ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಮೊದಲ ಮಾತು
ಸಂದರ್ಶನ ಬೇರೆ, ವಾಗ್ವಾದ ಬೇರೆ. ಸಂದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿಸುವ ನಾನು ಮಾತಾಡುವ ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಕನ್ನಡಿಯಾಗಬೇಕು. ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರುವ ಕನ್ನಡಿಯಾಗುವ ನಾನು ಸಂದರ್ಶಿತರ ಬಗ್ಗೆ ಕುತೂಹಲಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮೊಳಗನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ತೆರೆದುಕೊಂಡು ತೋರುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಆತಂಕವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನಾನು ಮುಕ್ತ ಮನಸ್ಸಿನವನಾಗಿರಬೇಕು. ಇದು ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ವಿಷಯ. ಎದುರುಬದುರು ಕೂತಿರುವ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಅಥವ ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಅಹಂಕಾರ ಸಂಪೂರ್ಣ ನಾಶವಾಗುವುದು ಕಷ್ಟವೇ. ಆದರೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಹೊರತಾದ ಆದರೆ ನಮ್ಮನ್ನು ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಘನವಾದ ಸತ್ಯವೊಂದಿದೆ ಎಂಬ ಮಾನವೀಯ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಅಹಂನಿವೃತ್ತಿ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದುಂಟು. ನಮಗೇ ಉತ್ತರ ಗೊತ್ತಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನಾವು ಕೇಳುವುದಾದರೆ ಅದು ಬೇರೆ ಓದುಗರಿಗಾಗಿ ಎಂಬ ಎಚ್ಚರ ನಮಗಿರಲೇಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ ಜೊತೆ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ್ದನ್ನು ತತ್‌ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗುವ ಮುಹೂರ್ತಗಳು ಇರುತ್ತವೆ.
ಸಂದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳೂ ಒದಗುತ್ತವೆ. ಈ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳು ಹುಟ್ಟುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಏನನ್ನೋ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಅಗತ್ಯವೂ ಇರುವುದರಿಂದ. ಇಂಥ ಅಗತ್ಯ ಎದುರಾದರೆ ಸಂದರ್ಶಕ ಅದನ್ನು ಗೌರವಿಸಬೇಕು. ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಹಿತದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಸುವ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಾಕಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಯಾರದೋ ಖಾಸಗೀ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಮೂಗುತೂರಿದಂತೆ ಇರಬಾರದು. ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳು ಸಂದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಎದುರಾದಾಗ ಸಂದರ್ಶಕ ತನ್ನ ವಿರೋಧವನ್ನು ಎದುರಾಳಿಯ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಸದಂತೆ ಹೇಳುವ ಔದಾರ್ಯದವನಾಗಿರಬೇಕು. ಭಯದ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಶನ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಮಮತೆಯಾಗದ ವಿಶ್ವಾದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಂದರ್ಶನ ಸಾಧ್ಯ.
ಈ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವರು ಆಕಾಶವಾಣಿಯ ಡೈರೆಕ್ಟರ್‌ಆಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರ್‌ರವರು. ಆದರೆ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕಿಂತ ನಾನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡ ಸಂದರ್ಶನಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ನಾನು ಬರೆದ ಯಾವುದನ್ನೂ ಓದದೇ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಕಾ ವೃತ್ತಿಯ ಅಗತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವವರೇ ಹೆಚ್ಚು. ಇಂಥವರೆಲ್ಲ ನನಗಿರುವ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಿರೀಟವನ್ನು ತಮ್ಮ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿಯೇ ತೊಡಿಸಲು ಬರುವರು.
ಇದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ನನಗೇ ಖಚಿತವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಬಲ್ಲ ಮನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್ ಅಥವಾ ಜಿ. ರಾಜಶೇಕರ್ ಅಂಥವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನಗಿಂತ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ನಾನು ಹೊರಹೊಮ್ಮುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಾದರೂ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಾನೂ ಮಾಡಿರಬಹುದು ಎಂಬುದು ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ್ದು ಅಕ್ಷತಾಳ ಸಾಹಸದಿಂದ.
ನನಗೆ ತುಂಬ ಆಪ್ತನಾದ ಪಟ್ಟಾಭಿ ಸೋಮಯಾಜಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಮಂಜುಳಾರನ್ನ ಮದುವೆಯಾದ ಮಾರನೇ ದಿನವೇ ಈ ನನ್ನ ಪುಸ್ತಕ ನನ್ನ ಹುಟ್ಟುಹಬ್ಬದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲೇ ಮರೆಯಲಾರದ ಘಟನೆ. ಸಂಪಾದಕನಾಗಿ ಈ ನನ್ನ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪಟ್ಟಾಭಿ ತನ್ನದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನೆಂಬುದೂ ನನಗೆ ನನಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ್ದು. ನನ್ನ ತರುಣ ಮಿತ್ರರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪಟ್ಟಾಭಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ ಹೆಚ್ಚುಪ್ರಾಮಾಣಿಕನೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹಲವು ಘನವಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಮುಂದೊಡ್ಡಿಕೊಳ್ಳದ ಪಟ್ಟಾಭಿ ಬರೆಯಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತನಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ನನ್ನ ಆತ್ಮ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ನನಗೇ ನಾನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಮುಖ್ಯ.
ಪಟ್ಟಾಭಿಯಿಂದ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ ಧೀರೆ, ಅಕ್ಷತಾ. ನಮ್ಮ ಅಕ್ಷರಲೋಕದ ಧೀರೆಯೆಂದೇ ನನಗೆ ಕಾಣಿಸುವ ಅಕ್ಷತಾ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟಣೆಯಲ್ಲೂ ಪ್ರಯೋಗಶೀಲೆ, ಸ್ವತಃ ಕವಿ, ಸ್ನೇಹಜೀವ. ನಾನು ಮರೆತಿದ್ದ ಈ ಸಂದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಂದಲೋ ಹುಡುಕಿ ಹಲವರನ್ನು ಕಾಡಿ ಪಡೆದು ಬರಹಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಿದ್ದಾಳೆ; ಹಲವರನ್ನು ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ದುಡಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಅಕ್ಷತಾಗೆ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದೇ ನನಗೆ ಸೋಜಿಗ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಜ್ಞಚಿಂತಕರೂ ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಆದ ಡಾಕ್ಟರ್ ಆಶಾದೇವಿಯವರಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಮಾತಿನ ದೋಷಗಳು ಎದ್ದು ಕಾಣದಂತೆ ನನ್ನ ಬರಹವನ್ನೂ ತಿದ್ದಿಸಿದ್ದಾಲೆ. ಪಟ್ಟಾಭಿಯಿಂದ ರಾಜಶೇಖರರಿಂದ ನನ್ನ ಈ ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಸಿದ್ದಾಳೆ.
ಯಾರು ಯಾರಿಂದ ಈ ಸಂದರ್ಶನಗಳನ್ನು ತಾನು ಪಡೆದೆ ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷತಾ ಮಾತುಗಳ ಹಿಂದೆಯೂ ನನ್ನ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ ಇದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿನ ಬಹು ಹಿಂದಿನ ಸಂದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ನನಗೆ ಪ್ರೇರಣೆ ಕೊಟ್ಟವರು ಆಕಾಶವಾಣಿಯ ಮೋಹಕ ಮಾತುಗಾರ ಡೈರೆಕ್ಟರ್ ಆಗಿದ್ದ ಶಂಕರ್ ಅವರು. ಅಡಿಗರ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ಇವರು ತಾವೇ ಬರೆಯಬಹುದಿತ್ತು; ಬರೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹಲವರಿಂದ, ಅಡಿಗರಿಂದಲೂ ಬರೆಸಿದ ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಇವರು.
ಇವರನ್ನೂ ನೆನೆಯುವೆ. ಮನಬಿಚ್ಚಿ ನನ್ನ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡಿದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೆನೆಯುವೆ.
ಯು.ಆರ್.ಅನಂತಮೂರ್ತಿ 
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ನಡುವೆ
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ: ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ ಎಂಬ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಹದಿಮೂರು ಮಹನೀಯರ ಜೊತೆ–ಕೆ.ಎಂ. ಕಾರಿಯಪ್ಪ, ಆರ್.ಕೆ. ನಾರಾಯಣ್, ಆರ್.ಕೆ.ಲಕ್ಷ್ಮಣ್, ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ್ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್, ಕೋಟ ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ, ಎಂ. ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗ, ಚಿನುವಾ ಅಚಿಬೆ, ಕೆ.ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ, ಜೆ.ಹೆಚ್. ಪಟೇಲ್, ಎಸ್. ಎಂ.ಕೃಷ್ಣ, ರಾಜೀವ ತಾರಾನಾಥ, ಗಿರೀಶ ಕಾರ್ನಾಡ್ ಮತ್ತು ಜಿ.ಎಸ್. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ — ಯು.ಆರ್. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ / ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗಾಗಿ ನಡೆಸಿದ ಸಂವಾದಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಂವಾದಗಳು ಬೇರೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆಯಾದರೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸಂವಾದಗಳು ಇದೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಅಕ್ಷರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. ಈ ಸಂವಾದಗಳಲ್ಲಿರುವ ವೈವಿದ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾತತ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಆಯಲಾಗಿದೆ. ಎಂದಿನಂತೆ, ಈ ಸಮಸ್ತರ ನಡುವೆ ಗೈರಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕಾಗಿ ದುಡಿದ ಹಲವು ಮಹಿಳೆಯರೂ ಇಲ್ಲಿ ಹಾಜರಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ. ನನ್ನ ಹೆಸರೂ ಇದೆಯಾದರೂ ಬಸಿರು ಮಾತ್ರ ನನ್ನದಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಅದೇನೂ ಹುಸಿ ವಿನಯದ ಮಾತಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದು ನನ್ನ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಚೊಚ್ಚಲ ಪುಸ್ತಕ, ಅದೂ, ನನ್ನ ಗುರುಗಳೂ, ತೀರ್ಥರೂಪ ಸಮಾನರೂ ಆದ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಸಾಂದ್ರ ಹಾಜರಿಯಲ್ಲಿ ಎಂಬ ನನ್ನ ಸಂಭ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ನನಗೆ ಮುಜುಗರವೇನೂ ಇಲ್ಲ.
ನನ್ನ ಈ ಸ್ವಗತ / ಮನೋಗತವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೇ ತಡೆದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಇದೊಂದು ನಿಜಕ್ಕೂ ಅಪರೂಪದ ಅಸಲು ಕಸಬಿನ ಪುಸ್ತಕ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಗೀತ, ರಂಗಕಲೆ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ / ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆ, ಹಿಂಸೆ-ಅಹಿಂಸೆ, ನಾಸ್ತಿಕತೆ-ದೇವರು-ಧರ್ಮ-ಆಧ್ಯಾತ್ಮ-ಲೈಂಗಿಕತೆ, ವ್ಯಂಗ್ಯಚಿತ್ರಕಲೆ, ರಾಜಕಾರಣ ಮುಂತಾಗಿ ಹಲವು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು / ವಾಙ್ಮಯಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ ದುಡಿದು ಸಾಮಾಜಿಕ / ಸಾಮುದಾಯಿಕ / ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು (ಎರಡೂ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ) ’ಹಿಗ್ಗಿಸುವ’, ಕಪಟ-ಅಹಂಕಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರಾಬಟ್ಟೆಯಾಗದ, ಹೃದಯಪೂರ್ವಕ ಸಂವಾದ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗುವ ಹದಿಮೂರು ಜನರಲ್ಲಿ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಾದ ಎಸ್.ಎಂ. ಕೃಷ್ಣ ಹಾಗೂ ಜೆ.ಹೆಚ್. ಪಟೇಲರು ತಮ್ಮ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ತಿಳುವಳಿಕೆ, ಆಕರ್ಷಕ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ / ಅನುಭವಗಳ ಹೊರತಾಗಿಯೂ ನುಡಿದಂತೆ ನಡೆದ(ವ)ರೇ, ತಮ್ಮನ್ನು ಆವರಿಸಿರುವ ಸುತ್ತಲ ಸಮಾಜದ ಮೌಢ್ಯ ಮತ್ತು ಮೊಂಡುತನಗಳಿಗೆ, ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ, ತಮ್ಮನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮೂಡಬಹುದಾದರೂ, ಆ ಸಂವಾದಗಳೂ ಅರ್ಥ ಪೂರ್ಣವೇ, ಏಕೆಂದರೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಗಾಂಧಿ / ಲೋಹಿಯಾ ಪ್ರಣೀತ, ಎದುರಾಳಿಯ ಒಳ್ಳೆಯತನಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಆಡುವ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ದಾರಿ / ಗುರಿ ಹೇಗಿದೆ / ಹೇಗಾಗಿದೆ ಎಂಬ ವಿವೇಕ ಅವರಲ್ಲಿ ಉದಯವಾಗಲಿ ಎಂಬ ಪರೋಕ್ಷ ಒತ್ತಾಸೆಯೊಂದನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಮೂದಲಿಸುವ, ನಾಚಿಕೆಗಟ್ಟು ಹಂಗಿಸುವ, ಕಳ್ಳನನ್ನು ಕಳ್ಳ ಎಂದರೆ ಆತ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕಳ್ಳನನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅವನೇನು ಕಮ್ಮಿ ಎಂಬ ಹುಂಬ ನುಡಿ / ನಡೆ ರೂಢಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೂ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರ / ಹಿಂಸಾಚಾರಗಳ ಈ ರುದ್ರತಾಂಡವವನ್ನು ಪ್ರಹಸನವೆಂಬಂತೆ ನೋಡಿ / ಕೇಲಿ ಅನಂದಿಸುವ ಜನವರ್ಗ ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಾಲದೇಶದಲ್ಲಿ–ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಇಲ್ಲಿ ದುಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಾತಿನ ಈ ಪಟ್ಟು ಕೂಡಾ (’ಉಪಾಯ’ ಎಂಬ ನುಡಿ ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದುದು) ವಿಶೇಷವಾದುದು. ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಶತಾಯಗತಾಯ ಒಳಗಿಂದಲೇ ಹಾರೈಸದೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಬೆಳೆಯನ್ನು ಬೇಡಲಾಗದು ಎಂಬುದು ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯೂ ಹೌದು ಮಿತಿಯೂ ಹೌದು. ಆದರೆ ಆ ಮಿತಿ ಮೀರುವುದು ಹೇಗೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇಂಥ ಉಪಾಯಗಳಲ್ಲದೇ ಬದಲೀ ಮಾರ್ಗಗಳೂ ಕಾಣವು.
ಉಳಿದಂತೆ, ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರು, ಕಾರಂತರು, ಕಾರ್ನಾಡರು,ಮಾಸ್ತಿಯವರು, ಅಡಿಗರು, ಚಿನುವಾ ಅಚಿಬೆಯವರು ಹಾಗೂ ತಾರಾನಾಥರ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡುವಾಗ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಮಾತು ತಡೆದಂತೆ ಕಂಡರೂ ಇಬ್ಬರೂ ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾತು ಹರಟೆಯಾಗದಂತೆ, ಹಠವಾಗದಂತೆ, ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಬೆಳೆಯದೇ ಮಾತು ಬೆಳಕಾಗುವಂತೆ ನಡೆಯುವ ಈ ಘರ್ಷಣಾತ್ಮಕ ಸಂವಾದ ನಿಜಕ್ಕೂ ಚೇತೋಹಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ, ಚಿನುವಾ ಅಚಿಬೆ ಜೊತೆ ನಡೆದ ಸಂವಾದವನ್ನೇ ನೋಡಬಹುದು. ವಸಾಹತುಶಾಹ್ಯುತ್ತರ ಸಮಾಜಗಳ ತೊಳಲಾಟ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳ ಒಂದು ಸರಿಯಾದ ಅಳತೆ ಆ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಅಚಿಬೆಯಿಂದಾಗಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೂ ನಮಗೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಆಫ್ರಿಕನ್) ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮುದಾಯಗಳ ಜೊತೆ ಗಾಢವಾದ ನಂಟನ್ನು ಕುದುರಿಸುವ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಅಚಿಬೆ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ಓದುಗರಾಗಿ ನಾವು ಮಾತ್ರ ಹಾಜರಿರುವುದಿಲ್ಲ: ಹಲವು ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲೆಗೆ ತಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟವರು, ಈಗ ಜೊತೆಗೆ ನಿಂತು ಹಂಚಿಕೊಂಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ನಡುವಿನ ಗುಟ್ಟಿನಂತೆಯೇ ಅದು ಇದೆ. ಅಥವಾ, ತಾರಾನಾಥರ ಕಷಾಯಗುಣವಿರುವ ಮಾತುಗಳು, ಅವರ ಸಂಗೀತದಂತೆ, ಒದಗಿಸುವ ಕೆಲವು ಸ್ಪಷ್ಟನೆಗಳು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರನ್ನೂ ನಮ್ಮನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಹೊರದೂಡುತ್ತವೆ. ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಸದ್ಯತನದಲ್ಲಿ ಕೇಳುವ ಶ್ರೋತೃಗಳ ಎದುರೇ ಫಲಿಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿದೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತಿತರ ಕಲೆಗಳು ಕಾಯಬಲ್ಲವು ಎಂಬ ನಾನು ನೀವು ಒಂದು (ಅ) ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದಾದ ಮಾತಿಗೆ ತಾರಾನಾಥರ ಉತ್ತರ ಉಜ್ಜ್ವಲವಾಗಿದೆ: ಯಾವ ಸಾಧನೆ ಸಿದ್ಧಿ ಶಿಖರಗಳೂ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ / ಶ್ರೋತೃ / ಅನುಯಾಯಿಗಳನ್ನು ಓಲೈಸುವಂಥದ್ದಾದರೆ ಊನವೆಂಬುದು ಅದಕ್ಕಂಟಿದ ಶಾಪ ಎಂಬ ತಾರಾನಾಥರ ಮಾತು ನಮ್ಮನ್ನು ಇರುಸುಮುರಿಸಿಗೆ ಒಳಮಾಡುವಷ್ಟು ಪ್ರಖರವಾಗಿದೆ. ವಾಲ್ಟರ್ ಬೆಂಜಮಿನ್ ಹೇಳಿದಂತೆ ಯಾವ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಕಲೆಯೂ ಸಹೃದಯರ ಕಡೆಗೆ ಒಂದು ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಹೊಡೆಯುವ ಪೂಸಿಯ ಪೈಕಿಯದ್ದು ಎಂದೂ ಅಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತಿತರ ಕಲೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಪರಂಪರೆಯನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಪಕ್ವತೆಯನ್ನೂ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಹೋಗುತ್ತವೆಯಾದರೂ ಇದು ಸಂಗೀತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಜವೋ ಹೇಗೆ / ಹೇಗೆ ನಿಜ ಎಂಬ ಹಲವರ ಪೂರ್ವಾಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ತಾರಾನಾಥರು ಒದಗಿಸುವ ವಿವರಣೆ, ಥಟ್ಟನೆ ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ ಪುಸ್ತಕದಾದ್ಯಂತ ಹಾಜರಾಗುವ ಹಲವು ತಿಳುವಳಿಕೆಗಳ ಅಂತರ್‌ಸಂಬಂಧಗಳ ಶೋಧದ ಒಂದು ವಿಧಾನವೂ ಹೌದು. ಅಲ್ಲದೇ ಹಿಂಸೆ ಅಹಿಂಸೆಗಳ ಕುರಿತು, ಸೇನಾ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಗಳ ಹಿಂದಿರುವ ಶಿಸ್ತು ಮತ್ತು ಅಸಂಗತತೆಗಳ ಮಿಲನದ ಕುರಿತು ಅಭಿಮಾನ ಆತಂಕಗಳೊಡನೆ ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರು ಆಡಿರುವ ಮಾತುಗಳಂತೂ ಹೊಸದೇ ಲೋಕವೊಂದನ್ನು ನಮ್ಮೆದುರು ತೆರೆಯುತ್ತವೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ / ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಚಾರಿತ್ಯ್ರದ ಕುರಿತು ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರು ಆಡುವ ಉಜ್ಜ್ವಲ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಇದೇ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗುವ ಅಡಿಗರೂ ಮಾಸ್ತಿಯವರೂ ನಾರಾಯಣರೂ ತಮ್ಮದೇ ವಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಡಿ ನೀಡುವವರು. ಅಥವಾ, ಊರೊಂದು ಊರಾಗಿ, ನಮಗೆ ಅಪರಿಚಿತವೆನ್ನಿಸದಂಥ ಮನೆಯಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂಬ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವೂ ಆದ ವ್ಯಾಕುಲದಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ತಿಯವರೂ ನಾರಾಯಣರೂ ಕಾರಂತರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ: ಊರು ಉಳಿದರೆ ನಾವೂ ಉಳಿದೇವು ಎಂಬ ಹಳಹಳಿಕೆಯೂ, ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದೇ ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ ಲ್ಯಾಮಡ್‌ಸ್ಕೇಪೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಹೊಸರುಚಿಗಳಿಗೆ ಒ / ಬಗ್ಗಿಸುತ್ತಿರುವ ದುರಂತದ ಎಚ್ಚರವೂ ಹದಗೊಂಡು ಹೊಸ ಸೃಜನಶೀಲತೆಗಳಿಗೆ ನಾವು ತಯಾರಾಗಬೇಕಾದ ತಿಳುವಳಿಕೆಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುವ, ಹಠವಿಲ್ಲದ ಆದರೆ ಹಳಹಳಿಕೆಯಿರುವ, ಮನೋಗತವೊಂದು ಇಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ ದಿಕ್ಸೂಚಿಯಂತೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ.
ಇಂಥದ್ದೊಂದು ಅಂತರ್‌ ಪಠ್ಯ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಿರುವವರು ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಒಬ್ಬರೇ ಎಂಬುದು ಒಂದೇ ಖಂಡಿತ ಕಾರಣವಲ್ಲ. ಒಳಿತಿನ, ಸೃಜನಾತ್ಮಕತೆಯ ಹಂಬಲವೆಂಬುದೇ ಒಂದು ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಅಂತರ್‌ಪಠ್ಯ / ಒಳಪಠ್ಯ. ಹೊರಮೈಯ ಹೊಲಸು ಏನಿದ್ದರೂ ಒಳಗೆ ಹರಿಯುವ ಅಂತರಗಂಗೆ–ಒಳಿತನ್ನು ಹಾರೈಸುವ ಇಂಥವರಲ್ಲೂ, ರಾಮರಾಜ್ಯ ಬಂದರೂ ರಾಗಿ ಬೀಸುವುದು ತಪ್ಪದು ಎಂಬ ವಿವೇಕದಲ್ಲಿ ಸಂಭಾವಿತ ಜೀವನವನ್ನು ಕಾಪಿಟ್ಟ ಅನಾಮಧೇಯ ಜನರಲ್ಲೂ–ಸದಾ ಒಂದು ಅಂತರ್‌ಪಠ್ಯವೇ. ಈ ಅಂತರಗಂಗೆ ಕ್ಷೀಣವಾಗಿ ಸೊರಗಬಹುದಾದರೂ ಆ ಕಿರು ತೊರೆಯೊಂದು ಎಂದೂ ಬತ್ತದು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ನಿಂತು ಈ ಸಮಸ್ತರೂ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ: ಆನಂದದಲ್ಲಲ್ಲ, ಆತಂಕದಲ್ಲಿ.
ಕಬ್ಬಿಣದ ಅದಿರಿನ (ರಸಾ)ತಳಕ್ಕೆ ಲಂಗರು ಇಳಿಸಿ ನಿಂತೂ ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸರಕಾರ ಗತಿಗೆಟ್ಟ ತರಗೆಲೆಯಂತೆ ಅದುರುತ್ತಿದೆ. ಮಹಾಭ್ರಷ್ಟರೂ ನಾಚುವ ಭ್ರಷ್ಟತೆಯೇ ಈ ಪಕ್ಷದ ಜೀವಾಳ ಎಂಬ ಮಂಕೇ ನಮಗೆ ಕವಿಯುವಷ್ಟು ಅದು ಭ್ರಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ದೇಶ, ಸಮುದಾಯ, ಸಹಬಾಳ್ವೆ, ಅಹಿಂಸೆ, ಸತ್ಯಗಳೆಂಬ, ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯ ಅಳತೆಯ, ನಮ್ಮ ದೈನಂದಿನ ಜೀವನದ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗೆ ಈ ಪಕ್ಷದಿಂದಲೂ ಅದರ ಸಿದ್ಧಾಂತದಿಂದಲೂ ನಮಗೆ ಒದಗಿರುವ ವಿಪತ್ತು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಘೋರವಾದದ್ದು. ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಇವರು ಬರಿಗುಡಿ ಮಾಡಿದರೂ, ಜೀವ ಉಳಿದರೆ ಸಾಕು ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿಯಾದರೂ ತಿಂದೇವು ಎನ್ನುವುದು ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಸ್ವರೂಪ ಬಲ್ಲವರ ಆತಂಕವಾಗಿದೆ. ಇವತ್ತಿನ ಭ್ರಷ್ಟತೆ ಮತ್ತು ಹಿಂಸಾಚಾರಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದ ಕರ್ನಾಟಕದ ತನ್ನ ಕಾಲದ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ರಸಋಷಿ ಕುವೆಂಪು ಅವಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದರು: ಕುವೆಂಪು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಕರ್ನಾಟಕದ ಮಂತ್ರಮಂಡಲ ಶಾಶ್ವತವಾದದ್ದು; ಅಲ್ಲಿ ನೃಪತುಂಗನೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಮಾಜಿ, ಹಾಲಿ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಇದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದು, ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸಮಾಜವಾದಿಗಳು ಎಂಬುದರಷ್ಟೇ ಕಾಕತಾಳೀಯ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಒಟ್ಟಾರೆ ಸಂವಾದ ವಿಶೇಷವಾದ ಔಷಧಗುಣವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂಥದ್ದು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ,ಇಲ್ಲಿ ಕಾರಿಯಪ್ಪ-ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ನಡೆಸಿದ ಸಂವಾದಕ್ಕೆ, ಈ ಸಂವಾದದೊಳಗೆ ಅಳವಟ್ಟ ಕಾರಿಯಪ್ಪ-ಮಹಾತ್ಮಾಗಾಂಧಿ ಸಂವಾದಕ್ಕೆ, ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಸಂವಾದಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮೌಲ್ಯ, ಮೆರುಗು ಇದೆ. ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಸಾಧ್ಯವೆನ್ನಲಾರದ, ಅಂದರೆ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲೂ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ವಿವೇಕ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರು ಇಷ್ಟೊಂದು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರವೂ ಇಲ್ಲಿ ಒತ್ತಾಯಿಸಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರು ಭಾರತ ಕಂಡ ಘನವಂತ ಸೇನಾನಿ, ಲಿಟರಲಿ. ಅವರು ಆಡಿರುವ ಅಪರೂಪದ ಪ್ರಭೆಯ ಹಲವು ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ– ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವರಲ್ಲಿ, ಅಹಿಂಸೆಗಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಸೈನಿಕರೇ ಮೊದಲಿಗರು ಎಂಬ ಇಂಗಿತವೇ ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ. ಕಂಡು ಕೇಳಿ ಅರಿಯದ, ಹೆಸರು ಕುಲ ಗೋತ್ರ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ, ಎದುರಾಳಿಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ಯಾರನ್ನೋ ಮಾರಣಹೋಮ ಮಾಡಿ,ತಮ್ಮ ಹೃದಯ ಮತ್ತು ಮಾನವೀಯತೆಗಳನ್ನು, ವಿವೇಚನೆ ಹಾಗೂ ಅನುಕಂಪಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕಾರ್ಯಾಚರಿಸುವ ಸೈನಿಕರಿಗಲ್ಲದೇ ಹಿಂಸೆಯೆಂಬುದೊಂದು ಬೆನ್ನುಬಿಡದೇ ಕಾಡುವ ದುಃಸ್ವಪ್ನ ಎಂಬುದರ ಅರಿವಾಗುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಮತ್ತನಾಗದೇ ಕುರುಡನಾಗದೇ, ಅನುಕಂಪದ ಅಂತರ್ಜಲ ಬತ್ತಿದಲ್ಲದೇ ರಕ್ತದ ಓಕುಳಿ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರು ಅತ್ಯಂತ ಶಿಸ್ತಿನ ಸಿಪಾಯಿ. ಎಷ್ಟರವರೆಗೆಂದರೆ ಇಂಗ್ಲಿಷರೂ ನಾಚುವಷ್ಟು ಸುಭಗವಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ಮಾತಾಡುವವರು; ಉಡುಪುತೊಡುಪುಗಳವರೆಗೂ ಪ್ರತಿ ವಿವರಗಳಲ್ಲೂ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟು ಮತ್ತು ಶಿಸ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದವರು, ಮತ್ತು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದವರು; ಸಾಯುವ ತನ್ನ ಕೊನೆ ಗಳಿಗೆಯವರೆಗೂ ಯುಜನತೆಯ ಚಾರಿತ್ರ್ಯ, ಅವರ ನೈತಿಕ ಹಾಗೂ ದೈಹಿಕ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಉದ್ದೀಪಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂದು ತಿಳಿಯಲು / ತಿಳಿಯದೇ ಚಡಪಡಿಸಿದವರು; ತಾನು ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿ ಗೌರವಿಸಿದ ತನ್ನ ತಾಯಿ-ತಂದೆಯರಂತೆ ತನ್ನ ತಾಯ್ನಾಡನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದವರು. ಅವರೇ ಮಗುವಿನ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಅವರು ಮಹಾತ್ಮಗಾಂಧಿಯವರನ್ನು ಹಲವಾರು ಭಾರಿ ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಅದು ಭಾರತ ದೇಶ ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ದವಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ತನ್ನ ಶೂಗಳನ್ನು ಬಿರುದುಬಾವಲಿಗಳನ್ನೂ ಹೊರಗಡೆಯೇ ಕಳಚಿಟ್ಟು ಅವರು ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋದರು; ಆ ವಿನಯದಲ್ಲೂ ಅಷ್ಟು ಶಿಸ್ತು. ಗಾಂಧಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಒತ್ತಾಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರನ್ನು ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಸಂವಾದ ನಡೆಸುವಾಗ ಕುರ್ಚಿಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಕೋಚದಿಂದ ಕುಳಿತ ಕಾರಿಯಪ್ಪ. ಸೇನಾ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರು ಮಹಾತ್ಮಾಗಾಂಧಿಯವರ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆಯಲು ಹೋದ ಮೊದಲ ಭೇಟಿಯ ದಿನ, ಗಾಂಧಿಯವರ ಮೌನವ್ರತದ ದಿನ; ಚೀಟಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಸಂದೇಶಕ್ಕೆ ಚೀಟಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಉತ್ತರ ಮಾತ್ರ ಪಡೆಯಬಹುದಾದ ಮೌನಸಂವಾದದ, ಅಂದರೆ ಯಾರು ಯಾರೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಚೀಟಿಗಳು ಕೂಡಾ ಹೇಳಲಾರದ ದಿನ; ಗಾಂಧಿ, ಆ ದಿನದ ತನ್ನ ಚೀಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರ ಸೇನಾ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯ ಯೋಜನೆಗೆ ಯಶಸ್ಸು ಹಾರೈಸಿದ ದಿನ.
ಅವರ ಇನ್ನೊಂದು ಭೇಟಿಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಹಿಂಸೆ-ಅಹಿಂಸೆ, ಆಕ್ರಮಣಶೀಲ-ಎಚ್ಚರಿಕೆನೀಡುವ ಸೇನಾಕಾರ್ಯಸಾಧ್ಯತೆ, ಗರಿಷ್ಟ ಸೈನ್ಯ-ಗರಿಷ್ಟ ಆತ್ಮಬಲದ ಕನಿಷ್ಟ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸೈನ್ಯ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳ ವಿನಿಮಯ. ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರು ವಿಧೇಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಂತೆ ಆಲಿಸುತ್ತಲೂ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ತನಗಿರುವ ತೊಡಕುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಲೂ ಇರುವಂತೆಯೇ, ’ಈ ಸಂವಾದವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮುಂದುವರಿಸೋಣ, ನೀವು ಆಗಾಗ ಬಂದುನನ್ನನ್ನು ಕಾಣಿ’ ಎಂದು ಗಾಂಧಿಯವರ ಸಾಂತ್ವನ. ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರ ಅತ್ಯಂತ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಅಹವಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತ ವಿಹ್ವಲತೆಗಳು ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದೇ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಮಾತಾಗುವ ಈ ಪರಿಯಲ್ಲಿ, ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರಿಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಲ್ಲಿ, ಮುಗಿಯದಷ್ಟು ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕಿದೆ ಎಂಬುದೇ ಕೇಂದ್ರ ಭಾವ. ಗಾಂಧಿಯ ಕೊಲೆಯಾಗುವ ಕೇವಲ ಎರಡು ವಾರ ಮೊದಲು ಅವರ ಕೊನೆಯ ಭೇಟಿ, ೧೯೪೮ರ ಜನವರಿ ೧೫ರ ಸುತ್ತಮುತ್ತ. ಮತ್ತೆ ಭೇಟಿಯಾಗಲು ಗಾಂಧಿ ಕೊಟ್ಟ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿಕೊಟಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಕೊರಗಿನಲ್ಲಿ / ವಿಷಾದದಲ್ಲಿ ಕಾರಿಯಪ್ಪ ಇದನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಹೊರಟಿದ್ದದು ಕಾಶ್ಮೀರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಭುಗಿಲೆದ್ದ ಹಿಂದೂ-ಮುಸ್ಲಿಂ ಹಿಂಸಾಚಾರವನ್ನು ನಿಭಾಯಿಸುವ ಸಾರಥ್ಯದೊಂದಿಗೆ, ಗಾಂಧಿಯ ಇಂಗಿತವನ್ನು ಮೊದಲೇ ಸರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದ ಪೂರ್ವಭಾಷಿಯಂತೆ, ತಾನು ಹಿಂಸಾಚಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದವರ ಮನವೊಲಿಸುವೆ. ಅಗತ್ಯ ಬಿದ್ದಾಗ ಫೂತ್ಕರಿಸುವೆನೇ ಹೊರತು ಪ್ರಾಣ ಹಾನಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಗಾಂಧಿಯಿಂದ ಯಶಸ್ಸಿನ ಕೋರಿಕೆಯ ಶುಭಹಾರೈಕೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಒಟ್ಟಾರೆ ಸಂವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲುವುದು ಅಹಿಂಸೆಯೇ: ಯಾಕೆಂದರೆ ಉದ್ಯೋಗದಿಂದ ಕೂಡಾ ಸೇನಾನಿಯೇ ಆಗಿರುವ ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರಿಗೆ ಹಿಂಸೆಗೆ ನಿವೃತ್ತಿ ಹುಡುಕುವ ಚಿಂತೆ, ಸ್ವಂತ ಆಯ್ಕೆಯಿಂದಲೇ ಅಹಿಂಸಾವಾದಿಯಾದ ಗಾಂಧಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಹದ್ದುಬಸ್ತಿನಲ್ಲಿಡುವ ಚಿಂತೆ. ಅಯೂಬ್‌ಖಾನರೊಡನೆ ಪಾಕಿಸ್ಥಾನದಲ್ಲೂ, ನೆಹರೂರವರೊಡನೆ ಭಾರತದಲ್ಲೂ ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರು ಭಾರತ ಮತ್ತು ಪಾಕಿಸ್ತಾನಗಳು ಜಂಟಿ ಸೇನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದಲ್ಲ ಎಂದು ಮುಂದಿಡುವ ಅವರ ಸಲಹೆ ಸಂಯುಕ್ತ / ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತದ ಹಿಂಸಾತ್ಮಕ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ರಾಚುತ್ತದೆ.
ತಮ್ಮ ಹಲವು ಕತೆ, ಬರಹ, ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸಂಸ್ಕಾರ, ಭಾರತೀಪುರ, ಅವಸ್ಥೆ ಮುಂತಾದ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲೂ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ತಮ್ಮಂತೆ ಹಾಗೂ ತಮ್ಮಂತಲ್ಲದೆ ಯೊಚಿಸುವ / ವ್ಯವಹರಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೇ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡವರು. ಮಿಖೈಲ್ ಭಾಕ್ತಿನ್‌ನ ಪ್ರಕಾರ ಭಾಷೆಯೆಂಬುದು ಬಿಡಿ ಪದಗಳಲ್ಲ, ಹೆಣೆಗೆಯಾದ ಒಕ್ಕಣೆಗಳು. ಹಾಗಾಗಿ, ಸಮುದಾಯಗಳು ಭಾಷೆಗಳ ಆಶಯಗಳೇ ಹೊರತು ಈಗಾಗಲೆ ಸಿದ್ಧಿಸಿರುವ ಸಾಧನೆಗಳಲ್ಲ. ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸಂವಹನದ ಸಂರಚನೆಗಳಾದ ಯಾವುದೇ ವಾಙ್ಮಯ ಎಂದು ತಿಳಿದಾಗಲೂ ಇದು ನಿಜ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಅರ್ಥದ ಭಾಷೆಯೊಂದು ರೂಢಿಗೊಂಡಿದೆ. ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ, ಖಚಿತ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಕೂಡಾ ಅದರ ವಿರೋಧಿ ನೆಲೆಗೆ ಎದುರಾಗಿಸದೇ ಅವರು ಚಿಂತಿಸಿದ್ದು ಅಪರೂಪ. ಭಾಷೆಯು ಹಾರೈಸುವ ಸಾಮುದಾಯಿಕತೆ ಎಂಬುದು ಹುಟ್ಟಿನೊಂದಿಗೆ ನಮಗೆ ದತ್ತವಾಗುವ ಬಳುವಳಿ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, ಮಾತು ಮತ್ತು ಸಂವಾದಗಳ ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ಚಿಂತಿಸುವ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಈ ಕ್ರಮ ಜನತಂತ್ರದ ಉಪಕ್ರಮವೂ ಹೌದು, ದತ್ತವಾಗಿ ಬಂದ ಸಾಮುದಾಯಿಕತೆಯನ್ನು ಇಡೀ ಸಮುದಾಯವೂ ಹಂಬಲದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಹವಣೂ ಹೌದು.
ಎಚ್.ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮ ಸೋಮಯಾಜಿ
ಮಂಗಳೂರು
೨೦-೧೨-೨೦೧೦
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಎಂ. ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗ
· ನಾಡು ಅಡಿಗರನ್ನು ಸುಮಾರು ೨೦ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಓದುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದೀನಿ. ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಹಲವು ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗಳಿಗೆ ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಕನ್ನಡಿ ಆಗಿದೆ. ಅವರು ಕನ್ನಡದ ಒಬ್ಬ ಮುಖ್ಯ ಕವಿ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ, ಇವತ್ತು, ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರೀತಾ ಇರುವ ಕವಿಗಳ ನಡುವೆ ಬಹು ಮುಖ್ಯ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. ನಿಸ್ಸೀಮ್ ಎಜೆಕಿಯಲ್ ಒಂದು ಬಾರಿ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಬರೀತಾ ’ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ಓದಿದಾಗಲೂ ಕೂಡ ಪ್ರಪಂಚದ ಒಳ್ಳೆಯ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಇವರು’ ಅಂದಿದ್ದರು.
        ಅಡಿಗರೇ, ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮೊದಲು ಭೇಟಿ ಆಗಿದ್ದು ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅಂತ ನನಗೆ ನೆನಪು. ಆಗ ನೀವು ಶಾರದಾ ವಿಲಾಸ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದ್ದಿರಿ. ಬಿಳಿಗಿರಿ ನನ್ನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ. ಬಿಳಿಗಿರಿ ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಓದಲಿಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ್ದ. ಶಿವಮೊಗ್ಗದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮತ್ತು ಬಿಳಿಗಿರಿ ಆಗ ಇದ್ದೆವು. ಬಿಳಿಗಿರಿ ನಿಮ್ಮ ಮೋಹನ ಮುರಳಿಯನ್ನು ಓದಿದ್ದ, ಕಟ್ಟುವೆವು ನಾವು ಓದಿದ್ದ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಜಾತಿ ಒಂದೇ ಮತ ಓದಿದ್ದ. ಆಗ ನಾವು ಬಹಳ ಕ್ರಾಂತಿಕರಿಕವಾಗಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಕಾಲ. ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತು, ನಮಗೆ. ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ, ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ನಾನು ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಹಾಡಿಸಿದೆ ಅಂತಾನೂ ನೆನಪು, ಮೋಹನ ಮುರಳಿ ಅನ್ನುವ ಪದ್ಯ.
ನನಗೆಲ್ಲಾ ಮರೆತು ಹೋಗಿದೆ ಈಗ. ನೀವು ಬಿಳಿಗಿರಿ ಜೊತೆ ಬಂದಿದ್ದು ನೆನಪಿದೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಏನು ಮಾಡಿದೆ ಅವತ್ತು ಅನ್ನೋದು ಮರೆತು ಹೋಗಿದೆ.
· ಕಾಫೀನೂ ಕುಡಿಸಿದಿರಿ ಸಾರ್, ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಹೋಟೆಲಿಗೆ. ಆಮೇಲಿಂದ ಪ್ರತೀ ಘಟ್ಟದಲ್ಲೂ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಬದಲಾವಣೆ ಆದ ಹಾಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಬದಲಾದ್ದು. ಮತ್ತೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಬದಲಾದ್ದು; ಇವೆರಡು ನಡೀತಾನೇ ಬಂದಿದೆ. ನಂತರ ನಾನೂ–ನೀವೂ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಕಾಫಿಹೌಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಭೇಟಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ವಿ. ಆಗ ನೀವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಿರಿ. ನಡೆದು ಬಂದ ದಾರಿಯಲ್ಲೇ ಆ ಬದಲಾವಣೆ ಶುರುವಾಗಿತ್ತು. ಚಂಡೆ ಮದ್ದಳೆ ಆಮೇಲೆ ಬಂತು. ಅದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಗಾಢವಾದ ಪರಿಣಾಮ ಮಾಡಿತು. ನೀವು ಬದಲಾಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಏನು? ಕಟ್ಟುವೆವು ನಾವು ಸಂಕಲನದ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಬದಲಾಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ಏನು?
ಬಹುಶಃ ಬದಲಾಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ: ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕ್ರಾಂತಿಯಾಗಿದ್ದೇ ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮೊದಮೊದಲು ನಾನು ಪೂರಾ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಜೀವಿ ಆಗಿದ್ದೆ. ಭಾವನೆಗಳೇ ನನ್ನ ದಾರಿಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಸುಮಾರು ನನಗೆ ೩೦-೩೨ ವರ್ಷ ಆಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾರೀ ಪರಿಣಾಮವಾಯಿತು. ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಸರಿಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸೋದು ಅಗತ್ಯ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಭಾವನೆಯನ್ನೂ ಶುದ್ಧೀಕರಿಸಬೇಕು ಅನ್ನೋದು. ಅದು ನನ್ನ ಜೀವನದ ಒಂದು ಭಾರೀ ದೊಡ್ಡ ಸಂಧಿಕಾಲ ಎಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮನವರಿಕೆ ಆಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಬಹುಶಃ ಈ ಬದಲಾವಣೆ ಆಗಿರಬೇಕು ಅಂತ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ನೀವು ಆಗ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನವರಲ್ಲೇ ಸ್ನೇಹ. ನನಗಿಂತ ದೊಡ್ಡ ವಯಸ್ಸಿನವರನ್ನು ಯಾರನ್ನೂ ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ಈಗಲೂ ಇಲ್ಲ, ನನಗೆ. ಈಗಲೂ ಅಷ್ಟೆ; ಸಣ್ಣ ವಯಸ್ಸಿನವರು, ನಿಮಗಿಂತ ಸಣ್ಣ ವಯಸ್ಸಿನವರು, ನಿಮ್ಮ ವಯಸ್ಸಿನವರು ಇಂಥವರೇ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೇನೇ ನನಗಿಂತ ವಯಸ್ಸಾದವರು, ನನ್ನ ಸಮಾನ ವಯಸ್ಸಿನವರೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡೋಲ್ಲ. ಇದು ಯಾಕೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.
· ನೀವು ಚಿಕ್ಕವರಾಗಿದ್ದಾಗ ಬೇಂದ್ರೆ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮ ಮಾಡಿದ್ದರು ಅಂತ ನಮಗೆಲ್ಲಾ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ, ಸಾರ್ ಓದಿದಾಗ. ಒಂದು ತರಹದಲ್ಲಿ ಬೇಂದ್ರೆಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬದಲಾದ ಕವಿ ನೀವು ಅಂತ ಪ್ರಾರಂಭದ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ಮೊದಲು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಭಾರೀ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದವರು ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು ಶಂಕರ ಭಟ್ಟರು. ಬಹುಶಃ ನಾನು ಮಿಡ್‌ಲ್‌ ಸ್ಕೂಲ್ ಏಳನೇ ಕ್ಲಾಸ್‌ನಲ್ಲೋ, ಎಂಟನೇ ಕ್ಲಾಸ್‌ನಲ್ಲೋ ಇರೋವಾಗಲೇನೇ, ಕಾವ್ಯರಚನೆ ಅಂತ ಹೇಳೋಕ್ಕಾಗಲ್ಲ, ಪದ್ಯ ರಚನೆಯನ್ನು ಶುರು ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಶಂಕರ ಭಟ್ಟರ ಮಾದ್ರಿಯ ಚಿತೆ, ಹೊನ್ನಿಯ ಮದುವೆ ಸಂಕಲನಗಳು ಬಂದವು. ಅವುಗಳು ನನ್ನ ಮೇಲೆ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಾದ್ರಿಯ ಚಿತೆ ಬಹಳ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿತ್ತು. ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬಂದೆನಲ್ಲ. ಆಗ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಕಾವ್ಯದ ಪರಿಚಯವಾಯಿತು. ಅದು ೧೯೩೬ರ ಮೇಲೆ. ಅವರಿಂದ ಭಾರೀ ಪ್ರಭಾವ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಆಗಿದೆ. ಅನೇಕ ಕವನಗಳು ಅವರ ಪ್ರಭಾವದಲ್ಲಿ ಬರೆದವು. ಆಮೇಲೆ ಏನಾಯಿತು ಅಂದರೆ ಆ ಪ್ರಭಾವ ಅತಿ ಆಯಿತು ಅಂತ ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷ ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯುವುದನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ.
· ಅವರು ಮುನ್ನುಡಿ ಬರೆದರಲ್ಲವೇ, ಸಾರ್, ನಿಮಗೆ?
ಹೌದು. ಭಾವತರಂಗಕ್ಕೆ. ಭಾವತರಂಗ ಪ್ರಕಟವಾದದ್ದು ೧೯೪೫ ರಲ್ಲೋ ೧೯೪೬ ರಲ್ಲೋ ಇರಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು ಮುನ್ನುಡಿ ಬರೆದರು. ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಹತ್ತಿರವೂ ಆಗಿದ್ದೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಪತ್ರ ವ್ಯವಹಾರ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಪ್ರಭಾವ ಅತ್ಯಧಿಕವಾಯಿತು, ನನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ವಿಕಾಸಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಇದರಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋದರೆ, ಅಂತ ಗೊತ್ತಾದ್ದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷ ಕಾವ್ಯ ರಚಿಸುವುದನ್ನೇ ಕೈ ಬಿಟ್ಟು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಾನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಆದರೂ ಕೂಡ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಕವಿಯ ಪ್ರಭಾವ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಅದರ ಪ್ರಭಾವ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೊನೇ ತನಕ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ ಅನ್ನೋದರಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ ಇದೆ.
· ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆಯೂ ನಿಮಗಿಂತ ಕಿರಿಯರಿಗೆ ಹಾಗೇ ಅನ್ನಿಸಿರಬಹುದು. ನನಗೂ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದೆ. ಪ್ರಭಾವ ಉಳಿದಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಆಗಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮೇದು ಬಿಟ್ಟವರು ಅಂದರೆ ಬೇಂದ್ರೆ ಮತ್ತು ನೀವು. ಆಮೇಲೆ ಉಳಿದವರಿಗೆ ಏನೂ ಮೇಯಲಿಕ್ಕೆ ಉಳಿದೇ ಇರೋದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬೇರೆ ಆಗಬೇಕು. ಇದು ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಬಗ್ಗೆಯೂ ನಮಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದೆ; ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆಯೂ ನಮಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಬದಲಾವಣೆ ಅಂತ ಅಂದೆನೆಲ್ಲಾ, ನಿಮ್ಮ ಭಾವತರಂಗ, ಕಟ್ಟುವೆವು ನಾವು ನಂತರ ಒಂದು ಬದಲಾವಣೆ ಆಯಿತಲ್ಲ, ಆದರೆ ಈ ಬದಲಾವಣೆ ಜೊತೆಗೇನೆ ಆಗ ’ಮೋಹನ ಮುರಳಿ’ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದಿರ, ಈಗ ’ಭೂಮಿಗೀತ’ ಪದ್ಯದಲ್ಲೂ ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅದೇ ಆಸಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಉಳಿದಿವೆ. ಆದರೆ ಬೇರೆ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಮೂವ್ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ. ಇವತ್ತು ನೀವು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಅದೇ ಹಳೆಯ ಕೆಲವು ದನಿಗಳು ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ನೀವು ಸಂಪೂರ್ಣ ಬದಲಾವಣೆ ಆದೆ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದಾ ನಿಮಗೆ?
ಸಂಪೂರ್ಣ ಬದಲಾವಣೆ ಯಾರೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ನಿಜವಾದ ರ್ಯಾಡಿಕಲ್ ಅನ್ನುವಂಥ ಬದಲಾವಣೆ ಯಾರ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲೂ ಆಗೋದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಆಗುತ್ತದೆ ಅಷ್ಟೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾದ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದೆ ಅಂತ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ.
· ಈಗಲೂ ನೀವು ಭಾವುಕರಾಗೇ ಉಳಿದಿದ್ದೀರಿ.
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾನು ಭಾವುಕನೇ. ಆದರೆ ಆ ಭಾವನೆಯೂ ಕೂಡ ಪಕ್ವವಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಅದು ಮೈತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಬೇಕದರೆ, ಅದು ಜೀವನೋಪಯೋಗಿ ಆಗಬೇಕಾದರೆ, ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಅದು ಸಂಸ್ಕಾರ ಪಡೆಯದೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅನ್ನೋದು ಕೂಡ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ, ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ, ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಚಿಂತನದ ಮೂಲಕ ಭಾವನೆಯನ್ನ ವಿಸ್ತಾರಗೊಳಿಸೋದಕ್ಕೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಆಳಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸೋದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ.
· ಇನ್ನೊಂದು ನಮಗೆ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಓದುತ್ತಾ ಬಂದೋರಿಗೆ ಅನ್ನಿಸೋದು, ಬಹಳ ಹಿಂದಿನ ಒಂದು ನೆನಪು, ನಾನೂ–ನೀವೂ ಕಾಫಿ ಹೌಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಾಫಿ ಕುಡೀತಾ ಇದ್ದೆವು. ನಂತರ ನೀವು ಹೋಗಿ ಮಾರ್ಕೆಟ್‌ನಲ್ಲಿ ತರಕಾರಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿರಿ, ಆಗ ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದು ಚೀಲ ಇರೋದು. ಆಗ ನೀವು ಪಂಚೆ ಉಡುತ್ತಿದ್ದಿರಿ, ಆದರೆ ಕೋಟು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಿರಿ. ಆ ಚೀಲದ ತುಂಬ ತರಕಾರಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಸ್ಸಿಗೆ ಅಂತ ಕಾಯುತ್ತಾ ಇದ್ದಾಗ ನನ್ನ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ: ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, ನಾನು ಮುಂದೆ ಪದ್ಯ ಬರೆಯೋದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತದೆ; ಇನ್ನು ಬರೀಲಾರೆ ನಾನು. ಅದಾಗಿ ಒಂದು ವಾರದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬಹಳ ಅದ್ಭುತವಾದ ಒಂದು ಪದ್ಯ ಬರೆದಿರಿ– ಅದೇ ಕೂಪಮಂಡೂಕ. ಬರೆಯೋದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಇರೋದರ ಬಗ್ಗೇನೆ ಅದು ಪದ್ಯ. ಅದನ್ನೇ ನೀವು ಆ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು ಅದ್ಭುತವಾದ ಪದ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರಿ. ಅಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಬಗೆ ಇದೆಯಲ್ಲ – ಒಂದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ – ಆಗ ನೀವು ಎಷ್ಟು ತನ್ಮಯರಾಗುತ್ತೀರಿ? ಎಷ್ಟು ಬುದ್ದಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ? ಒಂದು ಪದ್ಯ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತೆ? ಅದರ ಉಗಮ ಬರೀ ನಾದದಲ್ಲೋ? ಶಬ್ದದಲ್ಲೋ? ಅಥವಾ ಒಂದು ವೈಚಾರಿಕ ವಿಷಯವಾಗಿಯೋ? ಈ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀರಾ?
ನಾನು, ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ. ಬದುಕಿರುವಾಗಲೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಾಯದೇ ಹೋದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಾಧ್ಯ ಆಗೋದಿಲ್ಲ. ಕೀಟ್ಸ್ ಹೇಳಿದಂಥ ಮಾತು, ನಿಮಗೆ ಜ್ಞಾಪಕ ಇರಬಹುದು ’ಡೈಯಿಂಗ್ ಇನ್ ಟು ಎ ನ್ಯೂ ಲೈಫ್‌’. ಇದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಬಹುಶಃ ನಿಮಗೆ ಆ ದಿವಸ ನಾನು ಇನ್ನು ಬರೆಯೋದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಹೇಳಿದಾಗ, ಈಗ ಸಾವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ ಅಂತ ಹೇಳಿದೆ ಅಂತ ಆಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಬಹುಶಃ ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಜನಿಸಿ ಆ ಇನ್ನೊಂದು ಕೂಪಮಂಡೂಕವನ್ನು ರಚಿಸಿರಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಸಲ ಸಾಯುತ್ತಾನೋ ಅಷ್ಟಷ್ಟು ಸಲ ಅವನು ಒಂದು ತರಹ ಪುನರ್‌ ನವೀನ ಆಗಿ ತನ್ನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ತರಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ. ನಾನು ಬರೆಯುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ತನ್ಮಯತೆ, ತಲ್ಲೀನತೆ ಇದ್ದರೂ ಕೂಡಾ ಒಂದೇ ಓಟಕ್ಕೆ ನಾನು ಎಲ್ಲಾ ಇಡೀ ಕವನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ್ದು ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ. ಒಂದು ಸಲ ಕೂತಾಗ ಬಹುಶಃ ನಾನು ಮುಗಿಸಿದಂಥ ಕವನಗಳು ಎರಡೋ, ಮೂರೋ ಇರಬಹುದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ’ಮೋಹನ ಮುರಳಿ’, ಇನ್ನೊಂದು ’ನಡೆದು ಬಂದ ದಾರಿ’. ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ನನಗೆ ಜ್ಞಾಪಕ ಬರೋದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಲ ಬರೆದದ್ದು ಹ್ಯಾಗೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಒಳಗೆ? ಮನುಷ್ಯ ಏನೇನೋ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದದ್ದು ಒಳಗಡೆ ಇರುತ್ತದಲ್ಲ – ಇದು ಅಕಸ್ಮಾತ್ ಆಗಿ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದು ಕಾವ್ಯದ ಒಂದು ಸಾಲಾಗಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ಅದರ ಗತಿ, ಅದರ ಲಯ –  ಇದರಿಂದ ನಾನು ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಬರೆಯಲು ಕೂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತೀನಿ. ಬರೆಯಲು ಕೂತುಕೊಂಡಾಗ ಒಂದು ಐದಾರು ಸಾಲು, ಹತ್ತು ಸಾಲು, ಕೆಲವು ಸಲ ಇಪ್ಪತ್ತು, ಮೂವತ್ತು ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಒಂದೆರಡು ಸಿಗರೇಟು ಸೇದಿದರೂ ಉಪಯೋಗ ಆಗಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಕಡೆ ಇಟ್ಟಿರಬಹುದು, ನಾನು. ಆಮೇಲೆ ೮-೧೦, ೧೫ ದಿನ ಆದ ಮೇಲೆ ಆ ಕವನ ಜ್ಞಾನಪಕ ಬಂದು ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆ ಎರಡು ಮೂರು ಸಲ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ. ಮುಗಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೂ ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ ನಾನು. ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಆಗೋದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕವಿ, ನಿಜವಾದ ಕವಿ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಅವನು ನಿಜವಾದ ವಿಮರ್ಶಕನೂ ಆಗಿರತಕ್ಕದ್ದು. ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಅವನಿಗೆ ಬೆಳೆಯೋಕಾಗೋದಿಲ್ಲ ಅನ್ನೋದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲೇ ಅನೇಕ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿವೆ. ನಾನಂತೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಕವಿ, ವಿಮರ್ಶಕ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಿಗಳಲ್ಲ. ಅವರ ಇಬ್ಬರ ಹಿಂದೆ ಇರತಕ್ಕಂಥ ತತ್ತ್ವವೂ ಕೂಡ ಒಂದೇ ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿದವನು. ನಾನು ವಿಮರ್ಶೆ ಬರೀಬಹುದು. ಬರೀದೇ ಇರಬಹುದು. ಒಳ್ಳೆ ಕವಿ ವಿಮರ್ಶೆ ರಚಿಸಬಹುದು, ರಚಿಸದೇ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಕವಿ ಆಗಿದ್ದರೆ ಅವನು ಒಳ್ಳೆಯ ವಿಮರ್ಶಕನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಅವನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯವನ್ನಾದರೂ ಕೂಡ ನಿರಂತರವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
· ಸರಿ ಸಾರ್. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಜ್ಞಾತವಾದದ್ದೂ ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ನಮಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ನನಗೇ ಆಶ್ಚರ‍್ಯವಾಗುತ್ತಪ್ಪಾ ಅದು! ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಒಂದೆರಡು ಸಾಲುಗಳು ಬಂದಾಗ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದವು ಇವು ಅಂತ ಗೊತ್ತಾಗೋದಿಲ್ಲ. ಈ ಅಜ್ಞಾತ ಅನ್ನೋದು ಇದೆಯಲ್ಲ ಅದು ಎಲ್ಲಿ ಬರೋದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ಕವನ ಅಷ್ಟು ಸಫಲವೂ ಆಗೋದಿಲ್ಲ.
· ಅದು ಸರಿ ಸಾರ್. ನಾನು ಇದನ್ನು ಯಾಕೆ ಕೇಳಿದೆ ಅಂದರೆ, ಬಹಳ ಜನ ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಓದಿದವರು, ಅವರು ಎಲಿಯಟ್‌ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾದವರು ಇತ್ಯಾದಿ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅದು ಯೂರೋಪ್‌ನಿಂದ ಎಷ್ಟು ಪಡೆದಿದೆಯೋ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ್ನ ಅದು ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ ಪಡೆದಿದೆ, ವೇದಗಳಿಂದ ಪಡೆದಿದೆ, ಉಪನಿಷತ್‌ನಿಂದ ಪಡೆದಿದೆ, ಪುರಾಣದಿಂದ ಪಡೆದಿದೆ, ಆ ಮೇಲೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿಂದ, ಪಂಪನಿಂದ ಪಡೆದಿದೆ ಎಂದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ.
        ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ನೀವು ಮೊಗೇರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲವಾ ಸಾರ್ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು? ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಹುಟ್ಟಿದ ತಾಣ ಬಹಳ ಸುಂದರವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ, ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ನೆನಪುಂಟು:
        ಪಡುಗಡಲ ಮೊರೆ ಬಾರಗೋಲ ಬೀಸಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ
ಇತ್ತಿದಿರು ತೇರು ಹನೆಮರ ಹಳಬ…
        ಅಂತ ಶುರುವಾಗುತ್ತೆ ಆ ಪದ್ಯ. ಆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ನೀವು ಇದ್ದಾಗ, ಆ ಸಮುದ್ರದ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳು ಯಾವುವು?
ನಾನು ಕವಿ ಹೇಗೆ ಆದೆ ಅಂತ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಈಗ, ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಗೊತ್ತಾಗೋದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಒಂದು ಹೃದಯಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಗೂಢತೆ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಬಹುಶಃ ಇದರಲ್ಲೂ ಇರುತ್ತದೆ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ. ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ವಾತಾವರಣ, ಹಳ್ಳಿಯ ವಾತಾವರಣ, ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇದ್ದಂಥ ಪದ್ಯ ರಚನೆಯ ವಾತಾವರಣ ಇವುಗಳು ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿರಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಕೂಡ ನಮ್ಮ ತಂದೆ, ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ, ನಮ್ಮ ಸೋದರತ್ತೆ, ನಮ್ಮಜ್ಜಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ಪದ್ಯ ರಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. ಅದು ಕಾವ್ಯ ಅಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಪದ್ಯರಚನೆ ಮಾಡುವ ಕಡೆಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಒಗ್ಗಿರಬೇಕು ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಬಹಳ ಮೊದಲಿಂದಲೇ ಶುರುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ೮-೧೦-೧೨ ವರ್ಷವಾಗಿರುವಾಗಲೇನೇ ಪದ್ಯ ರಚನೆ ಶುರುಮಾಡಿದ್ದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿ ಬಹುಶಃ ನಮ್ಮ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಹಳ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿರಬೇಕು. ಪ್ರತಿನಿತ್, ಬೇಸಿಗೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆ ಆದ ಕೂಡಲೇನೇ ಅವರ ಚಂಡೆ ಕೇಳುತ್ತಾ ಇತ್ತು, ದೂರದಿಂದ. ಅದು ಎಲ್ಲೇ ಆಟ ಇರಲಿ, ಬಯಲಾಟ, ನಾವು ಹೋಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾ ಇದ್ದೆವು. ಅಲ್ಲಿ, ಯಕ್ಷಗಾನದ ವಿಶೇಷ ಅಂದರೆ – ಮಾತನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸೊಗಸಾಗಿ ಆಡುವುದನ್ನು ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಆ ಪಾತ್ರಗಳು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದವು. ಆ ಸೊಗಸಾದ ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮ ಮಾಡಿರಬಹುದು. ವರ್ಷ ಕಳೆದ ಹಾಗೆ, ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ, ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ತಾಳಮದ್ದಲೆ ಅಂತ ಆಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು – ಕೂತುಕೊಂಡು ಅರ್ಥ ಹೇಳೋದು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಕೂಡ ಆಗಾಗ ಭಾಗವಹಸುತ್ತಾ ಇದ್ದೆ. ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಹುಶಃ ನಾನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಅಂತರ್ಮುಖಿ. ನನ್ನಲ್ಲೇ ನಾನು ಲೀನನಾಗುವ ಸ್ವಭಾವ. ಯಾವಾಗಲೂ ನಾನು ಏಕಾಂಗಿ ಅನ್ನುವ ಭಾವನೆ ಮೊದಲಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕವೂ ನನಗೆ ಇದೆ. ಯಾವುದೋ ರೀತಿಯಿಂದ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ, ಉಳಿದ ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧಗಳಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕನಾದವನು ಎನ್ನುವ ಭಾವನೆ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಂಚ ದೊರೆ ನಿಂತು ನೋಡಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಭಾವನೆ. ಬಹುಶಃ ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ, ಭಾರೀ ಮಾತಾಡುವವನಾಗಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯೋದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ. ನಾನು, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವುದು ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ, ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಅಷ್ಟೆ. ಮಾತು ಕಡಿಮೆಯಾದದ್ದರಿಂದ ಬಹುಶಃ ಒಳಗಡೆ, ನಾನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದು, ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದು, ಚಿಂತಿಸಿದ್ದು ಇವೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾ ಇರುತ್ತವೆ. ಇದು ಅನೇಕರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವಂಥ ಮಾತಾಗುತ್ತದೆ, ನನಗೇ ಯಾಕೆ ಅನ್ವಯಿಸಬೇಕು ಅಂತ ನಾನು ನನಗೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಬಹುಶಃ ಈ ಶಕ್ತಿ, ಇನ್ನೂ ವಿಶೇಷ ಶಕ್ತಿಗಳಿರುವ ಹಾಗೆ, ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಶಕ್ತಿ ಯಾವುದೋ ಕಾರಣದಿಂದ, ಯಾವುದೋ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೋ ಏನೋ. ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು?
· ಅದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ತುಂಬಾ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ ಅಂತಾನೂ ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ, ಕೆಲವು ಸಾರಿ.
ಹಿಂಸೆ ಈ ರೀತಿಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಹಿಂಸೆ. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಬೇಕು ಅಂತ ಮನಸ್ಸು ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸುವ ಒಂದು ಹಿಂಸೆ. ಆಮೇಲೆ ಬರೆಯುವಾಗಿನ ಹಿಂಸೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ, ತಾನು ಎಂಥ ದೊಡ್ಡ ಕವಿ ಅಂತ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರಲಿ, ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾಲನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗಲೂ ನಿಜವಾಗಿ ಕಷ್ಟ ಆಗಲೇಬೇಕು. ಎಲ್ಲಿ ಈ ಕಷ್ಟ ಆಗೋದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಕವಿತೆ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿ ಆಗೋದಿಲ್ಲ, ಅಂತ ನನ್ನ ಅನುಭವ.
· ಅಂದರೆ ಅದೊಂದು ರೀತಿಯ ಪುನರ್‌ಜನ್ಮ ಅಂತ ನೀವು ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲ ಹಾಗೆ. ಅದನ್ನೇ ಮುಂದುವರಿಸಿ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತ್ತೀನಿ ಒಂದು ನಾಗರೀಕತೆಗೂ ಹಾಗೆ ಒಂದು ಪುನರ್‌ಜನ್ಮ ಆಗಬೇಕು ಅಂತ ನಿಮಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದಾ?
ಅದನ್ನೇ ನಾನು ಬಹಳ ಸಲ ಹೇಳುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಮ್ಮ ಹಿಂದೆ ದೊಡ್ಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇತ್ತು ಇತ್ಯಾದಿ, ಇತ್ಯಾದಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನು ತಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಹಿಂದೆ ಭಾರೀ ಮಹಾ ಪುರುಷರಿದ್ದರು ಅಂತ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ, ಅಲ್ಲವಾ? ಅದರಿಂದ ನನಗೇನು ಉಪಯೋಗ ಅಂತ ಕೇಳುತ್ತೀನಿ. ಈಗಲೂ ಕೂಡ ಎಷ್ಟೋ ಕಡೆ ಹೋಗಿ ಕೇಳುತ್ತೀನಿ. ಮಹಾತ್ಮಾಗಾಂಧಿ ಇದ್ದರು, ಸರಿಯಪ್ಪಾ, ನಿನಗೇನಾಯಿತು ಅದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ತನಗೆ ತಾನೇ ವಿಕಾಸಗೊಂಡು ತನ್ನ ಮಟ್ಟವನ್ನು ಮುಟ್ಟಬೇಕಲ್ಲದೇನೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ದೊಡ್ಡವರನ್ನ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಬದುಕುವುದಿದೆಯಲ್ಲ, ಈ ಗುಲಾಮಗಿರಿಗೆ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ವಿರುದ್ಧ. ಆದಕಾರಣವೇ ನಾನು ಯಾರು ನನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಇರುತ್ತಾರೋ ಅವರನ್ನ ಸಮಾನರಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲೆ. ನನಗಿಂತ ಮೇಲುಪಟ್ಟವರು ಅಂತ ದಯವ್ಯ ತೋರಿಸೊದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಎಂದೂ ಸಾಧ್ಯ ಆಗಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಚಿಕ್ಕವನಿದ್ದಾಗ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆವಾಗ ಈ ತರಹ ನನ್ನನ್ನ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರಲ್ಲಾ ಅಂತ ಸಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಮಾತಾಡೋಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಆಳು ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಾ ಇತ್ತು, ೮-೯-೧೦ ವರ್ಷ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಈಗ ಹಾಗಲ್ಲ, ಅವನು ದೊಡ್ಡವನೇ ಅಂತ ತಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ನಾನೇನು ಕಡಿಮೆ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ ನನಗೆ, ಇದು ದೇವರಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವಂಥ ಮಾತು. ದೇವರನ್ನಾದರೂ ನಾನು ಗೆಳೆಯ, ಸಖ, ಸಹಚರ, ಸಮಾನ ಅಂತ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವವನಲ್ಲದೇನೇ ನನಗಿಂತ ದೊಡ್ಡವನು, ಅವನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು ಅಂತ ಎಂದೂ ನನಗೆ ಅನಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವ, ಇದು.
· ಈ ಭಕ್ತಿ ಅನ್ನುವ ಒಂದು ಭಾವನೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳೋದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ಇಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇನೇ ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಅನಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ ಅಂತ ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಭಕ್ತಿಗೆ ವಿರೋಧಿ. ನಾನು ಬಯಸೋದು ನನ್ನ ಸಮಾನವಾದ ಶಕ್ತಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಸಂವಾದನ್ನಲ್ಲದೇ ನನಗೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಶಕ್ತಿಯ ಮುಂದೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನ ಅಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಈ ಜಗತ್ತು ನಡೆಯೋದು ಹಾಗೇ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ.
· ಆದರೆ, ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ವಿನಯ ಮತ್ತು ಮಿತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳೋದು ಉದಾಹರಣೆಗೆ ’ಕೂಪಮಂಡೂಕ’ದಲ್ಲಿ. ತನ್ನ ಮಿತಿಯನ್ನು ತಾನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳೋದು, ತಾನು ಇಷ್ಟು ಎತ್ತರ ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಏರಲಾರೆ ಅಂತ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳೋದು, ಆಮೇಲೆ ವ್ರತಶೀಲನಾಗಿ ಯಾವುದಕ್ಕಾದರೂ ಕಾದು ಕೂತುಕೊಳ್ಳೋದು.
        ಹುತ್ತಗಟ್ಟದೆ ಚಿತ್ತ ಮತ್ತೆ ಕೆತ್ತೀತೇನು
        ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ಆ ಅಂಥ ರೂಪ–ರೇಖೆ?
        ಇದೂ ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಅದು ಕಾಣಬಹುದು. ಆದರೆ ಮಿತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳೋದು ಅಂತ ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಒಂದು ಕಡೆ ಶರಣಾಗೋದು. ಅಲ್ವಾ?
ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಶರಣಾಗೋದು ಅನ್ನೋದಿದೆಯಲ್ಲಾ ಅದು ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಅಮೂರ್ತ ಶಕ್ತಿಗೆ ಇರಬಹುದು ಅಥವಾ ನಿಜವಾದ ಅಹಂಕಾರದ ಒಂದು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವಿನಯವೂ ಸೇರಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ, ಧ್ವಂದ್ವನ್ನು ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಳಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವಿದೆ; ನಾನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ತಲೆ ಬಗ್ಗಿಸುವವನಲ್ಲ, ನಿಜ. ಆದರೂ ಕೂಡ ನನಗಿಂತ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು, ದೊಡ್ಡದಾದದ್ದು ಇದೆ ಅನ್ನುವ ಪ್ರತ್ಯಯದಿಂದ ಬರುವ ವಿನಯವೂ ಅಗತ್ಯ. ವಿನಯ ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರ ಬೆರೆತಂಥ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಬಹುಶಃ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿರಬೇಕು.
· ಈಚಿನ ನಿಮ್ಮ ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಾಲುಗಳಿವೆ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸಿತು ನನಗೆ. ಆ ಸಾಲುಗಳು ಯಾಕೆ ಮುಖ್ಯ ಅಂದರೆ: ನಿಮ್ಮ ಭೂಮಿಗೀತದ ನಂತರ, ವರ್ಧಮಾನದ ನಂತರ ನೀವು ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವ ಕ್ರಮದಿಂದಾಗಿ ಒಟ್ಟು ಇಡೀ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿ ಜೀವನದ ವಿಕಾಸದ ಬಗ್ಗೆ, ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಮಾತನ್ನ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ. ಸಾಲುಗಳು ಹೀಗಿವೆ ’ಒಳ್ಳೆತನ ಸಹಜವೇನಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆತನ ಅಸಹಜವೂ ಅಲ್ಲ’ ಅಂತ ಆ ಸಾಲುಗಳು ಇವೆ. ಹಾಗೇನೇ ನಂತರ ನಿಮ್ಮ ’ಪ್ರೀತಿ’ ಅನ್ನುವ ಪದ್ಯವನ್ನು ಓದಿದೆ. ನಿಷ್ಕಲ್ಮಶವಾದ ಪ್ರೀತಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವೋ ಏನೋ ಅನ್ನುವ ಅವಮಾನ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಯಾಕೆ ಹೇಳಿದೆ ಅಂತ ಅಂದರೆ: ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೇಂದ್ರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ; ಅಥವಾ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಯೇಟ್ಸ್‌ನಂಥ ಕವಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಅವರಿಗೆ ಮನುಷ್ಯನ ಭಾವನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಪ್ರೀತಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಆಸಕ್ತಿ ಇತ್ತು. ನೀವು ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟವರ ಹಾಗೆ, ಒಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಒಣಗಿದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇವನ್ನ ನೋಡಿದ ಹಾಗೆ ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ಇದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣ? ಇದು ನಿಮ್ಮ ಧ್ಯಾನದ, ಚಿಂತನೆಯ ಫಲವಾಗಿ ಬಂದದ್ದೊ? ಅಥವಾ ಏನಾದರೂ ಒಂದು ಕೊರತೆಯಿಂದ ನಿಮಗೆ ಹೀಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೋ?
ಇದು ಒಂದು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಉತ್ತರ ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ನಾನು ನಿಮಗೆ ಆಗಲೇ ತಿಳಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಭಾವ ತಲ್ಲೀನತೆ ನನಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ನನ್ನ ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಇದ್ದದ್ದು. ಅನಂತರ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು ಅಂತ ಅನ್ನಿಸಿತು ಅಂತ ಹೇಳಿದೆ. ಆಮೇಲೆ ನನ್ನ ಅಂತರಂಗವನ್ನೂ, ನನ್ನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿರುವವರ ಅಂತರಂಗವನ್ನೂ, ಅಂತಃಕರಣವನ್ನೂ, ಮನಸ್ಸನ್ನೂ, ಅವರ ಮಾತನ್ನೂ, ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೇ ಆಗಲಿ, ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವನೇ ಆಗಲಿ, ಅವನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ತುಚ್ಛ, ಕ್ಷುಲ್ಲಕ, ಕ್ಷುದ್ರ ಗುಣಗಳೂ ಕೂಡ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಕಡೆ ಗುಪ್ತವಾಗಿಯಾದರೂ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅಂದರೆ ಅತ್ಯಂತ ನೀಚ, ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡವನು, ಸೌಜನ್ಯಪೂರಿತನಾದವನು, ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಮನುಷ್ಯ ಸಹಜವಾದ ಎಲ್ಲಾ ಗುಣಗಳೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತೆ. ಯಾವುದನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ತೊಡೆದುಹಾಕಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚು ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವಿವೇಚನೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಆ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚಿನ ಭಾವನೆಯನ್ನ ಕೆಳಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ತೂಕದ, ವಿಮರ್ಶೆಯ, ವಿವೇಕದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡ್ತೀನಿ. ಅಂದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವಂಥ ಈ ದ್ವಂದ್ವಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾದ ಒಂದು ಹಂತ ಹಂತವಾಗಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸಿಕೊಂಡು ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೇನೇ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಭಾವನ್ನೆಯನ್ನಾಗಲೀ, ಗುಣವನ್ನಾಗಲೀ ತೊಡೆದುಹಾಕೋದು ಸಾಧ್ಯ ಆಗೋದಿಲ್ಲ. ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರೀತಿಯ ಜೊತೆಗೆ ದ್ವೇಷವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ದ್ವೇಷವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಗಿಂತ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಡಬೇಕು. ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ಕೆಳಕಿಟ್ಟರೂ ಕೂಡಾ ಪ್ರೀತಿಸುವಾಗ ಈ ದ್ವೇಷ ಅನ್ನೋದು ನಾನಾ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯ ಸೋಗಿನಲ್ಲೇ ಬಂದು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗಮನಿಸಿ, ಚಿಂತಿಇಸದಾಗ ನನಗೆ ಹೀಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ನಾವು ಕಲಿಯಬೇಕಾದದ್ದುಮನಸ್ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು. ಅಲ್ಲಿರುವಂಥ ಅನೇಕ ಗುಣಗಳಿವೆಯಲ್ಲಾ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಸ್ಥಾನ ಕೊಡಬೇಕು. ಇದು ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನವರು ಹೇಳಿದಂಥ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಚಿಂತನಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಹೊಂದುವಂಥ ಮಾತು. ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷ ಇವು ಎಲ್ಲವೂ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳು ಅಥವಾ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಅಂತ ಹೇಳಿದರು. ಎಲ್ಲವೂ ಕೂಡ ಧರ್ಮ; ಅಂದರೆ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ, ಜಗತ್ತಿಗೆ, ಉಳಿದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ, ಆಮೇಲೆ ಗಿಡಮರಗಳಿಗೆ, ಯಾವುದಕ್ಕೂ ತೊಂದರೆಯಾಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡೂ ಕೂಡ ಕೊನೆಗೆ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗುವುದು. ಈ ಹೈರಾಕಿನ್ ಆಫ್ ವ್ಯಾಲ್ಯೂಸ್ ಇದೆಯಲ್ಲಾ, ಇದನ್ನ ನಾವೂ ಕೂಡ, ನಾವು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ಹೋದರೆ ಆಗ ಬದುಕು ಸಾರ್ಥಕ ಆಗೋದಿಲ್ಲ, ಪರಿಪಕ್ವ ಅನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ ನನಗೆ.
· ಸಾರ್‌, ಅದರ ಜೊತೆಗೇನೇ, ಇದನ್ನೂ ಕೂ ಡನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೇ ನಾವು ಕಂಡಿರೋದು,
ಒಂದು ಸಹಜತೆ ಹೋದಕೂಡಲೇನೂ ಇವ್ಯಾವುದನ್ನೂ ಮಾಡೋಕಾಗೋಲ್ಲ ಅಲ್ವಾ?
· ಹೌದು.
ಯಾಕೆಂದರೆ, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಧಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ, ಶಿಕ್ಷೆಯಿಂದ, ವ್ರತನಿಷ್ಠನಾಗಿ…
· ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಹಜವಾದ ಅಂತಃಕರಣ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಏನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲವಾ?
ಆಗಲ್ಲ ಹೌದು. ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನ ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಆರಂಭ ಮಾಡಿದೆ ಆ ಬಗ್ಗೆ.
· ಈ ದ್ವಂದ್ವದಲ್ಲಿ ನೀವು ಹೇಳುವಾಗ.
ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಕೇವಲ ಅಮೂರ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ಆಗ. ಅಮೂರ್ತ ಮತ್ತು ಮೂರ್ತಗಳ ಸಂಲಗ್ನದಿಂದಲೇ ಬದುಕು, ಅಲ್ವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ನಾವು ಮಾಡುಂಥ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೆಲಸವೂ, ಕೃತಿಯೂ ಕೃತಾರ್ಥ ಆಗಬೇಕಾದರೆ ಈ ಎರಡರ ಸಂಲಗ್ನ ಆಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ; ಅಮೂರ್ತವಾದ ಚಿಂತನ ಮೂರ್ತವಾದ ಭಾವನೆಗಳು.
· ನಾನು ಇದನ್ನು ಯಾಕೇ ಹೇಳಿದೆ ಅಂದರೆ, ಸಾರ್, ನಾನು ಮೊದಲಿನಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದವನು. ಬಹಳ ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಾ ಬಂದವನು. ನನಗೆ ಇವತ್ತಿಗೂ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಇಷ್ಟವಾದ ಪದ್ಯಗಳು ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಿ ನೀವು ಅಂತರ್ಮುಖಿಯಾಗಿ ಅನುಮಾನಗಳನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತೀರೋ ಅಂಥ ಪದ್ಯಗಳು. ’ಭೂಮಿಗೀತ’ ಅಂಥ ಪದ್ಯ. ಹಾಗೆಯೇ ’ರಾಮನವಮಿ ದಿವಸ’. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಹಳ ಜನರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ್ದು ಕೂಪಮಂಡೂಕ. ಇದೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೀವು ಬರೆಯುತ್ತೀರಿ. ಅಲ್ಲಿ ನೀವೇ ನಿಮಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬರೀತೀರಿ. ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರವಾದಿಯ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಅದೂ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ, ಹೆಚ್ಚು ಬರೀತಾ ಇದ್ದೀರಿ. ನಾನು ಅಂಥ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಓದುವಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಸಿವಿಸಿಗೊಳ್ಳುತ್ತೀನಿ. ಯಾಕೊ ಅದುಮಿಟ್ಟು ಬರೆದ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ಅಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಚಿಂತನಶೀಲತೆ ಇತ್ತೀಚಿನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ ಅಂತ ನಾನು ಅಂದರೆ, ಅದಕ್ಕೇನೂ ನೀವುಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕು ಅಂತ ಅಲ್ಲ.
ಕೊಡೋದೂ ಇಲ್ಲ.
· ಆದರೆ ಇಂಥದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ನೀವು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಬಂದು ಬರೆದವರು. ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಕವಿಗಳಲ್ಲೂ ನೋಡಿದ್ದೀನಿ. ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಾವುಕವಾದದ್ದು ಮತ್ತು ಚಿಂತನಶೀಲವಾದ್ದು, ಎಲಿಯಟ್‌ನ ಕೊನೆ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಮಿಳಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅದರ ಜೊತೆಗೇನೇ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ತೀರಾ ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತ, ಎಲ್ಲೋ ಆಯ ತಪ್ಪಿದಂತಾಗಿ, ಏನೇನೋ ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡು, ಯೇಟ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಆಗುತ್ತೆ. ಕೊನೆಗೆ ಅವನು ಬಹಳ ಗಲಿಬಿಲಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ನೀವು ಗಲಿಬಿಲಿಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವಷ್ಟು ಬಹಳ ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನ ಆಡುತ್ತಾ ಇದ್ದೀರಿ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸಿದಾಗ ನನಗೆ ಅಂಥ ಪದ್ಯಗಳು…
ಮಾತು ಯಾವಾಗಲೂ ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಾಗಿರಬೇಕಪ್ಪಾ. ಕಾವ್ಯ ಹಾಗಿರಬಾರದು ಅಲ್ವಾ?
· ಅದೇ. ನನಗೆ ಸುಮಾರು ೨೪–೨೫ ದೋ ವರ್ಷ, ಸಾರ್, ಆವಾಗ. ನಾನು, ಇವತ್ತಿಗೂ ಬಹಳ ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ನೆನೆಯೋದು ಆ ದಿನಗಳನ್ನು. ನೀವು ಭೂಮಿಗೀತ ಸಂಕಲನವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಮುನ್ನುಡಿ ಬರೆಯಕ್ಕೆ ಕೇಳಿದಿರಿ. ನನಗದು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಗೌರವ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಬರೆದೆ. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪ್ರಕಾರ ಆ ಸಂಕಲನ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದ ಒಂದು ಹೊರಳುವಿಕೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿತು. ಆಶ್ಚರ್ಯ ಅಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಪ್ರೈಸ್ ಬರಲಿಲ್ಲ, ವರ್ಧಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂತು. ವರ್ಧಮಾನದಲ್ಲೂ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ ಕವನಗಳಿದಾವೆ. ಆದರೆ ಭೂಮಿಗೀತ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕವನ. ಆಗ ಏನಾಗಿತ್ತು ಅಂದರೆ, ಅನೇಕ ಜನ ವಿಮರ್ಶಕರು ನಿಮ್ಮ ಚಂಡೆ ಮದ್ದಳೆ ಓದಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನೊಂದನ್ನೇ ನೀವು ಬರೆದಿದ್ದೀರಿ ಅನ್ನುವ ಥರ ಇವತ್ತಿನವರೆಗೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇವತ್ತಿನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ವಿಮರ್ಶೆಗೊಳಗಾದ ಕವಿ ನೀವು. ನಿಮಗೇನನ್ನಿಸುತ್ತದೆ? ನಿಮಗೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸತ್ತೋ? ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ? ಬರೀ ಪ್ರೈಸ್ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲ್ಲ, ನಾನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಒಟ್ಟು ಅರಿವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ಜನ ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ಇನ್ನೂ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಇವರ ಕಾವ್ಯ, ಇವರಿನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರ ಕಡೆಗೇ ವಾಲಿದಂಥವರು, ಇವರು ಭಾರತೀಯತೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದವರು – ಈ ರೀತಿ ಅನೇಕ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಬರುವಂಥ ಮತುಗಳು ನಿಮಗೆ ಬಗ್ಗೆ ಇವತ್ತಿಗೂ ಇವೆ. ನಾನು ಆಗಲೇನೇ ಬರೆದಿದ್ದೆ: ಇವರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಇರೋದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆರ್ಷದೃಷ್ಟಿ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕು ಎಂದು. ’ಆರ್ಷದೃಷ್ಟಿ’ ಅನ್ನುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ನಾನು ಆಗ ಬಳಸಿದ್ದೆ. ನನಗೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತೆ, ನಾನು ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅಷ್ಟು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದೆ ಅಂತ. ನಾನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಇರೋದು ಏನು ಅಂದರೆ – ನಿಮಗೆ ನ್ಯಾಯ ದೊರಕಿದೆಯೋ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ?
ನಾನು ಭೂಮಿಗೀತವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವಂಥ ಕಾದಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಇರುವಂಥ ಕವನಗಳನ್ನು ಬರೆದಾಗ ಅದನ್ನು ಓದುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ ತೀರಾ ಪರಿಮಿತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಬಹುಶಃ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, ಮತ್ತಿನ್ನೊಂದು ಮೂರು ಜನ ಅಲ್ಲದೆ, ಇನ್ನು ಯಾರು ಅವುಗಳನ್ನು….
· ಎಂ.ಜಿ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ
ಎಂ.ಜಿ.ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ, ಎ.ಕೆ.ರಾಮಾನುಜನ್, ಹೀಗೆ ಒಂದು ಹತ್ತು, ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಆದ ಕಾರಣ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವಾಗ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮುನ್ನುಡಿಯೋ, ಹಿನ್ನುಡಿಯೋ ಬರಿಯಬೇಕು ಅಂತ ಕೇಳಿದ್ದು. ಕೇಳಿದ್ದು ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ನನ್ನನ್ನು ನೀವು ಗುರುತಿಸಿದ ಹಾಗೇನೇ ನಾನೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಆಗಲೇ ಗುರುತಿಸಿದ್ದೆ. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನಿಮ್ಮಷ್ಟು ತಕ್ಷಣ ಅದರೊಳಕ್ಕಿಳಿದು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂಥವರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಏನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ ಅಂತ ಅಂದರೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನ ಸರಿಯಾಗಿ ಓದಿ, ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ, ಅದರೊಡನೆ ತಲ್ಲೀನರಾಗುವಂಥ ಶಕ್ತಿ ಉಳ್ಳವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ. ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯ ಇರಬಹುದು, ಕುವೆಂಪುದ್ದಿರಬಹುದು ಇನ್ಯಾರದ್ದೇ ಇರಬಹುದು. ವಯಸ್ಸಾಗುತ್ತಾ ಬಂದ ಹಾಗೆ ನಮಗೆ ಒಂದು ಥರದ ಯಶಸ್ಸು ಸಿಗತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿ. ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಜನ ಒಳ್ಳೆಯವರು; ನಮ್ಮ ಕವನಗಳನ್ನು ಓದದೇನೇ ನಮಗೆ ವಯಸ್ಸಾದ ಮೇಲೆ ಹೊಗಳೋದಕ್ಕೆ ಶುರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ರೀತಿಯ ಪ್ರಶಂಸೆ, ಹೊಗಳಿಕೆ ಇವೆಲ್ಲಾ ಬಂದಿವೆ. ಆದರೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಕಾವ್ಯವನ್ನ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ, ಅವುಗಳ ನೈಜ ಸ್ವರೂಪವನ್ನ ತೋರಿಸುವಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ, ಲೇಖನಗಳು, ವಿಮರ್ಶೆ ಕ್ರಿಯೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ನಡೆದಿಲ್ಲ ಅಂತ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ನನ್ನದೊಬ್ಬನದೇ ಕೊರತೆ ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಒಂದು ದೂರು ಅಂತ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡ ಲೇಖಕರಿಗೂ ಆಗಿರುವಂಥ ಒಂದು ಅನ್ಯಾಯ ಅನ್ನೋಣವೇ? ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಜನ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ – ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ. ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ, ನಿಜವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ- ಇಂದಿಗೂ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯವೇ ಇರಬಹುದೋ ಅಂತ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ಬಹುಮಾನಗಳೂ, ಅವಾರ್ಡ್‌‌ಗಳೂ ಬರುತ್ತವೆ. ವಯಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತವೆ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭೂಮಿಗೀತ ಬಂದಾಗ, ನೀವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ, ಅವಾರ್ಡ್‌ ಬಂದಿದ್ದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ನನಗೂ ಸಂತೋಷ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಆದರೆ ನಾವು ಸ್ವಲ್ಪ ವಯಸ್ಸಾಗಬೇಕು, ಶಕ್ತಿ ಕುಗ್ಗಬೇಕು, ಕೋಲು ಹಿಡೀಬೇಕು, ಮಾತು ಗದ ಗದ ಆಗಬೇಕು – ಆಗ, ಪಾಪ ಹೋಗುತ್ತಾನಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿ ಅಂತ, ಇದಕ್ಕೊಂದು ಅವಾರ್ಡ್‌ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡೋಣ ಅಂತ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಡೀತಾ ಬಂದಿದೆ. ಅದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳು ಬಂದಾಗ ನನಗೇನೂ ಸಂತೋಷವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ, ದುಃಖವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಬಂತು, ತೊಗೊಂಡೆ ಅಷ್ಟೆ. ತಗೊಂಡಿದ್ದೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅದರ ಜೊತೆ ಬರತಕ್ಕಂತಹ ಒಂದು ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಹಣ ಬರುತ್ತೆ ಖರ್ಚು ಮಾಡುತ್ತೀವಿ. ಮತ್ತೆ ಬೇಕಾಗತ್ತೆ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸೋದಕ್ಕೆ ಆಗೋದಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬಹುದು. ನನಗಂತು ಎಂದೂ ಆಗೇ ಇಲ್ಲ. ಹಣವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸೋಕ್ಕಾಗೋದಿಲ್ಲ. ಬೇಕು. ಬಂದಿದ್ದು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ಬಿಡುವ ಇಷ್ಟ ನಮಗೆ ಇರೋದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಖರ್ಚು ಮಾಡಬಹುದು ಆದ್ದರಿಂದ. ಕೂಡಿಡೋದಕ್ಕಲ್ಲ, ಖರ್ಚು ಮಾಡೋಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಈ ಬಹುಮಾನಗಳೂ, ಅವಾರ್ಡ್‌‌ಗಳೂ, ಹೊಗಳಿಕೆಗಳು ಇವೆಲ್ಲಾ ಬಂದಿವೆ. ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ಕೂಡ ಇಡೀ ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದ ಇತಿಹಾಸದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸರಿಯಾದ ಅಭ್ಯಾಸ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಡೀತಾ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಶುರುವಾಗಬೇಕಾದದ್ದು ಹೈಸ್ಕೂಲ್‌ನಿಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಮಟ್ಟದವರೆಗೆ ನಡೀಬೇಕು. ಇಂದಿಗೂ ಕೂಡ, ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ: ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರಲ್ಲಿ ಶೇಕಡ ತೊಂಬತ್ತು ಜನರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪದ್ಯವನ್ನೇನು, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಪದ್ಯವನ್ನಾಗಲೀ, ಪಂಪನ ಪದ್ಯವನ್ನಾಗಲೀ ಅದರ ನಿಜವಾದ ಗತಿಯನ್ನ, ಛಂದಸ್ಸನ್ನ ಹಿಡಿದು ಓದಬಲ್ಲವರು ಇಲ್ಲ. ಇದು ಭಾರೀ ದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆ. ಇದು ಎಲ್ಲಾ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವಂಥದಾದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದೀನಿ. ನನ್ನೊಬ್ಬನಾದರೆ ಅಷ್ಟು ಮುಖ್ಯ ಆಗುತ್ತಾ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಬರುವಂಥ ಕವಿಗಳಿಗೂ ಆಗುವಂಥ ಅಪಾಯ ಇದು. ಅವರನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಓದೋಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ ಇರೋದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನು ಹಾಡಲೇ ಬೇಕೋ ಏನೋ ಅನ್ನುವ ಭ್ರಮೆ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದಿದೆ. ಹಾಡೋಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ ಇದ್ದವನು ಕವಿತೆಯನ್ನು ಓದತಕ್ಕದಲ್ಲ; ಇನ್ಯಾರಾದರೂ ಓದಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳೋದು ಎನ್ನುವ ಭಾವನೆ ರೂಢಮೂಲವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಶಿಕ್ಷಣದ ಮೂಲಕ ಕಿತ್ತು ಹಾಕಬಹುದು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ, ನನಗೆ ಅದರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಸಮಾಧಾನ ಇದೆ.
· ನೀವು ಸಾಕ್ಷಿಯ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿ ಬಹಳ ದಿನ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ಕಲಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದೀರಿ. ನಿಮ್ಮ ಪದ್ಯಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಅನೇಕ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಬರವಣಿಗೆಗಳ ಮುಖಾಂತರವೂ ಕೂಡ ಅದನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದೀರಿ. ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ ಇದನ್ನು ಕಲಿಯೋದು ನಿಧಾನ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ. ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲೂ ಲೀವೀಸ್ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟ ಅದನ್ನು ಕಲಿಸೋದಕ್ಕೆ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇದು ಕೊರತೆ ನಿಜ. ಆದರೆ ಇದು ಎಲ್ಲಾ ದೇಶದಲ್ಲೂ ಇರುವಂಥದ್ದೇ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ. ಈಗ ಕೊನೆಯದಾಗಿ, ಸಾರ್, ನೀವು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರಕ್ಕೆ ಬದ್ಧರಾಗಿದ್ದವರು, ದೇಶದಲ್ಲಿ ನೈತಿಕತೆಗೆ ಬದ್ಧರಾಗಿದ್ದವರು. ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೂಲಭೂತವಾದ ಬದಲಾವಣೆ ಆಗಬೇಕು, ಪುನರ್‌ಜನ್ಮ ಆಗಬೇಕು, ನವೀಕರಣ ಆಗಬೇಕು ಅನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬದ್ಧರಾಗಿದ್ದವರು. ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ೩೦ ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆಯೇ ಏನೋ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಂದ ಹೊಸದರಲ್ಲಿ ನೀವು ಬರೆದ ಒಂದು ಪದ್ಯ ಇವತ್ತಿಗೂ ನಮಗೆ ಬಹಳ ಅಗತ್ಯ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಓದುತ್ತೀರಾ, ಸಾರ್? ’ಇಂದು ನಮ್ಮೀ ನಾಡು’ ಅಂತ.
ಬೇರು ಸತ್ತೀ ಮರವನೆತ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸು ಮಗೂ
ಕೊಂಬೆರೆಂಬೆಗಳಿರಲಿ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ;
ಒಳಗಿದೆಲೆಗಳ ತಂದು ಕಾಫಿ ಕಾಯಿಸು, ಕುಡಿ
ತುಂಬಿ ಬರುತಿರೆ ಕಂಠಕಳಲ ಬೇಗೆ.
ತಳಕೆ ಕಟ್ಟೆಯ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕು ನೀರ, ವಿಷಾದ
ತರುಬಿದರೆ ಕುದಿಯೆಸರು ಕಣ್ಣ ನೀರು
ಸುರಿದು ಬೀಳಲಿ ಇಲ್ಲಿ; ಒಳಗೆ ಬೇಯಲಿ ಅಲ್ಲಿ
ಸೈತಾನನಡುಗೆಗೆ ಚಿರೋಟಿ ಖೀರು
ಬಲ್ಬುಗಳ ತಂದು ಜೋಡಿಸು, ಬೆಳಕಿನುಯ್ಯಾಲೆ
ಮಳೆಬಿಲ್ಲ ತೂಗಿಬಿಡು ಕೊಂಬೆ ಕೊಮಬೆ;
ಹಚ್ಚು ಕಾಗದದ ಹೂಕುಚ್ಚುಗಳ, ಅತ್ತರನು
ಹಚ್ಚು ಗುಂಜಾರವದ ಹಾಡು ಹಲಗೆ.
ನೆರಳಿಲ್ಲ, ಕೊಂಬೆ ಬರೀ ಪೊಳ್ಳು ಎನ್ನಲು ಸಲ್ಲ:
ನೆರಳು ಬೇಕೇ ಹೊನ್ನ ಹೊದಿಕೆಗಿಂತ?
ಇದು ಸನಾತನ ವೃಕ್ಷವಣ್ಣ: ನೇಣಿಗೆ ಬೇಕೆ
ಬೇರೆ ಆಧಾರ ಈ ಕೊಂಬೆಗಿಂತ?
ಪಡುವಲದ ಗಾಳಿ ಆಡಿದರೆ ತೂಗುವುದಟ್ಟೆ-
ಎಂಥ ಮಾರ್ದನಿ, ಎಂಥ ನಕಲು ಕುಣಿತ!
ನೆಲದ ಕೊಳೆನೀರನೊಲ್ಲದು ನಮ್ಮ ದಿವ್ಯತರು,
ಕುಡಿದು ಬೆಳೆವುದು ಸ್ವಪ್ನಲೋಕದಮೃತ!
ಬಾರವೇ ಇಲ್ಲಿಗೊಂದೂ ಹಕ್ಕಿ? – ಗಿಳಿ ಪುರುಳೆ
ಕೋಗಿಲೆಯು ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿ ಕಾಗೆ ಕೂಗೆ?
ಇರುವ ಕೋಗಿಲೆಯ ಬಡಿ, ಕೊಲ್ಲು; ಸತ್ತರೆ ಹುಲ್ಲು
ತುರುಕಿ ಇಡು ಸಾಲಾಗಿ ಕೊಂಬೆ ಮೇಲೆ!
ಹುಳುಕು ತೊಗಟೆಗೆ ಹೊದೆಸು ಅಪರಂಜಿ ತಗಡ; ಮೈ
ಮೇಲೆ ಕೆತ್ತಿಸು ಇದರ ಪೂರ್ವ ಕಥೆಯ:
ಇಲ್ಲಿ ನೆರಳಿತ್ತು ಹಸುರೆಲೆತಳಿರು ಹೂಹಣ್ಣು
ಕೋಗಿಲೆಯ ಸರವತ್ತಿ ಗಿಳಿಯ ನಿಲಯ!
ಇಲ್ಲಿ ಮಿಡಿದಿತ್ತು ಕೋದಂಡ, ಮೊಳಗಿತ್ತಿಲ್ಲಿ
ಪಾಂಚಜನ್ಯವು, ಚಕ್ರ ತಿರುಗುತ್ತಿತ್ತು;
ದಂಡವೋ, ಕಮಂಡಲುವೋ, ದರ್ಭಾಸವೋ, ಪರ್ಣ-
ಶಾಲೆಯೋ ಈ ಇಲ್ಲೆ ಸೊಗಸುತ್ತಿತು.
’ಇತ್ತು’ಗಳ ಧ್ವಜವ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ನಿಲ್ಲೋ ಮಗೂ,
’ಇದೆ’ಯ ಹೃದಯದ್ರಾವ ಬೇಡ ನಿನಗೆ.
ಮರವುಂಟು, ಮರಕೆ ಬಂಗಾರವುಂಟಲ್ಲದೆಯೇ
ಕಟ್ಟೆಯುಂಟಲ್ಲ! ನೀರಿಕ್ಕು ಅದಕೆ!
 
—-
ಅಕ್ಷರ ರೂಪ :
ಶ್ರೀಮತಿ ವಿದ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಂರಾಜ್‌.
ದೂರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗೆ ಪ್ರಸಾರವಾದ ಈ ಸಂವಾದವು ಬೆತ್ತಲೆಪೂಜೆ ಯಾಕೆ ಕೂಡದು ಕೃತಿಯಲ್ಲೂ ಪ್ರಕಟಿತ.
೧೯೧೮ ಫೆಬ್ರವರಿ ೧೮ ರಂದು ಉಡುಪಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕುಂದಾಪುರ ತಾಲೂಕಿನ ಮೊಗೇರಿ ಎಂಬ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾರಂಭದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಿ, ನಂತರ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂ.ಎ. ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. ಅವರು ಮೈಸೂರು ಶಾರದಾವಿಲಾಸ ಕಾಲೇಜು, ಸೇಂಟ್ ಫಿಲೋಮಿನಾ ಕಾಲೇಜು ಹಾಗೂ ಕುಮಟಾದ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ನಂತರ ಉಡುಪಿಯ ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞ ಕಾಲೇಜು, ಸಾಗರದ ಲಾಲ್ ಬಹದ್ದೂರ್ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಂಶುಪಾಲರಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರು. ಅಡಿಗರು ನ್ಯಾಷನಲ್ ಬುಕ್ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ನ ನಿರ್ದೇಶಕರಾಗಿ, ಸಿಮ್ಲಾದ ನ್ಯಾಷನಲ್ ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ ಆಫ್ ಅಡ್ವಾನ್ಸ್‌ಡ್‌ ಸ್ಟಡೀಸ್‌ನ ರಿಸರ್ಚ್ ಫೆಲೋ ಕೂಡ ಆಗಿದ್ದರು. ಕಟ್ಟುವೆವು ನಾವು, ನಡೆದುಬಂದ ದಾರಿ, ವರ್ಧಮಾನ, ಚಂಡೆ ಮದ್ದಳೆ, ಭೂಮಿಗೀತ, ಬತ್ತಲಾರದ ಗಂಗೆ, ಚಿಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಮುಖ, ಅನಾಥೆ, ಆಕಾಶದೀಪ ಮುಂತಾದವು ಪ್ರಮುಖ ಕೃತಿಗಳು. ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಶಿಕ್ಷಣ, ರಾಜಕೀಯ ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಡಿಗರು ಅನೇಕ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಡಿಗರು ಅನೇಕ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಕ್ಷಿ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿ ಹೊಸ ಸಂವೇದನೆ ಹಾಗೂ ಹೊಸ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಧಾನಗಳಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರಾದರು. ೫೧ನೇ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಡಿಗರು ರಾಜ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಕುಮಾರನ್ ಆಶಾನ್ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಹಾಗೂ ಕಬೀರ್ ಸಮ್ಮಾನ್ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪುರಸ್ಕೃತರು.
* * *
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ (1)
· ಕಾರಂತರೇ, ನಿಮ್ಮ ಆಸಕ್ತಿಗಳು ಹಲವಾರು. ವಿಜ್ಞಾನ, ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಮಕ್ಕಳ ಶಿಕ್ಷಣ, ಯಕ್ಷಗಾನ, ಚಿತ್ರಕಲೆ– ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬರೀ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳೋದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅಂತ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನೀವು ಈ ಸುಮಾರು ಹದಿನೆಂಟು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ – ಎಮರ್ಜೆನ್ಸಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ – ವಹಿಸಿದ ಸಕ್ರಿಯ ಪಾತ್ರ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದದ್ದೆ. ಈಗ ನಿಮಗೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸ್ಥಿತಿ ಆಶಾದಾಯಕ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆಯೋ?
ಬಂದ ಆಪತ್ತು ತೊಲಗಿತು ಅಂತ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ಆಶಾದಾಯಕ ಆಗಬೇಕಾದ್ರೆ, ದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶುಚಿಯಾದ ಸರ್ಕಾರ ಬಂದು, ಈ ದೇಶದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸರಿಯಾದ ಯೋಜನೆ ಮಾಡಿ, ಆ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಆ ಸರ್ಕಾರ ನಿರ್ವಹಿಸುವಂಥ ಅವಧಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಬಹುದಾಗುತ್ಯೇ ಹೊರತು ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಅಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ೧೯೪೭ ರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಂದಾಗ ಅದೇ ಭಾವನೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇತ್ತು, ಆಶಾದಾಯಕವಾಗೇ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಕ್ರಮೇಣ ಅದು ಕುಂಟುತ್ತಾ ಬಂತು.
· ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳೋದರಲ್ಲಿ ನನಗಿರೋ ಆಸಕ್ತಿ ಏನು ಅಂದ್ರೆ – ನೀವು ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಾಗಿರೋದಕ್ಕೂ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ ಅತ್ಯಂತ ಅಗತ್ಯ ಅಂತ ನಿಮಗೆ ಅನ್ನಿಸೋದಕ್ಕೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ ಇರಬಹುದು?
ನಾನು ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಅಂದ ಕೂಡ್ಲೇ ಒಂದು ಬೇರೆ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರೋದಿಲ್ಲ. ಬರಹಗಾರ ಅಂತ ತಕ್ಕೊಂಡ್ರೆ ಆಗಬಹುದು. ಬರಹಗಾರ ದೇಶದಲ್ಲೇ ಬದುಕೋ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಆ ಬದುಕೇ ನನ್ನ ಅನುಭವದ ಸಾಮಗ್ರಿ. ಅದರ ಮೇಲೆ ಆಗೋ ಪರಿಣಾಮ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಆಗುತ್ತೆ. ಅದರ ಸುಖ-ದುಃಖ, ಎಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನ ಬಾಧಿಸುತ್ತೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಸುಖ-ದುಃಖಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೇ ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸೋನಾದದ್ದರಿಂದ ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಅದಕ್ಕೇನು ಬೇಕೋ ಅದು ನನಗೂ ಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಬಂದ ವಿಪತ್ತು ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೂ ವಿಪತ್ತು. ನಾನು ಅದರಿಂದ ಹೊರಗುಳಿದು ಯಾವ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.
· ಆದರೆ ಸಾರ್, ಈಗ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕಾರರಿದ್ದಾರೆ, ಸಂಗೀತಗಾರರಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವರ್ಗದ ಜನ, ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತಿಗಳು ತೋರಿಸುವ ಕಳಕಳಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವರು ಕೆಲಸ ಮಾಡೋ ಮಾಧ್ಯಮಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಈ ಆಸಕ್ತಿಗಳು ಮುಖ್ಯ ಆಗೋದಕ್ಕೂ ಏನಾದ್ರೂ ಸಂಬಂಧ ಇದೆಯೋ ಅಂತ ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆ.
ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪ್ರಶ್ನೆ- ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪ್ರಶ್ನೆ – ಬರುವಾಗ, ಇತರ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಿಗೂ ಇದಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧ ಬರೋದು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂಥ ವಿಷಯಗಳನ್ನ ನಿವು ಹೇಳೋದಿಲ್ಲ. ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂಥ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳ್ತೀರಿ – ಚಿತ್ರಕಲಾ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ, ನೃತ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ. ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರೋದಿಲ್ವೇ ಅಂತ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದಾಗ, ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ ಒಬ್ಬ ಚಿತ್ರಗಾರನನ್ನ ಒಂದು ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸಳೆದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ – ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಆ ಕಟ್ಟನ್ನು ಹರಿದು ತಾನು ತನಗೆ ಅನಿಸಿದ್ದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ಎನ್ನುವಂಥ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದಿದೆ. ಬೇರೆ ಕಡೆ ಉಳಿದವರಿಗೆ ಅದು ಜೀವನವನ್ನು ಮಿತಗೊಳಿಸುವ ಅಥವಾ ವಾಕ್ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಹಾಕುವ, ಅಪಹರಿಸುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಬದುಕಿನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು, ತನ್ನ ಕಲಾಮಾಧ್ಯಮದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಹಾಕುವ ಬಂಧನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರೂ ಹೋರಾಡಿದ್ದಾರೆ.
· ಹೌದು, ಪಿಕಾಸೋ ಉದಾಹರಣೆಗೆ
ಪಿಕಾಸೋ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ, ರಿನೇಸಾನ್ಸ್ ಕಾಲದಿಂದ ಆದಂಥ ಎಲ್ಲಾ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೂ ಇಂಥ ಹೋರಾಟದ ಕಥೆಯೇ ಆಗಿದೆ; ಅಂದರೆ- ನಮ್ಮ ನೋಟವನ್ನು ಇಂದಿನ ಪರಂಪರೆಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗತಕ್ಕಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಬಂದಂಥ ಅಡಚಣೆ-ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಮೀರಲೇಬೇಕಾದಂಥ ಅಡಚಣೆ-ಅದಕ್ಕೆ ಜನ ಕೊಡದಿದ್ದ ಮನ್ನಣೆ-ಅದನ್ನ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದಂಥ ಬಾಳು, ಹೀಗೆ ವಿಚಾರವೇ ಪ್ರಧಾನವಾದಂಥ ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ-ಅಂದರೆ ಬರಹದಲ್ಲಿ – ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂಥ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ತೋರಿಸುವಾಗ ಬೇಕಾಗುವ ಒತ್ತಡ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಂದಾಗಿ ಚಿತ್ರಕ್ಕೂ ಬರಹಕ್ಕೂ ರೂಪಭೇದ ಕಾಣುತ್ತೆ – ಆಯಾಯಾ ಮಾಧ್ಯಮದ ಮಿತಿಯಿಂದಾಗಿ. ಕೇವಲ ಭಾವನಾಲೋಕದ ಮಾಧ್ಯಮ ಅದಾಗಬಹುದು. ಇದು ವಿಚಾರ ಮತ್ತು ಬದುಕಿನ ಯಾವ ರೂಪವನ್ನೂ ಹಿಡಿಯತಕ್ಕಂಥ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗುತ್ತೆ, ಒಬ್ಬ ಶಿಲ್ಪಿಗೂ ಕೂಡ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಸ್ಲೇವ್ -‘Tearing of Bondage’ಗೆ ವಸ್ತುವಾಗಿದ್ದು ಕಾಣಬಹುದು – ರೋಡಿನ್‌ಗೆ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಷಯ ಅನ್ನಿಸಬಹುದು. – ಆದರೆ ನಾವು ದೊಡ್ಡ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದಾದಷ್ಟೇ ಸ್ಪಂದನವನ್ನು ಆ ಶಿಲ್ಪ, ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಾವನೆ ತಳೆದ ಒಬ್ಬ ಶಿಲ್ಪಿಗೆ, ಆ ಶಿಲ್ಪದಿಂದ ಪರಿಣಾಮಗೊಳ್ಳುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತೆ.
· ಆದರೆ ಸರ್, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕಲೆ ಮತ್ತು ಶಿಲ್ಪಕಲೆ ಹೀಗೆ – ಯೂರೋಪ್‌ನಲ್ಲಿ ಆದ ಹಾಗೆ– ಹೆಚ್ಚು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಚಿತ್ರ – ಶಿಲ್ಪ ಕಲಾವಿದರು ಅಲ್ಲಿನವರಂತೆ – ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟು ಆಸಕ್ತರಾಗಲಿಲ್ಲ ಅಂತ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ, ತಾವು ಹೇಳಿದ್ದರಲ್ಲಿ?
ಮಾಧ್ಯಮ ಏನು ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಲ್ಲದು ಅನ್ನುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮದೇನಾದ್ರೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಆಗಿದ್ರೆ ಅದು ಇಷ್ಟೇ; ನಮಗೆ ಇರತಕ್ಕಂಥ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಉಳಿದಿರುತ್ತೆ – ದೀರ್ಘ ಕಾಲ ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತೇವೆ – ಇನ್ನೊಂದು ಯಾವುದೋ ಜನ ಬಂದ್ರು ಅನ್ನಿ – ಅವರದನ್ನ ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಅದು ಚೆಂದ ಅನ್ನಿಸಿ ಅದನ್ನ ಸೇರಿಸ್ಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಈಗ ನಮ್ಮ ದೇಶೀಯ ರಾಜ್‌ಪುತ್ ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಮೇಲೆ – ಖಿಲ್ಜಿ ಅರಸರು ಬಂದ ಮೇಲೆ – ಪರ್ಶಿಯನ್ ಚಿತ್ರ ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಪ್ರಭಾವ ಬಿತ್ತು. ಅಂದರೆ ಚೆಂದ, ಪ್ರಭಾವ ನೋಡ್ಕೊಂಡು ನಾವು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ್ದೇವೆಯೇ ಹೊರತು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಒಂದು ಮಾಧ್ಯಮ ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲದು, ಈ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ, ಯಾವ ಯಾವ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಇದನ್ನು ತೋರಿಸಬಹುದು ಎನ್ನುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಕಂಡು, ಅದನ್ನ ಸಾಧಿಸಲು ಹೊರಟಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆ, (ಇತಿಹಾಸ ಏನೋ ಸಿಕ್ಕೋದಿಲ್ಲ) – ಪ್ರಯೋಗದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ – ಹೊರಗೆ ಆದಂಥ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ನೋಡುವಾಗ – ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಗವೇ ಆಗಿಲ್ಲ ಅಂತ ಹೇಳಬಹುದಾಗುತ್ತೆ. ಒಂದು ಥರದ ಮಾಧ್ಯಮ ಬೇಸರ ಬಂತು, ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇನ್ನೇನನ್ನೋ ಮಾಡ್ಕೊಂಡು ಹೋದೆ ಅನ್ನೋ ರೀತೀನೆ ಯಾವತ್ತೂ, ಆ ಒಂದು ಧಾರ್ಷ್ಟ್ಯ ಇಂದಿನ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕಾಗ್ಲೀ ಮಾಧ್ಯಮದ ಪಾಸಿಬಿಲಿಟಿಗಾಗ್ಲೀ ಇಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಹಾಗೆ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸೋದಿಲ್ಲ.
· ಸರ್‌, ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೀವು ಯುರೋಪ್‌ನ ಈಗಿನ ಯಾವ ದೊಡ್ಡ ಲೇಖಕನಿಗೂ ಕಡಿಮೆ ಅಲ್ಲ.
ಅದ್ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು! (ನಗು).
· ನಿಮಗೆ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಆಸಕ್ತಿ ಇದೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪುರಾಣಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ. ಕಾದಂಬರಿ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನ ನಿಮ್ಮ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ,  ನಿಮ್ಮ ಆಧುನಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡಹಾಗೆ, ಈ ಯಕ್ಷಗಾನದಂಥ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನೂ ಬಳಸಿಕೋಬೇಕು ಅಂತ ನಿಮಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದೆಯಾ ಸರ್? ಅಥವಾ ಹಳೆಕಥೆ, ಪುರಾಣಗಳನ್ನ ಹೇಳುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅದು ಉತ್ತಮ ಮಾಧ್ಯಮ, ಹೊಸ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸಿದೆಯಾ?
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರೋದು- ಒಂದು ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಏನೆಲ್ಲಾ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ? ಉದಾಹರಣೆಗೆ – ಇದು ಕುಣಿತ, ಈ ಕುಣಿತ, ಇದರ ವೇಷಭೂಷಣ, ಇದರ ಸಂಗೀತ ಬೆಳೆದದ್ದು ಒಂದು ಫ್ಯಾಂಟಸಿ ಮೀಡಿಯಮ್ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೋಸ್ಕರ, ನಾನು ಇದೇ ಕುಣಿತವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಲಾರೆನೇ? ನಾನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ, ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಆಗ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಉಡುಗೆ ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಬಹುದು. ’ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ’ ಅಂತ ಒಂದು ಡ್ಯಾನ್ಸ್ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ; ’ನದೀತರಂಗ’ ಅಂತ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಅಲ್ಲಿ ವಿಷಯವೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೇರೆ. ಅದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಆಕಾರ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತೆ. ಸಂಗೀತದ್ದೂ ರೂಪ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತೆ. ಆವಾಗ ಅದು ಯಕ್ಷಗಾನ ಆಗಲಾರದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾಧ್ಯಮದ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ಬರತಕ್ಕಂಥ ಕುಣಿತ ವೇಷಭೂಷಣ, ಸಂಗೀತ – ಮೂರರಲ್ಲಿಯೂ ’ಆ ವಸ್ತುವಿಗೂ ಇದಕ್ಕೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ?’ ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ನಾನು ಅವನ್ನ ಉಪಯೋಗಿಸ್ತೇನೆ. ಬೆಳೆದುಬಂದಂಥ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯದಿಂದ ತಕ್ಕೊಂಡಂಥ ಮಾಧ್ಯಮ – ಯಕ್ಷಗಾನ. ಅದು ಭಾವಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಮಾಧ್ಯಮ. ಕಥೆಯೇ ಆಗಲೀ ಭಾವಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟ ಮಾಧ್ಯಮ ಮಿಥೊಲಾಜಿಕಲ್ ಕಥೆಯೇ ಆಗಲೀ ಭಾವಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಸ್ತು ಅದರಲ್ಲಿದೆ. ಅದು ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ, ಅದನ್ನ ಹ್ಯಾಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು. ಎಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ ಅಂತ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವುದೊ ಆಧುನಿಕ ಸಮಸ್ಯೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆ ಅನ್ನಿ – ಆಗ ಅದರ ಉಡುಗೆ ತೊಡುಗೆ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತೆ. ಈ ಸಂಗೀತ ಸಾಲದಾಗಬಹುದಾಗುತ್ತೆ: ಈ ಹೆಜ್ಜೆಯೂ ಸಾಲದಾಗಬಹುದಾಗುತ್ತೆ; ಈ ವಾದ್ಯವೂ ಕೂಡ ಸಾಲದಾಗಬಹುದೋ  ಏನೋ? ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರೋದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಅಲ್ಲ ಚೂರು ಚೂರು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿಯೂ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ.
· ಅಂದರೆ ಯಕ್ಷಗಾನ ಆ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲೂ ಬೆಳೀಬಹುದು ಅಂತ ಅನ್ಸುತ್ತಾ ಸಾರ್ ನಿಮಗೆ?
ನೃತ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮ ಬೆಳೀಬಹುದು. ಯಕ್ಷಗಾನ – ಸಂಗೀತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೀಬಹುದೇ ಬೆಳೀಬಾರ್ದೆ ಅಂತ ಕೇಳಿದ್ರೆ, ಸಂಗೀತ ಪ್ರಬಂಧಕಾರನಾಗಿ ಮ್ಯೂಸಿಕ್‌ನಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಕಲ್ತ ಮೇಲೆ ನಾನು ಉತ್ತರಿಸಬಲ್ಲೆನೇ ಹೊರತು ಅಲ್ಲಿವರೆಗೆ ನಾನು ಏನೂ ಹೇಳಲಾರೆ. ಹಾಗೇ ಇದು ಬೆಳೆದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕತನಗಳಾಗಲೀ ಇನ್ನೊಂದಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಪದ್ಯದ ರೂಪಗಳಾಗಲೀ ಇದೇ ರೀತಿ ಇರಲಾರದು.
· ನಾನು ಯಾಕೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳ್ತಾ ಇದ್ದೇನೆ ಅಂದ್ರೆ. ಜನರನ್ನ ಮುಟ್ಟೋ ಮಾಧ್ಯಮ ಆಗಿರೋದ್ರಿಂದ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬೇರೆ ಬೇರೇದನ್ನ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾದ್ರೆ
ಜನಾನ್ನ ಮುಟ್ಟೋ ಮಾಧ್ಯಮ ಅನ್ನೋದು ವಸ್ತುವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ಅವ್ರಿಗೆಲ್ಲ ಈ ಕಥೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನಾನು ಅದನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ವಿವರಿಸಿದೆ ಇದ್ರೂಗೊತ್ತಿದ್ದ ಕಥೆ ಆದದ್ರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿಯ ಸುಖದುಃಖಗಳ ಅನುಭವ ಅವರಿಗೆ ಇರೋದ್ರಿಂದ ಅವರು ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಬಲ್ರು. ವಿಷಯವೇ ಹೊಸದಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ – ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ’ಶೀಲ ಭಂಗ’ ಅಂತ ಒಂದು ಕಥೆ ನೃತ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ನಾನು ರೂಪಿಸಿದ ವಸ್ತು ನಿಷ್ಟೆ; ಉಳ್ಸೂರು ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು ಕೆಲವರು ನೈದಿಲೆ ಹೂವುಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಂದ್ರು. ನಾನೂ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಅದನ್ನ ನೋಡಿದಾಗ ಆ ಹೂವಿನ ಶೀಲಭಂಗವಾಯ್ತು ಅನ್ನೋ ಭಾವನೆ ಬಂತು. ಅದನ್ನು ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಶೀಲಭಂಗ – ಒಂದು ಹುಡುಗಿಯ ಶೀಲಭಂಗ – ಅಂತ ತಿಳ್ಕೊಂಡ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೃತ್ಯ ರೂಪಿಸಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಹಾಡನ್ನು ನಾನೇ ಹೇಳ್ದೆ. ಬೇಕಾದ ಕುಣಿತ ನಾನೇ ಮಾಡ್ದೆ. ಆದರೆ ಅದನ್ನ ತಿಳ್ಕೊಳ್ಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಂತ ಮಾನಸಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ನನ್ನ ಜನಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನನಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಕೊಟ್ಟಂಥ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಅವರಿಗೆ ಏನೇನೂ ಇಲ್ಲದೇ ಹೋದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಆ ಭಿನ್ನತೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಯಾಗಲಿ, ಇನ್ನೊಂದಾಗಲಿ (ನಾನು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಧಿಸಿದೆ ಅಂತ – ನನಗೆ ನೆನಪಾಗೋದಿಲ್ಲ) ಅವರು ತಿಳಿದಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಯಕ್ಷಗಾನ – ಇಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿದೆ. ಯಾವುದೇ ಕಲೆ, ಆ ಮಾಧ್ಯಮದ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ ಉಂಟು ಮಾಡಲಾರದು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಯಕ್ಷಗಾನವೂ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ ಮಾಧ್ಯಮವಾದ್ರೆ ಅಷ್ಟೇ ಕಷ್ಟವಾಗಬಹುದು. ಅವರಿಗೆ – ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಲಿಕ್ಕೆ. ಆವಾಗ ನಾನು ಸಕ್ಸೆಸ್‌ಫುಲ್ ಹೌದೋ ಅಲ್ವೋ ಅನ್ನೋದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ತಿಳೀಬಹುದು, ಅಷ್ಟೇ ಹೊರತು ವಿಮರ್ಶಕ ಕೂಡ ಹೇಳಲಾರ. ಯಾಕೆಂದರೆ ವಿಮರ್ಶಕನಿಗೂ ಆ ಮಾಧ್ಯಮದ ಪರಿಚಯ ಬೇಕಾಗುತ್ತೆ.
· ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳೋದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ನನಗೆ ಈ ಮಾತು ಹೇಳಲೇಬೇಕು ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ ಸಾರ್. ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ನನಗಿದ್ದ ಗೌರವ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದು. ನೀವು ’ಪದ್ಮಭೂಷಣ’ ಬಿರುದು ಬಿಟ್ಟಾಗ. ಇದಕ್ಕೂ ನಿಮ್ಮ ಬರವಣಿಗೆಗೂ ಸಂಬಂಧ ಇದೆ. ಅಂತ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ನಮ್ಮ ಲೇಖಕರೆಲ್ಲಲ್ಲಾ, ನಿಮ್ಮ ಪೀಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀವು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಶುದ್ಧವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೋದು, ನಿಮಗೆ ಅನ್ನಿಸದೇ ಇರೋದನ್ನ ಹೇಳದೇ ಇರೋದು, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿರೋದು ನಿಮ್ಮ ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಗತ್ಯ ಅನ್ನೋ ಹಾಗೆ ನೀವು ನಡ್ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೀರಿ.
ನಾನು ಬಿರುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟದ್ದು ಒಂದು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ವಿಷಯ ಅಮತ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸೋದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ನಾನು ಶಾಲೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೋದದ್ದೇ ಈ ದೇಶದ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಮೇಲೆ. ನನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದೆ ಆಮೇಲೆ ನನ್ನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಮರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಕಾಲ ಬಂತು – ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ – ಗಾಂಧೀಜಿ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ. ಮುಂದೆ ಅವರು ಹೇಳಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನೇ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ನಂಬಿಕೊಂಡು ಕೂತಾಗ, ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ, ತಿಳುವಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ, ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಅವು ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ ಅಂತ ಕಂಡುಬಂದವು. ಆವಾಗಿನಿಂದ ನಾನು ನನ್ನ ಸ್ವತಂತ್ರ ವಿಚಾರ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಬೆಳೆಸಿಕೋತಾ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ – ಈ ಆಪತ್ತು ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ಮರುಕಳಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ – ನನಗೆ ಬದುಕು, ಆ ಒಂದು ಮೌಲ್ಯ ಏನಿದೆ, ಏನಿರಲಾರದು ಅಂತ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಆದರೆ ನೇರವಾಗಿ ನಾನು ಇಂಥಾದ್ದು ಯಾವುದಕ್ಕಾದ್ರೂ ಧುಮುಕಬಲ್ಲೆನೇ ಅಂತ ಕೇಳಿದ್ರೆ ನನ್ನ ಇತಿಮಿತಿ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಆವಾಗ ಉಳಿದದ್ದು – ನನ್ನ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಗೂ ಒಂದು ತಣಿವು ಕೊಡುವಂಥಾದ್ದು ನಾನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ತೃಪ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಹಾಗೆ ಮಾಡ್ದೆ. ಅದೊಂದು ಮಹಾಕೆಲಸ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ ನನಗೆ. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ನನಗೆ ಯಾವುದು ನ್ಯಾಯ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೋ ಅದು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಆದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ನನ್ನ ಬದುಕಿನಲ್ಲ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಬದುಕಬೇಕು ಅಂತ ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡ್ತಾ ಬಂದದ್ರಿಂದ. ಇದೂ ಒಂದು ಅದರ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರಿದ ವಿಷಯವಾಯ್ತು ಅಷ್ಟೇ.
· ಬರಹಗಾರರಾಗಿ ನಿಮಗೆ, ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕ ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿದ್ದೂ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ಬರವಣಿಗೆ ಬರೀಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಅಂತ ಅನ್ಸುತ್ತಾ ಸಾರ್‌? ನಿಮಗೆ ಅನ್ಸೋದಿಲ್ಲ ಅಂತ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ.
ನಾನು ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ ಹೇಳ್ತಿದೇನೆ ಅಂತ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರೋದು. ನಾನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ದೇನೆ ಅಂತಾದ್ರೆ ನಾನು ತಯಾರಿಲ್ಲದಂಥ ಯಾವ ಉಪದೇಶವನ್ನೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ತಯಾರಿಲ್ಲ. ನಾನು ಒಂದು ಸಂಗತಿಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕನಾದ್ರೆ ಬಾಯ್ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕೂತ್ಕೋಬೇಕು. ನನಗೆ ಹೇಳುವ ಅಧಿಕಾರ ಇಲ್ಲ, ಈ ದೃಷ್ಟಿ ನಂದು. ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯ ನ್ನೂ ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. ಸಾಹಿತಿಯಾದ ನಾನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಂದ ಜಗತ್ತು ನೋಡ್ತೇನೆ, ಬರೀತೇನೆ, ಇದು ಒಂದು ತರಹದ್ದು, ಎರಡ್ನೇದು – ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತ ಭಿನ್ನಭಾವದ ಜೀವಿಗಳಿದ್ದಾರೆ, ಬದುಕ್ತಾರೆ, ಒಬ್‌ಜೆಕ್ಟಿವ್ ಆಗಿ ಅವರನ್ನ  ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡ್ತೇನೆ. ಆಗ ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪದ ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನ ನಾನು ಅವರಲ್ಲಿ ಕಂಡೂ ಮೆಚ್ಚಬಲ್ಲೆ, ಅವರು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನೋದ್ರಿಂದ. ಹಾಗಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಮುದುಕಿಯರನ್ನು ನಾನು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ಬರ್ತೀನೆ, ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಯಾವುವೂ ಅವರವಲ್ಲ. ಅವರನ್ನ ಅವರ ನಿಷ್ಠೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾ ಇದೆ. ಇದೇ ನನಗೆ ಚೆಲುವು, ನನಗೆ ಆ ನಿಷ್ಠೆ ಇಲ್ಲದೇ ಇರಬಹುದು – ಈ ದೃಷ್ಟಿ ಒಬ್‌ಜೆಕ್ಟಿವಿಟಿ ನನ್ನದು. ನಮ್ಮ ಎಕ್ಸ್‌ಪ್ರೆಶನ್‌ಗೆ ತೀವ್ರತೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ್ರೆ, ಭಾವಾವೇಶ ಕೊಡಬೇಕಾದ್ರೆ, ಅದು ಒತ್ತಡವಾಗಿ ಹರೀಬೇಕಾದ್ರೆ, ಸಿನ್ಸಿಯಾರಿಟಿ ಬೇಕೇಬೇಕಾಗುತ್ತೆ ಅಂತ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ.
· ನನ್ನ ಮೊದಲನೇ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಇದು ಇನ್ನಷ್ಟು ಖಚಿತವಾದ ಉತ್ತರವಾಯ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ನೀವು ಇದನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ. ನನಗೊಂದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ ಕಾರಂತೆ; ನಮ್ಮ ಲೇಖಕರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿಮಗೆ ಒಂದು ಡಿಫೈನ್ಡ್ ರೀಡರ್‌ಶಿಪ್ ಇದೆ ಅಂತ. ಅಂದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನ ಓದೋ ಒಂದಷ್ಟು ಜನ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರೆ. ಬಹುಶಃ ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವ್ರು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಏನನ್ನೋ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಅವರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯ ಮಟ್ಟವನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳು ಏರಿಸ್ತಾನೂ ಹೋಗಿವೆ. ನಿಮಗೆ ಇರೋದು ಮಾಸ್ ರೀಡರ್‌ಶಿಪ್ ಅಲ್ಲ– ಆದರೆ ಒಂದು ಡಿಫೈನ್ಡ್ ರೀಡರ್‌ಶಿಪ್ ಅಂತ, ಅದಕ್ಕೂ ನಿಮ್ಮ ಬರವಣಿಗೆಯ ಕ್ರಮಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧ ಇದೆಯಾ?
ಡಿಫೈನ್ಡ್ ರೀಡರ್‌ಶಿಪ್ ಅಂತ, ಅವರಿಗೂ ನನಗೂ ಸಂಬಂಧ ಬೇಕಾದ್ರೆ ಆ ಆಸಾಮಿಗಳು ಯಾರು ಅಂತ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು. ಪುಸ್ತಕ ಖರ್ಚಾಗುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಎಲ್ಲಿಯಾದ್ರೂ ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ಹೊಗಳಿ ಬರೆದ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ, ಇದ್ದಾರೆ ಅಂತ ನಾನು ಊಹಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು, ಎಲ್ಲೀವರೆಗೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಯಾರು ಅಂತ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲೀವರೆಗೆ ನಾನು ಕೇಟರ್ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯೋ?
· ಅಂದ್ರೆ ಅಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು ಅಂತಲ್ಲ ಸಾರ್‌ ನಾನು ಹೇಳೋದು. ಯಾವ ಸೀರಿಯಸ್‌ನೆಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಓದೋ ಒಂದು ವರ್ಗ ನಿಮಗಿದೆ ಅಂತ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತು. ಅಂದರೆ ನಿಮಗೂ ಅವರಿಗೂ ನಡುವೆ ಒಂದು ಕಾಮನಗ್ ಗ್ರೌಂಡ್ ಇದೆ ಅಂತ.
ಆ ಸೀರಿಯಸ್‌ನೆಸ್ ಇದ್ದಾತನಿಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಾಗಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕೆಲವು ಬಾರಿ ಪರಿಚಿತವಾದ ಒಬ್ಬರು – ಇಬ್ಬರು ಸ್ನೇಹಿತರು ಸಿಗ್ತಾರೆ, ಈಗ ನಾನು ಮೂಕಜ್ಜಿಯ ಕನಸುಗಳು ಬರ್ದಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ್ರ ಹತ್ತಿರ ಕಳಿಸ್ಕೊಡ್ತೇನೆ. ಆಗ ಅವರು ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ’ಹೀಗಲ್ಲಪ್ಪಾ, ಅಯ್ಯೋ, ಅಯ್ಯೋ ಹೀಗೆ ಬರೆದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೀರಲ್ಲ’ ಅಂತ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಗೊಣಗಿದ್ದೂ ಇದೆ. ಆದದ್ರಿಂದ ಅವರೂ ಕೂಡ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅಪ್ಸೆಟ್ ಆಗ್ತಾರೆ. ಅಂದ್ರೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟು ಬರೆಯುವಾಗ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಲೈಂಗಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಹಾಗೆ ಅಥವಾ ಮತೀಯ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಹಾಗೆ, ಕೆಲವು ಸಾರಿ ಅವರು ಆರಾಧಿಸುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಾನು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಳ್ಳಿ ಕೆಳಗೆ ಒತ್ತಿಹಾಕುವಂಥ ಸಂದರ್ಭ ಬಂದ ಕೂಡಲೇ, ಅವರೂ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅವರು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ’ಈತ ಉದ್ದೇಸದಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ, ಇವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅನ್ನಿಸಿಕೆಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹಾಗೆ ಮಾಡ್ತಾನೆ’ ಅಂತ ರಿಯಾಯಿತಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಅಷ್ಟೇ (ನಗು)
· ಆದರೆ ಈ ಲೈಂಗಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಅಂತ ಅಂದ್ರಲ್ಲ ಸಾರ್, ನಿಮ್ಮ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲೇ, ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ ಆಸಕ್ತಿ ಪ್ರಾರಂಭ ಆಗ್ತದೆ. ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರಸಮ್ಮನ ಸಮಾಧಿ ಬರೆದಾಗ ಬಹಳ ಜನರಿಗೆ ಶಾಕಾಗಿರಬಹುದು, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಓದುವಂಥವ್ರಿಗೆ.
ಆ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಶ್ನೆ ನನ್ನನ್ನೇ ಕಾಂಟ್ಯಾಕ್ಟ್ ಮಾಡಿ ಕೇಳಿದವರಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನ ಬರೆದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಆದರೆ ನನಗೆ ಮೊರಾಲಿಟಿ – ಏಮೊರಾಲಿಟಿ ಈ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಕಾಡ್ತಿದ್ದ ವಿಷಯ. ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಏನು ಎವಿಡೆನ್ಸ್ ಇದೆ, ಮ್ಯಾಲಿನೋಸ್ಕಿ, ಹ್ಯಾವ್ ಲಾಕ್ ಎಲ್ಲಿಸ್ ಇವರ ಹಾಗೆ ಏನೆಲ್ಲಾ ತಕ್ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನೋದು – ಇದು ನನಗೆ ಆಮೇಲೆ ಬಂದಂಥ ಭಾವನೆ. ಅದು ಬಂದ ಮೇಲೆ, ಸ್ಟಡೀಸ್ ಇನ್ ಆನಿಮಲ್ ಲೈಫ್ ಬಿಹೇವಿಯರ‍್ಸ್ ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದನ್ನ ನೋಡ್ದೆ – ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಕ್ಕೊಂಡ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಾನು ಮನುಷ್ಯ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿ ಎನ್ನುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಕ್ಕೊಂಡು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದೆ. ಕಲ್ಚರಲ್ ಬೌಂಡ್ಸ್ ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದೆ. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯ ಮೋರ್ ಡೆವಲಪ್‌ಡ್‌ ಬುದ್ಧಿಜೀವಿ, ಮನೋದೇಹಿ ಅನ್ನೋ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆಮೇಲೆ ಈ ವಿಷಯ ತಕ್ಕೊಂಡೆ. ಫೈನಲೀ, ನಾನು ನನಗೆ ತೋಚಿದಂಥ ಉತ್ತರವನ್ನು ಆ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನ ಯಾರ ಚಪಲಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲದೇ ನನಗೆ ತೋಚಿದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ – ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮೈ ಮನಗಳ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಬರೆದ, ಇದೂ ಕೂಡ ಹದಿನೈದು – ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಅನಂತರ, ನನ್ನ ಖಚಿತ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಮೊದಲೇ ಬೆಳೆದಿದ್ರೂ ಕೂಡ, ಇದನ್ನು ಅಗ್ಗಕ್ಕೆ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿ ನಾನು ತಕ್ಕೊಳ್ಬಾರದು, ಇದು ಜೀವನವನ್ನು ಕುಲುಕಾಡುವಂಥ ಒಂದು ಗಂಭೀರವಾದ ಸಮಸ್ಯೆ, ಏನನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದ್ರೂ ತೂಕದಿಂದ ನಾನು ಹೇಳಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊತ್ತು ಬರೆದ ಬರವಣಿಗೆ. ಅದು ಅನೇಕರ ಮೇಲೆ ಒಳ್ಳೆ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿದೆಯೋ ಅಥವಾ ಅನೇಕರ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆಯೋ ಅಂತ ನಾನು ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಕೇಳ್ತೇನೆ. ಆದ್ರೆ ಈ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಅವರು ಸಿದ್ಧವೋ ಇಲ್ಲವೋ ಆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಅವರು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲರೋ ಅದು ಬೇರೆ.
· ನಿಮಗೆ ಬರೆಯುವಾಗ ನಿಮ್ಮ ಓದುಗರ ಭ್ರಮೆಗಳನ್ನು ಹರೀಬೇಕು ಅನ್ನೋದು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಾರ್‌?
ಇದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಇದ್ದ ಕಾಲ ಒಂದಿತ್ತು. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನಾವು ಸೋಶಿಯಲ್ ರಿಫಾರ್ಮರ್‌ನ ಆಟಿಟ್ಯೂಡ್ ತಕ್ಕೊಂಡಾಗ, ನಮ್ಮದೂ ಗ್ರಾಸ್ ನಂಬಿಕೆ. ಅದನ್ನೇ ಧ್ವಂಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಭ್ರಮೆ ಹರೀತಕ್ಕಂಥ ಒಂದು ಟೆಕ್ನಿಕ್. ಇದನ್ನ ನಾನು ವ್ಯಂಗ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೇ ಮುಗಿಸ್ಕೊಂಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ’ಗ್ನಾನಾ’ ಆಗ್ಲಿ. ’ದೇವದೂತರು’ ಆಗ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿನ ಎಯಿಮ್, ಡಿಸ್ಟ್ರಕ್ಶನ್‌: ನಾಟ್ ದಿಸ್, ನಾಟ್ ದಿಸ್, ನಾಟ್ ದಿಸ್. ಅದಾದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಬದುಕನ್ನ ಕಾಡತೊಡಗಿದ್ದು ನಾಟ್ ದಿಸ್ ಅಂತ. ನನಗೆ ಒಪ್ಪದ ವಿಚಾರಗಳು ಯಾವುವು, ಅವಕ್ಕೆ ಹಾಗಾದರೆ ಪಾಸಿಟಿವ್ ಇದೆಯೆ? ಇದನ್ನ ನಾನು ಮುಂದಿನ ಎಷ್ಟೋ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಇನ್ನೊಂದು ಮೋರ್ ಸ್ಟ್ಯಾಂಡಿಂಗ್ ವ್ಯಾಲ್ಯೂ ಮತ್ತಷ್ಟು ಬದುಕಿಗೆ ಸೊಗಸು ಕೊಡಬಹುದಾದಂಥ ಇನ್ನೊಂದು ಮೌಲ್ಯ ಇದೆಯೆ- ಅಂತ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಒದ್ದಾಡ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಡೆಸ್ಟ್ರಾಯ್ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಏನೂ ಕಷ್ಟ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ನಿರಾಕರಿಸ್ಲಿಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ? ಹಾಗಾದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಡಿಸ್ಟ್ರಕ್ವಿಬ್‌ಲ್‌ ಆದ್ರೆ ಬದುಕಬೇಕಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ನಾವು ಯಾಕೆ ಬದುಕ್ಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಡೀತೇವೆ? ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವಿಶ್ವಾಸ ಇದೆ – ಏನೋ ಒಂದು ಸೌಂದರ್ಯ ಇದೆ – ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಇದೆ – ಅಂತ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಬದುಕು ಪರ‍್ಸಿಸ್ಟ್ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ, ಆ ವ್ಯಾಲ್ಯೂ ಯಾವುದು ಅದನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡು ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತೇನೆ ನಾನು.
· ಇಷ್ಟು ಸಹಾನುಭೂತಿ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಣುತ್ತೆ, ಆದರೆ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳ ವಿಷಯ ಬಂದಾಗ ನೀವು ಅಂಥ ಸಹಾನುಭೂತಿ ತೋರಿದ್ದೇ ಇಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೇನಾದ್ರೂ ಕಾರಣ?
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ, ಒಂದೆರಡು ಕಾದಂಬರಿ ತಕ್ಕೊಂಡಾಗ ನಿಮಗೆ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಇದೆ. ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಬದುಕು – ಅಲ್ಲೇ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೊರಟ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಇದೆ. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಅವನ ಆರಂಭದ ಅನ್ವೇಷಣೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು. ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದಲ್ಲ. ನನ್ನ ಆ ಸನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅನುಭವ – ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪರಮಹಂಸರನ್ನು ಓದಿದ್ದರಿಂದ, ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದದ್ದು, ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಈ ಆಸಾಮಿಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೇನೋ – ನಾನು ಬದುಕಿನಿಂದ ಹೆಕ್ಕಿದವ, ಊಹೆಯಿಂದಲ್ಲ – ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ವರ್ಗವೇ ನನಗೆ ಕಂಡು ಬಂದದ್ದು. ಸನ್ಯಾಸಿ ಆಗಿರಲಿ, ಆಗಿಲ್ದೆಯೂ ಇರಲಿ, ಈಗ ನಾನು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾದ್ರೆ ಒಬ್ಬನೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ ಸಾಧು ವಾಸ್ವಾನಿ. ಆತ ಮಿಸ್ಟಿಕ್. ಅಲ್ಲಿ, ಆತನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಇದೆ ಅಂತ ಗುರ್ತಿಸಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟೆ. ಅಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿ ಆತ. ಆದರೆ ಇದರಿಂದ ಬರತಕ್ಕಂಥ ಜನಾದರಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ, ಅದನ್ನೇ ಒಂದು ವಂಚನೆಯ ಸಾಧನೆಯಾಗಿ ಅಡ್ಡ ಹಾದಿಗಿಳಿದವರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರ್ತಾರೆ. ಅದು ಸನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲ. ಇವತ್ತು ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲೂ ಹಾಗೆ. ದೇಶ ಉದ್ದಾರಕ್ಕೆ ಅಂತ ಹೊರಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಅವರು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏರತಕ್ಕಂಥ ಸ್ಥಿತಿ ಕಂಡಹಾಗೆ ಈ ಒಳ್ಳೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೇ ಕೊನೆಗೆ ಇಕ್ಸ್‌ಪ್ಲಾಯಿಟರ‍್ಸ್ ಆಗ್ತಾರೆ, ಡಿಕ್ಟೇಟರ‍್ಸ್ ಆಗ್ತಾರೆ.
· ಅಂದ್ರೆ ಸಾರ್, ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ’ಆದರ್ಶವಾದ’ದ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಯೋಚನೆ ಮಾಡ್ತಾನೆ ಬಂದಿದ್ದೀರಿ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆ ನೀವು ಆದರ್ಶವಾದಿಗಳ ಹಾಗೆ.
ನಾನು ಬುಡದಿಂದ ಆದರ್ಶವಾದಿಯಾಗೇ ಹೊರಟದ್ದು. ಆ ಆದರ್ಶ ಸಾಧ್ಯವೇ ಅಲ್ಲವೇ ಅಂತ ಮುಂದೆ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅವರ ಲಿಮಿಟೇಶನ್, ಹ್ಯೂಮನ್ ಲಿಮಿಟೇಶನ್‌ಗೂ ಅದಕ್ಕೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ ಅಂತ ಕಂಡ ಮೇಲೆ, ಡಿಸಿಲ್ಯೂಷನ್‌ಮೆಂಟ್ ನನಗೆ ಬಂದದ್ದು ಗಾಂಧೀಜಿಯಿಂದ. ಅವರ ಆದರ್ಶ ನಂದು ಅಂತ ತಕ್ಕೊಂಡೆ. ಅದು ನಂದಲ್ಲ ಅಂತ ಆನಂತರ ಕಂಡಿತು. ಆಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯನ ಲಿಮಿಟೇಶನ್ ಏನು ಅಂತ ತಿಳಿಯದೆ ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಯಾವ ಆದರ್ಶ ಹೇಳಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಡಬಹುದು. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಉಳಯೋದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದೆ. ಆದದ್ದರಿಂದ ಹ್ಯೂಮನ್ ಲಿಮಿಟೇಶನ್ ಏನು, ಪಾಸಿಬಿಲಿಟೀಸ್ ಏನು – ಈ ಎರಡನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಾನು ನೋಡಬೇಕಾಯ್ತು. ಇದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ರೆ ನಾನು ಜೀವನವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ನನ್ನ ರಿಯಾಕ್ಷನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ ಅಂತ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ.
· ನಿಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ನಾಯಕರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಈ ರೀತಿ ’ಆದರ್ಶ’ ಮತ್ತು ’ಮಿತಿ’ – ಇವೆರಡನ್ನೂ ಬಹಳ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ನಾಯಕ ಯಾವ ಕಾದಂಬರಿಯವನಿರಬಹುದು. ಸಾರ್‌? ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ನಿಮಗೆ ಈಗ ಸಂಪೂರ್ಣ ನೆನಪಿರ್ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.
ನೆನಪೂ, ಮರಳಿ ಮಣ್ಣಿಗೆ
· ರಾಮ?
ಮರಳಿ ಮಣ್ಣಿಗೆಯ ರಾಮ, ಒಂದು ಪಾಯಿಂಟ್‌ಗೆ ಮಾತ್ರ ಬರ್ತಾನೆ. ಕ್ರಿಯೇಟಿವ್ ಆರ್ಟ್‌‌ಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಹಾಗೆ. ಆ ಕ್ರಿಯೇಟಿವ್ ಆರ್ಟ್‌‌ಗೆ ವಯೋಲಿನ್‌ಗೆ ನೇಚರ್‌- ಕಡಲು- ಏನು ಪಾಸಿಬಿಲಿಟಿ ಕೊಡಬಹುದು? ಇದೊಂದು ಪರ್ಟಿಕ್ಯುಲರ್ ಪ್ರೋಗ್ರಾಂ ಆಫ್ ಆರ್ಟ್ ಇದಕ್ಕೆ ಅವನು ಸಂಬಂಧ ಪಡ್ತಾನೆ.  ನಿರಾಶೆಯಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗ್ತಾನೆ. ಕಡಲು, ಈಸ್ಟರ್ನ್ ಮ್ಯೂಸಿಕ್‌ನ ಹಾಗೆ ನಮ್ಮ ಮ್ಯೂಸಿಕ್ ಏನು ಕೊಡಬಲ್ಲದು ಅಂತ. ಈ ಆಂಗಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಅವ ನನಗೆ ಬೇಕಾಗ್ತಾನೆ, ಉಳಿದಿದ್ದಕ್ಕಲ್ಲ.
· ಚಿಗುರಿದ ಕನಸಿನ ನಾಯಕ ಸಾರ್?
ಚಿಗುರಿದಕನಸಿನ ನಾಯಕ ನನ್ನ ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಮಾಡುವ ಪಾಸಿಬಿಲಿಟಿ ಇದೆ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ – ಈ ಅನುಭವ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಬರೆದಿದ್ದು. ಇಷ್ಟು ಪಾಸಿಬಿಲಿಟೀಸ್ ಇರುವಾಗ ನಾವು ಕೂತ್ಕೊಂಡಿದ್ದೇವಲ್ಲ ಅಂತ ಬರೆದದ್ದು. ಉಳಿದ ರೀತಿಯ್ಲಿ ಬಾಕಿ ಮನುಷ್ಯರ ಹಾಗೆ ಉಳಿದ ಪ್ಯಾಶನ್ ಇರತಕ್ಕವನೇ, ಅವ. ಈ ಪಾಸಿಬಿಲಿಟಿ, ಆದ ಪಾಸಿಬಿಲಿಟಿ. ನನ್ನ ಊರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಇನ್ನೊಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಈ ಪಾಸಿಬಿಲಿಟಿಯನ್ನ ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಅವನ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ ಮಾಡುತ್ತೆ. ಈ ಇನ್ನೆಷ್ಟೋ ಸಮಸ್ಯೆ ಪ್ರಾಯಶಃ ಇನ್ನೊಂದೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಾಳೆ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಬೆಳೀಬಹುದು ಅಂತ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗೆ ಬೆಳೆದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೇ ನನಗೆ ಕಂಡಿಲ್ಲಾ, ನನ್ನ ಅನುಭವ ಪ್ರೇರಿಸಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನ್ನು ಅರ್ಧ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಬಿಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ನಾನು ಯಾವುದನ್ನು ಕಂಡಿಲ್ಲವೋ ಆ ಗ್ಯಾಸಾಲಜೀನ ನಾನು ಊಹೆಯಿಂದ, ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ಅದು ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬಂದೀತು ಅಂತ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸೋದಿಲ್ಲ.
· ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಗಿಂತ ಅಳಿದ ಮೇಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶಃ ನಿಮ್ಮ ಸುಮಾರು ವರ್ಷಗಳ ಚಿಂತನೆ ಬಹಳ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದೆ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆ ಕಾದಂಬರಿ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡೋದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹಾರಿಸಬೇಕು. ನಾನೊಂದು ಲೇಖನ ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ ಸೋದರರು ಬರೆದಿದ್ದನ್ನು ಓದಿದೆ. ’ಅಂದಿನ ಆ ಕೋಟ’ ಅನ್ನೋ ಲೇಖನ, ಕೋ.ಲ. ಕಾರಂತರು ಬರೆದಿರೋದು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯ ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳು ಬಹಳ ಆಸಕ್ತಿದಾಯಕ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ವಿಷಯಗಳಿವೆ.
        ಒಂದನೆಯದು – ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ನೀವು ಬೆಳೆದ ಜಾಗ, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀವನ ಒಂಥರಾ ನಿಷ್ಕ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತು, ಅಂತ. ಬ್ರಿಟಿಷರು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಹೊಸತು ಮತ್ತು ಹಳತಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಘರ್ಷಣೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಸಂಧಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯಜೀವನ ಕಳೆದದ್ದು ಅನ್ನೋದು. ಇದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಇನ್ನೊಂದು – ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ನಾಟಕ ಬರೆದು ಆಡಿಸ್ತಾ ಇದ್ರು ಅನ್ನೋದು. ಅಂದರೆ ಕಲೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು ಅನ್ನೋದು. ಆಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಜನರ ನಿಷ್ಠೆ. ಯಾವತ್ತು ಸಾಲ ಮಾಡಿದ್ರೂ ಅದನ್ನ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಬೇಕು – ಇತ್ಯಾದಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮೌಲ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಇದ್ದ ನಿಷ್ಟೆ. ಆಮೇಲೆ ಬಡತನದ ಬಗ್ಗೆ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ತೀರಾ ಬಡತನ ಇತ್ತು, ನೀವು ಬೆಳೆದ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಅಂತ. ಜೊತೆಗೆ ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಆಸಕ್ತಿದಾಯಕ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದು – ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಒಬ್ಬರು ಬಾಲಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಇದ್ರು, ಅವ್ರು ಕೊನೆವರೆಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸಿದ್ರು ಅನ್ನೋದು. ಇನ್ನೊಂದು – ಮುದುಕಿಯರ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಾರಿ ಬರೋದ್ರಿಂದ ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ದೀನಿ – ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ, ನಿಮ್ಮ ಅಜ್ಜಿ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ, ಬಹಳ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಅವರ ಮೇಲಂತೂ ಮಾಡಿದ್ರೂ ಅಂತ ಬರ್ದಿದ್ದಾರೆ. ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿದಾಗ ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಇವತ್ತಿನವರೆಗೂ ಬರುವ ಕೆಲವು ಆರ್ಕಿಟೈಪುಗಳು ನಿಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯದ ಸ್ಮೃತಿಯಿಂದಲೇ ಎದ್ದು ಬರುತ್ತವೆ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ಆರ್ಕಿಟೈಪುಗಳು – ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇವತ್ತಿಗೂ ಅಂಥ ಮುದುಕಿಯರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಿಗ್ತಾರೆಯಾದ್ರಿಂದ. ಒಂದು ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಬದುಕನ್ನು ಡಿವೋಟ್ ಮಾಡಿದ ಅವರು, ಇವತ್ತಿನ ತನಕವೂ ನನ್ನ ಊರಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಮರ್ಯಾದೆ ಕೊಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು. ಪಾಪ-ಪುಣ್ಯದ ವ್ಯಾಲ್ಯೂ ನಾನು ಬೇಕಾದ್ದು ತಿಳ್ಕೊಳ್ಲಿ ಒಬ್ಬನ ಋಣ ತೀರಿಸಬೇಕು ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಎರಡನೆಯದು – ಬಡತನ, ಕಡು ದಾರಿದ್ರ‍್ಯ ಇತ್ತು – ನಿಜ. ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಮೀರಿದವರನ್ನು ನಾನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬಿಬ್ರು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳೋದಿಲ್ಲಾ ಅಂತಲ್ಲಾ. ಆದರೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜನರಲ್ಲಿ ಆ ಮೌಲ್ಯ ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಮತ್ತೊಂದು, ಚೇಂಜಿಂಗ್ ಸಿಚುಯೇಶನ್ ಬಗ್ಗೆ; ಬ್ರಿಟಿಷರ ಕಾಲದಿಂದ ಶಿಕ್ಷಣ ಬಂತು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಇಡೀ ಗ್ರಾಮ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆರೆಂಟು ಮಂದಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕಲಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಕಲಿತಂಥ ’ಲಚ್ಚ’ರೂ ನನ್ನ ಸಹಪಾಠಿಗಳಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಿದ್ದನ್ನ ಕಂಡವ ನಾನು. ಆದದ್ದರಿಂದ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬರ್ತಾನೆ.
· ಅವರು ಬಾಲಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಇದ್ರು ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ.
ಇವರನ್ನ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಯಾವ ಅಂತ ಕರೀತಿದ್ವಿ.
· ಅವರು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಏನಾದ್ರೂ ಪರಿಣಾಮ
ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರು ಆವರ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ಕೊಂಡು ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೋದ್ರು. ಬಂದ್ರು. ಮನೆ ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ ಎಲೆ ಅಡಿಕೆ ಅದು, ಇದು ಮಾಡಿದ್ರು. ಅವರಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅವರು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ್ರು. ಎರಡನೇ ಮನುಷ್ಯರ ಹತ್ತಿರ ಅವರ ಮಾತಾಡಿದ್ದಂತಿಲ್ಲ. ನಾವು ಸಣ್ಣಗಿರುವಾಗ ಅವರ ಮೇಲೊಂದು ಪ್ರೀತಿ ಇರ್ತಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಅವರನ್ನು ತಿಳಿಯೋ ಯೋಗ್ಯತೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆವಾಗ ಇದ್ದಿಲ್ಲ.
· ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳ್ತಾರೆ. ’ಶಿವರಾಮನ ಬಾಲ್ಯ ಜೀವನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹೇಗೆ ಪ್ರಭಾವಿತವಾಯಿತು ಅಥವಾ ಅವರ ಕಲಾದೃಶ್ಯ ಹೇಗೆ ಕುದುರಿಕೊಂಡಿತು ಎಂದು ನಾನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾರೆ.’ ಕೊನೆ ವಾಕ್ಯ ನನಗೆ ಬಹಳ ಗಮನಾರ್ಹ ಅನ್ನಿಸಿತು. ’ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಬರಡು ಹಿನ್ನೆಲೆ ರಸಿಕ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕವಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವ ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರದ ಮಾತನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.’ ಇದನ್ನು ಯಾಕೆ ಹೇಳ್ತಾರೆ ಅಂದ್ರೆ ಆ ಊರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಿಟ್ಟರೆ ಪಿಟೀಲನ್ನೂ ಕೇಳಿದವರಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ತರಹ ಒಂದು ಬರಡು ಜೀವನವೂ ಇತ್ತು ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಅಲ್ಲಿಂದ ನೀವು ಇಷ್ಟು ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ….
ಅಲ್ಲಿ ಬರಡು ಜೀವನ ಇವತ್ತಿಗೂ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ. ಅತ್ಯಂತ ಚೆಲುವಾದ ನಿಸರ್ಗ ಇದ್ದೂ ಇವತ್ತಿನ ಜನಗಳ ಪಾಲಿಗೆ ಅದು ಬರಡಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ನಾನು ಕುಣಿದಿದ್ದೇನೆ, ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಆಡಿದ್ದೇನೆ, ಅದು ಇದೂ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲ ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದು ಅಂತ ನಾನು ಗಟ್ಟಿ ಹೇಳಲಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳ ಹಾಗೆ ನಾನೂ ಕೆರೆ ಹಳ್ಳ ಹಾರಿದ್ದೇನೆ, ಕಡಲಲ್ಲಿ ಮಿಂದಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಅಂಶ ಅರಿವಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದು ಇಪ್ಪತ್ತು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಇಸವಿಯ ಮೇಲೆ.
ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ (2)
· ಅಂದ್ರೆ ಆವಾಗ ನಿಮಗೆ ಎಷ್ಟು ವಯಸ್ಸು ಸುಮಾರು?
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೇ ಇಸವಿ ಅಂದ್ರೆ ನನಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ವರ್ಷ, ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ. ಕಾಲೇಜಿ ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ನಾನು ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಕುಂದಾಪುರ ತಾಲ್ಲೂಕನ್ನು ತಿರುಗಾಡಲಿಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದೆ. ಬೇಕೆನ್ನುವಷ್ಟು ಗುಡ್ಡ ಹತ್ತಿದೆ, ಇಳಿದೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿನ ಪ್ರಾಪಗಾಂಡಾಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕೆಲಸದ ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಾಡಿದೆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಶಿಲ್ಪ ಇಂಥಾದ್ದನ್ನ ಓದಿಕೊಂಡೆ. ನಾನಾಗಿಯೇ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ನಿಸರ್ಗದಲಲಿ ಅಲ್ದಾಡತಕ್ಕಂಥಾದ್ದು ಬಂದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಮೊದಲು, ಅನಾದರಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದಂಥ ಆ ಗುಡ್ಡ, ನದಿಗಳು ನನಗೆ ನನ್ನ ಮಾನಸಿಕ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಪುಟ ಕೊಡ್ತಾ ಹೋದವು. ಮುಂದೆ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಹಸಿವು ಬೆಳೆದ ಹಾಗೆ, ಅದಕೆ ಪ್ರೇರಕವಾಗಿ ಓದ್ಕೊಂಡ ಹಾಗೆ, ನೋಡಿದ ಹಾಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯೂ ಬೆಳೀತಾ ಹೋಯ್ತು. ಆದರೆ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಮಕ್ಕಳಿಗಿದ್ದ ಹಾಗೆನೇ, ಅಲ್ಲೊಂದು ಗುಡ್ಡ ಇದೆ, ಈಜಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಕೆರೆಯಿದೆ ಅಥವಾ ಮುಳುಗಿ ಏಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಮುದ್ರ ಇದೆ- ಅಂತ ಅಷ್ಟೇ ನಿತ್ಯವೂ, ಈಜಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಕೆರೆಯಿದೆ ಅಥವಾ ಮುಳುಗಿ ಏಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಮುದ್ರ ಇದೆ- ಅಂತ ಅಷ್ಟೇ ನಿತ್ಯವೂ ಹೋಗ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೊಂದು ಮೂಡ್ ಇದೆ- ಎನ್ನುವ ಮಾನಸಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಏಸ್ತೆಟಿಕ್ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಅನ್ನೋ ಅಂಶವೇ ಇಲ್ಲ. ಯಕ್ಷಗಾನ ಇತ್ತು. ನಮಗೇನೋ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೆ. ಆ ಸಂತೋಷ ಯಾಕೆ ಆಯಿತು ಅಂತ ಅನಾಲಿಸಿಸ್ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲ್ಲ. ಸಂಗೀತ ಇದ್ದಿಲ್ಲ; ಇದ್ಯಾವ್ದೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಕುಣಿತ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇದು ಏನು ಪ್ರೇರಿಸಬಲ್ಲುದು ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೂ ವೋರ್ ಇಂಟೆನ್ಸ್ ಥಿಂಕಿಂಗ್ ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಮೋಟಿವೇಶನ್, ಎಕ್ಸಾಂಪ್‌ಲ್- ಇವೆಲ್ಲ ಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುಂದೆ ನಿಸರ್ಗ, ತನ್ನ ತಿರುಗಾಟದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ತಂದೊದಗಿಸಿತ್ತು. ಮುಂದೆ ನಾನಾಗಿ ಅದನ್ನ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅದು ಎಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅದನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಅಲೆದಾಡಿದಿದ್ರಿಂದ ಅದು ಬೆಳೀಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಆಯ್ತು.
· ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಾದ್ರೂ ಈ ವರದಾಚಾರ‍್ರು ಇಂಥವ್ರ ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದು ಇದೆಯಾ ಸಾರ್, ನಿಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ?
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಹದಿಮೂರನೇ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಆ ನಾಟಕ ಕಂಪನಿಗಳು ಬಂದಾಗ್ಲೇ ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೆ. ಆ ನಾಟಕದ ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಲಂಕಾದಹನ, ಅಕ್ರೂರ ಏನು ಕಂಡದ್ದು, ಹನುಮಂತ ಸಮುದ್ರದ ಉಲ್ಲಂಘನೆ ಮಾಡ್ತಿದ್ದಾನೆ, ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಬರ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಸರ್ಪನ್ನ ಗರುಡ ಹಿಡ್ಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತದೆ- ಈ ಅದ್ಭುತ ಫ್ಯಾಂಟಸಿಗಳೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಎಳೆದಿದೆಯೇ ಹೊರತು ನಾಟಕದ ಗಾಢವಾದ ಭಾವ ನನ್ನ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದ ಹದಿಮೂರು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಆಗಿತ್ತಾ ಅಂದ್ರೆ – ಇಲ್ಲ. ಅವರ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ನಾನು ಬಾಯಿಪಾಠ, ಇಡೀ ಇಡೀ ಕಲೀತಾ ಇದ್ದೆ. ಅವರು ಬರೆದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನ ಇವತ್ತೂ ಕೆಲವನ್ನ ನಾನು ಹಾಡಬಲ್ಲೆ. ಇದು ಹ್ಯಾಗೆ ಫೇರಿ ಟೇಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಅಪೀಲ್ ಆಗ್ತದೋ ಹಾಗೆ ಆ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ಆ ಎಲಿಮೆಂಟಿಗೆ ಮುಂದೆ ಯಾವ ಯಾವ ಸ್ಥಾನ ಅನ್ನೋದನ್ನ ನಾನು ಡಿಟರ್‌ಮಿನ್ ಮಾಡಬೇಕಾಯ್ತು. ಅಂದರೆ – the natural process of child mind ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಎಲಿಮೆಂಟ್ಸ್ ನನ್ನನ್ನು ಅಪೀಲ್ ಮಾಡಿತು.
· ಈಗಲೂ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಚೈಲ್ಡ್ ಮೈಂಡ್– ಒಳ್ಳೆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೆ ನಿಮಗೆ ಯಕ್ಷಗಾನ ಇಷ್ಟು ವಿಚಾರ ಪರವಾದ ನಿಮಗೆ – ಅಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಉಳೀತಿರ್ಲಿಲ್ಲ – ಅಲ್ಲವಾ ಸಾರ್?
ಆಕರ್ಷವಾಗಿ ಉಳೀತಿರ್ಲಿಲ್ಲ ಅಂದ್ರೆ ಏನಂತ?
· You are considered to be a relationalist. ಆದರೆ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ ಇರುವ ಆಸಕ್ತಿ ನೋಡಿದ್ರೆ ಆ ಚೈಲ್ಡ್ ಮೈಂಡ್ ಕಲಾವಿದನಿಗೆ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಅಗತ್ಯ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ, ಅಲ್ವಾ?
ಚೈಲ್ಡ್ ಮೈಂಡ್ ಅಲ್ಲ
· ಇನ್ನೇನು ಹೇಳಬಹುದು ಸರ್. ಅದಕ್ಕೆ?
A Mind capable of forgetting itself in some other object.
· ಅಥವಾ ವಿಸ್ಮಯ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ ಮೈಂಡ್?
ಯಾವುದೋ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಿ. ನಾನೊಂದು ಕಲ್ಲು, ನಾನೊಂದು ದಿಬ್ಬ, ನಾನೊಂದು ಹಕ್ಕಿ. ಇದು ನಾಟಕದ ಒಂದು ಎಲಿಮೆಂಟ್ ಅದೇ ನಾನಾಗಬೇಕಂತ ಅನ್ನಿಸಿ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಆಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಧುಮುಕಬಲ್ಲಂಥ ಒಂದು ಕೆಪಾಸಿಟಿ. Thisi is an unusual capacity.
· ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಅದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು.
ಈಗ ನಾಟಕ ಬರೀತಿದ್ದೇನೆ ನಾನು. ಕಾದಂಬರಿ ಬರೀತಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಗಳಿಗೆಗೆ ಅದಾಗಿ ನಾನು ಅವತಾರ ಮಾಡ್ತೇನೆ. ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರತಕ್ಕಂಥ ಪ್ಲೆಶರ್. ಆ ಪ್ಲೆಶರ್ ಒಂದು ಸಾರಿ ಅಂಬೆಯಾಗಬಹುದು. ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಬಹುದು, ಅದು ನನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಯ ಅಂಬೆ, ನನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಯ ರಾಕ್ಷಸ. ಆದರೆ ಅದು ನಾನು ಅನ್ನುವ ಐಡೆಂಟಿಟಿ, ಕಂಪ್ಲೀಟ್ಲಿ ಮರೆತು ಮಾಡತಕ್ಕಂಥ ಒಂದು ಸ್ಥಿತಿ ನನಗೆ. ಕಾದಂಬರಿ ಬರೆಯುವಾಗಲೂ ಕೂಡ ನಾನು ಐಡೆಂಟಿಟಿ ಮರ್ತೀ ಬರ‍್ಯೋದು. ಆ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನಾನಾಗಿರೋದೇ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಏನು ಡಿಸ್ಟರ್‌ಬೆನ್ಸ್ ಬಂದ್ರೂ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಅದನ್ನ ಬಿಟ್ಟು, ಕೆಲಸದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. ಇದರಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಫಾರ್ಮ್ಸ್‌ನ ಪಾಸಿಬಿಲಿಟಿಗಳನ್ನು ನಾವು ರಿಯಲೈಸ್ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ, ನಾವು ಅನುಭವಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತೆ.
· ಆದರೆ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಫಲಿಸುತ್ತೆ ಅಂತ ಹೇಳ್ಲಿಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತದೆಯಾ?
ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ಬರೀಲಿಕ್ಕೆ ಆಗೋದೇ ಇಲ್ಲ.
· ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಅಳಿದ ಮೇಲೆ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ವಿಮರ್ಶಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸಾರ್, ಯಶವಂತನ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೇನು ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ಇದೆಯೋ ಅದು ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯ ಬಗ್ಗೆ.
ಇಲ್ಲಿ – ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಸ್ಥಿತಿ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏನಂದ್ರೆ, ಯಶವಂತನನ್ನ ಯಾರಿಂದ ನಾನು ಪ್ರೇರಣೆಗೊಂಡೆ, ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಯಾರಾಗಿ ನಿಲ್ತಿದ್ಲು, ನಾನು ಬರೆಯುವಾಗ – ಅನ್ನೋದು ಇವರೆಲ್ಲ ನೋನ್ ಓಬ್ಜೆಕ್ಟ್‌ಸ್ ಅವರ ಹೆಂಡತಿ ಯಾರಾಗಿದ್ರು ಅಂತ ಕೇಳಿದ್ರೆ – ಅದೊಂದು ಹೆಂಗಸು. ಒಬ್ಬ – ಇಬ್ಬರು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ ಹೆಂಡತಿ ಅಣ್ಣನೊಟ್ಟಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋದ ಯಾವ ಯಾವ ತರದ್ದೊ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಅದನ್ನು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗೇ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಂಡಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಬರ್ತಾಳೆ. ಅವಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು – ದೇಹದ ಒಂದು ಲಸ್ಟ್ ಬಿಟ್ಟರೆ ಎರಡನೇ ಗುಣವನ್ನೇ ನಾನು ಕಾಣಲಾಗಲಿಲ್ಲ… ನೂರು ಜನ ಹೆಂಗಸರ ಮೇಲೆ ಅನುಕಂಪ ಬಂದು ಬರ್ದಿದ್ದೇನೆ. ಈ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮೇಲೆ ಅನುಕಂಪ ಪಡಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನೇ ಬರ‍್ಯೋದಾದ್ರೆ ಒಂದು ಘೋರ ಶೂರ್ಪನಖಿಯನ್ನೇ ನಾನು ಬರೀಬಹುದು, ಇವರು ನಾನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲ. ನಾನು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕೊಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು. ಪೂರಾ ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯದಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ನನ್ನ ಬದುಕಿನ ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ, ಕಂಡುಕೊಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಕೆಲವು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪವನ್ನ ನಾನು ಏನು ಮಾಡಿದ್ರೂ ಹಂಚಲಾರೆ.
· ಆದರೆ ಅಳಿದ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟು ವಾಸ್ತವ ಜೀವನದಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತವಾಗಿದ್ರೂ ಕೂಡ – ಆ ಕೃತಿಯ ಫಾರ್ಮ್‌‌ನ ಕಾರಣದಿಂದ ಅದು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದದ್ದು ಅಂತಾನೇ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ.
ಫಾರ್ಮ್ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡ್ತಾನೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದು ತನ್ನಂತೆಯೇ ರೂಪಗೊಂಡಿದ್ದು ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ.
· ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ – ನಾನೇ ಇದನ್ನು ಒಂದ್ಸಾರಿ ಬರೆದಿದ್ದೆ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ. ’ಕಾರಂತರಿಗೆ ಚಿತ್ರಕಲೆ – ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಫಾರ್ಮ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಎಷ್ಟು ಕಾಳಜಿ ಇದೆಯೋ ಅಷ್ಟನ್ನು ಅವರು ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ ತೋರ್ಸೋದಿಲ್ಲ’ ನೀವು ಇದನ್ನು ಒಪ್ಕೋಬೇಕು ಅಂತಲ್ಲ.
ನಾನು ಇಗ್ಗೊಳ್ಳಿ ನಾಟಕದ ಬಗ್ಗೆ – ಹತ್ತು ನಾಟಕವನ್ನು – ಪಿರಾಂಡೆಲೋ, ಇಬ್ಸೆನ್ – ಇವ್ರದೆಲ್ಲಾ ನೋಡ್ಕೊಂಡು, ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಲಿಟರರಿ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬರೆದು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ.
· ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲೂ ನೀವು ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ.
ಕಾದಂಬರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ನನಗನ್ನಿಸಿದ್ದೇನು ಅಂದರೆ ನಾನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಓದಬಾರದು. ಅವರ ಟೆಕ್ನಿಕ್ ನನಗೆ ಬ್ಯಾಡ. ಅವರ ವಿಷಯ ನನಗೆ ಬ್ಯಾಡ. ನಾನು ಬೆಳೀಬೇಕಾದ್ರೆ, ಅದನ್ನ ಆಮೇಲೆ ನೋಡುವ ಅಂತ ಹೇಳಿಕೊಂಡದ್ದೂ ಉಂಟು. ಯಾಕಂದ್ರೆ ಈ ಇಮಿಟೇಶನ್ ಅನ್‌ಕಾನ್ಶಿಯಸ್ ಆಗಿ ಬರಬಾರದು ಅನ್ನೋದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ನಾನು ಅವಾಯ್ಡ್ ಮಾಡಿದ್ದು. ಅದು ತನ್ನಂತೆ ಬರೋದೇನಾದ್ರೂ ಬಂದುಕೊಳ್ಳಲಿ. ಬಾಕಿ ಉಳಿದ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಫಾರ್ಮ್‌‌ನ್ನು ನೋಡ್ಕೊಂಡ ಸ್ಟಿ ಮಾಡ್ದೆ ನಾನು. ಕಾರನವನ್ನೂ ನಾನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ಪೇಂಟಿಂಗ್ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ, ಆದರೆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಏನಾಗ್ತದೆ ಅಂದರೆ ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಇಂಣಥಾದ್ದು ಒಮದು ಇದೆ ಅಂತ ಮಾಡಿ ಬಂದಾಗ, ನನಗೆ ಆಗಿದ್ದು ಒಂದನ್ನ ಬರೀಬೇಕಂತ ಕಂಡಾಗ ಟೆಂಪ್ಟೇಶನ್ ಟು ಇಮಿಟೇಟ್ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತೆ. ಇದು ನನ್ನತನ ಕಳೆಯುತ್ತೆ. An imitator cannot be a creator.  ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಾನು ಅವಾಯ್ಡ್‌ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದು ತನ್ನಂತೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬೇರೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಆಗ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಕ್ರೆಡಿಟ್ ಕೂಡಬೇಕೋ ಯಾರಿಗೆ ಕ್ರೆಡಿಟ್ ಕೊಡಬೇಕೋ, ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.
· ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಓದುವ ನನ್ನಂಥ ಓದುಗನಿಗೆ ನೀವು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಫಾರ್ಮ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಕ್ವೆಸ್ಟ್ ಮಾಡಿದ್ದೀರೋ – ಬೆಟ್ಟದ ಜೀವ, ಆಳಿದ ಮೇಲೆ ಆಮೇಲೆ ಮೂಕಜ್ಜಿಯ ಕನಸುಗಳು – ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀವು ವಾಸ್ತವಿಕ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೇನೇ ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಕಟ್ಟುವಂಥ ಕೃತಿಗಳಿವು – ಇವೇ ನಿಮ್ಮ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೃತಿಗಳು ಅಂತ ನಮ್ಮ ಕೆಲವರಿಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ಫಾರ್ಮ್‌‌ನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಿಒಕ್ಯುಪೇಶನ್ ಇದೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ – ಬುದ್ದಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಂತಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅನೇಕ ಸಾರಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಹೊಸ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದುಬಿಡ್ತೀರಿ, ಅಂತ ಅನ್ಸುತ್ತೆ.
ಅದು ನನ್ನಂತೆಯೇ ಬಂದದ್ದೇ ಹೊರತು ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟದಲ್ಲ, ಇಂತ ಫಾರ್ಮ್‌‌ನಲ್ಲಿ ಬರೆಯಬೇಕೆನ್ನುವ ಪ್ರಯತ್ನವೇ ಇಲ್ಲ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದೆ ನಾನು. ಆದರೆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ.
· ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ. ಸಿನಿಮಾ ಆಗಿರೋದ್ರಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಚೋಮನ ದುಡಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಎರಡು ವಾದ ಇದೆ. ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು ಕೆಲವರು ಹೇಳ್ತಾ ಇರ್ತಾರೆ. ಅವರ ಪ್ರಕಾರ – ನಿಮ್ಮ ಚೋಮ ಇದ್ದಾನಲ್ಲ ಅವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೊಲೆಯ ಅಲ್ಲ, ಅವನು ದುಡಿ ಬಾರಿಸ್ತಾನೆ. ತುಂಬಾ ಭಾವಾವೇಶಿತನಾಗುವ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ ಅವನಿಗೆ. ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಭಾವನೆಯುಳ್ಳವನು. ಆದದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಮುಖಾಂತರ ನೀವು ಹೇಳುವ ಕಥೆಯಲ್ಲ, ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ’ಚೋಮ’ ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯ ಆಗ್ತಾನೆಯೇ ಹೊರತು ಒಬ್ಬ ಹೊಲೆಯರ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಆಗಿ ಮುಖ್ಯ ಆಗೋದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅವನು ಹಾಗೆ ಆಗಬೇಕು ಅಂತ ನಾನು ಹೇಳೋದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದಷ್ಟೇ. ಇನ್ನೊಂದು ವಾದ– ಆ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಅಲ್ಲ, ಜಮೀನ್ದಾರನ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಬಹಳ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಇರೋದ್ರಿಂದ ಅದು ಒಟ್ಟು ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕವಾದ ಕೃತಿಯಾಗೋದಿಲ್ಲ, ಅಂತ.
ಅದು ಕ್ರಾಂತಿ ಆಗಬೇಕಂತಲ್ಲ, ಅವನ ಆಸೆ ಪೂರೈಸ್ದೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಹಾಗಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವ ರಾಕ್ಷಸ ಆಗೋದಿಲ್ಲ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಮಕ್ಕಳು. ಚೋಮನ ಆಸೆ ಜಮೀನ್ದಾರನಾಗಬೇಕಾದ್ದು, ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮೀರಿದ ಆಸೆ. ಅದೇ ಕ್ರಾಂತಿ. ಅನುಕಂಪ ಇದ್ದರೂ ಜಮೀನ್ದಾರಿಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ರು ಮಾಡ್ಲಿಲ್ಲ, ನಾವು ಹ್ಯಾಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರೋದು ಅನ್ನೋ ಭಾವನೆ ಬರೋದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದದ್ದು. ಈ ನಡತೆಯಲ್ಲೇ ಬಂದಿದ್ರೆ ನಾವೂ ಅದೇ ರೀತಿ ಆಗ್ತಿದ್ವು. ಆ ಕ್ರಾಂತಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ತಕ್ಕೊಂಡು ಊದೋದು ಬೇರೆ, ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದು ನಾವು ಹ್ಯಾಗೆ ಥಿಂಕ್ ಮಾಡ್ತೇವೆ ಅನ್ನೋದು ಬೇರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಚೋಮನ ಬಗ್ಗೆ, ಅವನ ಆಸೆಯ ಬಗ್ಗೆಯೂ ನನಗೆ ಎಂಪಥಿ ಇದೆ. ಅವನಿಗೆ ಗದ್ದೆ ಕೊಡೊ ಮನಸ್ಸು ಬಂದ್ರೂ ಕೂಡ, ಜಮಿನ್ದಾರನಿಗೆ ಅಮ್ಮ ಬ್ಯಾಡ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾಳೆ, ಆ ಕೆಲಸ ಕೂಡ ಇನ್ಯಾರೂ ಈವರೆಗೆ ಮಾಡದೇ ಇದ್ದದ್ದು – ಅನ್ನೋದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದೆ. ಇನ್ನು ಎರಡನೇದಾಗಿ, ಚೋಮನ ವೇದನೆಗೂ ದುಡಿಗೂ ಸಂಬಂಧ ಇದೆ. ನನಗೆ ಅಲ್ಲಿ ದುಡಿ ಒಂದು ಸರಳ ಇನ್‌ಸ್ಟ್ರುಮೆಂಟ್. ಆ ಸರಳ ಇನ್‌ಸ್ಟ್ರುಮೆಂಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮನೋಯಾತೆನ ತೋರಿಸಬೇಕಾದಂಥ ಒಂದು ತೀಕ್ಷ್ಣತೆ ಸಾಧ್ಯ ಎನ್ನೋದನ್ನ ನಾನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರ್ಲಿಲ್ಲ, ಆ ಮಾತು ಬೇರೆ. ಯಾಕಂದ್ರೆ ದುಃಖಿಯಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ, ಬಡ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ – ಅವನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಾಗ ಅವನ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸರಳ ಕುಣಿತ, ಒಂದು ಸರಳ ವಾದ್ಯ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದೆ. ಇತರ ಜನಗಳಿಗೆ ಗಾಸಿಪ್ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ. ಇವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅದು ಹ್ಯಾಗೆ ಆಗುತ್ತೆ, ದುಃಖ ಅಷ್ಟಿದ್ದರು ಕೂಡ ಇವರು ಅದನ್ನ ಹ್ಯಾಗೆ ಮರೆಯಬಲ್ಲರು ಎನ್ನೋದಕ್ಕೆ – ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಡಿಯೋದಿದ್ರೆ ಇರಬಹುದು, ಕೇಕೆ ಹಾಕಿ ಕೂಗೋದಿದ್ರೆ ಇರಬಹುದು – ಇಂಟೆನ್ಸ್‌ಲೀ ಪರ್ಸನಲ್ ಇಮೋಶನ್‌ನ್ನು ದುಡಿಯಿಂದ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಯಾಕಂದ್ರೆ that is the only thing from which he can get relief, from all these things. ಇದನ್ನೇ ಚಿತ್ರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.
· ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ, ಆ ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ. ಚೋಮ ತನ್ನ ಧರ್ಮ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡ್ದೇ ಇರೋದು ಒಂದು ಮೌಲ್ಯ ಅಂತ ನಿಮಗೆ ಬರೆಯುವಾಗೇನಾದ್ರೂ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತಾ ಸಾರ್‌‌?
ಈ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡೋದಿಲ್ಲ ನಾನು. ಆದರೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಅವನವನಿಗೆ ಅವನು ನಂಬಿದ ದೇವರು ದೊಡ್ಡದು. ಈ ನಿಷ್ಠೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಂದಿದ್ದು, ಅದು ಕುರುಡು ನಂಬಿಕೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಇನ್ನೊಂದು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಹೋದ, ಇನ್ನೊಂದು ದೇವರನ್ನು ನಂಬಿದ ಅಂದ್ರೆ ಅವರ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ನರಕದ ಯಾತನೆ ಅನುಭವಿಸಿದಂಥ ಕಷ್ಟ ಬರುತ್ತೆ, ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಆಸೆಗೆ ಹೋದವ ಹಿಮದೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣ – ಅವನ ಕಾನ್ಶಿಯಸ್‌ನೆಸ್ ಮಾತಾಡ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ನಂಬಿದ ಈ ದೇವರನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗ್ತೀಯೋ ಅಂತ ಕೇಳಿದ ಹಾಗಾಗುತ್ತೆ. ಸಿನ್ಸೆರಿಟಿ ಇದ್ದ ಎಲ್ಲಾ ತರಹದ ಲೈಫ್‌ನಲ್ಲಿ ಇದು ಬರುವಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಚೋಮನಿಗೆ ಬೊಬ್ಬರ್ಯ ಬಂದು ನಿಲ್ಲಬಹುದು, ಪಂಜುರ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಲ್ಲಬಹುದು, ಸಿನ್ಸೆರಿಟಿ ಇದ್ದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಲಾಯಲ್ಟಿ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಬಾಕಿ ಉಳಿದದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಮೌಲ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಮ ಮೌಲ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೆ.
· ಅಂದರೆ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಭೂಮಿಯ ಹಸಿವೆಗಿಂತ ಈ ನಂಬಿಕೆ  ಮುಖ್ಯ ಆಗಬಹುದು ಅನ್ನೋದನ್ನ ನೀವು ಗುರ್ತಿಸಿದ್ದೀರಿ, ಅಲ್ವಾ ಸಾರ್‌?
ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬರ‍್ತದೆ. ಲಾಯಲ್ಟಿ ಇದ್ದಲ್ಲೇ ತ್ಯಾಗ ಬರಬೇಕಾದ್ರೆ ಇದೂ ಒಂದು ಕಾರಣ. ಇಲ್ದಿದ್ರೆ, ಗಳಿಗೆ ಗಳಿಗೆಗೆ ಕುಪ್ಪಳಿಸ್ತಾ ಹೋಗಬಹುದು. ಆಗ ಆತ ಏನೂ ಕಲ್ಟಿವೇಟ್ ಮಾಡಲಾರ. ಕೇವಲ ಒಂದು ಸಂದರ್ಭ ಸಾಕು, ಇವತ್ತಿನ ಪಾಲಿಟಿಕ್ಸ್ ಆದೀತು.
· ಸಾರ್ ಚೋಮನ ದುಡಿ ಬರೆಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀವು ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತೋರಿಸಿದಷ್ಟು ಕಾಳಜಿ ನಿಮ್ಮ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಹೆಚ್ಚು ಮಾನಸಿಕವಾದ, ತಾತ್ತ್ವಿಕವಾದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಕಡೆ ನಿಮ್ಮ ಗಮನ ಹೋಗಿದೆ. ಅಂದ್ರೆ ಇದು ನಾನು ಟೀಕೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇರೋದಲ್ಲ.
ಅವಾಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಡತನದ ಪ್ರಶ್ನೆ – ಇದು ಗಾಂಧಿಯವರಿಂದ ಬಂತು. ಇನ್‌ಟೆನ್‌ಷನಲೀ ನಾನು ಮೂವತ್ತು ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಸಂಚಾರಮಾಡಿ, ನೂರಾರು ಹರಿಜನರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅವರು ಯಾರು, ಎಷ್ಟು ದುಡೀತಾರೆ, ಏನು ಸಾಕ್ತಾರೆ, ಏನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಕುಡಿಯೋ ನೀರು – ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೊಟ್ಟೆಗೇನಿದೆ, ಸಮಯ ಹ್ಯಾಗೆ ಕಳೀತಾರೆ ಅಂತ ಇನ್‌ಟೆನ್ಸ್ ಪ್ರಾಕ್ಟಿಕಲ್ ಸ್ಟಡಿ ಮಾಡಿದಂಥ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚೋಮನದಡಿ ಬರೆದದ್ದು; ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಚಿತ್ರವೂ ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆದ್ರಿಗಿದೆ. ಇಕೊನೋಮಿಕ್ ಕಂಡಿಶನ್ ಚಿತ್ರವೂ ಇದೆ. ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದಂಥ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೂ ಇದೆ. ಮೊದಲು ಊಹೆಯಿಂದ ಬರ್ದಿದ್ದ ನಾಟಕ – ’ಡೊಮಿಂಗೊ’ ಕಥೆ ಬರ್ದಿದ್ದೆ. ಹೊಲೇರಿದ್ದಾರೆ ಅಂತ ಗೊತ್ತು. ನಾವು ಮುಟ್ಟೋದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಗೊತ್ತು. ಸಣ್ಣದಿದ್ದಾಗ ನಾನೂ ಮುಟ್ಟಿಲ. ಆದರೆ ಆ ನಾಟಕ ಇಡೀ ನಾನೇ ಅಸ್ಯೂಮ್ ಮಾಡಿದ ಸಿಚುಯೇಶನ್. ಇಲ್ಲಿ ಹಾಗಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಪ್ರಾಕ್ಟಿಕಲ್ ಅನುಭವ ಇದನ್ನೆ ಸ್ಟಡಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ – ಪುತ್ತೂರು ತಾಲ್ಲೋಕ್ ಇಕೊನೋಮಿಕ್ ಕಂಡಿಶನ್ ಮತ್ತು ಕಲ್ಚರಲ್ ಕಂಡಿಶನ್ ಇದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ಆರುನೂರು ಮನೆಗಳನ್ನು ಸಂಚರಿಸಿ ಎಲ್ಲ ರೆಕಾರ್ಡ್ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದು. ಹಾಗೆ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವರ ಪಿಕ್ಚರ್ ಇಷ್ಟು ಡ್ರ‍್ಯಾಸ್ಟಿಕ್.
· ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಹರಿಜನ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಭೂಮಿ ಸಿಗ್ತಿತ್ತಾ ಸಾರ್?
ಹರಿಜನ  ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಇವತ್ತೂ ಕೊಟ್ಟವರಿಲ್ಲ. ಮನೆಗೆ ಜಾಗ ಬಿಟ್ಟು.
· ಇವತ್ತಿಗೂ ಉಳಿದರೋ ಸಮಸ್ಯೆ ಇದು.
ಇವತ್ತಿಗೂ ಉಳಿದಿರೋ ಸಮಸ್ಯೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಇದು ನನ್ನ ಲೇಟೆಸ್ಟ್ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೇ ತಿರುಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಮೊದಲನೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂಜಲು ಕೊಡ್ತಿದ್ರು. ನಾನು ಹೊರಗೆ ಬಂದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಎಂಜಲು ಕೊಡಬೇಡಿ, ಅನ್ನ ಕೊಡಿ ಅಂತ ಬೇಡಿದ್ದೇನೆ. ಹದಿನೈದು ದಿವಸದ ಹಿಂದೆ ಮಠದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬೀಳುವಾಗ ಎಂಜಲನ್ನು ಅವರು ತಿನ್ನೋದನ್ನ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವರ ಸಮಸ್ಯೆ ಮುಗ್ದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ’ಚೋಮ’ನ್ನ ತಕ್ಕೊಂಡು, ಇದನ್ನ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಇಲ್ಲ. ಚೋಮನಂಥ ಹರಿಜನರಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಗದ್ದೆಯ ತುಂಡು, ನಾಲ್ಕು ಗಿಡ ನೆಡ್ತಕ್ಕಂಥ ಜಾಗವನ್ನು ಇವತ್ತಿಗೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಇವರು ಇವತ್ತೇನಾದ್ರೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ಇದ್ರೆ, ಮೊದಲೇ ದುಡೀತಿದ್ದಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ. ಹಾಗೆ ದುಡಿದಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೇ ಹೊರತು ಹರಿಜನರು ಇವತ್ತೂ ಕೃಷಿಕರಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ ನಿದರ್ಶನ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗಂತೂ ಕಂಡಿಲ್ಲ.
· ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಈಗಲೂ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡ್ತೀರಿ,  ಮತ್ತು ಬರೀಬೇಕು ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ ನಿಮಗೆ?
ಬರೀಬೇಕಂತ ಬರ‍್ಯೋ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏನಾಗುತ್ತೋ ಈಗ್ಹೇಳ್ಲಾರೆ. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಬರಿಯೋ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಷಯ ತಕ್ಕೊಳ್ತೇನೆ ಅಮತ ನಾನು ಬರಿಯಲಿಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ ಮೇಲೇ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೇ ಹೊರತು ಅದರ ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಲ. ಬರೀಬೇಕು ಅಂತ ಇವತ್ತಿಗೆ ಅನ್ನಿಸಬಹುದು ಅದು ನೂರು ಸಾರಿ ಮರ್ತು ಹೋಗುತ್ತೆ. ಬರಿಯೋ ದಿನ ಬಂದಾಗ ಏನು ಬರೀತೇನೋ ಅದು ನನಗೆ ಕಂಟ್ರೋಲ್ ಇಲ್ಲ.
· ಕೊನೇದಾಗಿ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಸಾರ್‌, ನೀವು ಮೊದಲು ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಿದ್ರಿ; ನೀವು ಒಬ್ಬ ಮಿಸ್ಟಿಕ್‌ನ್ನ ಕಂಡಿದ್ದಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಗೌರವವೂ ಉಂಟಾಗಿತ್ತು ಅಂತ. ಕೆಲವರ ಪ್ರಕಾರ ನೀವು ರ್ಯಾಶನಲಿಸ್ಟ್. ಅವರ ಅನುಮಾನ ಏನಂದ್ರೆ ಕಾರಂತರಿಗೆ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ನಿಲುಕದೇ ಇರುವ ಅಚಿಂತ್ಯವಾದದ್ದು ಮತ್ತು ಅದೃಷ್ಟವಾದ್ದು ಇದೆಯೋ ಇಲ್ವೋ? ಅವರು ಬರೀ ಈ ಮೆಟೀರಿಯಲ್ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬದ್ಧರಾದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರೋ – ಅಂತ?
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರಶ್ನೆ ನನಗೆ ಕಾಣುತ್ತೆ. ನನ್ನೂರಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡೂರು ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? ವಿಶ್ವ ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? ಇಡೀ ವರ್ಲ್ಡ್ ಪೂರಾ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಾರದ ಮಿಸ್ಟರಿಯಿಂದಲೇ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ ಅಂತ ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನೀವು ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಹೆಸರು ಬೇಕಾದ್ರೂ ಕೊಡಿ. ನನಗೆ ತಿಳಿಯದ್ದು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟಿದೆ ಅಂತ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ನಾನು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಪಡ್ತಾ ಇದ್ದೇನೆ. ನಾಮಕರಣ ನೀವು ಯಾವುದೇ ಮಾಡಿ ಅದು ಆಕಾಶ ಇರಬಹುದು. ಮೈನ್ಯೂಟ್ ಸೆಲ್ ಅಥವಾ ಪ್ಯಾರಾ ಸೈಕಾಲಜಿ ಇರಬಹುದು, ಇನ್ನೂ ಸಾವಿರ ವಿಷಯ ಇರಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂಥಾದ್ದು ನಿನಗೇನು ದೊರೆತಿದೆಯೋ ಇಲ್ವೋ, ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ನಿಷ್ಠೆ ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ – ದೊರೆತಿದ್ದೋ ಇಲ್ಲವೋ, ನೀನು ಕೇಳಬೇಕೊ ಮಾರಾಯ? ನಾನು ಇದ್ದದ್ದು ನೋಡ್ಕೊಂಡು ಆಕಾಶ ಎಷ್ಟು ದೂರ ಅಂತ ಕೇಳಿದ್ರೆ ನನ್ನನ್ನ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೇ ಬ್ಯಾಫ್‌ಲ್ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ಉದ್ದ, ಆ ಅಳತೆ ದೂರ, ಅದರ ಶಕ್ತಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ನಾನು ಕನ್ಸೀವ್ ಕೂಡ ಮಾಡಲಾರೆ. ನನ್ನ ಲಿಮಿಟೇಶನ್ ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ.
· ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ ಸರ್‌‌.
 
—-
ಅಕ್ಷರ ರೂಪ :
ಶ್ರೀಮತಿ ಮೀನಾಕ್ಷಿ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮತಿ ಸರ್ವಮಂಗಳ.
ಮೈಸೂರು ಆಕಾಶವಾಣಿ ಬಿತ್ತರಿಸಿದ ಈ ಸಂವಾದ ೧೯೭೮ರ ಸಾಕ್ಷಿ –೩೮ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು.
ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಕ್ತಾರರು. ಕಾವ್ಯ, ಗೀತನಾಟಕ, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ, ಜ್ಞಾನಕೋಶಗಳು, ನಿಘಂಟು, ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಬರೆದ ಬರಹಗಳು. ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳು, ಯಕ್ಷಗಾನ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು, ಸಿನಿಮಾ ಮುಂತಾದ ಬಹುಮುಖೀ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ನಾಡಿನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದವರು. ಕಾರಂತರು ೧೯೦೨ ಅಕ್ಟೋಬರ್ ೧೦ ರಂದು ಉಡುಪಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೋಟದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು.
ಮಕ್ಕಳಿಂದ ವಯೋವೃದ್ಧರವರೆಗೆ ಎಲ್ಲರ ಅಭಿರುಚಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃಷಿ ಮಾಡಿದ. ಚಿಂತಿಸಿದ ಕಾರಂತರು ಕರ್ನಾಟಕದ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆ, ಭಾರತದ ಬಹುತೇಕ ಸ್ಥಳಗಳು, ವಿದೇಶಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕೇಂದ್ರಗಳಿಗೆ ಭೇಟಿಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಕಾದಂಬರಿ, ನಾಟಕ, ಸಣ್ಣಕಥೆ, ಹರಟೆ, ವಿಡಂಬನೆ, ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ, ಆತ್ಮಕಥನ, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ, ಕಲಾ ಪ್ರಬಂಧ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಶ್ವಕೋಶ, ನಿಘಂಟು, ಅನುವಾದ, ಮಕ್ಕಳ ಶಿಕ್ಷಣ, ವಯಸ್ಕರ ಶಿಕ್ಷಣ ಹೀಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದುಡಿದಿದ್ದಾರೆ.
ಅಳಿದ ಮೇಲೆ, ಉಕ್ಕಿದ ನೊರೆ, ಚೋಮನ ದುಡಿ, ಬೆಟ್ಟದ ಜೀವ, ಮರಳಿ ಮಣ್ಣಿಗೆ, ಮೂಕಜ್ಜಿಯ ಕನಸುಗಳು, ಸರಸಮ್ಮನ ಸಮಾಧಿ, ಮೈಮನಗಳ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ, ಹುಚ್ಚುಮನಸ್ಸಿನ ಹತ್ತು ಮುಖಗಳು ಮುಂತಾದವು ಇವರ ಕೃತಿಗಳು. ಜ್ಞಾನಪೀಠ, ಪದ್ಮಭೂಷಣ, ರಾವ್‌ಬಹದ್ದೂರ್ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪುರಸ್ಕೃತರು. ವಿವಿಧ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳು ಗೌರವ ಡಾಕ್ಟರೇಟ್ ನೀಡಿ ಗೌರವಿಸಿದೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಇವರು ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾರಂತಜ್ಜ ಆಗಿದ್ದರು. ೧೯೯೭ ಡಿಸೆಂಬರ್ ೯ ರಂದು ನಮ್ಮ ೯೬ನೇ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಧನರಾದರು.
* * *
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಆರ್‌.ಕೆ.ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌
· ಇವತ್ತು ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ಆಕಾಶವಾಣಿಗೆ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವವಾದ ದಿನ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣೂ ಇದ್ದಾರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣೂ ಇದ್ದಾರೆ. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಅಂತ ಇಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತಿ, ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನೀವು ಇಬ್ಬರೂ ವಿಶ್ವಾದ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡ ಹೆಸರು ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ನೀವು ಮೈಸೂರಿನವರು ಕೂಡ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೂಂತ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೀನಿ. ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌, ನೀವು, ನಾನು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಹೋದಾಗಲೇನೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಲೆಜೆಂಡ್ ಆಗಿದ್ದಿರಿ. ಬೆಂಚ್‌ಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರಿದೆ ಅಂತ ಹೇಳಿ ನಾವು ಹುಡುಕಿ ನೀವು ಕೆತ್ತಿದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೀವಿ. ಹಾಗೆ ನಾರಾಯಣ್‌ ಕೂಡ ಮಹಾರಾಜ ಕಾಲೇಜ್‌ನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದವರು ಈ ಮೈಸೂರಿನ ಕುರಿತ ನಿಮ್ಮ ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.
ನೀವು ಬಾಳಾ ಸ್ವಚ್ಛ ಕನ್ನಡ ಮಾತಾಡ್ತಿದ್ದೀರಿ. ನನಗೆ ಅಷ್ಟು ಬರೋದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಈ ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಮೂವತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷ ಆಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಮಾತಾಡೋರು ಬಾಳ ಕಮ್ಮಿ. ಇಂಗ್ಲಿಷಲ್ಲೇ ಮಾತಾಡೋದು. ಆದರೆ ನೀವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲೇ ಮಾತಾಡಬೇಕು ಅಂದಿರೋದ್ರಿಂದ ನನ್ನ ಕೈಲಾದಷ್ಟು ಕನ್ನಡಾನೂ ಮಾತಾಡ್ತೀನಿ. ಹಾಗೆ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕನ್ನಡ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಇಂಗ್ಲಿಷೂ ಮಾತಾಡ್ತೀನಿ. ಏನೂ ನಿಮಗೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ.
· ನಾವೂ ಅದನ್ನೇ ಮಾಡೋದು ಇಲ್ಲಿ. ಕನ್ನಡ–ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಬೆರೆಸಿಯೇ ಮಾತಾಡೋದು. ಆಗ ಆರ್‌.ಕೆ.ನಾರಾಯಣ್‌ ಹೇಳ್ತಿದ್ರು. ಇದೊಂಥರ ಮಣಿಪುರ ವಲಯ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಅಂತ. ಅದರಲ್ಲೇ ಮಾತಾಡೋಣ.
ಏನು ನೀವು ನನಗೆ ಕಾಲೇಜ್‌ ನೆನಪು ಅಂತ ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ, ಅದು ಬಹಳ ವೇಗ್ ಆಗಿದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಆವಾಗ ನನಗೆ ಇದ್ದ ತೀವ್ರ ಆಸೆಯೇ ಒಮ್ಮೆ ಇಲ್ಲಿಂದ  ಪಾಸ್ ಆಗಿ ಹೊರಹೋಗಬೇಕು ಎನ್ನುವುದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಆವಾಗ್ಲೇನೇ ನನಗೆ ನಾನೊಬ್ಬ ಕಾರ್ಟೂನಿಸ್ಟ್ ಆಗಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಬಹಳ ಬಲವಾಗಿ ಇತ್ತು ಮತ್ತು ಅದನ್ನೇ ನನಗೆ ಪ್ರೊಫೆಶನ್ ಆಗಿ ತಗೋಬೇಕೂಂತ ಇತ್ತು.
· ಅಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣ ಆವಾಗ್ಲೆನೇ ಬರೆಯೋಕೆ ಶುರು ಮಾಡಿದ್ರು.
ಹೌದು. ಅವರು ಬಹಳ ದಿವಸದಿಂದ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ರು. ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ನಾನೂ ಚಿತ್ರ ಬಿಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ, ಬೇಕಾದಷ್ಟು. ಅವರ ಆರಂಭದ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ಅವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನಾನೇ ಚಿತ್ರ ಬಿಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅವರಿಗೆ ಅವರ ಬರಹಗಳಿಗಾಗಿ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ನನ್ನ ಚಿತ್ರಗಳಿಗಾಗಿ ಮೂರು ರೂಪಾಯಿ ಸಿಗುತ್ತಿತ್ತು.
· ಆವಾಗ ನೀವು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದಿರಿ.
ಹೌದು. ಆಗ ನಾನು ಚಿಕ್ಕವನು. ಎಸ್‌ಎಸ್‌ಎಲ್‌ಸಿಯಲ್ಲಿದ್ದೆ.
· ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ಯಾರಾದ್ರೂ ಚಿತ್ರ ಬಿಡಿಸೋರು ಇದ್ರಾ?
ಅಷ್ಟೂ ಜನ್ರು. ಅಷ್ಟೂ ಬ್ರದರ್ಸ್‌ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರೆಯೋದು. ಆದರೆ ಕಂಟಿನ್ಯೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೇಂತ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರಿಗಿಂತ ಒಬ್ಬರು ಪ್ರತಿಭಾವಂತರೇ. ಆದರೆ ಯಾಕೋ ಏನೋ ಅವರು ಮುಂದುವರಿಸಲಿಲ್ಲ.
· ಸಂಗೀತ
ಅದೂನೂ. ಎಲ್ಲ ಐದು ಮಂದಿಯೂ. ಸಂಗೀತ, ಬರವಣಿಗೆ, ನಗೋದು, ಪೈಂಟಿಂಗ್ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲರೂ ಈಕ್ವಲೀ ಗುಡ್. ನಾವಿಬ್ರೇ ಅದನ್ನ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿರೋದು.
· ಲಕ್ಷ್ಮಣ್ ನಿಮಗೆ ಏನಾದರೂ ಬರಿಬೇಕೂಂತ ಇ‌ತ್ತಾ?
ಇತ್ತು. ನನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರು ಮತ್ತು ಇತರೆ ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧಿಕರು ನಾನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿದ್ದರು. ಯಾಕೇಂತ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾದರೂ ನಾನು ಬರವಣಿಗೇನೂ ನನ್ನ ಹವ್ಯಾಸವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಹೆಸರು ಪಡೆಯುತ್ತಿದೆನೋ ಏನೋ?
· ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಚಿತ್ರ ಬರೆಯೋದು, ಅವರು ಕತೆ ಬರೆಯೋದು ಖಾಯಂ ಆಯಿತು.
ಹೌದು. ಆದ್ರೂ ನನಗೂ ಬರೆಯಬೇಕೂಂತ ಬಹಳ ಆಸೆ.
· ಹೌದು, ನೀವು ಬರೆಯಬೇಕು.
ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಆಫೀಸಲ್ಲಂತೂ ನನಗೆ ಸ್ಟ್ಯಾಂಡಿಂಗ್‌ ಆರ್ಡರೇ ಇದೆ. ನನಗೆ ಯಾವಾಗ ಬಿಡುವಾಗುತ್ತೋ, ಯಾವಾಗ ಮೂಡು ಬರುತ್ತೋ ಆವಾಗ್ಲೇನೇ ಬರೆದುಬಿಡಬೇಕು ಅಂತ. ಆದರೆ ನನಗೆ ಟೈಮ್‌ ಇಲ್ಲ, ಸಾರ್. ನನ್ನ ವರ್ಕ್ ಶೆಡ್ಯೂಲ್ ಇರುವುದೇ ಹಾಗೆ. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ೮.೩೦ ರಿಂದ ಸಂಜೆ ೬ ರವರೆಗೆ. ಆಮೇಲೆ ಅರ್ಧ ಗಂಟೆ ರೆಸ್ಟ್. ಮತ್ತೆ ಪುನಃ ೬.೩೦ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ರಾತ್ರಿ ೮.೩೦ ರವರೆಗೆ ಕೆಲಸ ಇರುತ್ತೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ದಿನಕ್ಕೆ ೧೦ ಗಂಟೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡ್ತೀನಿ.
· ಲಕ್ಷ್ಮಣ್, ನಾನು ಯಾಕೆ ನಿಮ್ಮ ಹಳೆಯ ನೆನಪು ಕೇಳಿದೆ ಅಂದ್ರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಾವು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿದ್ದಾಗ ನಮಗೊಂದು ಕಾರ್ಟೂನ್ ಬರೀಬೇಕೂಂತ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಮೇಷ್ಟ್ರುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ. ಯಾಕೇಂದ್ರ, ಒಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಯಾರ ಬಗ್ಗೆ ನಮಗೊಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರೀತಿನೂ ಇರುತ್ತೆ, ಭಯಾನೂ ಇರುತ್ತೆ, ಗೌರವಾನೂ ಇರುತ್ತೆ, ಅವರನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟು ತಮಾಷೆ ಮಾಡ್ಬೇಕೂಂತ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ಕೊನೆಗೆ ಮಾತಲ್ಲಾದ್ರೂ ಅವರನ್ನು ಕಾರ್ಟೂನ್ ಮಾಡ್ತಿರುತ್ತೇವೆ. ಅವರಿಗೊಂದು ಅಡ್ಡ ಹೆಸರು ಇಟ್ಟಿರ್ತ್ತೇವೆ, ಹಾಗೇನಾದ್ರೂ ನಿಮ್ಗೆ ಶುರುವಾಯಿತೋ?
ಹಾ. ಹಾ. ಒಬ್ಬರಿದ್ದರು. ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ ಅಂತ. ಲೆಕ್ಕ ಹೇಳಿಕೊಡ್ತಿದ್ದರು. ನಿಜಕ್ಕೂ ಒಂದು ಮಗು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಮುಂದೆ ಓರ್ವ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಚಿತ್ರಕಾರನಾಗುವುದಿದ್ದರೆ ಅದರ ಆರಂಭದ ತರಗತಿಯಿಂದಲೇ. ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ ಮೇಷ್ಟ್ರು ತುಂಬ ಸಣ್ಣಗೆ ಇರೋರು. ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ತುಂಬ ಜೋರಾಗಿ, ಹುಲಿ ಥರಾ ಕಾಣೋರು. ನಾನು ಹೆಚ್ಚೂ ಕಮ್ಮಿ ೮ ರಿಂದ ೯ ರ ಹರೆಯದ ಹುಡುಗ ಆಗ. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರನ್ನು ಬಿಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಅದನ್ನು ಅವರು ನೋಡಿ ಬಿಟ್ರು. ನನ್ನ ಕಿವಿ ಹಿಂಡಿದರು. ನಾನು ಈ ಥರ ತುಂಟತನ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಮನೆಗೆ ಹೇಳ್ತೇನೆ ಅಂದ್ರು. ಅವರು ಆ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ ನೋಡಿಕೊಂಡು ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟರು. (ನಗು)
· ಅವರು ಬಹಳ ಮೇಧಾವಿ.
ಹೌದು. ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗೋಯ್ತು. ನಾನು ಏನು ಮಾಡ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅಂತ. ಆವಾಗ್ಲಿಂದ ಇದು ಡೆವಲಪ್ ಆಯಿತು. ಹಾಗಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಏನು ಪ್ರತಿಭೆ ಇದೆ, ಅದು ಸ್ಕೂಲ್‌ನಿಂದ ನಮ್ಮ ತರಗತಿಗಳಿಂದಲೇನೇ ಪ್ರಾರಂಭ ಆಗುತ್ತೆ. ಆಮೇಲೆ ಯಾವ ಅಧ್ಯಾಪಕರು ಸ್ಟೇಜ್ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೋ ಅವರ ಚಿತ್ರ ಬಿಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆಮೇಲೆ ಕಾಲೇಜಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಮಂದಿ – ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ, ಈಗಲ್ಟನ್, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾದ ವೆಂಕಟ್ರಾಮ್ ಅವರು ದೆನ್ ನಮ್ಮ ಇಕನಾಮಿಕ್ಸ್ ಟೀಚರ್ ಡಾ. ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿ, ಚಕ್ರಪಾಣಿ ಅಂತ ನಮ್ಮ ಹಿಸ್ಟರಿ ಟೀಚರ್ ಅವರೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯರಾದ ಅಧ್ಯಾಪಕರು. ನಾನು ಅವರ ಚಿತ್ತ ಬಿಡಿಸಿದಾಗೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿತ್ತು.
· ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಟೂನ್‌ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ನೀವು ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟಿದ್ದೀರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅನ್ನೋದು ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಟೂನ್‌ನಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡ್ತೀರಿ ಅಂತನ್ನಿಸುತ್ತೆ.
ಇಲ್ಲ, ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ, ಮಿಸ್ಟರ್ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಒಬ್ಬ ಚಿತ್ರಕಾರನಾಗಿ ನನಗೆ ಯಾರ ಜೊತೆಗೂ ಪ್ರೀತಿಯಾಗಲೀ ದ್ವೇಷವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಾನು ತುಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸುತ್ತೇನೆ, ಹಾಗಾಗಿ ತುಂಬಾ ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾಗಿಯೇ ನಾನು ನನ್ನ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾಗುತ್ತೇನೆ.
· ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ.
ಇಲ್ಲ ಬಹಳ ಒರಟಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ನನಗೆ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಜಿಯಾ-ಉಲ್-ಹಕ್‌ರವರ ಚಿತ್ರ ಬಿಡಿಸುವುದಿದ್ದರೆ, ಅವರು ನಮಗೆ ಮಾಡಿರಬಹುದಾದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕ ಓದಿಕೊಂಡಿರುವ ನಾನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಲ್ಲಿ ಅವರು ಭಾರತ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಊಹಿಸಿ ಆ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ ಬಿಡಿಸುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನನಗೆ ಒಪ್ಪಕ್ಕಾಗಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ನನಗೂ ಒಬ್ಬ ಪೋಸ್ಟರ್ ಬಿಡಿಸುವ ಕಲಾವಿದನಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇಲ್ಲ ಅಂತ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತೆ ಅಷ್ಟೇ. ಆದುದರಿಂದ ಕಾರ್ಟೂನ್ ಬಿಡಿಸುವಾಗ ನಿಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶ ನಿಮಗೆ ಖಚಿತವಾಗಿರಬೇಕು.
· ಹಾಗಾದರೆ ಒಂದು ಕಾರ್ಟೂನ್‌ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಣಿಕೆ ಆಗಿರುತ್ತೆ ಅಲ್ಲವೇ?
ಹೌದು. ಯಾವಾಗಲೂ
· ಅಲ್ವೇ ಮತ್ತೆ?
ಆದರೆ ತುಂಬಾ ಕ್ರಿಟಿಕಲ್ ಕೂಡ ಆಗಿರುತ್ತೆ. ಹಾಗೇನೇ ಕಾರ್ಟೂನ್ ಎನ್ನುವುದು ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿಧ್ವಂಸಕ ಕಲೆ (ಡಿಸ್ಟ್ರಕ್ಟಿವ್ ಆರ್ಟ್). ಅದೊಂದು ನೇರ ಮತ್ತು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಗೆರೆ ಅಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಗೆರೆ. ಹಾಗಿದ್ದೇ ಕಾರ್ಟೂನ್ ಕ್ರಿಟಿಕಲ್ ಆಗಿರುತ್ತಲೇನೇ ರಚನಾತ್ಮಕವೂ (ಕನ್‌ಸ್ಟ್ರಕ್ಟಿವ್) ಆಗಿದೆ.
· ಹಾ. ಈಗ ನಾರಾಯಣ್ ಅವರ ನಾವೆಲ್‌ನ ಪಾತ್ರಗಳಿರುತ್ತವೆಯಲ್ಲ ಅವು ಎಷ್ಟು ತಮಾಷೆಗೆ ಒಳಗಾದರೂ ಕೆಲವು ಸಾರಿ ಬಹಳ ಮಾನವೀಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಈಗ ಗೈಡ್‌ನಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಗೆ ರಾಜು ಬರ್ತಾನಲ್ಲ. ತುಂಬಾ ತಮಾಷೆಗೆ ಒಳಗಾಗ್ತಾನೆ ಅವನು. ಆದರೆ ಅವನು ಏನೋ ಒಂಥರಾ ಸಂತನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಇರ್ತಾನೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಈ ಸೆಟಾಯರ್‌ ಅಂತೇವಲ್ಲ, ಐರನಿ ಅಂತೇವಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ. ಆ ಥರ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತೆ. ಕಾರ್ಟೂನಲ್ಲೂ ಹಂಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಹುದು ಅಂತ ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ಈಗ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯ ಕಾರ್ಟೂನ್‌ ನೀವು ಬರೆಯುವುದಾದರೆ ಅವರು ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಟೂನಲ್ಲಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಪ್ರಖರವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಕಾಣಬಹುದಲ್ಲ!
ಇಲ್ಲ ಸರ್, ಆಗಲ್ಲ. ನೀವು ಬಹಳ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡ್ತೀರಿ ಕಾರ್ಟೂನ್‌ನಿಂದ. ಇಟ್ ಕ್ಯಾನ್ ನೆವರ್ ಗ್ಲೋರಿಫೈ ಎ ಪರ್ಸನ್. ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಕಾರ್ಟೂನ್‌ ಅಲ್ಲ.
· ಅಲ್ಲಲ್ಲ. ಗ್ಲೋರಿಫೈ ಅಂತ ಅಲ್ಲ.
ಕಾರ್ಟೂನ್ ಒಂದು ಲ್ಯಾಂಪ್‌ನ ಬೆಳಕಿನ ಥರ ಮತ್ತು ಅದು ಯಾವತ್ತೂ ಒಂದು ಆದರ್ಶ ಗಣರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ಟೂನ್ ಹುಟ್ಟಬೇಕಿದ್ದರೆ ಈ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಒಂದು ಕಡೆ ನಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಸೋರುತ್ತಿರಬೇಕು.
· ಅಂದರೆ ನೀವು ಹೇಳೋದು ಕೇಳಿದರೆ ಕಾರ್ಟೂನ್ ರಾಮರಾಜ್ಯದಲ್ಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ರಾವಣ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲವೇ?
ಹೌದೌದು. ಒಂದರಲ್ಲಿ ಡೆಮೋಕ್ರಸಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಡೆಮೋಕ್ರಸಿ ಇದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಟೂ ಪರ್‌ಫೆಕ್ಟ್. (ನಗು)
· ಅಂದರೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಚಿತ್ರಕಾನಿಗೆ ಲೋಕದ ಅವಮರ್ಯಾದೆಗಳೇ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳು ಅಲ್ಲವೇ?
ಹೌದು ಎಲ್ಲ ರಚನಾತ್ಮಕ ಕೆಲಸಗಳಿಗೂ. ಇದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಗತ್ಯ. ಆದರೆ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ನನಗೆ ಈಗಿನ, ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ತಲೆಕಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದ ಯುವಕರು ಬಹಳ ಇಷ್ಟ.
· ಅಂದ್ರೆ ನೀವಿಬ್ರೂ ಬ್ರದರ್ಸ್‌, ಯೂ ಕಾನ್ ಸರ್ವೈವ್ ಓನ್ಲೀ ಇನ್ ಎ ಡೆಮೋಕ್ರಸಿ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ.
ಇಲ್ಲ. ಹಾಗನ್ನಬೇಡಿ. ನಾವು ಎಲ್ಲೂ ಬದುಕಬಲ್ಲೆವು.
· ಈಗ ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿಯವರನ್ನು ನೀವು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತೀರಿ. ಅದು ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಟೂನ್‌ ಅಂತ. ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಆಟಿಟ್ಯೂಡ್ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಎಕ್ಸ್‌ಪ್ರೆಸ್ ಆಗುತ್ತೆ. ನೀವು ರೇಖಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ನಿಜವಾದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಾವು ನೋಡಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮ ಆ ಕಾರ್ಟೂನನ್ನು ಅವನು ಎಂಜಾಯ್ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ. ಅಂದ್ರೆ ಜನರ ಮನಸ್ಸಲ್ಲಿ ನೀವು ರೇಖಿಸುವ ನಿಜವಾದ ಚಿತ್ರ ಮೊದಲು ಮೂಡಿರಬೇಕು ಅಲ್ಲವೇ?
ಹಾಗೇನೇ ಆಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನೋಡಿ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಗೂ ಒಂದು ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ರಿಯಾಕ್ಟ್ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಿರುತ್ತೆ.  ಒಂದು ಬಜೆಟ್‌ಗೂ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಹಾಗೇನೇ ಒಂದು ಪೊಲಿಟಿಕಲ್ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಕ್ಕೂ ಹಲವು ಬಗೆಯ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಗಳನ್ನು ಜನ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದೊಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜ್ಞಾನ (ಕಾಮನ್‌ಸೆನ್ಸ) ಅಷ್ಟೇ. ಐ ಯಾಮ್ ನಾಟ್ ಪೊಲಿಟಿಕಲ್. ಯಾವ ಪೊಲಿಟಿಕಲ್ ಐಡಿಯಾಲಜಿಯ ಜೊತೆಗೂ ನಾನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡವನಲ್ಲ. ಅದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜ್ಞಾನ, ಅದಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಫಿಲಾಸಫಿ. ನಂದು ಕಾಮನ್‌ಮ್ಯಾನ್. ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯ. ಅವನಿಗೆ ಹೆಸರಿಲ್ಲ.
· ಇಲ್ವ? ಅವನನ್ನು ಏನೂಂತ ಕರೀತೀರಿ ನೀವು?
ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಹೆಸ್ರೂ ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಆ ಶ್ರೀ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಕಳೆದ ೩೮ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಏನನ್ನೂ ಮಾತಾಡಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಒಂದು ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಕೂಡ. ಅವನೊಬ್ಬ ಮೌನಸಾಧಕ. ಅವನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ, ಆದರೆ ಏನನ್ನೂ ಮಂಡಿಸಲಾರ.
· ಲಕ್ಷ್ಮಣ್ ಅವರ ಫಿಲಾಸಫಿ ಅವನ ಮುಖಾಂತರ ಕಾಣಬಹುದು. ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ. ಅಥವಾ ಜೀವನ ಅಂದ್ರೆ ನೀವು ಹೇಗೆ ಕಾಣುತ್ತೀರಿ? ಬದುಕಿನ ಕಷ್ಟಗಳೇನು? ಸುಖಗಳೇನು?
ಅವನದ್ದೇ?
* ಅವನ ಮುಖಾಂತರ ನೀವು ಹೇಳ್ತೀರಲ್ಲ?
ಹೌದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ. ಅವನು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅವನ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಎದ್ದು ರಾತ್ರಿ ಮಲಗುವವರೆಗೂ.
· ಹಾಗೇನೇ?
ಅವವೇ ಮುಖಗಳು, ಒತ್ತಡಗಳು, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು – ಕಮ್ಮಿ, ಬಸ್ಸಿನ ಸರದಿ, ನಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಅಭಾವ, ಟ್ಯಾಕ್ಸಿಗಳು, ನೂರಾರು ಅಡ್ಡಿ-ಆತಂಕಗಳು. ಈ ಕೆಂಪು ಪಟ್ಟಿಯ ಧೂರ್ತತನಗಳು, ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಬಲಿಪಶು ಅವನೇ, ನಾನು ಅವನನ್ನು ಈ ಎಲ್ಲ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗದ, ಅವುಗಳಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುವ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೇ ಬಲಿಯಾಗುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಬಿಂಬಿಸಿದ್ದೇನೆ.
· ಆದರೆ ಪ್ರತಿದಿನ ನಿಮಗೆ ನಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ ಟೀಕಿಸಿ ಬೇಜಾರಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಇದರಿಂದ ನೀವು ಹೊರಬರಲು ಇಷ್ಟ ಪಡುತ್ತೀರಾ? ನಾನು ಯಾಕೆ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಅಂದರೆ ನೀವು ಒಂದಷ್ಟು ಕಾಗೆಗಳ ಚಿತ್ರ ಬರೆದಿದ್ರಿ. ನನ್ಗೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟ ಆಗಿತ್ತು.
ಈಗ್ಲೂ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.
· ಹುಂ. ಏನು ಮಾಡ್ತಿದ್ದೀರಿ, ಆ ಥರದಲ್ಲಿ?
ಬೇಕಾದಷ್ಟು, ಗಡಿಯಾರ ರಿಪೇರಿ ಮಾಡ್ತೇನೆ. ಪೈಂಟ್ ಮಾಡ್ತೀನಿ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಇಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್ ಫಿಟ್ಟಿಂಗ್ಸ್ ಎಲ್ಲ ನಾನೇ ಸರಿ ಮಾಡೋದು.
· ಅಲ್ಲಾ ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದು, ಕಾರ್ಟೂನ್ ಜೊತೆ ಈ ಥರ ಚಿತ್ರಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನೀವು ಕಾಗೆ ಚಿತ್ರ ಬಿಡಿಸಿದ್ದೀರಲ್ವ. ನಾನೂ ನೋಡಿದ್ದೆ. ಹಾಗೆ ಆ ಥರದಲ್ಲಿ ಏನಾದ್ರೂ ಮಾಡಿದ್ರಾ?
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮಾಡಿದ್ದೆ ಸರ್.
· ಮತ್ಯಾಕೆ ಅದನ್ನ.
ಒಂದು ಕಾಗೆ ಮಾಡಿಟ್ಟು ಮಲ್ಕೊಳ್ಳೋಕೆ ಆಗ್ತದಾ ಸರ್‌? ಪ್ರತಿಬಾರಿನೂ ನನಗೆ ಅದು ಹೊಸ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ನಾನು ಕಾಗೆಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುತ್ತಾ ಹೋದೆ.
· ಇನ್ಯಾವುದಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಗಮನ ಸೆಳೆದಿದೆಯಾ? ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಒಬ್ಬ ಕಲಾವಿದನಿಗೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಅವನ ಪೂರ್ವಗ್ರಹೀತವನ್ನು ಹೇಳಲು ಅದು ಒಂದು ಸಿಂಬಲ್ ಆಗಿ ಬಿಡುತ್ತೆ. ಕಾಗೆ ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟವಾಯಿತು. ಕಾಗೆಯಲ್ಲಿ ಏನು ಕಂಡ್ರಿ ನೀವು ಅಂಥದ್ದು.
(ನಗು), ನೋಡಿ ಕಾಗೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಅತ್ಯಂತ ಫೈನೆಸ್ಟ್ ಬರ್ಡ್‌. ದುರದೃಷ್ಟವಶಾತ್ ಜನ ಅದನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದೊಂದು ತುಚ್ಛೀಕರಿಸಬಹುದಾದ ಹಕ್ಕಿ ಅಂತ ಜನ ತಿಳ್ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅದು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಹತ್ತಿರವಾದ ಹಕ್ಕಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಹಕ್ಕಿಯೂ ಹೌದು. ಅದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಥರದ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಬಾಯಾರಿಕೆ ಆದಾಗ ಒಂದು ರೀತಿ, ಸತ್ತ ಇಲಿ ಕಂಡಾಗ ಒಂದು ಥರ, ಇತರ ಕಾಗೆಗಳನ್ನು ಕರೆಯುವಾಗ ಮತ್ತೊಂದು ಥರ, ಹೀಗೆ. ಅವುಗಳು ನವಿಲು ಇತ್ಯಾದಿ ಬೇರೆ ಹಕ್ಕಿಗಳಂತೆ ಸ್ವಾರ್ಥದಿಂದ ಒಂದೇ ತಿನ್ನಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೇ ಅದು ಬೇರೆ ಥರ ಕೂಗುತ್ತೆ. ಆದರೆ ಇತರ ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಅದು ಒಂದು ಹಕ್ಕಿ ಮಾತ್ರವೇ ಸಾಯಂಕಾಲ ಆರರಿಂದ ಆರೂವರೆಯ ಒಳಗೆ, ಗೂಡು ಸೇರುವ ವೇಳೆಗೆ, ಮರದ ಗೆಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಇಡೀ ದಿನದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿ, ಗಿಣಿಗಳೆಲ್ಲ ಈ ಥರ ಕೂತ್ಕೊಳಲ್ಲ. ಇವು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತ್ಕೊಂಡು ತುಂಬಾ ಮೆದುವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಅದು ಏನೂಂತ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಬೇಕಾದರೆ ತುಂಬಾನೇ ಖುಷಿಯಾಗುತ್ತೆ.
· ಪಿತೃ ರೂಪಿಗಳು ಅಂತಾರಲ್ಲ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ. ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅವು ಆಹಾರ ತಗೊಂಡು ಹೋಗ್ತವೆ.
ಹೌದು. ಅದನ್ನು ಶನೀಶ್ವರನ ವಾಹನ ಅಂತ ನನ್ನ ಅಮ್ಮ ಹೇಳ್ತಿದ್ರು. ಅದನ್ನು ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರಪಕ್ಷಿ ಅಂತ ಘೋಷಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು.
· ಕಾಗೆಯಷ್ಟೇ ಶಕ್ತರಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾರು?
ಆ ಥರಾ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಸಾರ್.
· ಯಾರೂ ಇಲ್ವ? ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಮುಖ. ರೇಖೆ ಎಳೆಯಲು ಒಳ್ಳೆಯ ಮುಖ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದು? ಆ ಥರದ್ದೂ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ವಾ? ಅಥವಾ ಯಾವ ಮುಖ ಆದ್ರೂ ಆಗುತ್ತಾ?
ಇಲ್ಲ, ಕೆಲವು ತುಂಬಾನೇ ಡಿಫರೆಂಟ್ ಇರುತ್ವೆ ನೋಡಿ.
· ಯಾಕೇಂದ್ರೆ, ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಒಬ್ಬ ಬಂದ ಕೂಡ್ಲೇನೇ ಇವ್ನು ನನ್ನ ಕ್ಯಾರಿಕೇಚರ್‌‌ಗೆ ಸರಿ ಹೊಂದಲ್ಲ ಅಂತ ಏನಾದ್ರೂ ತಿಳ್ಕೋತೀರಾ?
ಇದು ಉತ್ತರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಒಬ್ಬರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಬೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. ಒಬ್ಬರ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಚಿತ್ರ ಮಾಡುವಾಗ ನಾನು ಅವರನ್ನು ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹಾಗೆ ಕಾಣದೆ ಅವರಲ್ಲಿರುವಂಥ ಆಳವಾದ ವಿಷಯದ ಕುರಿತು ಕುಳಿತು ಆಲೋಚಿಸಿ ಅದನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನಾವು ಊಹಿಸಿದಾಗ ಅವರನ್ನು ನಾವು ಹೇಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬುದು ಮುಖ್ಯ. ಅವರ ಎದುರುಗಡೆ ಕೂತ್ಕೊಂಡು ವ್ಯಂಗ್ಯ ಚಿತ್ರ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಅದು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸೋಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರನ್ನು ಕಾಣುವ, ಗ್ರಹಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತರವಿದೆ.
· ವೆರಿ ಇಂಟರೆಸ್ಟಿಂಗ್
ಹೌದು. ನಾನು ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಆಳವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇನೆ.
· ಅಂದ್ರೆ ಅದ್ರಿಂದ ಅವನ ಎಸ್ಸೆನ್ಸ್ (ಸತ್ತ್ವ) ನಿಮಗೆ ಸಿಗುತ್ತೆ ಅಲ್ವ?
ಈಗ ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಓ ಏನಪ್ಪಾ ಒಳ್ಳೆ ಕಾಲೆಜ್ ಫ್ರೊಫೆಸರ್ ಥರಾ ಇದ್ದಾನೆ ನೋಡೋಕೆ. ಹಿ ಲುಕ್ಸ್ ಲೈಕ್ ಎ ಕಾರ್ಪೆಂಟರ್, ಅವನು ರೇಲ್ವೇ ಇಂಜಿನಿಯರ್ ಥರ ಇದ್ದಾನೆ ಅಥವಾ ಅವನು ನೋಡೋಕೆ ಮಿನಿಸ್ಟ್ರ ಹಾಗೆನೇ ಇದ್ದಾನೆ, ಅಂತ ಹೇಳೋದಿಲ್ವೆ? ಹಾಗೆ, ಅದು ವೃತ್ತಿ. ಅದು ನಿಮಗೆ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಾನೂ ಕೊಡುತ್ತೆ, ಹಗೆನೇ ಅಸ್ತಿತ್ವಾನೂ ಒದಗಿಸುತ್ತೆ. ಆಮೇಲೆ ಗಾಂಧಿ, ಜಿನ್ನಾರಂಥವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅದು ಬೇರೆ ಥರಾನೇ ಇರ್ತದೆ.
· ನಾನು ಮೊನ್ನೆ ಚರ್ಚಿಲ್‌ನ ಒಂದು ಕಾರ್ಟೂನ್ ನೋಡ್ದೆ. ಬರೀ ಬೆನ್ನು ಅಷ್ಟೇ. ಇನ್ನೊಂದು ನನ್ನದೇ. ಅದು ಬಹಳ ಇತ್ತೀಚಿಗಿನದು. ಅಲ್ಲೊಂದು ಮೇಜು. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಕುರ್ಚಿ ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಕಾಲು ಅಷ್ಟೇ. ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಅದು ನಂದೇ ಅಂತ ಹೇಳಿದ್ರು.
ಎಕ್ಸಾಕ್ಟ್‌ಲೀ. ಮೊಣಕಾಲು ಎಲ್ಲ. ಕೈ ಸ್ವಲ್ಪ ಲೂಸ್ ಆಗಿ.
· ಹೌದು. ಆಮೇಲೆ ಆ ಟೇಬಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಆರ್‌ ಯೂ ಸ್ಟಿಲ್ ರೈಟಿಂಗ್ ಅಂತ ಒಂದು ಸಾಲು ಬೇರೆ. ಅವರು ಸ್ಟಿಲ್ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಯಾಕೆ ಕೇಳಿದ್ರೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.
(ನಗು) ನನ್ನನ್ನೂ ಕೇಳ್ತಾರೆ ಕೆಲವರು. ಆ ವ್ಯಂಗ್ಯಚಿತ್ರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀವೇ ಬರೆಯುತ್ತೀರಾ ಅಂತ. ಆಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಸಾಲುಗಳನ್ನು, ಕ್ಯಾಪ್ಷನ್‌ಗಳನ್ನೂ ನೀವೇ ಬರೆಯುತ್ತೀರಾ ಎರಡನ್ನೂ ನೀವೇ ಮಾಡ್ತೀರಾ ಅಂತಾನೂ ಕೇಳುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಎರಡನ್ನೂ ಮಾಡದಿದ್ರೆ ಸ್ವಾಮಿ, ನಾನೇ ಒಂದು ಕಾರ್ಟೂನ್‌ ಅಷ್ಟೇ.
ಇಬ್ಬರೂ: (ಭಾರೀ ನಗು)
· ಥ್ಯಾಂಕ್ಯೂ
 
—-
ಅಕ್ಷರ ರೂಪ ಮತ್ತು ಭಾಷಾಂತರ :
ಡಾ. ನಿತ್ಯಾನಂದ ಬಿ. ಶೆಟ್ಟಿ.
೧೯೮೪ರ ಮಾರ್ಚ್‌ ೧೬ರಂದು ಮೈಸೂರು ಆಕಾಶವಾಣಿಗಾಗಿ ನಡೆದ ಸಂವಾದ.
ರಾಶಿಪುರಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯರ್ ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌ ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ೧೯೨೪ ರಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು. ಆರ್.ಕೆ.ನಾರಾಯಣ್ ಇವರ ಹಿರಿಯ ಸಹೋದರ. ಮನೆಯ ನೆಲ, ಗೋಡೆ, ಬಾಗಿಲುಗಳ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಚಿತ್ರ ಬರೆಯಲು ಕಲಿತ ಲಕ್ಷ್ಮಣ್ ಶಾಲಾ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಪಕರ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದರು. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಚಿತ್ರಕಾರ ಡೇವಿಡ್ ಲೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣ್ ಮೇಲ ಅಪಾರ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದವರು. ತಮ್ಮ ಆತ್ಮಕತೆ ದಿ ಟನೆಲ್ ಆಫ್ ಟೈಮ್‌ನಲ್ಲಿ ಅವರೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅವರು ತನ್ನ ಕೋಣೆಯ ಕಿಟಕಿಯ ಹೊರಗೆ ಕಂಡ ಒಣಕಡ್ಡಿಗಳು, ತರಗೆಲೆಗಳು, ಹರಿದಾಡುವ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಹಾವುಹರಣೆಗಳು, ಸೌದೆ ಒಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಕೆಲಸದವ ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಎದುರಿನ ಕಟ್ಟಡಗಳ ಮೇಲೆ ವಿವಿಧ ಭಂಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಗೆಗಳು ಇಂಥ ಯಾವುದೇ ವಸ್ತುವನ್ನಾದರೂ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾ ಬಂದರು. ಎಳವೆಯಲ್ಲಿ ’ರಫ್, ಟಫ್‌ ಆಂಡ್ ಜಾಲಿ’ ಎಂಬ ಸ್ಥಳೀಯ ಕ್ರಿಕೆಟ್ ತಂಡದ ನಾಯಕರಾಗಿದ್ದರು. ಲಕ್ಷ್ಮಣ್ ತಮ್ಮ ಹೈಸ್ಕೂಲು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ನಂತರ ಮುಂಬೈನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಜೆಜೆ ಸ್ಕೂಲ್ ಆಫ್‌ ಆರ್ಟ್ಸ್‌ ಸೇರಲು ಕನಸಿದರಾದರೂ ಪ್ರವೇಶ ಸಿಗದೇ ನಿರಾಶರಾದರು. ಹಾಗಾಗಿ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಿಂದ ಬಿ.ಎ. ಪದವಿ ಪಡೆದರು. ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌ರವರ ಚಿತ್ರಗಳು ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡದ್ದು ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಮತ್ತು ಬ್ಲಿಟ್ಜ್ ಮ್ಯಾಗಜೀನಗಳಲ್ಲಿ. ಅಣ್ಣ ಆರ್.ಕೆ. ನಾರಾಯಣರ ಕತೆಗಳಿಗೆ ದಿ ಹಿಂದೂ ಪತ್ರಿಕೆಗಾಗಿ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ದೆಸೆಯಲ್ಲೇ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಕನ್ನಡದ ಹಾಸ್ಯಪತ್ರಿಕೆ ಕೊರವಂಜಿಗಾಗಿಯೂ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದರು. ಕೊರವಂಜಿಯ ಸ್ಥಾಪಕ ರಾ. ಶಿವರಾಂ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌ಗೆ ವಿಶೇಷ ಉತ್ತೇಜನ ನೀಡಿದರು. ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌‌‌ರವರ ಮೊದಲ ಪೂರ್ಣಾವಧಿ ಉದ್ಯೋಗ ಫ್ರೀ ಪ್ರೆಸ್ ಜರ್ನಲ್‌ನಲ್ಲಿ, ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯಂಗ್ಯಚಿತ್ರಕಾರನಾಗಿ. ಅನಂತರ ಅವರು ದಿ ಟೈಮ್ಸ್‌ ಆಫ್ ಇಂಡಿಯಾಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಐದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ದಶಕಗಳ ಕಾಲದಿಂದ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಚಿತ್ರಕಾರರು. ಆರ್.ಕೆ.ಲಕ್ಷ್ಮಣ್ ಪಡೆದ ಹಲವು ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಭೂಷಣ, ಪದ್ಮವಿಭೂಷಣ, ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮೋನ್ ಮ್ಯಾಗ್ಸೆಸೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪ್ರಮುಖವಾದವು.
* * *
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ್‌ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್
· ಮಾಸ್ತಿಯವರನ್ನು ಓದಿದವರಿಗೆ ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಅನಿಸುವುದು ಅವರ ಭಾಷೆ ತುಂಬಾ ಸರಳ, ನಿರಾಡಂಬರ. ಕನ್ನಡದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ ವಿಷಯ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವರ ಕಾಲದ ಲೇಖಕ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಲಂಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ಬರೆಯುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. ಹೀಗೆ ನಿರಾಡಂಬರವಾದ ಅವರ ಭಾಷೆಯ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿ ಇದೆ ಎಂದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಬರಿ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅಲ್ಲ. ಬರಿ ಬರವಣಿಗೆಯ ಸರಳತೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ಆಲೋಚಿಸುವ ಕ್ರಮ. ಅದೊಂದು ಭಾವಿಸುವ ಕ್ರಮ.
ತನ್ನ ಬಾಳಲಿ ತಾನು ಬೇಸತ್ತಳಲೆ ಮುದುಕಿ;
ತಾನಿದ್ದು ಆಗಬೇಕಾದುದಿನ್ನೇನಿಹುದ.
–ಹರಿ ತನ್ನ ಜೀವವನು ಕೊಳುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಹದ
ಬರಬೇಕೋ ಕಾಣೆ, ಎಂದಳು: ಹಳಸಿತೀ ಬದುಕು
ಕಳಿತುದುಸಿರಿನಹಣ್ಣು ಸಾವೆಂಬ ಗಿಳಿ ಕೆದಕಿ
ತನ್ನ ತಿನ್ನುವುದೆಂದು ಎಂದಿದಿರು ನೋಡುತ
ಬಾಳ್‌ತೊಟ್ಟು ಬಿಡದೇಕೆ ಎಂದು ಹಠ ಮಾಡುತ್ತ
ದಿನವ ನೂಕಿದುದು. ಏನಾತುರವೋ ಸಾವುದಕೆ!
ನಾವರಿವೆವೆಂತದನು? ಎಳೆಯ ರೇಶಿಮೆಯ ಹುಳು
ಉಗುಳಿನೆಳೆಯಲಿ ಗೂಡು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿಹ ವೇಳೆ
ತಿಳಿಯಬಹುದೆಂತು ಕತ್ತಲಲಿ ಹಲದಿನವಿದ್ದು
ಗರಿ ಕಾಣುತಿಹ ಮುದಿಯ ಭಾವವನು? ಈ ನಿದ್ದೆ
ಸಾಕು ಎನುತಿಹುದು ಅದು. ಬಿಡುಗಡೆಯ ಸಮಯದೊಳು
ರುಚಿಸಲಾರದು ಅದಕೆ ಬಾಳ ಕನಸಿನಜಾಲ
(ಜೀವ ರೇಶಿಮೆಯ ಹುಳು)
· ಸರ್‌, ನನಗೆ ಈ ಪದ್ಯ ಓದಿದಾಗೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಒಟ್ಟೂ ಬರವಣಿಗೆಯ ವಿಷಯ ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ ಹೇಳ್ತಾನಲ್ಲ ’ರೈಪ್‌ನೆಸ್ ಈಸ್ ಆಲ್’ ಅಂತ. ತುಂಬಿಬರೋದು. ಎಲ್ಲ ಅನುಭವವು ತುಂಬಿ ಒಂದು ಹದವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. ಅದೇ ನಿಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಬರವಣಿಗೆಯ ಸೂತ್ರ ಎಂದು ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ನೀವು ನಮ್ಮೊಡನೆ ಇದೀರಿ. ತೊಂಬತ್ತೈದು ವರ್ಷ ತುಂಬು ಜೀವನ ನಡೆಸಿ ಈಗಲೂ ಹಿಂದಿನ ತರದ ಈ ಶ್ರದ್ಧೆ, ಪ್ರೀತಿ, ಉತ್ಸಾಹ ಎಲ್ಲ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೀವಿದ್ದೀರಿ. ಇದರ ಗುಟ್ಟೇನು ಎಂದು ನಮ್ಮ ಜನಕ್ಕೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು. ಅದನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಕೇಳಬೇಕು ಅಂತ ನನ್ನ ಆಸೆ.
ದೇವರು ಈ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ರು ಅದೇ ಅದರ ಗುಟ್ಟು. (ನಗು). ಇದರಲ್ಲಿ ನಾನೇನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದೆ. ಅದು ಸರ್ವಶಕ್ತ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ, ಕೃಪಾಳು. ನನಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ನನ್ನ ತಾತ ತಾಯಿಯ ತಂದೆ, ನನ್ನ ತಂದೆ, ನನ್ನ ತಾಯಿ ಈ ಮೂವರ ಜೀವನ ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿಯಾಯಿತು. ಅವರು ನನ್ನಷ್ಟು ಓದಿದವರಲ್ಲ. ನನ್ನಷ್ಟು ಜೀವನವನ್ನು ಕಮಡವರೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರ ಶ್ರದ್ಧೆ ಅಚಲ. ಸಂಪೂರ್ಣ. ಇವತ್ತು ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೂ ನನಗದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ದೇವರ ಸ್ವರೂಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿತ್ತು. ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದೆ. ದೇವರೇಕೆ? ಪೂಜೆ ಯಾಕೆ? ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಯಾಕೆ? ನಾನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಆಗ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಅಸಂಬದ್ಧ ಅನ್ನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ನಿನಗೆ ಅದು ಮುಖ್ಯವೋ? ಇದು ಮುಖ್ಯವೋ? ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಹೀಗೆ. ಐ ಸ್ಟಿಲ್ ಪ್ಲೇ. ಲೀವ್ ಇಟ್. ಯು ಕ್ಯನ್ ಲೀವ್ ಇಟ್. ಎಲ್ಲಿರುತ್ತೀಯೋ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೇ ಇರು. ನೀನು ಬೆಳಕಿಗೆ ಹೋಗಬೇಡ ಉದ್ಧಾರವಾಗಲಿಕ್ಕೆ. ಆದರೆ ಏನು ಸಾಧ್ಯ ನಿನ್ನಿಂದ ಅಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡು. ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೋ. ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡು. ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತನಾಡು. ಸಹಾಯ ಮಾಡು. ಉದ್ಧಾರವಾಗು. ಇದು ಸಹಜವಾಗಿ ಪಾಠ ಹೇಳಿದ್ದು ನನಗೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಮಸ್ಯೆಯೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಕಷ್ಟ ಬಂತು. ನಿಷ್ಠುರ ಬಂತು. ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೇ ಓಡಾಡಿದೆ. ಆದರೆ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಹೇಗೋ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗೋದು. ನುಣುಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾ ಇರೋದು. ಹಾಗೆಯೇ ಬಾಳು ಬೆಳೆದುಬಂದಿದೆ. ಎಲ್ಲ ದೇವರ ಕೃಪೆ.
· ನೋವಿದೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆದರೆ ಸಮಸ್ಯೆ ಇದೆ ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದಿರಿ. ಆದರೆ ನನ್ನ ವಾರಿಗೆಯವರಿಗೆ ಇದು ನೀವು ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ನಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಸಮಸ್ಯೆ ಇದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೇ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ.
ಸಮಸ್ಯೆ ಇದೆ. ನೋವೂ ಇದೆ. ಆದರೆ ಸಮಸ್ಯೆ ಮತ್ತು ನೋವು ಎರಡೂ ಒಂದೇ ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ನೋವಿರುವೆಡೆಯೆಲ್ಲ ಸಮಸ್ಯೆ ಇರಬೇಕದ್ದಿಲ್ಲ. ಇರೋದಿಲ್ಲ. ಓಲ್ಡ್ ಟೆಸ್ಟ್‌ಮೆಂಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಜೋಬ್ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಒಳಗಿದ್ದ ದೇವರು ಈ ಆತ್ಮವನ್ನು ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ತೋಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ ನಿನ್ನನ್ನು. ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ ಆಗಿದೆಯಲ್ಲ. ಹೌದು ಕಷ್ಟ ಆಗಿದೆ. ಎಲ್ಲರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ. ಅದು ಜೀವನದ ಲಕ್ಷಣ. ನೀನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ದೇವರು ಕೊಟ್ಟಿರೋದು ಅದು. ಯಾಕೆ ಕೊಟ್ಟನೋ? ಅವನನ್ನೇ ಕೇಳು ಬೇಕಿದ್ರೆ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಇಷ್ಟ ಇಲ್ವೆ? ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗೋದಿಲ್ಲ ಸುಮ್ಮನಿರು. ಎಂಥ ಮೌಲ್ಯ ಇದು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ.
· ಈ ಈವಿಲ್‌ಗೆ ಏನು ನೀವು ಹೇಳ್ತೀರಿ ಸರ್‌‌, ಈ ಕೆಡುಕಿದೆಯಲ್ಲ. ಅವಿದ್ಯೆ ಇದೆಯಲ್ಲ.
ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯದು-ಕೆಟ್ಟದರ ನಡುವಣ ದ್ವಂದ್ವ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ. ನೀವು ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿ. ಕೆಡುಕು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದೂ ಇಲ್ಲ. ಸುಳ್ಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ.
· ಈ ಕೆಟ್ಟದ್ದು ನಿಮಗೆ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ, ಲೇಖಕನಾಗಿ.
ಆಗಕೂಡದು ಅಂತ ನಾನು ಹೇಳುವುದು. ಸಮಸ್ಯೆ ಆಗುತ್ತೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನೀವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೇ ಹೋದರೆ. ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿ. ಸಮಸ್ಯೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ.
· ಈ ಕಷ್ಟದ ನಡುವೆಯೇ ನಿಮಗೆ ಬರೆಯಬೇಕು ಅನಿಸಿದ್ದಾ ಸರ್‌?
ನಾನು ಬರೆದದ್ದರಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಅದನ್ನೇ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ ಬರಿ ಅಂತ ಯಾರೂ ಹೇಳಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ನನಗೇ ಬಂದ ಪ್ರೇರಣೆ. ೧೯೨೧ ರಲ್ಲಿ ನಗೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಅನುಭವ ಆಯಿತು, ಬೇಲೂರು ಚೆನ್ನಕೇಶವ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ. ಹೋಗಿ ದೇವರ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಎಲ್ಲ ಆದಮೇಲೆ ನನಗೆ ಸಂತೋಷಕ್ಕಿಂತ ದುಃಖ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಇಂಥ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು, ನಮ್ಮ ಜನ. ಅವರ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ನಾವು. ಈ ಸೊಗಸೆಲ್ಲಿ? ನಾವೆಲ್ಲಿ? ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇವತ್ತು ಒಂದು ತುಣುಕು ಕೂಡಾ ದೃಷ್ಟಿ ಕಲ್ಪನೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ಈ ಗೊಸೆಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲಿ ಅಂತ ದುಃಖ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿತು ನನಗೆ. ಅತ್ಕೊಂಡೆ ಅಲ್ಲಿ. ಯಾಕೆ ನಮಗೆ ಈ ಗತಿ ತಂದುಬಿಟ್ಟೆಯಪ್ಪ ನನ್ನಪ್ಪ. ದೇವರು ಅಂತ ಹೇಳ್ತಿದೀವಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡವರು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದಾರಲ್ಲ. ಯಾಕೆ ಈ ದೇಶ ಹೀಗಾಯ್ತು? ಈ ಗತಿ ಬಂತು. ಒಳ್ಳೆಯ ಬರವಣಿಗೆ ಅಂತ ಒಂದು ಪಂಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೆಯ ಹಾಡುವ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ಇಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೆಯ ಒಂದು ಚಿತ್ರ ಇಲ್ಲ. ಯಾಕೆ ಹೀಗಾಯ್ತು ಅಂತ ನನಗೆ ದುಃಖ ಬಂದ್ಬಿಟ್ತು.
· ನಿಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಲೇಖಕನಾಗಿ ರೂಪಿಸಿದ ಕೆಲವು ಅನುಭವಗಳಾದರೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಅವು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚೊತ್ತಿ ನಿಂತಿರಬಹುದು.
ಹಾಂ. ನಾನು ಮೊನ್ನೆ ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಿದೆ ಐ ವಾಸ್ ಎ ಬಾರ್ನ್ ರೈಟರ್ ಅಂತ. ಬರವಣಿಗೆ ಎನ್ನುವುದು ತನಗೆ ತಾನೇ ಒದಗಿ ಬಂದಿದ್ದು ನನಗೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ವಾತಾವರಣ. ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ ವಾಚನ ಕೇಳ್ತಾ ಇದ್ದೆ. ಪುಸ್ತಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓದ್ತಾ ಇದ್ದೆ. ಮಿಡ್‌ ಲ್‌ ಸ್ಕೂಲ್‌ನಲ್ಲಿರುವಾಗ ಕನ್ನಡ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಕಾಳಿದಾಸ ಪರಿಚಯವಾದ. ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ನಾಟಕಗಳ ಅನುವಾದಗಳನ್ನು ಓದಿದೆ. ಹನ್ನೊಂದು ವರ್ಷದವನಿರುವಾಗಲೇ ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ಕಥೆಗಳು ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಕಾಳಿದಾಸನ ನಾಟಕ ಕಂಡೆ. ರಾಮಾಯಣ ಓದಿದೆ. ದೇವಿ ಮಹಾತ್ಮೆ ಕೇಳಿದ್ದೆ.
· ನೀವು ಓದಿದ್ದು ಅಲ್ಲದೇನೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಜೊತೆಯೋ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯ ಪರಿಸರದಲ್ಲೋ?
ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಳುವುದು? ಹೇಳೋಕಾಗತ್ಯೆ ಇವತ್ತು. ಅದು ಬಾಲ್ಯದ ಚಿತ್ರ ನಮ್ಮ ಹೊಂಗೇನಹಳ್ಳಿ ಭಾರಿ ಚಿಕ್ಕದಾದ ಊರು. ಇವತ್ತು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನಾನು ಹೇಳುವ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ. ಹೊಂಗೇನಹಳ್ಳಿಯ ಊರ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹೊರಟರೆ ತೋಟದ ಬಾವಿ ಸಿಕ್ತಿತ್ತು. ಬಲಗಡೆಗೆ ಹನುಮಂತರಾಯನ ದೇವಸ್ಥಾನ. ಎದುರಿಗೊಂದು ಬೃಹದಾಕಾರದ ಅಶ್ವತ್ಥ ಮರ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಎಡಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ನೇರಳೆ ಹಣ್ಣಿನ ಗಿಡ. ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಾ ನೇರಳೆ ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿನ್ನೋದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಅತ್ತಿಮರ. ಅದರ ತುಂಬಾ ಅತ್ತಿ ಹೂವು-ಹಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟಿರೋದು. ಅದರ ಹಣ್ಣೂ ರುಚಿಯೇ. ಹೂವೂ ರುಚಿಯೇ.
· ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನೀವೊಬ್ರೇ ಲೇಖಕರು ಅಂತ ಕಾಣಿಸತ್ತೆ. ಪೇಟೆ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದೀರಿ. ಹಳ್ಳಿ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದೀರಿ. ಎರಡನ್ನೂ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದೀರಿ. ಹೊಂಗೇನಹಳ್ಳಿ ನಿಮ್ಮಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಹಾಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಯಾವ ಪೇಟೆ ನಿಮ್ಮ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದೆ?
ಮಾಸ್ತಿ ಪೇಟೆ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದೆ. ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಬಂದ ನನಗೆ ಮಾಸ್ತಿಯೇ ಪೇಟೆ.
· ಮಾಸ್ತಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವಾಗ ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ ಸರ್ ನಿಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗೆ?
ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳ ಹಿಂದಷ್ಟೇ ಹೊಂಗೇನಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಮಾಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನೊಂದು ಲೈಬ್ರರಿ ಮಾಡಿದ್ದೀನಿ. ಅದರ ಉದ್ಘಾಟನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ಹಳ್ಳಿಯ ಗ್ರಾಮಸ್ಥರಿಗೆ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಣ್ಣ ಒಂದು ಕೆಲಸ ಇದು.
· ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಜೆಶ್ಚರ್ ಅದು. ನಾವು ಹುಟ್ಟಿದ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಮಾಡಬಹುದಾದದ್ದು
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ ಊರು ಸರ್ ಅದು.
· ಸರ್, ಅಲ್ಲಿ ಲೈಬ್ರರಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆಯಾ?
ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಲೈಬ್ರರಿ ಅಂತ ಮಾಡಿಲ್ಲ, ಅದನ್ನು ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಸಂಗ್ರಹ ಅಂತ ಕೊಟ್ಟಿದೀನಿ.
· ಹೊಂಗೇನಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಅರಳಿಮರ ಇತ್ತು ಅಂದ್ರಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಇದೆಯಾ ಸರ್?
ಇಲ್ಲ ಆ ಮರ ಹೋಗಿ ಆಗಿದೆ.
· ಯಾವ ಮರ ಉಳಿದಿದೆ? ಅತ್ತಿಮರ ಇದೆಯಾ?
ಅತ್ತಿ ಮರವೂ ಇಲ್ಲ. ನೇರಳೆ ಮರವೂ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ಆಲದ ಮರ ಇತ್ತು ಅದು ಈಗ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳ್ತಾ ಇರುವುದು ೧೯೦೨ರ ಹೊಂಗೇನಹಳ್ಳಿಯ ವಿಷಯ. ೧೯೦೮ ರಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೆಟ್ರಿಕ್ ಪಾಸಾಗಿ ಮೈಸೂರಿನ ಮಹಾರಾಜ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಎಫ್‌ ಎ ಓದಲು ಹೋದೆ. ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಯಾರಿಗೂ ಆಗ ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ವೈಷಮ್ಯ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯಾರೂ ಯಾರ ವಿಷಯಕ್ಕು ಕೆಟ್ಟ ಮಾತು ಕೆಟ್ಟ ಯೋಚನೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಅದು ಹೋಯ್ತು. ಯಾಕೆ? ವೋಟಿಂಗ್, ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯವನಿಗೆ ವೋಟ್ ಕೊಡು. ನನ್ನ ಜಾತಿಯವನಿಗೆ ವೋಟ್ ಕೊಡು. ಯಾರೋ ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ವೋಟು ಕೊಟ್ಟರೆ, ಏನೋ ನೀನು ನಮ್ಮ ಜಾತಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ್ಯಾ? ನೀನು ಯಾವ ಜಾತಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದಿಯಾ ಅಂತ ಕೇಳ್ತಾರೆ. ಅಯ್ಯಾ, ಒಳ್ಳೆತನ ದೊಡ್ಡದು. ಕಾಸು ದೊಡ್ಡದಲ್ಲ ಅಂತ ನೀವು ಜನಕ್ಕೆ ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕು.
· ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರೆ ಕಲೀತಾರಾ ಸರ್?
ಕಲೀತಾರೆ. ಕಲೀಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯನೇ ಇಲ್ಲ.
· ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ, ಕಾಮದ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಆರೋಗ್ಯಕರವಾದ ಮತ್ತು ಬಹಳ ಪಾಸಿಟಿವ್ ಆದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದವರು ನೀವು ಅಂತ ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ನಾನು ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಂಡಿದೀನಿ ಸರ್ ನಾನು. ನನ್ನ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಂಡಿದೀನಿ ನಾನು. ಒಳ್ಳೆ ಹೆಂಗಸು ಒಳ್ಳೆ ಗಂಡಸು, ದುಷ್ಟ ಗಂಡಸು-ದುಷ್ಟ ಹೆಂಗಸು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಇರೋ ಸತ್ಯ. ಅನೇಕ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಸಾಕು ಅಂತ ಏಕಪತ್ನಿವ್ರತಸ್ಥರಾಗಿರುವವರು ಪ್ರಾಯಶಃ ತುಂಬಾ ಕಡಿಮೆ. ಹೆಣ್ಣು ಸಹ ಅಷ್ಟೇನೇ ಅನೇಕ ಬಾರಿಯಾರೋ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಸೋಲ್ತಾಳೆ. ಅದು ಅಂಥ ಪಾತಕ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಮಾಜದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪು ಅಷ್ಟೆ.
· ಒಟ್ಟು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ’ಅಣ್ಣ’ ಅಂತ  ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ, ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬರವಣಿಗೆಯ ರೀತಿಎಗೆ ನಿಮ್ಮ ನಿಲುವಿಗೆ ಪ್ರಗತಿಶೀಲರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿರೋಧ ಬಂತಲ್ವಾ?
ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಬರವಣಿಗೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರೇನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಸಮಾಜದ ಕೆಡುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆ ಕಾಣಬೇಕು ಅನ್ನೋ ಮಾತನ್ನು ನೀವು ಆಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದರು. ನಾನು ಹೇಳಿದೆ, ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಎನ್ನುವುದು ಸಮಾಜದ ಒಂದು ಭಾಗ ಆಗಬಹುದೇ ಹೊರತು ಸಾಹಿತ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಆಗೋದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಗತಿ ಬೇಕು, ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಬೇಕು, ಆದರೆ ಅದು ಒಂದೇ ಆಗಬಾರದು. ಮನೆ ತಾಯಿ ಮನೆಯ ಕಸ ಗುಡಿಸ್ತಾಳೆ, ಆದರೆ ಅವಳು ಕಸಗುಡಿಸುವಾಕೆಯೇ? ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ ಹಾಕ್ತಾಳೆ. ಅವಳು ಅಡಿಗೆಯಾಕೆಯೇ? ಅಲ್ವಲ್ಲ. ಅವಳು ಮನೆತಾಯಿ. ಕೃಷ್ಣರಾಯ ಅಣ್ಣಾ ಅಂತ್ಲೇ ಮಾತಾಡಿಸೋನು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಬಯ್ದೂ ಬಿಡನು. ಅಭಿಮಾನ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಬಯ್ಯೋನು. ಒಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಆರಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲ ಮೂರಕ್ಕೆ ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದ. ನಾನು ಮಾರಾಯ ಪುಣ್ಯವಂತ ನೀನು ಮೂರಕ್ಕೆ ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ ನೋಡು ಅಂತಂದೆ.
· ಶೂದ್ರ ತಪಸ್ವಿ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೂ ಕುವೆಂಪುಗೂ ನಡೆದ ಚರ್ಚೆ ಬಗ್ಗೆ.
ಏನಿಲ್ಲ. ಚರ್ಚೆಯೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ನಡುವೆ. ಅವರು ಬರೆದರು. ನಾನು ಹೇಳಿದೆ. ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜ ಕೆಟ್ಟಿದೆ, ಹೌದು ಅದನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಆಗಬೇಕಾದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಒಕ್ಕಲಿಗ ಬಯ್ಯೋದು, ಒಕ್ಕಲಿಗನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಯ್ಯೋದು ಹೀಗೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಕೆಲಸ ಆಗೋದಿಲ್ಲ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪ ಒಕ್ಕಲಿಗ ಸಮಾಜದ ಶಿಖರ. ಅವನು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಾಡಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಬಯ್ಯಬಾರದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅಪಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಪಡಿಸಬಾರದು. ಒಳ್ಳೆ ಮಾತಿನಿಂದ ಸರಿಪಡಿಸಬೇಕು.
· ಬ್ರಿಟಿಷರು ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಆಳೋದು ನಮ್ಮನ್ನು ದಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಪಡಿಸಿದ್ದು ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ಈ ದೇಶ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿಯಿಂದ ಒಡೆದು ಹೋಗಿದ್ದೇ ಕಾರಣವೇ?
ಅಲ್ಲ. ಅಲ್ವೇ ಅಲ್ಲ. ಅವರು ಬಂದ್ರು ಆಸೆ ತೋರಿಸಿದರು. ಹಳಸಿದ ಹಿಟ್ಟಿಗೆ ಹೋದ ನಾಯಿ ಹಾಗೆ ಅವರು ಕೊಡುವ ಸಂಬಳಕ್ಕೆ ಅವರ ಹಿಂದೆ ಹೋದ್ವಿ.
· ನೀವು ಈಗ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಹೇಳಿ ಬರೆಸುತ್ತೀರಾ?
ಹೋದ ವರ್ಷದಿಂದ ಹಾಗೇ ಮಾಡ್ತಿರೋದು ನಾನು. ಇನ್ನೂ ಬರೆಸುವುದಿದೆ.
· ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯವರು ಬರೆದುಕೊಳ್ತಿದ್ದರು ಅಲ್ವಾ?
ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ ಬಹಳ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದಾರೆ ನನಗಾಕೆ. ಶೀ ವಾಸ್ ದಿ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್ ಇನ್ ಮೈ ರೈಟಿಂಗ್.
· ಎಷ್ಟನೇ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮದುವೆಯಾಯಿತು ಸರ್‌?
ಮದುವೆಯಾಗುವಾಗ ಅವಳು ಹುಡುಗಿ ನಾನು ಹುಡುಗ. ಅವಳು ಹನ್ನೆರಡು ವಯಸ್ಸಿನ ಹುಡುಗಿ ನಾನು ಇಪ್ಪತ್ತರ ವಯಸ್ಸಿನ ಹುಡುಗ. ನಾವು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಮಾತಾಡಿಸೋದೇ ತಪ್ಪಾಗಿತ್ತು. ಮದುವೆಯಾದ ಹೊಸತರಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿ ಹುಡುಗ ಮಾತಾಡೋ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಮಾತಾಡೋಕೆ ಏನಿತ್ತು? ಏನೂ ಇರೋದಿಲ್ಲ. ಶೀ ವಾಸ್ ಎ ವೆರಿಗುಡ್ ವೈಫ್. ವೆರಿಗುಡ್ ವುಮನ್, ವೆರಿಗುಡ್ ಪರ್ಸನ್. ಕನ್ನಡದ ಕೆಲಸ ಅಂತ ಯಾರೇ ಮನೆಗೆ ಬಂದ್ರೂ ಅವರನ್ನು ಕೂರಿಸಿ ಮಾತಾಡಿಸಿ ಏನು ವಿಷಯ ಕೇಳಿ ನನಗದನ್ನು ತಿಳಿಸೋದು ಎಲ್ಲ ಮಾಡೋರು.
· ನಿಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳು ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನನ್ಯರಾಗಿರುತ್ತವೆ. ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಮನೆಯವರ ಜೊತೆಗಿನ ಅನುಭವದ ಪ್ರಭಾವ ಅಲ್ಲಿದೆಯಾ?
ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಬಗ್ಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ ದೇವರಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನೋದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಏನು ಅಂದರೆ ತಾಯಿ. ತಾಯಿ ಅನ್ನೋ ಪದ ಇದೆ ನೋಡಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವರ ಪ್ರತಿರೂಪವೇ ಅದು. ಚಂಡಾಲ ಆಗಬಹುದು ಗುರು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯನೇ ಆಗಬಹುದು ಏನಾಗುತ್ತೆ ಅನ್ನೋ ಯೋಚನೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಸಾಗೋದೊಂದೆ ಕೆಲಸ ತಾಯಿಗೆ ತನ್ನದು ಅಂದುಕೊಂಡು. ಈ ಮಮತೆ ಈ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಎಲ್ಲ ದೇವರೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ ಇದು.
· ತಾವು ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ ಪಂಥದವರಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಉದಾರತಾ ದೃಷ್ಟಿ ನಿಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತೇ?
ಇದೆ ಇದೆ. ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು ಅವರು ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು. ’ಆಚಾರ್ಯರ ಪತ್ನಿ’ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದೇನಲ್ಲ ನಾನು. ಆಚಾರ್ಯ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನುಷ್ಯ. ವೆರಿ ಲವಬಲ್ ಮ್ಯಾನ್. ಆದರೆ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ. ಹೀ ಗೇವ್ ಹಿಸ ವೈಫ್ ಪೂರ್ ರೀಸನ್.
· ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆರ್ಥೊಡಾಕ್ಸಿ ಇದೆಯಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಗಾಂಧಿಯವರನ್ನು ಓದಿದಾಗ ನಿಮಗೇನಾದರೂ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಯಿತಾ?
ಗಾಂಧೀಜಿ ನನಗೆ ಸಮಸ್ಯೆಯಾದದ್ದು ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರು ಆಡಿದ ಮಾತು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸರಿಯಿಲ್ಲ ಅಂತ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಗಾಂಧೀಜಿ ಗ್ರೇಟ್ ಅಂತ ಗೊತ್ತಿದೆ.
ಅಕ್ಷರ ರೂಪ :
ಅಕ್ಷತಾ.ಕೆ
ನಿರಂತರ ಬ್ಯಾನರ್ ಅಡಿ ಎಂ.ಎಸ್.ಸತ್ಯು ಅವರ ಮಾಸ್ತಿ ಸಾಕ್ಷ್ಯಾಚಿತ್ರಕ್ಕಾಗಿ
೧೯೮೫ರ ಸುಮಾರಿಗೆ ನಡೆದ ಸಂವಾದದ ಸಂಗ್ರಹ ರೂಪ
ಕನ್ನಡದ ಅಪ್ರತಿಮ ಲೇಖಕರಾದ ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ರವರು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ತಿ ಎಂದೇ ಖ್ಯಾತರಾದವರು. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಎಂಬ ಕಾವ್ಯನಾಮದಡಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಾಸ್ತಿ ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮಾಲೂರು ತಾಲೂಕಿನ ಮಾಸ್ತಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಜೂನ್ ೬, ೧೮೯೧ ರಂದು ಜನಿಸಿದರು. ಮೆಟ್ರಿಕ್ಯುಲೇಷನ್ (೧೯೦೭), ಎಫ್.ಎ(೧೯೦೯), ಬಿ.ಎ. (ಮದ್ರಾಸ್ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ), ಮೈಸೂರು ಸಿವಿಲ್ ಸರ್ವಿಸ್ (೧೯೧೩), ಎಂ.ಎ. (ಮದ್ರಾಸ್ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ೧೯೧೪), ಮುಗಿಸಿ ೧೯೧೪ ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್ ಕಮಿಷನರ್ ಆಗಿ ವೃತ್ತಿ ಜೀವನವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ ವಿವಿಧ ಉನ್ನತ ಹುದ್ದೆಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ನಿವೃತ್ತರಾದರು. ಸಣ್ಣಕಥೆ, ನೀಳ್ಗಥೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ, ಪತ್ರಿಕಾ ಪ್ರಕಟಣೆ, ಪ್ರಬಂಧ, ವಿಮರ್ಶೆ, ಸಂಪಾದನೆ, ಭಾಷಾಂತರ ಹೀಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅವರ ಕೊಡುಗೆ ಅಪಾರ. ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಣ್ಣಕಥೆಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಸುಬ್ಬಣ್ಣ, ಶೇಷಮ್ಮ, ಸಂಕ್ರಾಂತಿ, ಬಿನ್ನಹ, ನವರಾತ್ರಿ ಶ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣ, ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೂರ, ವಿಮರ್ಶೆ, ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಯಶೋಧರ, ಕಾಕನ ಕೋಟೆ, ಚಿಕ್ಕವೀರ ರಾಜೇಂದ್ರ ಮುಂತಾದವು ಇವರ ಮುಖ್ಯ ಕೃತಿಗಳು. ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಡಿ.ಲಿಟ್ ಪದವಿಗಳು ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಹಾಗೂ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಜೀವನಪರ್ಯಂತ ಕನ್ನಡ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಇವರು ಜೂನ್ ೬, ೧೯೮೬ ರಂದು ನಿಧನರಾದರು.
* * *
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಚಿನುವಾ ಅಚಿಬೆ
· ನಿಮ್ಮ ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್ ಅಪಾರ್ಟ್‌ ಕಾದಂಬರಿಯ ನಿರೂಪಣಾ ತಂತ್ರದಿಂದ ಆರಂಭಿಸೋಣ; ಅಲ್ಲಿನ ನಿರೂಪಕ ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ಪಾದ್ರಿ ರೆವರೆಂಡ್ ಸ್ಮಿತ್‌ನ ಉತ್ಸಾಹಾತಿರೇಕವನ್ನು ಟೀಕಿಸುತ್ತಾ ನಿಷ್ಠ ಕ್ರೈಸ್ತನ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತೇನೆ. ಅದೇ ಇನ್ನೊಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ’ಧರ್ಮನಿಷ್ಠರ ಗುಡಾರದಲ್ಲಿ ವಿವೇಕ ಉದಯಿಸಿತು. ಹಾಗಾಗಿ ಅನೇಕ ಜೀವಗಳು ಉಳಿದುಕೊಂಡವು’ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಡುತ್ತಾನೆ. ನಿಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿ ಕೋನಗಳ ಈ ಜಿಗಿತವನ್ನು ಹೇಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತೀರಿ?
ನಿರೂಪಕನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೇ ಪೂರ್ಣ ಖಾತ್ರಿಯಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಜಿಗಿತಗಳಿವೆ ನಿಜ. ಜನಾಂಗದ ಹಿರಿಯ ವಿವೇಕಿಗಳ ಧ್ವನಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವ ಪ್ರಧಾನ ನಿರೂಪಕ ಒಬ್ಬನಿದ್ದಾನೆ. ಜೊತೆಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಣಕಿಹಾಕುವ ಬೇರೆ ಧ್ವನಿಗಳೂ ಇವೆ.
· ಅಲ್ಲದೆ, ಆಫ್ರಿಕಾ ವಿರುದ್ಧದ ಆಕ್ರಮಣ, ಶಿಕ್ಷಣ–ಹಣ–ಧರ್ಮಗಳ ಮೂಲಕ ಯಶಸ್ವಿಯಾಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಪರಕೀಯ ವಿಮರ್ಶಕನೊಬ್ಬನ ಧ್ವನಿಯೂ ಬಹುಶಃ ಇದೆ.
ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಪ್ರಜ್ಞೆ. ಭೂತಕಾಲದಿಂದ, ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಹಲವಾರು ಸ್ತರಗಳನ್ನುಳ್ಳದ್ದು ಅನಿಸುತ್ತದೆ ನನಗೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡವರಿದ್ದಾರೆ, ಐರೋಪ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಆತುಕೊಂಡವರಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕತೆಯ ಓಟದೊಡನೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗುವವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡು ಆಯಾ ಕ್ಷಣದ ಸ್ಥಾಯೀ ಭಾವಗಳನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವ ಮುಕ್ತ ಧ್ವನಿಯೊಂದಿದೆ. ಈ ಧ್ವನಿ ಆ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಏನು ಸಂಭವಿಸುತ್ತೋ ಅದರಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಅದು ಇದ್ದ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಜಡವಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಮುದಾಯದ ಮೌನ ಚಲನಶೀಲತೆಯೂ ಇದೆ. ಈ ಸಮುದಾಯದ ಚಲನೆ ಎಷ್ಟೇ ಕ್ಷೀಣವಾದದ್ದಾಗಿರಲಿ, ಅದು ಎತ್ತಲೋ ಚಲಿಸುತ್ತಿದೆಯೆನ್ನುವುದಂತೂ ನಿಜ.
· ಈ ಬಗೆಯ ನಿರೂಪಣಾ ಕ್ರಮ ಆಧುನಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಿಂತ ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಹೌದು, ಅದು ನಿಜ. ಇಲ್ಲಿನ ನಿರೂಪಕನ ಧ್ವನಿ ಆಚಿನದಲ್ಲ, ಅಲ್ಲೇ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವಂತವನದು.
· ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಓಕೊಂಕೋ (ಕಥಾನಾಯಕ)ನ ಮಗ ನೋಯೆ ಕ್ರೈಸ್ತ ಕವಿತೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮದತ್ತ ಆಕರ್ಷಿತನಾಗುತ್ತಾನೆಂದಿದೆ. ಬಲಿದಾನದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಇಕೆಮೆಹ್ಯೂನ್ ನಿರ್ದಯನಾಗಿ ಕೊಲೆಗೀಡಾಗುವ ಸನ್ನಿವೇಶದಿಂದ ಏಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅವನು ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಉತ್ತರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕೊಲೆ ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಯಾಗಿ ಸಮರ್ಥನೀಯವಾದರೂ ಮಾನವೀಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಪರಾಧವೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಓಕೊಂಕೋ ಕೂಡ ಕೆಲ ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಚಿತ್ತ ಕ್ಷೋಭೆಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಹಾಗೆ ಮಗನೂ ಎಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿಗನಾದನೋ, ತಮ್ಮ ಜನಾಂಗದ ಗಂಡು ಮೌಲ್ಯಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲಿ ಹೊರತಾಗಿಬಿಟ್ಟನೋ ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯೂ ಕಾಡುತ್ತಿರುತ್ತೆ. ಅಂದರೆ ಈ ಜನಾಂಗದೊಳಗೆ ಕ್ರೈಸ್ತರು ಕಾಲಿಡುವ ಮುನ್ನವೇ ತುಮುಲಗಳಿರುತ್ತವೆಂದು ತೋರಿಸುತ್ತೀರಿ. ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರಕರು ಆ ತುಮುಲಗಳಿಗೆ ಗಾಳಿ ಹಾಕುವ ಕೆಲಸವನ್ನಷ್ಟೇ ಮಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲವೇ?
ನಿಮ್ಮ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಸರಿ. ನಾನು ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ನಾಗರಿಕತೆ ಸುಸಂಪೂರ್ಣವಾದದ್ದು, ಪರಿಪಕ್ವವಾದದ್ದು, ಸಂವೇದನಾರಹಿತ ವಿದೇಶೀ ದಾಳಿಕೋರರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅದು ಧ್ವಂಸವಾಯಿತು ಎಂದೇನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ಬದಲಿಗೆ ಅಲ್ಲಿನ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅದಾಗಲೇ ಬಿರುಕುಗಳಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮ ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿನ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿ ಅಂಥ ಯಶಸ್ಸು ಗಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು ಎಂದು ನನ್ನ ವಾದ. ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಖ ಸಂತೋಷ ಭದ್ರತೆಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಅತೃಪ್ತರಾದವರೇ ಹೊಸ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಮೊದಲಾದರು.
· ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮದ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಈ ಜನಾಂಗ ತಮ್ಮಷ್ಟು ಕಠಿಣವಲ್ಲದ ಇತರ ಜನಾಂಗಗಳ ವಿಧಿವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತೀರಿ. ಅಂದರೆ ಅವರು ತಮಗಿಂತ ಅನ್ಯವಾದ ವಿಧಿವಿಧಾನಗಳ ಸಂಪರ್ಕ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆಂದಾಯಿತು. ಆ ಜನಾಂಗದ ಒಳಗೆಯೇ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚಲನಶೀಲತೆ ಇತ್ತೆಂಬುದೂ ಇದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಫ್ರಿಕಾದ ನಾಗರಿಕತೆ ಈ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಹಂತ ಹಂತವಾಗಿ ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳಬಹುದಿತ್ತೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ?
ಹೌದು, ಆಫ್ರಿಕಾ ನಾಗರಿಕತೆ ವಿಕಾಸದ ಹದಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಜನರು ಒಂದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಿನ್ನವಾದ ತೀರ್ಮಾನಗಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಕ್ರಾಂತಿಶೀಲವಾಗದೆ ವಿಕಾಸಶೀಲವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮ ಕಾಲಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಅದರ ಗತಿಗೆ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಗುಣ ಬೆರೆತುಕೊಂಡಿತು.
· ಜೊತೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿನ ಭ್ರಷ್ಟತೆಯನ್ನೂ.
ಕ್ರಾಂತಿ ಅಂದರೆ ಬರೀ ಒಳ್ಳೆಯದು ಅಂತಲ್ಲವಲ್ಲ? ಕ್ರಾಂತಿ ಅಂದರೆ ಬದಲಾವಣೆ ಮಾತ್ರ, ಇದರಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕಿಂತ ಕೆಟ್ಟದ್ದೇ ಹೆಚ್ಚಿರಬಹುದು; ನಮ್ಮಲ್ಲಿನ ಎರಡನೇ ಪೀಳಿಗೆಗೆ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರದ ವಿರಾಟದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ನಿಜ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನಮ್ಮ ಜನಾಮಗದ ಮೂಲಧಾರೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋದ ಭ್ರಷ್ಟತೆಯ ಸೋಂಕಿನಿಂದ ನಾವಿನ್ನೂ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ನಡೆದದ್ದೆಂದರೆ ಜನರನ್ನು ಅವರ ಇತಿಹಾಸದಿಂದ ಕಿತ್ತು ಬೇರೆಯೇ ಜನಾಂಗಗಳ ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಜೋಡಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರು ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣೆ ಮಾತ್ರವಾದರು. ಆಗ ಸಕಲವನ್ನೂ ನಿರ್ಧರಿಸು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ಅವರು ವಂಚಿತರಾದರು. ಇಂಥದೊಂದು ಸನ್ನಿವೇಶ, ಭ್ರಷ್ಟತೆಗೆ ಬೇಜವಾಬ್ದಾರಿತನಕ್ಕೆ ದಾರಿ ಮಾಡುತ್ತೆ. ತಮ್ಮ ನಾಗರಿಕತೆಗಳ ಮೇಲೆ ವಿದೇಶೀ ದಾಳಿಯ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ನಾನು ಅರ್ಥೈಸುವ ರೀತಿಯಿದು.
· ಒಬ್ಬ ಬರಹಗಾರನಾಗಿ ನಾನೂ ಎದುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ಸಮ್ಯೆಗೆ ಪೀಠಿಕೆಯಾಗಿ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಾವು ೧೯ನೇ ಶತಮಾನದ ಭಾರತದ ಸ್ಥಿತಿಯತ್ತ ಕಣ್ಣು ಹಾಯಿಸಿದಾಗ ರಾಜಾರಾಮ ಮೋಹನರಾಯರಂಥ ಬುದ್ಧಿಜೀವಿಯೊಬ್ಬರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಶಿಕ್ಷಣ ಅನಿವಾರ್ಯ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಇಂದಿಗೂ ನಮ್ಮಲ್ಲನೇಕರು ಅಂಥದೇ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಈ ಬಗೆಯದು. ಆದರೆ ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಾರತ ತನ್ನದೇ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಬಲ್ಲೆವು. ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತ ಹಾಗೂ ಮಧ್ಯಯುಗದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧ, ಬಸವನಂಥ ಅನೇಕರು ಜಡ್ಡುಗಟ್ಟಿದ ಕಂದಾಚಾರಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಬಂಡೆದಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿಶ್ವವೇ ಭಾರತವನ್ನು ಉಳಿಸಬೇಕು ಎಂದು ರಾಯ್‌ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಇದು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅನಿಶ್ಚಯತೆಯನ್ನು ಗೊಂದಲವನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿತು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ನಾವು ಈ ದ್ವಂದ್ವಿಂದ ಎಂದೂ ಮುಕ್ತರಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಉದಹಾರಣೆಗೆ ನಾನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೈಪಾ‌ಲ್‌ನನ್ನು ಓದಿಕೊಂಡಾಗ ಆತನ ಬಗ್ಗೆ ಉಗ್ರ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತ್ತು. ಅದೇ ನಾನು ಭಾರತಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ ಇಲ್ಲಿನ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರ ಕಲಸುಮೇಲೋಗರ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ನೈಪಾಲ್ ಅನೇಕ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿ ಎಂದೇ ಅನಿಸಿತು. ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಮತ್ತು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿಶ್ವಗಳನ್ನು ಮರೆತಾಗ ನಾವು ಭಾರತದೊಡನೆ ನಮ್ಮದೇ ಸಂಘರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಇಂಥದೊಂದು ಸಂಕೀರ್ಣ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಬರಹದಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಹಿಸುವಾಗ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿನವನು, ಹಾಗೇ ಒಳಗಿನವನೂ ಆದ ನಿರೂಪಕ ಅವಶ್ಯಕ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀವೂ ಇಂಥ ಯತ್ನದಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತೀರಲ್ಲವೇ?
ಹೌದು, ನಮ್ಮ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅದು ಅಗತ್ಯ, ವಸಾಹತುವಾದದಂಥ ಸಂಕೀರ್ಣ ವಿಷಯ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ಈ ವಿಧಾನ ಅತ್ಯವಶ್ಯ. ನೀವು ವಿ.ಎಸ್.ನೈಪಾಲ್ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ತುಂಬಾ ನಿಜ. ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರವನ್ನು ಭಾರತೀಯನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? ತೃತೀಯ ಜಗತ್ತಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅದು ಪೂರ್ಣ ಸತ್ಯವಾಗಲಾರದು. ನೀವು ಯಾರ ಅಥವಾ ಯಾವುದರ ಪರ ಇದ್ದೀರಿ ಅನ್ನೋದು ಅಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯ.
· ನಮ್ಮ ಆತ್ಮ ದಂಡನೆ, ಆತ್ಮ ತೆಗಳಿಕೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಿಗೆ ಅಪ್ಯಾಯಮಾನವಾದದ್ದು.
ಅಂದರೆ ನಾವೇ ಅವರ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀವಿ. ನಾವೇಕೆ ಕಂಡೂ ಕಂಡೂ ಅನಿಷ್ಟದ ಪರ ನಿಲ್ಲಬೇಕು? ಅವರು (ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು) ನೈಪಾಲನನ್ನು ಹಾಗೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಆಫ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಾದೆ ಇದೆ; ನಿಮ್ಮ ಕೋಳಿಗೆ ತೋಳ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ್ದರೆ ಮೊದಲು ತೋಳ ಓಡಿಸು; ಆಮೇಲೆ ಕೋಳಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳಬಹುದು ಅಂತ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನಿಲುವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸೂಕ್ತವಾದದ್ದು. ನಿಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೋ ಅಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಿಸಿ. ಆಮೇಲೆ ಬಂದು ಕಟುಟೀಕೆ ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಿ. ಆದರೆ ನೀವು ಎಲ್ಲಿದ್ದೀರಿ ಅನ್ನೋದು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ. ನಿಮಗೆ ನಿಮ್ಮ ನಿಲುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಖಾತ್ರಿಯಿರದಿದ್ದರೆ ಅದು ಬಹಳ ಅಪಾಯಕಾರಿ. ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಟೀಕಿಸಿ ಇನ್ನೊಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತೆಗಳುವವ ನಾನು. ಆದರೆ, ನಾನೇನು ಅಂತ ನನಗೇ ಗೊತ್ತಿರದಿದ್ದರೆ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕಾದಾಗಲೂ ಬರೀ ತೆಗಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರಬಹುದು.
· ಗಾಂಧೀಜಿ ಇದನ್ನು ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದೆಡೆ ಬ್ರಿಟಿಷರನ್ನು ಓಡಿಸುವ ಮಾತಾಡುತ್ತಲೇ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಹರಿಜನರಿಗೆ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ನೀಡಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರದು ಒಂದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಮುಖವೂ ಬಹಿರ್ಮುಖವೂ ಆಗಿದ್ದ ಹೋರಾಟ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ೧೯೦೮ ರಲ್ಲಿ ಅವರು ಬರೆದ ಹಿಂದ್ ಸ್ವರಾಜ್ ನೋಡಬಹುದು. ಅದು ಕಾರ್ಲ್‌ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ನ ದಾಸ್ ಕ್ಯಾಪಿಟಲ್ ನಷ್ಟೇ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಯೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ಆ ಕೃತಿ ಒಬ್ಬ ಉಗ್ರಗಾಮಿ ಹಾಗೂ ಗಾಂಧೀಜಿ ನಡುವಣ ಸಂವಾದದ ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ. ನಮಗೆ ಆಧುನಿಕ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಮೋಹವಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಬ್ರಿಟಿಷರು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯೂರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಗಾಂಧಿ. ಅಂದರೆ ಈ ನಾಗರಿಕತೆಯು ಬ್ರಿಟಿಷರಿಗೆ ಮತ್ತು ಭಾರತೀಯರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಅಪಾಯಕಾರಿ ಎಂದು ಅವರ ವಾದ. ವೈದ್ಯರು, ರೈಲ್ವೇ, ವಕೀಲರುಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂಥ ಅವರು ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳು ಹುಚ್ಚುತನದ್ದೆನಿಸಿದರೂ ಹಿಂದ್ ಸ್ವರಾಜ್‌’ ನಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಗಾಢ ಸತ್ಯಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಅರ್ಥವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಕೆಲವು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಎಳೆಗಳು ಹೇಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅಂತರ್‌ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ ಎಂದವರು ಮನಗಂಡಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಮುದಾಯದ ಅಂಗವಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಸ್ವಂತಿಕೆಗೂ ನೀರೆರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದರು. ಆಧುನಿಕ ನಾಗರಿಕತೆ ಇಂಥ ಸಮಾಜಗಳನ್ನು ಒಡೆದು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವನ್ನು ವೈಭವೀಕರಿಸುತ್ತದೆಂಬ ಆತಂಕ ಅವರದು. ಇದು ಸಮಗ್ರ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಒಳಿತಲ್ಲವೆಂದೂ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾವು ಒಪ್ಪದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಆಧುನಿಕ ನಾಗರಿಕತೆ ಬಗ್ಗೆ ಅವರ ವಿಚಾರ ವಿವೇಕಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದುದಂತೂ ನಿಜ.
        ನಿಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀವು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಜಗತ್ತು ಬರ್ಬರ ಸ್ವರೂಪದ್ದಾಗಿರಬಹುದು. ಆದರೂ ಆಫ್ರಿಕನ್ನರಿಗೆ ಅನೇಕ ಆಧುನಿಕ ನಾಗರಿಕತೆಗಳಿಗಿಲ್ಲದ ವಿವೇಕವಿತ್ತು. ಆದರೆ ನಾವು ಮತ್ತೆ ಹಿಮ್ಮುಖವಾಗಿ ನಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರಿಗಿಂತ ಮೇಲ್ಮಟದಲ್ಲೇನೂ ಇಲ್ಲ / . ಅವರಿಂದಲೇ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ್ದು ಸಾಕಷ್ಟಿದೆ ಎಂದೂ ನೀವು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ನೀವು ಚಿತ್ರಿಸುವಾಗ ಯಾವುದೋ ಗ್ರೀಕ್ ದುರಂತ ಕತೆ ಓದುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಗತಿಪರರಾಗಬಹುದು ಇಲ್ಲವೇ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಶರಣರಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಂಥ ಲೇಖಕರು ಅಷ್ಟು ಸರಳವಾಗಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಆಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲವೇ? ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಇಂಥದ್ದೇನಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಾ?
ನಿಮ್ಮ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಪುನಃ ಸರಿ ಇದೆ. ನನಗೆ ಗಾಂಧಿಯವರ ಪುಸ್ತಕದ ಪರಿಚಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಸಹಮತವಿದೆ. ಅವರದು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರವಾದಿಗಳ, ಮಹಾನ್ ಬೋಧಕರ ಮಾರ್ಗ. ಜನ ನಿಮಗೆ ಕಿವಿಗೊಡಬೇಕಿದ್ದರೆ ನೀವು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ರೈಲ್ವೇಯನ್ನು ಈಗ್ಯರೂ ದೂರೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಗಾಂಧೀ ಮಾತನ್ನು ನೀವು ಕೇಳಿದಾಗ ಆ ಕಡೆ ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿ ಬೀರುತ್ತೀರಿ. ಅರೆ, ಹೌದಲ್ಲಾ, ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಾವು ರೈಲುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬದುಕಿರಲಿಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಬೆರಗಾಗಲೂಬಹುದು.
ಆದರೆ ಈಗ ನೀವು ನೈಜೀರಿಯಾಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೋಡಿ. ಇಡೀ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪ್ರಭಾವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಭ್ರಷ್ಟವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಒಂದೋ ಎರಡೋ ಕಾರುಗಳಿಲ್ಲದ ಪ್ರೊಫೆಸರನೇ ನಿಮಗೆ ಕಾಣಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ’ಇದಿಲ್ಲದೆ ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ’ ಅನ್ನೋದು ಸುಳ್ಳು. ಇಲ್ಲದೆಯೂ ಬದುಕು ನಡೆಯುತ್ತೆ. ನಾವು ಭೋಗಿಸುವ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸುವ ಜನರಿಗೆ ಇವ್ಯಾವುವೂ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಭಾರತದ ಒಬ್ಬ ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ರೈಲ್ವೇ ಹತ್ತದಿರಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರವಾದಿಗಳು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಇಂಥ ಉಗ್ರ ವಿಚಾರಗಳು ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಕಂಡುಬರುವಷ್ಟು ಮೂರ್ಖತನದ್ದಲ್ಲ. ನೀವು ಹಿಮ್ಮುಖವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಇಂಥ ವಿಚಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಯೋಚಿಸತೊಡಗುತ್ತೀರಿ. ಒಂದು ಸಂಗತಿಯ ಪೂರ್ವಾಪರ ವಿವೇಚಿಸದೆ ಅದನ್ನು ತೆಪ್ಪಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತೀರಿ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾವೆಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದೇವೆ ಎಂಬುದೇ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವೆಲ್ಲಿದ್ದೀರಿ ಎಂದು ತಿಳಿಯದಿದ್ದಾಗ ನೀವು ಮುಂದೆ ಸಾಗುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಆದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಂದರ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಹೊರಡುವುದೆಂದರೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯವಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದು ಅಂತಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಜನ ಸಹಸ್ರಾರು ವರ್ಷ ಬಾಳಿ ಬದುಕಿದ್ದಾರೆಂದರೆ ನಾವು ಅವರಿಂದ ಕಲಿಯುವುದೇನೋ ಇದ್ದೇ ಇದೆ ಎಂದರ್ಥ, ಅಲ್ಲವೇ?
ಯೂರೋಪು ಎಷ್ಟೇ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅದು ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ ಯಶಸ್ಸು ಸಾಧಿಸಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯೂರೋಪನ್ನು ಆದರ್ಶವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ನಾವು ಕೇವಲ ಅನುಕರಣಶೀಲರಾಗುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಾಸ್ತವಕ್ಕೆ ನಮ್ಮನ್ನೇ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಈಗ ಲ್ಯಾಟಿನ್ ಅಮೆರಿಕಾ, ಭಾರತ, ಚೀನಾ, ಅಮೆರಿಕಾದ ಭಾರತೀಯರು ಇವರೆಲ್ಲಾ ವಿಶ್ವದ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆ ಸುತ್ತಿ ಸಹಸ್ರಾರು ವರ್ಷ ಬದುಕಿ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಬಗ್ಗೆ ಏನನ್ನುತ್ತೀರಿ? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾವು ಮರೆತು ಕೇವಲ ಯಶಸ್ವಿಯಾದುದರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತುವುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ.
· ನಾನು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ರಷ್ಯಾ ಹಂಗೇರಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಕೆಲವು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ನನ್ನನ್ನು ಕಲಕಿದ ಅನುಭವವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಸಮಾಜವಾದಿ ಅರ್ಥವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿರುವುದೇನೋ ಸರಿ. ಆದರೆ ಅವರು ಸಮಾಜವಾದಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿಲ್ಲ. ಮೂಲತಃ ಅವರದೂ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ವೈಭವೀಕರಿಸುವ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಐರೋಪ್ಯ ಸಮಾಜವೇ. ಅವರ ನಾಗರಿಕತೆಯೂ ಅಮೆರಿಕ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುತ್ತಿದೆ. ಅದೇ ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ, ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಭಾರತದಂತಹ ’ಹಿಂದುಳಿದ’ ಸಮಾಜಗಳು ಸಮಾಜವಾದಕ್ಕೆ ತಯಾರಿವೆ. ನಿಮ್ಮ ಎರಡನೇ ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ–ಸಮುದಾಯದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ವಿವರಿಸಲೆತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ ವಿಷಯ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಒತ್ತು ಹಾಕುವ ನೀವು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಜೀವನಶೈಲಿಗೆ ಪರ್ಯಾಯವಾದುದೊಂದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬ ತನ್ನ ಸಮೂಹದ ಅಂಗವಾಗಿಯೇ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಸಾಧಿಸಬಹುದು…
ನೀವು ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನ ಹಾಗೂ ಸಮುದಾಯ ಪ್ರಧಾನವೆಂಬ ಈ ಎರಡು ವಾಸ್ತವಗಳ ಅರಿವು ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಆದರೆ ನೀವು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವ ಕೊಡುತ್ತೀರಿ ಎನ್ನುವುದೇ ಪ್ರಶ್ನೆ.
· ನಿಮ್ಮ ಥಿಂಗ್ಸ್ ಫಾಲ್ಸ್ ಅಪಾರ್ಟ್‌‌ನ ನಾಯಕ ಓಕೊಂಕೋ ತನ್ನ ಜನಾಂಗಕ್ಕಾಗಿ ಬದುಕುವವನಾದರೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಸ್ವಂತಿಕೆಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೂ ಜಾಗೃತವಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಹೌದು, ಕೆಲವರು ಒಂದನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಮರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎರಡರ ಮಧ್ಯೆ ಸಮತೋಲ ಸಾಧಿಸುವುದೇ ಸರಿ ಎಂದು ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ.
ನಮ್ಮ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಸಾರ್ಥಕ್ಕ ಈ ದ್ವಿಮುಖತೆಯಲ್ಲೇ ಅಡಗಿದೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲನೇಕರು ಅವೆರಡೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಂದು ನಂಬಲೇ ತಯಾರಿಲ್ಲ. ಯಾವುದಾದರೊಂದಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವ ಕೊಡುವುದೇ ನಮಗೆ ಖುಷಿದಾಯಕ. ಎರಡರ ಸಮತೋಲ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿಯೂ ಅಲ್ಲ, ನಾಟಕೀಯವೂ ಅಲ್ಲ ನೋಡಿ.
· ನಿಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬಳಿ ಆಧುನಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಇದೆ ಎಂಬುದರ ಜೊತೆಗೆ ಆಫ್ರಿಕಾದವನು ಮುಗ್ಧ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಆತನಿಗೆ ಯಶಸ್ಸು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಆಫ್ರಿಕನರು ’ಅನಿಷ್ಟ ಕಾಡಿ’ನಲ್ಲಿ ಚರ್ಚ್‌ ಕಟ್ಟಿದರೆ ಅದು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಚರ್ಚ್‌ ಕಟ್ಟಲು ಅವಕಾಶ ನೀಡುತ್ತಾರೆ.
ಅಮೆರಿಕದ ಕರಿಯ ಚರಿತ್ರಕಾರ ಛಾನ್ಸಲರ್‌ ವಿಲಿಯಮ್ಸ್ ತನ್ನ ಆಫ್ರಿಕಾ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಅವನತಿ ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಆಫ್ರಿಕಾ ಅಷ್ಟ ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಮೋಸ ಹೋಯಿತು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎತ್ತುತ್ತಾರೆ. ಕಡೆಗೆ ಅವರು ’ಆಫ್ರಿಕನ್ನರು ಬಲು ಉದಾರಿಗಳು, ಅವರೇ ಬಿಳಿಯನನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ ಆಮಂತ್ರಿಸಿದರು, ಆದರೆ ಬಿಳಿಯ ಅವರ ಮನೆಯನ್ನೇ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ’ ಎಂಬ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ ಬಹುತೇಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಸಹನೆ ಹೆಚ್ಚು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಈಬೋ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ವಿಭಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಕೋನಗಳು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ನಂಬುತ್ತೆ. ’ನನಗೆ ನನ್ನ ದೇವರಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ನಿನ್ನದು ತಪ್ಪೇನು? ಎರಡೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಇರಲಿ, ಇನ್ನೂ ಒಬ್ಬ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದು ’ಇಲ್ಲ, ಮೂರು ದೇವರಿವೆ’ ಅಂದರೆ – ಇರಲಿ ಬಿಡಿ. ಹಾಗಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ವಿಶ್ವಾಸದ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ಅವರು ಬೇರೊಬ್ಬರನ್ನು ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿಬಿಡಬಲ್ಲರು. ಆದರೆ ಯಾರಾದರೂ ಮತಾಂಧರು ಬಂದು ’ಇರುವುದು ಒಂದೇ ಮಾರ್ಗ’ ಅಂದರೆ ಆಗ ನಿಮಗೆ ಕಷ್ಟ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಆ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಮತಾಂಧ. ಆತ ಹೋರಾಡುತ್ತಾನೆ. ನೀವು ಹೋರಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ ಬದಲು ನೀವು ’ಹೋಗಲಿ, ಆಗಲಿ, ಬಿಡಪ್ಪ’ ಎಂದು ಬಗ್ಗಿಬಿಡುತ್ತೀರಿ.
· ಹೌದು ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೇಳುವುದೂ ಅದೇ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡುವವನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿರುವಾಗ ನಾನೇಕೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಬಾರದು? ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಟೀಕಾಕಾರನಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯಾಗಲೆಂದು ನಾನೇಕೆ ಮೃದುವಾಗಬೇಕು?
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಬಂಡವಾಳವದವೆಂದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಆಕ್ರಮಣಶೀಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆ. ಜಗತ್ತು ಕಂಡ ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ಆಕ್ರಮಣಕಾರಿ ವಿಕಲ್ಪ ಅದು. ಅಂಥ ಹಿಟ್ಲರನ ಜರ್ಮನಿ ಥರ ಘೋರರೂಪ ತಾಳಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲರೂ ದಿಗಿಲಿನಿಂದ ಕೈಯೆತ್ತಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅದು, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಚಿರವಾಸ್ತವ ತಾನು ಮಾತ್ರ ಎಂದು ನಂಬುವಂಥಾದ್ದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸತ್ಯವಾದದ್ದು ಒಂದೇ ವರ್ಣ ಅನ್ನಬಹುದು. ಉಳಿದವರು ಬೇರೆ ಥರ ಇದ್ದಾರಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾ ಸಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ನಾವು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಯಶಃ ನಮ್ಮ ಉಳಿವಿಗಾಗಿಯಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಷ್ಕಾರುಣ್ಯ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿದೆ.
· ನಿಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿ ನೈಜೀರಿಯಾದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಲಕ್ಷ ಪ್ರತಿಗಳಷ್ಟು ಖರ್ಚಾಯಿತು. ಅಂದರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಓದುಗರ ಸಮೂಹವಿದೆ ಎಂದಾಯಿತು. ಅವರಿಗೆ ನೀವು ಕೊಡುವ ಕೆಲವು ವಿವರಗಳು ಅಪರಿಚಿತ ಎನಿಸಬಹುದೇ?
ಹೌದು ಮತ್ತು ಇಲ್ಲ. ಈ ಕತೆ ನಡೆಯುವುದು ನೈಜೀರಿಯಾದ ಈಬೋ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಉಳಿದೆರಡು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳೆಂದರೆ ಹೌಸಾ ಮತ್ತು ಯೋರುಬಾ. ಆ ಎರಡು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಕಾದಂಬರಿ ಪೂರ್ಣ ಸಮೀಪವಾಗದಿರಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೂಲದ್ರವ್ಯ ತಿಳಿಯದ ಈಬೊ ಒಬ್ಬನಿಗೂ ಇದು ಅಪರಿಚಿತವಾಗಬಹುದು. ಆದರೂ ಒಬ್ಬ ಆಫ್ರಿಕನ್‌ಗೆ ನನ್ನ ಕಾದಂಬರಿ ಎಂದೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪರಕೀಯವಾಗಲಾರದು. ನೀವು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಮರೆಯಬಹುದು. ಆದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ? ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಈಗ ಛಿದ್ರಛಿದ್ರವಾಗಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದರ ಮೂಲ ಸತ್ವ ನೈಜೀರಿಯಾ ಅಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, ಇಡೀ ಆಫ್ರಿಕಾದಲ್ಲೇ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ.
· ನಿಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ತೀವ್ರ ಅಭಿಲಾಷೆ. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೇ ಆದ ಅನೇಕ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಚಾರಗಳು ನಮ್ಮ ನಡುವೆ ಇದ್ದಾವೆ. ಮತ್ತೆ ಈ ಸಾಮ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ’ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆ’ಯ ಕಡೆಗೂ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವಂಥಾದ್ದು.
ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ. ಒಬ್ಬ ಸರಳ ಅಮೆರಿಕನ್ ವಿಮರ್ಶಕ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಕೃತಿ ಓದಿ ’ಇದು ನ್ಯೂಯಾರ್ಕಿನಲ್ಲೂ ನಡೆಯಬಹುದಿತ್ತು, ಅದಕ್ಕೇ ಸಾರ್ವಗ್ರಿಕ ಗುಣ ಪಡೆದಿದೆ’ ಅಂದುಬಿಟ್ಟರೆ ಅದು ಅಸಂಗತ ವಿವರಣೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಕಾರ ಇದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಅನುಭವದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ತಳಕು ಹಾಕುವ ಪ್ರಯತ್ನ.
ಮತ್ತೆ ನಾನು ನನ್ನ ಅನುಭವವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆ-ಸಿಂಗರ್ ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ – ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಅನುಭವದ ಕೊಯ್ಲು ಪಡೆಯುವಂಥ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಫಸಲು. ಯುರೋಪಿನ ಅನುಭವ ಮಾತ್ರ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವರ ಹಮ್ಮಿನ ಫಲ ಅಷ್ಟೆ. ನಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇಶದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಲೇ? ಸಮೃದ್ಧ ಪುರಾತನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯುಳ್ಳ ನಿಮ್ಮಂಥ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಟನ್ ಮತ್ತು ಅಮೆರಿಕಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಹುಚ್ಚು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ ಅನಿಸುತ್ತೆ. ನಿಮ್ಮ ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡು ಅಮೆರಿಕಾಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆಯೇ ವಿಪರೀತ ಕಾಳಜಿ.
· ಅದು ಆತ್ಮಹತ್ಯಾತ್ಮಕ ಎಂದು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಈಗ ನೀವು ಬರಹದಲ್ಲಿ ಸ್ವಂತಿಕೆ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾತಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ. ಆಫ್ರಿಕಾ ಭಾಷೆಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಭಾಷೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ ನಿಲುವೇನು? ೧೯೬೪ ರಲ್ಲಿ ನೀವು ’ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಭಾಷೆ, ಸ್ವಾಹಿಲಿಯಂಥವು ಜನಾಂಗ ಭಾಷೆಗಳು’ ಅಂತ ಹೇಳಿದ್ದಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಈ ಆಲೋಚನೆ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಈಗೇನಾದರೂ ಬದಲಾವಣೆ ಆಗಿದೆಯೇ?
ಆಗಿದೆ. ನನ್ನ ನಿಲುವು ಬದಲಾಗಿರುವುದಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, ನನಗೆ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯೂ ಇದೆ. ನನ್ನ ಆಗಿನ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸ್ವದೇಶೀ ಭಾಷೆಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ವಾದವನ್ನು ನಿರಾಳವಾಗಿ ಅಪಾರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಬ್ರಿಟಿಷರಿಂದಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹೊಸ ದೇಶಗಳನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಸುವ ಒಂದು ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಗೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಿದೆ ಎಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೋ ಅಷ್ಟನ್ನು ಆಗ ಹೇಳಿದೆ.
ಇಂದು ನಾನು ಅಷ್ಟೇ ಆರಾಮಾಗಿರಲಾರೆ. ಎಲ್ಲಾ ಭಾಷೆಗಳೂ ಸಹಬಾಳ್ವೆ ನಡೆಸಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಲಾರೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಈಗಾಗಲೇ ಬಹಳ ಸಶಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಮದ ನಂನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಬಲ ತುಂಬುವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದು ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ನಮ್ಮಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ಲೇಖಕರು ಇದನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ವಾಹಿಲಿಯಂಥ ನೆಲದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೇ ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
· ಭಾರತದಲ್ಲೂ ಅಂಥದ್ದೇ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಿದೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳು ಐರೋಪ್ಯ ಭಾಷೆಗಳಂತೆಯೇ ದೊಡ್ಡವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ನನಗಿದೆ.
ಅದು ಸರಿ. ಡಚ್ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬದುಕುಳಿಯಬಹುದಾದರೆ ಕನ್ನಡ ಏಕಾಗಬಾರದು?
 
—-
ಭಾಷಾಂತರ :
ಎನ್‌.ಎಸ್.ಶಂಕರ್‌
ಡೆಕ್ಕನ್ ಹೆರಾಲ್ಡ್‌ನಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪ್ರಕಟವಾದ ಈ ಸಂವಾದ ೧೯೮೧ ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಅಚಿಬೆ ಭೇಟಿ ನೀಡಿದಾಗ ನಡೆಯಿತು.
ಚಿನುವಾ ಅಚಿಬೆ ನೈಜೀರಿಯಾ ದೇಶದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಸಾಹಿತಿ. ಇವರು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಆಫ್ರಿಕಾ ಖಂಡವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಬಲ್ಲಷ್ಟು ಬೀಸಿನ ಶಕ್ತ ಲೇಖಕರು. ಇವರ ಕೃತಿಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಜನಾಂಗಗಳ ಮೇಲೆ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿ ಬೀರಿದ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತವೆ. ಥಿಂಗ್ಸ್ ಫಾಲ್ ಅಪಾರ್ಟ್ (೧೯೫೮) ಕಾದಂಬರಿ ನೈಜಿರಿಯಾದ ಆದಿವಾಸಿ ಜನಾಂಗಗಳ ಜೀವನ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿಯಿಂದಾಗಿ ಛಿದ್ರಗೊಳ್ಳುವ ಪರಿಯನ್ನು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಆರೋ ಆಫ್ ಗಾಡ್ (೧೯೬೪), ನೋ ಲಾಂಗರ್ ಅಟ್ ಈಸ್ (೧೯೬೦), ಎ ಮ್ಯಾನ್ ಆಫ್ ದಿ ಪೀಪಲ್ (೧೯೬೬), ಆಂಟ್ ಹಿಲ್ಸ್ ಆಫ್ ಸವನ್ನಾ ಮುಂತಾದವು ಇವರ ಮುಖ್ಯ ಕೃತಿಗಳು. ಅನೇಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳು, ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳು, ಕವನ, ಪ್ರಬಂಧಗಳು, ವಿಮರ್ಶೆ, ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಮುಂತಾದವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಇವರು, ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ರಾಜಕೀಯ / ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರಾಜಕಾರಣದ ಕಟು ವಿಮರ್ಶಕರಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರು.
* * *
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಕೆ.ವಿ.ಸುಬ್ಬಣ್ಣ
 ಸುಬ್ಬಣ್ಣ, ನಾವೀಗ ನಿಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯ ಚೆಲುವ ಕನ್ನಡನಾಡನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತಾಡೋಣ. ನಾವೆಲ್ಲ ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ, ಎರಡು ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬದುಕಿರುತ್ತೇವೆ. ಒಂದು ಇಂಡಿಯಾ. ಮತ್ತೊಂದು ಭಾರತ. ಆಧುನಿಕವಾದದ್ದು ಇಂಡಿಯಾ. ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಜೀವನ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವುದು ಭಾರತ. ನಾವು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತೇವೆ. ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲೂ ಇರುತ್ತೇವೆ. ಕೆಲವು ಸಾರಿ ಭಾವುಕವಾಗಿ ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅದು ತಪ್ಪು ಎಂದು ತಿಳಿದು  ವೈಚಾರಿಕವಾಗಿ ಭಾರತದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನ್ನಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಾವೆಲ್ಲ ಈ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ. ನೀವು ಹೆಗ್ಗೋಡಿನಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳ ನಾಟಕ ಮಾಡಿಸುವಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮೀಡಿಯಂನಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ನಾಟಕ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟ. ಈ ತರದ ಶಕ್ತಿಗಳು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಮುಂದಿನ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಚೆಲುವ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಚೆಲುವನ್ನು ಹೇಗೆ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು?
ಇದನ್ನು ನಾವು ಚರ್ಚೆಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಚರ್ಚೆಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದಾಗೆಲ್ಲ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಕಷ್ಟಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ ಇವತ್ತಿನ ಕನ್ನಡ ಚಲವಳಿಯ ತಪ್ಪು ಹೀಗೆ ಆಗುತ್ತಿದೆ. ನೀವು ಕನ್ನಡ ಹೇಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿ, ರೈತ, ಕೂಲಿಕಾರ ಹೇಗೆ ಕನ್ನಡ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದು ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಬೇಕು. ಇವರೆಲ್ಲಾ ಬಳಸುವ ಕನ್ನಡ ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಬೇಕು. ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಕೂಡಾ ನಾವು ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನು ರೆಸಿಸ್ಟ್ ಮಾಡುವುದು ಅಥವಾ ಅಸರ್ಟ್ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಕಡೆಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಇಂಥ ಚಾತುರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ನಮಗೆ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಜ್ಞಾನ ಎನ್ನುವುದು ನಮ್ಮ ಭಾರತೀಯ ಮೀಮಾಂಸೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಅಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಪಶ್ಚಿಮದವ್ರು ಹೇಳುವಂತೆ ಡಿಸ್ಕವರಿ, ಇನ್ವೆನ್‌ಷನ್ ಅಂತ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಜ್ಞಾನದ ಕಲ್ಪನೆ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮದವರ ಜ್ಞಾನದ ಕಲ್ಪನೆ ಎರಡೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ. ನಮಗೆ ಜ್ಞಾನ ಎನ್ನುವುದು ಅಲ್ಲಿ ಇದೆ. ನಾವು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣ ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಜ್ಞಾನದ ಭಾಗವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ. ಅದಕ್ಕೇ ನಾವು ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಎನ್ನುವುದು.
· ಗುರುತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ಹಾಂ, ಗುರುತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಗುರುತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಗುರುತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಪುನಃ ಪುನಃ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು, ಅಥವಾ ೧೦ನೇ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಕನ್ನಡ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲಿಂದ ಹಿಡಿದು ಸುಮಾರು ಹತ್ತು ಶತಮಾನಗಳ ಕಾಲ ಕನ್ನಡ ರೂಪುಗೊಳ್ಳಲು ನಡೆದ ಪ್ರಯತ್ನ ಎಂದು ನಾವು ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದು ಬಹಳ ಕುತೂಹಲಕಾರಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಸುಮಾರು ಐದು ಧಾರೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಕನ್ನಡನಾಡು ಎಂಬುದು ಜನಪದ. ಒಂದು ಕನ್ನಡದ ಜನಪದ. ಇದು ಜನರ ಗುಂಪು. ಇಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಜನಪದ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂತು. ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಈ ಜನರ ನಡಾವಳಿ, ಇವರ ಜೀವನ ಕ್ರಮ, ಇಲ್ಲಿಯ ನೆಲ, ಬೆಟ್ಟ, ಗುಡ್ಡ ಹೀಗೆ ಕನ್ನಡ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಇವರ ಭಾಷಿಕನೆಲೆ, ಭಾಷೆಯ ಧಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ಕೇಳುವ ಭಾಷೆ ಹಾಗೂ ಲಿಪಿ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂತು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಲೆಯ ಧಾರೆ. ಅಂದರೆ ಭಾಷೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಇತರ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಉದಾಃ ಚಿತ್ರಕಲೆ. ಅಜಂತದಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲೋರದಲ್ಲಿರುವ ಗುಹೆಯಂತೆಯೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಚಿತ್ರಕಲೆ ಬೆಳೆದುಬಂತು. ಆಮೇಲೆ ಚಾಲುಕ್ಯರ ಕಾಲಕ್ಕಂತೂ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಯೋಗವೇ ನಡೆಯಿತು. ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಹಾಗೂ ಚಿತ್ರಕಲೆಯನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ. ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಇದು ಅದ್ಭುತ ಪ್ರಯೋಗ-ಬಾದಾಮಿ / ಐಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ಧಾರೆಯನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿದರೆ ಇರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಧಾರೆ ರಾಜತ್ವದ ಧಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಧಾರೆಗಳು ಸೇರುತ್ತಿರುವ ಬಿಂದು ಹತ್ತನೇ ಶತಮಾನ ಮತ್ತು ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ. ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೃಪತುಂಗ ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದಕ್ಕಿಂತ ಈ ಹತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ವಿವೇಕ – ಕನ್ನಡದ ಜನಪದ ವಿವೇಕ ನೃಪತುಂಗನಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಸಿತು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ವಿಲಕ್ಷಣ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿದ್ದವು. ಇವತ್ತು ನಮಗಿರುವಂತೆಯೇ. ಉದಾ ತಮಿಳರು ಕ್ರಿ.ಪೂ. ಒಂದನೇ ಶತಮಾನದ ಎಡ-ಬಲದಲ್ಲಿ ಭಾಷೆ / ಲಿಪಿ ಕಂಡುಕೊಂಡರು. ಅವರು ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ೨೫-೨೬ ಉಚ್ಛಾರದ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆಯ್ದುಕೊಂಡರು (ನಮಗೆ ಇಷ್ಟೇ ಸಾಕು ಎಂದು). ಕನ್ನಡ ಇದಾದ ಎರಡು ಶತಮಾನಗಳ ನಂತರ ೫೨ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಉಚ್ಛಾರಗಳು ಸೀಮಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಇತರ ಜನರ ಉಚ್ಛಾರಗಳು, ಭಾಷೆಗಳು ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಇದ್ದೇ ಇದ್ದಾವಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಬೇರೆ ಜನಾಂಗಗಳು, ಧರ್ಮಗಳು, ಭಾಷೆಗಳು ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಕನ್ನಡವು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ನೋಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾವು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬ ಗುಣದಿಂದಾಗಿ ಕನ್ನಡವು ಹೆಚ್ಚು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಾವು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬ ಗುಣ ಇದೆ.
· ನಾನು ಮೊದಲು ಎತ್ತಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಈ ರೀತಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ೫೨ ಅಕ್ಷರ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ನಮಗೆ ಕೇವಲ ಉಚ್ಛಾರ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಲಿನ ಜಗತ್ತಿನ ಇತರರಿಂದ ಕಲಿಯುವ ಗುಣವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಕಲಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದೆ.
ಹೌದು. ಹೌದು. ಅದು ಒಂದು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಮಾರ್ಗ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಮೊನ್ನೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ತಮಿಳರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ನಾನು ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿದೆ. ನೀವು ಹೇಗೆ ಬಿಲ್ ಕ್ಲಿಂಟನ್ ಎಂದು ಬರೆಯುತ್ತೀರಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. ಇವತ್ತು ನ್ಯೂಸ್‌ ಪೇಪರ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ನೂರಾರು ಉಚ್ಛಾರಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
· ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ ಎಂದು ಬರೆಯಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ, ಕಾಂತಿ ಎಂದು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಹೌದು ಕಾಂತಿ ಎಂದು ಬರೆಯಬೇಕು ಅಥವಾ ಪಾಂದಿ ಎಂದು ಬರೆಯಬೇಕು. ಈ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆವತ್ತೇ ಕನ್ನಡ ನೋಡಿತ್ತು ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾರಣಗಳೂ ಇವೆ. ನಿಜ ಅದು ಬೇರೆ. ಅಂತೂ ಕನ್ನಡ ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಬದುಕುವಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆಯುವುದು ಎಂದು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೇ ಯೋಚಿಸಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಕವಿರಾಜ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆತ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಕವಿಯಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಒಬ್ಬ ಕವಿ. ಅಥವಾ ಆತ ಕವಿಗಳ ಕವಿ. ಆತನೇನೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮುಂದಿನ ಕವಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ದಾರಿ ತೋರಿಸಿದ. ಅವನ ವಿವೇಕ ಮುಂದಿನವರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇವತ್ತು ಏನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಅದು ಅವನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಅವನೊಬ್ಬ ದ್ರಷ್ಟಾರ. ಆತ ಕನ್ನಡ ಎಂದರೇನು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ. ಕನ್ನಡ ಎಂದರೆ ಇದು ಭಾಷೆಯೂ ಹೌದು, ಜನಪದವೂ ಹೌದು, ಆಡಳಿತವೂ ಹೌದು. ಇಂಥ ಜಗತ್ತಿನ ಮಧ್ಯೆ ಕನ್ನಡ ಎಂದರೇನು? ಇದನ್ನು ಏಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಭೌಗೋಳಿಕೆ ಸೀಮೆಯೊಳಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ಅಥವಾ ಈ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಯಾಕೆ ನೀನು ಈ ರಾಜತ್ವದ ಮೂಲವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದು ಕವಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಹೇಳುವ ಒಂದು ವಿವೇಕ ಎಂದರೆ ’ಕಾವೇರಿಯಿಂದ ಗೋದಾವರಿಯವರೆಗೆ ಕನ್ನಡದೊಳ್ ಭಾವಿಸಿದ ಜನಪದ’. ಅಂದರೆ ’ಇದು ಭಾವಿಸಿದ್ದು’. ಕನ್ನಡ ಎಂದರೆ ಭಾಷೆಯೂ ಹೌದು, ದೇಶವೂ ಹೌದು, ಜೀವನಕ್ರಮವೂ ಹೌದು. ಎಲ್ಲವೂ ಹೌದು. ಕನ್ನಡ ಎನ್ನುವ ತತ್ತ್ವ ಎನ್ನುವುದೊಂದಿದೆ. ಈ ತತ್ತ್ವದೊಳಗೆ ಇರುವುದು ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಇತರ ಅಂಗಗಳು. ಇಂಥ ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗಕಾರ ಕೊಟ್ಟ.
· ಪಂಪನಿಂದ ಇವತ್ತಿನವರೆಗೂ ಲೇಖಕನಾದವನು ನಾನೊಂದು ಸಣ್ಣ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ ಲೇಖಕ ಆದರೆ ಭಾರತೀಯ ಲೇಖಕ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ.
ಜಗತ್ತಿನ ಲೇಖಕ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ.
· ಕುವೆಂಪು, ಬೇಂದ್ರೆ, ಮಾಸ್ತಿ ಇವರೂ ಹೀಗೆಯೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಬೇಂದ್ರೆ ಬಗ್ಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ಒಳ್ಳೆಯ ಕವಿ ಎಂದು ಮಾಸ್ತಿ ಹಿಂದೆಯೇ ಮುನ್ನುಡಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅಂದರೆ ಇತ್ತೀಚಿನ ಆಲೋಚನಾ ಕ್ರಮ ಏನಿದೆ. ’ಇವೆಲ್ಲ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಭಾಷೆಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ನಾವು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು’ ಎಂಬ ಯೋಚನಾಕ್ರಮ – ಇದನ್ನು ನಾವು ಯೋಚನೆಯೇ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಒಂದು ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ನಾವು ಬೇರೆಯಾಗದೇನೆ ಮೂಲತತ್ತ್ವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಚೆಲುವ ನಾಡಿನ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ ಮಾಡಬಹುದೇ? ನೀವು ಹೆಗ್ಗೋಡಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಇಡೀ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? ಈ ತರಹದ (ಹೆಗ್ಗೋಡಿನಲ್ಲಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆ) ಚಳವಳಿಗಳು ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತಿದೆಯೇ? ಅಥವಾ ಈ ಚಳವಳಿಗೆ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಬ್ಬರವಿರುವಂತೆ ತಗ್ಗಿಬಿಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೂ ಇದೆಯೇ? ಈ ಸಾಧ್ಯತೆಯೂ ಇರುತ್ತದೆ ಅಲ್ಲವೇ? ಏಕೆಂದರೆ ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು – ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಟಿವಿಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯುತವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ನ್ಯೂಸ್, ಅದರಲ್ಲೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ನ್ಯೂಸ್, ಹಿಂದಿಯನ್ನಾಡುವ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಹಾಗೂ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥ ನ್ಯೂಸ್‌ಗೆ ಜನ ಸ್ವಿಚ್ ಆನ್ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಒಳಗೇ ನೀವು ಹೆಗ್ಗೋಡಿನಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿರುವಂತೆ ಬದುಕಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೇ? ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಅಪಾಯ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಣುತ್ತಿದೆ.
ಇದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟದ ಮಾತೇ. ಹತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ವಿಷಯವನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ಇವತ್ತಿನ ಈ ಮೀಡಿಯಾ ಯುಗಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟ.
· ಹತ್ತನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲೂ ಇಂಥದ್ದೆ ಸಮಸ್ಯೆ ಇತ್ತು. ನಮ್ಮ ಪವಿತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಜೈನರು ತಮ್ಮ ಪವಿತ್ರಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು.
ಹೌದು. ನಂತರ ಅವರೇ ಅದನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು.
· ಹೌದು. ಲಿಂಗಾಯಿತರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಂತೆ. ಕನ್ನಡ ಎನ್ನುವುದು ಎರಡೂ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಧರ್ಮದ ಭಾಷೆಯೂ ಆಯಿತು ಅಲ್ವೆ? ಕನ್ನಡ ಎನ್ನುವುದು ಕೇವಲ ವ್ಯಾಪಾರ, ಧರ್ಮ, ರಾಜಕೀಯ ಮಾಡುವ ಭಾಷೆ ಅಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಅರೇಬಿಕ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಟೂತ್‌ಪೇಸ್ಟ್‌ ಜಾಹಿರಾತು ಇದ್ದರೆ ಅರೇಬಿಕ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅರೇಬಿಕ್ ಜನ ಅರೇಬಿಕ್ ಅನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಏನು ಎಂದರೆ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವು ಉಳಿದ ಎಲ್ಲವನ್ನು ತನ್ನೊಳಗೆ ವಿಲೀನಗೊಳಿಸುವ ಹಾಗೂ ತಾನು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ವಿಲೀನವಾಗುವ ಧೈರ್ಯದಲ್ಲಿತ್ತು. ಆ ಧೈರ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಷೆಯ ಇರಬೇಕು. ಇಂತಹ ಧೈರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಕೂಡಾ ಇದ್ದೇವೆ. ನೀವು ಕುಡಾ ಆ ಧೈರ್ಯದಲ್ಲೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಹೆಗ್ಗೋಡಿಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ಯಾರೇ ಬೇಕಾದರೂ ಬಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಹುದು. ಉದಾಃ ಜರ್ಮನಿಯ ಫ್ರಿಡ್ಜ್ ಬೆನವಿಟ್ಜ್ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಾಟಕ ಮಾಡಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ.
ಹಾಂ. ಫ್ರಿಡ್ಜ್ ಬೆನವಿಟ್ಜ್ ಮೂರ‍್ನಾಲ್ಕು ನಾಟಕ ಆಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಾಟಕ ಆಡಿಸಿದ್ದಾರೆ.
· ಈ ರೀತಿಯ ಒಂದು ಧೈರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ನಿಮಗೆ ಯಾವುದೇ ಭಯ. ಆತಂಕಗಳು ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ.
ಈಗ ಹೆಗ್ಗೋಡು ಎಂಬ ಮಾತು ಬಂತಲ್ಲ ಇದನ್ನು ಎರಡು ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡಬಹುದು. ಜಾಗತೀಕರಣವೋ ಅಥವಾ ಇನ್ನೊಂದೊ. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಒಂದು ಊರು, ಸಂಸ್ಥೆ, ವ್ಯಕ್ತಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ನೋಡಬಹುದು ಅಥವಾ ಒಂದು ಸಮುದಾಯದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಇದು / ಇವನು ಮುಂದುವರೆಸುತ್ತಿದೆ ಎಂದೂ ನೋಡಬಹುದು. ನನಗಿರುವ ಧೈರ್ಯವೇ ಇದು. ನಾನೇನೋ ನಮ್ಮ ಊರು ಅಥವಾ ನೀನಾಸಂ ಈ ರೀತಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕೆಲಸವೂ ಒಂದು. ಹಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ತಾತ್ತ್ವಿಕವಾಗಿ ನಾಳೆ ನಾವು ಹೇಗೆ ರೆಸಿಸ್ಟ್ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ನಾನು ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾರೆ. ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಂಥ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಭಾರತ ಚೀನಾದಂಥ ವಿಶಾಲವಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಇಂಥ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಮಗೊಂದು ಶಕ್ತಿ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಇಂಥ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಾಗತೀಕರಣದ ಅಪಾಯದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೇನೋ ಎಂಬ ಆಸೆ ನನ್ನದು.
· ಜಾಗತೀಕರಣವನ್ನು ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ ಎದುರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇದು ನಮ್ಮನ್ನು ಮೀರಿದ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿದೆ.
ಹೌದು. ಹೌದು.
· ಈಗ ನೋಡಿ ಹೊಸ ಸರ್ಕಾರ ಬಂದಿದೆ. ಹೊಸ ಸರ್ಕಾರ ಬಂದರೂ ಅವರು ಮುಂದುವರೆಸುತ್ತಿರುವುದು ಮನಮೋಹನ ಸಿಂಗರ ಉದಾರೀಕರಣವನ್ನೆ. ಇವರ ನಂತರದ ಯಾವುದೇ ಸರ್ಕಾರ, ಯಾವ ಪಕ್ಷ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ ಜಾಗತಿಕ ಒತ್ತಡಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಹಿಂದಿನ ಉದಾರೀಕರಣವನ್‌ಏ ಮುಂದುವರೆಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಾವು ಕನ್ನಡವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ನಮ್ಮ ಪರಿಸರದ ಮೇಲೆ ಧಾಳಿಯಾಗದೇ ಇರುವಂತೆಯೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ದಲಿತರು ಸಮಾನತೆ ಕೇಳುವ ಚಳವಳಿ, ರೈತರು ತಮ್ಮ ಬೆಳೆಗೆ ಬೆಲೆ ಕೇಳುವ ಚಳವಳಿ ಮುಂತಾದವನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ಸುಮಾರು ಐದು ಚಳವಳಿಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿತ್ತು.
· ಹೌದು ಪರಿಸರ ಇತ್ಯಾದಿ. ಇವುಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸಬೇಕು. ಇವೆಲ್ಲ ಉಳಿದರೆ ಕನ್ನಡ ಉಳಿಯುವುದು. ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತಾನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿಲೀನವಾಗುವ ಹಾಗೂ ಜಗತ್ತು ತನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಲೀನವಾಗುವ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯ ಗುಣವನ್ನು ನಾವು ಇವತ್ತು ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಗಾಂಧೀಜಿ ಅದನ್ನು ’ಎಲ್ಲ ಕಿಟಕಿಗಳು ತೆರೆದಿರಲಿ. ಗಾಳಿಬೆಳಕು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದ ಹರಿದು ಬರಲಿ. ಆದರೆ ಊರಿದ ನನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಈ ಹರಿವಿನಲ್ಲಿ ತೂರಿ ಹೋಗಲು ಬಿಡಲಾರೆ’ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನ ಆಡಿದ್ದರು. ನಾವೂ ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಭಾರತವೊಂದು ಒಕ್ಕೂಟವಾಗಬೇಕು. ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಭಾರತದ ಒಳಗಿನ ವಿಕೇಂದ್ರಿಕರಣದ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ಕರ್ನಾಟಕದ ಒಳಗೂ ಮತ್ತೆ ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣವಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಕಾಳಜಿಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪಂಚಾಯತ್ ರಾಜ್ಯದ ಕಾಳಜಿಯೂ ಇದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಹೆಗ್ಗೋಡಿನ ಚಳವಳಿ ಎಂದರೆ ಬರಿ ಇಟಾಲಿಯನ್ ಸಿನಿಮಾವನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುವುದು ಅಂತಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಇಟಾಲಿಯನ್ ಸಿನಿಮಾವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ನಿರಾಕರಿಸುವುದೂ ಅಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದಾಗ ಈ ರೀತಿಯ ವಿವೇಕವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದಾಗ ಪ್ರಾಯಶಃ ಚೆಲುವ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದು. ನೀನು ಕೂಡಾ ಇದೇ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೀಯಾ – ಉದಯವಾಗಲಿ ನಮ್ಮ ಚೆಲುವ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಎಂದಾಗ.
ಹಾಂ. ಹಾಗಂತ ಬೇಂದ್ರೆ ಹೇಳಿದ್ದರು. ಕಾಳಿಂಗರಾಯರು ’ಉದಯವಾಗಲಿ ನಮ್ಮ ಚೆಲುವ ಕನ್ನಡ ನಾಡು’ ಎಂಬುದನ್ನು ’ಉದಯವಾಯಿತು ನಮ್ಮ ಚೆಲುವ ಕನ್ನಡ ನಾಡು’ ಎಂದು ಹಾಡಿದಾಗ ಬೇಂದ್ರೆ, ಹಾಗೆ ಹಾಡಬಾರದು ಎಂದಿದ್ದರು.. ಕಾಳಿಂಗರಾಯರಿಗೆ ಇದು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆ ಬೇಂದ್ರೆ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದರು ಎನ್ನುವುದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಪ್ರಕಾರ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಉದಯವಾಗುವುದು ಒಂದು ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಕಲ್ಪನೆ. ಅವರ ಪ್ರಕಾರ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಉದಯವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯವಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವಂಥದಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ದಿನದಿನ ಉದಯ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದೊಂದು ವ್ರತ, ಸತ್ಯ ಅಲ್ಲ. ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಇದು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯವಾಗಿರುವಂಥದ್ದಲ್ಲ. ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಹೊಸ ಹೊಸ ಕನ್ನಡ ನಾಡನ್ನು ಉದಯಿಸಬೇಕು. ಉದಯ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಗೆ ಚಲನೆ ಇದೆ. ಇದು ನಮಗೆ ಚಾಲೆಂಜ್ ಆಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಆದರ್ಶವಾಗಬೇಕು. ನನಗೆ, ನಮ್ಮ ಚಳಿಗಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ತೊಂದರೆ ಏನೆಂದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹೊಸ ಕನ್ನಡ ದಿನಂಪ್ರತಿ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು. ಈ ಕಲ್ಪನೆ ಇಲ್ಲದೇ ಹೋದರೆ ನಾವು ಮೂಲಭೂತವಾದಿಗಳಾಗುತ್ತೇವೆ. ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಸುಮ್ಮನೇ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೆದರಿಕೆ / ಭಯ ಪಡುತ್ತೇವೆ. ಯಾರೋ ಬಂದು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಭಯ ಚಳುವಳಿಗಳಿಗೆ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಯಾರ್ಯಾರ ಮೇಲೋ ಧಾಳಿ ಮಾಡುವುದು ಇದೇ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಭಯದಲ್ಲಿ. ಹಾಗೆ ಯಾರಿಗೋ ವಿರುದ್ಧವಾಗುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ಜಗತ್ತಾಗಬೇಕು ಮತ್ತು ಜಗತ್ತನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಿಲೀನಗೊಳಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ವಿವೇಕವನ್ನು ನಾವು ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಚಳವಳಿಗಳ ಹಣೆಬರಹ ಹೀಗೇ ಇದೆ. ಈ ಜಾಗತೀಕರಣವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ನಿಜವಾದ ಜಾಗತೀಕರಣ ಆಗದೇ ಬದುಕಲೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ವಿವೇಕವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಯಾವ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಜಾಗತೀಕರಣ ಆಗಬೇಕು, ಯಾವ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಆಗಬಾರದು ಎಂಬ ವಿವೇಕ ನಮಗೆ ಬೇಕು.
· ಹೌದು ಈ ರೀತಿಯ ವಿವೇಕವನ್ನು ಮಾರ್ಗ–ದೇಶಿ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲೂ ನೋಡಬಹುದು. ಈ ವಿವೇಕ ಮುಂದಿನ ನಮ್ಮ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ನಿನಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ.
ಹಾಂ. ಹೌದು. ಈ ನಂಬಿಕೆ ನನಗಿದೆ. ಇ‌ಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆ ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು? ಮತ್ತು ಇಡೀ ನಮ್ಮ ಸಮುದಾಯ ಈ ರೀತಿಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಯಾಕೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿತ್ತು?
 
—-
ಅಕ್ಷರ ರೂಪ:
ಅವಿನಾಶ್ ಟಿ.
ಮಹದೇವ್ ಪ್ರಕಾಶ್ ನಿರ್ದೇಶನದಲ್ಲಿ ಕೃತಿ ಬ್ಯಾನರ್‌ನಡಿ ೨೦೦೧ ರಲ್ಲಿ
ದೂರದರ್ಶನದ ’ಚೆಲುವ ಕನ್ನಡ ನಾಡು’ ಸರಣಿಗಾಗಿ ನಡೆಸಿದ ಸಂವಾದ
ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಂಗಕರ್ಮಿ, ಸಂಘಟಕ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತಿ ಕುಂಟಗೋಡು ವಿಭೂತಿ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಸಾಗರ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಹೆಗ್ಗೋಡಿನಲ್ಲಿ ೧೯೩೭ ಫೆಬ್ರವರಿ ೨೦ ರಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು. ಹೆಗ್ಗೋಡಿನಂಥ ಚಿಕ್ಕ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನೀಲಕಂಠೇಶ್ವರ ನಾಟ್ಯಸೇವ ಸಂಘ (ನೀನಾಸಂ) ಕಟ್ಟಿದ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಅದರ ರಂಗ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕ ಅಂತರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಗಮನ ಸೆಳೆದರು. ಆ ಮೂಲಕ ಗ್ರಾಮೀಣ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ಸ್ಥಾನ, ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟರು. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಅವರು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕವಿರಾಜ ಮಾರ್ಗ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಜಗತ್ತು, ಗಾರ್ಕಿಯ ಕಥೆಗಳು, ರಾಜಕೀಯದ ಮಧ್ಯೆ ಬಿಡುವು (ಅನುವಾದ), ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಶಾಕುಂತಲ, ಸೂಳೆ ಸನ್ಯಾಸಿ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಾಟಕಕಾರ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಅನುವಾದಕ, ಉತ್ತಮ ವಿಮರ್ಶಕ ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಾಶಕ ಕೂಡ ಆಗಿದ್ದರು. ಚಲನಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೆಗ್ಗೋಡಿನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಆ ಮೂಲಕ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಮ್ಯಾಗ್ಸೆಸೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಕಾಳಿದಾಸ ಸಮ್ಮಾನ್, ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಹಾಗೂ ಪದ್ಮಶ್ರೀ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಸೇರಿದಂತೆ ಹಲವು ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪುರಸ್ಕತರು. ೨೦೦೫ ಜುಲೈ ೧೬ ರಂದು ನಿಧನರಾದರು.
* * *
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಜೆ.ಹೆಚ್.ಪಟೇಲ್
· ಭಾರತದ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾದವ್ರು ಇದ್ದಾರೆ. ಆದ್ರೆ ಅವ್ರು ತಾತ್ತ್ವಿಕವಾಗಿ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡಲಾರರು. ತುಂಬಾ ತಾತ್ತ್ವಿಕವಾಗಿ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡುವವರು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಲ್ಲ. ಜೆ.ಹೆಚ್.ಪಟೇಲ್ ಒಬ್ಬ ಅಪರೂಪದ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಇವರು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರು, ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಆದ್ರು. ಅದ್ರ ಜೊತೆಗೆ ಹಲವು ವರ್ಷ ಜೈಲಲ್ಲೂ ಇದ್ರು. ತಮ್ಮ ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಚಿಂತನೆಗಾಗಿ ಜೈಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ರು. ಆದ್ರಿಂದ ಅವರ ಜೊತೆ ಇವತ್ತು, ನಮ್ಮ ಚೆಲುವ ಕನ್ನಡನಾಡು ಮುಂದಿನ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ವರೂಪದ್ದಾಗಿರುತ್ತೆ ಅನ್ನೋದರ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಾತ್ತ್ವಿಕವಾಗಿ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡೋಣ ಅಂತ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡ್ತಾ ಇದ್ದೀನಿ.
ಪಟೇಲರೇ, ನೀವು ಲೋಹಿಯಾರವರ ಜೊತೆಗಿದ್ದಾಗ, ಅವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ರು; ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮೂರು ರಥದ ಜನರಿದ್ದಾರೆ. ಒಬ್ರು ಸುಮ್ನೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನೋಡೋವ್ರು; ಪುರಾತನ ಕಾಲದ ವೈಭವವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮತ್ತೆ ತರ್ಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಅಂತ; ಅದೇ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಮಾಡುವ ಪಕ್ಷಗಳು, ಇನ್ನೊಂದು ಅಕ್ಕಪಕ್ಕ ನೋಡ್ರೋವು ಅಂತ; ನಾವು ಅಮೇರಿಕದಂಗ್ಹಾಗ್ಬೇಕೋ, ರಷ್ಯಾದಂಗ್ಹಾಗ್ಬೇಕೋಂತ, ಆ ಕಡೆನೂ ನೋಡೋದು, ಈ ಕಡೆನೂ ನೋಡೋದು– ಆ ಥರದ ಜನ. ಇನ್ನೊಂದು ಮುಂದೆ ನೋಡುವ ಜನ; ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ನೋಡೋವ್ರು, ತಾವು ಹಾಗಾಗ್ಬೇಕು ಅಂತ ಲೋಹಿಯಾ ಬಯಸಿದ್ರು. ಅಂದ್ರೆ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕನೂ ನೋಡದೇ, ಸೋವಿಯತ್‌ ಮಾಡೆಲ್ ಬಿಟ್ಟು, ಅಮೆರಿಕ ಮಾಡೆಲ್‌ನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಅಥವಾ ಪುರಾತನ ಭಾರತದ ವೈಭವದ ನಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬದುಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಈ ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿಯೋದು, ಈ ಎರಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟೂ ಮುಂದೆ ನೋಡ್ಬೇಕು ಅಂತ. ಹಾಗೆ ಮುಂದೆ ನೋಡುವ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ, ಇವತ್ತಿನ ಒತ್ತಡದಲ್ಲಿ, ಈ ಚೆಲುವ ಕನ್ನಡನಾಡು ಅನ್ನೋದು ತನ್ನ ಚೆಲುವನ್ನು ಆ ಚೆಲುವು ಅನ್ನೋ ವಿಶಾಲವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅನ್ನೋ ಆತಂಕಗಳಿವೆಯೋ ಅಥವಾ ಭರವಸೆಗಳಿವೆಯೋ ಅನ್ನೋದನ್ನ ನನ್ನಲ್ಲಿ. ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಿ.
ಆತಂಕ ಇದೆ. ನಾನು ಪ್ರಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಹೇಳೋದು ಬರೀ ವೈಭವೀಕರಣದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಹಳ ಏನೋ ಮಾಡ್ತೇವೆ ಈ ರಾಜ್ಯದ ಆಡಳಿತ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಬಹಳ ಮಾಡ್ತೇವೆ ಹಿಂದೆ ಸರ್ಕಾರಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಏನು ಮಾಡಿದ್ರು, ಏನು ಮಾಡ್ಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನೋದನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ಮೇಲೆ, ಮುಂದೆ ಯಾವುದೇ ಸರ್ಕಾರ ಬರ್ಲಿ, ಯಾವುದೇ ಪಕ್ಷ ಬರ್ಲಿ ಈ ಕನ್ನಡನಾಡು ಚೆಲುವ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಒಂದು ರೀತಿಯ ಬಣ್ಣನೆಯ ಮಾತಾಗ್ಬಹುದು. ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಒಂದಾದಮೇಲೆ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲ ಒಂದು ಕಡೆ ಸೇರಿದ್ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಶಕ್ತಿದಾಯಕವಾಗಿ ನಾವು ಆಗ್ಬೇಕಾಗಿತ್ತೋ ಅದು ಆಗ್ಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಬಹುಶಃ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಆಂತರಿಕ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ ಇರ್ಬಹುದು. ನಾನು ಪಕ್ಕದ ರಾಜ್ಯದವರನ್ನು, ಪಕ್ಕದ ಭಾಷೆಯವರನ್ನು ಅವರು ಹಾಗೆ, ಇವರು ಹೀಗೇಂತ ಹೇಳೋದ್ರಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಸಾಹಿತಿಗಳನ್ನು, ಭಾರತದಲ್ಲೇ ಯಾಕೆ, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇವತ್ತು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕಂಥ ಬರಹಗಾರರನ್ನು, ನಾಟಕಕಾರರನ್ನು, ಸಂಗೀತಗಾರರನ್ನು, ಚಿತ್ರ ತೆಗೆಯೋರನ್ನು, ಶಿಲ್ಪಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಆ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಇವತ್ತು ನಡ್ಕೋಳ್ತಾ ಇದ್ದೇವೆ. ಆದ್ರೆ ಒಂದು ಜನಾಂಗ ಸ್ವಯಂಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಲಾಢ್ಯವಾಗದೆ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ವೈಚಾರಿಕ ಅಥವಾ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಕೆ ಆಗೋದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ತಲೆ ಭದ್ರವಾಗಿರಬೇಕು. ಕಿರೀಟ ಇದೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ, ಕಿರೀಟ ಮಾಡೋರಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ರೆ ಅದನ್ನು ಧರಿಸತಕ್ಕಂಥ ತಲೆ, ಅದು ದುರ್ಬಲ ಆಗ್ಬಾರ್ದು. ಅದು ಯಾವ್ಯಾವುದೋ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಒಡೆದು ಛಿದ್ರ ಆಗ್ಬಾರ್ದು. ಇನ್ನು ರಾಜಕೀಯದ ಬಗ್ಗೆ, ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಅವರೇ, ನೀವೂ ನಾನೂ ಸುಮಾರು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಶಕಗಳಿಂದ ನೋಡ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ, ಒಂದು ಅನಿಸ್ತದೆ ವಿಚಿತ್ರ! ಅದು ಪ್ರಕೃತಿಯ ವೈಚಿತ್ರವೋ ಅಥವಾ ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ವಭಾವ ವೈಚಿತ್ರವೋ, ನಾವು ಇವತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯ ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮತ್ತು ದಿನನಿತ್ಯದ ಜೀವನದಲ್ಲು ಸಹ ಬೇರೆಯದನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳೋದಿಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಭಾರತೀಯ ವೈಭವ, ನಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆ, ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರ ಆಲೋಚನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಮಸುಕಾಗಿ ಎಲ್ಲ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗ್ತಾ ಇದೆ.
· ನೀವು ಸರಿ ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ದೀರಿ. ಒಂದು ರೈಲಲ್ಲಿ ಹೋಗ್ತಾ ಇದ್ದಾವಾಗ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮುಖ ಮಾಡ್ಕೋಂಡಿದ್ದೀವಿ ಅಂತ ತಿಳ್ಕೊಂಡು ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ತಾ ಇದ್ದೇವೆ. ಅಂದ್ರೆ ಲೋಹಿಯಾರವರು ಅಕ್ಕ–ಪಕ್ಕ ನೋಡೋವ್ರು ಅಂದ್ರಲ್ಲ, ಅದೇ ನಾವು ಅಕ್ಕಪಕ್ಕ ನೋಡ್ಕೊಂಡು ಅದಾಗ್ಲೋ, ಇದಾಗ್ಲೋಂತ ಇರ್ತೀವೆ. ನಾನು ಕೇಳೋದು ಏನು ಅಂದ್ರೆ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಶೈಕ್ಷಣಿಕವಾಗಿ ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಮಾಣದ ಅಕ್ಷರಜ್ಞಾನ ಬಂದು ಎಲ್ಲಾ ಆದ್ಮೇಲೆ ಇದು ಸರಿ ಹೋಗುತ್ತೋ? ಜೊತೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು, ಇದನ್ನು ನಾನು ನಿಮ್ಹತ್ರ ಮಾತ್ರ ಕೇಳ್ಬೇಕು ನೋಡಿ, ಆಂಧ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಗುಜರಾತ್‌ಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕೈಗಾರಿಕೋದ್ಯಮಿಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಭಾರೀ ಶ್ರೀಮಂತರಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದಿಯಲ್ಲೂ ಇದ್ದಾರೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಕುಟುಂಬಗಳೇ ಇಲ್ಲ.
ಬರ್ಲಿಲ್ಲ.
· ಏನದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ?
ಇಲ್ಲಿ ಔದ್ಯೋಗೀಕರಣ ಮುಗ್ಗರಿಸಿದ್ದು ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿ ಕೊರತೆಯಿಂದ. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ನಾವು ಏನು ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿಯನ್ನು ಉತ್ಪಾದನೆ ಮಾಡಿದ್ವಿ ಅದ್ರ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಆಗ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯನವರು ಒಂದು ಉಕ್ಕಿನ ಕಾರ್ಖಾನೆ, ಅದನ್ನು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿದ್ರು. ಅವರು ಹೇಳಿದ್ರು ನೀವು ಔದ್ಯೋಗೀಕರಣ ಮಾಡಿ ನೀವು ಎಲ್ಲರೂ ಏನಾದ್ರೂ ಮಾಡಿ ಕೆಲಸ ಕೊಡದೆ ಇದ್ರೆ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗ್ತೀರಿ ಅಂತ್ಹೇಳಿದ್ರು. ಆಮೇಲೆ ನೀವು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ನಾವು ಅಕ್ಕಪಕ್ಕ ಅಂದ್ರೆ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕವಾಗಿ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌‌ನ ಜೊತೆಗೆ ಹೋಗೋದೋ ಪಬ್ಲಿಕ್ ಸೆಕ್ಟರ್‌ಗೆ ಹೋಗೋದೋ ಅಥವಾ ಅಮೆರಿಕಾದ ತರದ ಲೈಸೆಫೇರ್ ಎಕಾನಮಿ ಥರ ಖಾಸಗಿ ಬಂಡವಾಳ ಬೆಳೆಸೋದೋ ಈ ೫೦ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ೪೦ ವರ್ಷ ಗೊಂದಲದಲ್ಲೇ ಕಳೆದ್ವಿ. ೪೦ ವರ್ಷ ಒಂದು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬಂದ್ವಿ ಇನ್ನು ೧೦ ವರ್ಷ ಇನ್ನೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬಂದ್ವಿ. ನಮ್ಮ ದಾರಿ ಸಾಗಿದೆ ಅಂದ್ಕೊಂಡ್ರೂನೂ ಯಾವ ದಾರೀಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೇವೇಯೋ ಆ ದಾರೀಲಿ ವಾಪಾಸು ಬಂದು ಬಿಟ್ವು. ದೂರ ಜಾಸ್ತಿ ಆಗಿದೆ ಆದ್ರೆ ಗುರಿ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಾಗಿಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೂ ಅದೇ ಆಯ್ತು, ಔದ್ಯೋಗೀಕರಣಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಅವಕಾಶ ಇತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆ ಮೂಲ ದ್ರವ್ಯಗಳು ಇತ್ತು. ಹೀಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹಂಪಿ, ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಬ್ಬಿಣ, ಮ್ಯಾಂಗನೀಸ್ ಓರ್ ಜಪಾನ್‌ಗೆ ಹೋದ್ವು. ನಮ್ಮ ಮೂಲವಸ್ತುಗಳನ್ನೇ ನಾವು ಉಪಯೋಗ ಮಾಡ್ಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದವರೇ ಅನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಂಥ ಯಾರೂ ಕಾರ್ಪೋರೇಟ್ ಸೆಕ್ಟರ್‌ನಲ್ಲಾಗಲೀ ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಾಗಲೀ ಇಂಡಸ್ಟ್ರಿಯಲಿಸ್ಟ್‌ಗಳು ಬೆಳೀಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ದೇ ನಮ್ಮ ಒಂದು ಭಾಗ ರಾಜರು, ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗ ಹೈದ್ರಾಬಾದ್, ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗ ಬಾಂಬೆ ಪ್ರೆಸಿಡೆನ್ಸಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಗ ಮದ್ರಾಸ್ ಹೀಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರಾಜಕೀಯದ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟು ನಾವು ಬಂದಿದ್ರಿಂದ ನಮ್ಮ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಆಗ್ಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡ್ರು. ಹಾಗಾಗಿ ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿ ಕೊರತೆ ಅಪಾರವಾಗಿ ಆಯ್ತು. ನಮ್ಮ ಮೂಲವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾವು ರಫ್ತು ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲೇ ಸಮಾಧಾನ ಪಟ್ಟುಕೊಂಡ್ವಿ. ನಮ್ಮದೇ ಆದಂಥ ಕಾರ್ಖಾನೆಗಳನ್ನು ನಾವು ಮಾಡ್ಲಿಲ್ಲ. ಮಾಡೋಕೂ ಹೋಗ್ಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ರಿಂದ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಇರೋದು ಅಂದ್ರೆ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಂದಿಬ್ರು ಮದ್ಯ ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆನೂ ಅವು ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಅದೊಂದು ಕುಟುಂಬ ಮಾತ್ರ ಕನ್ನಡಿಗರು. ಇನ್ನು ಮಲ್ಯ ಅವರ ಕಾರ್ಖಾನೆಗಳಿದ್ದಾವೆ ಮತ್ತೆ ಅವ್ರಿಗೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಯ ಉದ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತಿ.
· ಆದ್ರೆ ಕನ್ನಡದ ಹುಡುಗ, ಹುಡುಗಿಯರು, ನಮ್ಮ ಇಂಜಿನಿಯರ್‌ಗಳು ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿವಂತರಾಗಿ ಅಮೇರಿಕಾಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ರೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಾಧನೆ ಅನ್ನೋದನ್ನ ಒಟ್ಟಾಗಿ ತೋರಿಸುವಂಥದ್ದು ಆರ್ಥಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಗ್ಲಿಲ್ಲ. ಈ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೀವು ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಆಗಿದ್ದಾಗಲೂ ಕೂಡಾ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಕ್ಷರ ಬರುವಂಥ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಚಳವಳಿಯನ್ನು ಯಾಕೆ ನಮಗೆ ಮಾಡಕ್ಕಾಗಿಲ್ಲ? ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಬೇಕು. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆ ಈಗ ಅವರು ಕೇಳ್ತಾ ಇರೋದು. ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಮುಲ್ಲರ್ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಎಲ್ಲಾ ಮುಖ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನ ಜರ್ಮನ್‌ಗೆ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಬರೀಲಿಕ್ಕೆ ಬರ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ರೆ ಅರ್ಥ ಮಾಡ್ಕೊಳ್ಲಿಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ನಾವು ಅರ್ಥ ಮಾಡ್ಕೋಳ್ಳೋದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಪ್ರೆಂಚ್ ಬೇಕು. ಜರ್ಮನ್ ಬೇಕು. ಇಟಾಲಿಯನ್ ಬೇಕು. ಆವಾಗ ಪ್ರಾಯಶಃ ಕರ್ನಾಟಕ ಒಂದು ಕಿಟಕಿಯನ್ನು ಅಂದ್ರೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನ ಕಿಟಕಿ ಒಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೆರಿಯೋದಲ್ಲ, ಫ್ರೆಂಚ್ ಕಿಟಕಿನೂ ತೆರೀಬೇಕು. ಕಿಟಕಿಗಳಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಇರಬೇಕು. ಅಂದ್ರೆ ಅವು ಬಾಗಿಲುಗಳಾಗಿ ಬಿಡ್ಬಾರ್ದು ಅಂತ. ಅಂದ್ರೆ ಅದರ ಮೂಲಕ ಹೊರಟು ಹೋಗುವ ಬಾಗಿಲುಗಳಾಗದೆ ಕಿಟಕಿಗಳಾಗಿ ತೆರೀಬೇಕು. ಅದು ಒಂದು ನಾವು ಮುಂದಿನ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮಾಡ್ಬೇಕು ಅನಿಸುತ್ತೆ. ಇನ್ನೇನು ನಾವು ಮಾಡ್ಬೇಕಾಗಿ ಬರ್ಬಹುದು ಮುಂದಿನ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ?
ಶಿಕ್ಷಣದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಲೋಹಿಯಾರವರು ಹೇಳಿದಂತೆ ಯಾವ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕವಾದ್ರು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡಿ, ಆದ್ರೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ನಿನ್ನ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ. ಅದು ಸಾಧ್ಯ, ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನೀವು , ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರು, ಬೇಂದ್ರೆಯವರು, ನೀವೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡವ್ರು ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ. ಅದನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಪ್ರಕಟಿಸಿ, ನಮ್ಮ ಜನ ಅರ್ಥ ಮಾಡ್ಕೊಂಡು, ಹಾಂ, ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಇಂಥ ವಿಚಾರ ಮಾಡೋಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ. ಇಂಥ ಪದಗಳು ಬರೋಕೆ ಸಾಧ್ಯ. ಬಸವಣ್ಣನವರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗ ಮಾಡಿದ ಪದಗಳು, ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾಂತರವಾದ ಪದಗಳು ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾರಣ ನಾನು ಹೇಳೋದು, ಮನೆ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಉಳಿಸ್ಕೋತಾರೆ, ಈಗ ಕೆಲವು ಜಾತಿಗಳು. ಜಾತಿಗೂ ಭಾಷೆಗೂ ಸಂಬಂಧ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲೇನೆ ತೆಲುಗರು, ತೆಲುಗೇ ಮನೆ ಭಾಷೆ ಇಟ್ಕೊಂಡು ಮನೇಲಿ ತೆಲುಗು ಮಾತಾಡ್ತಾರೆ, ಹೊರಗೆ ಕನ್ನಡ ಮಾತಾಡ್ತಾರೆ ಅಥವಾ ಹೊರಗೆ ಅವರು ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಏನು ಅನುಕೂಲವೋ ಅದು. ಈಗ ಪೂನದಾದಲ್ಲಿರತಕ್ಕಂಥವರ ಆ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಗ್ರೂಪಿನ ಇಂಡಸ್ಟ್ರಿಯಸ್ಟ್‌ಗಳು ಕನ್ನಡಿಗರು, ಅವರು ಮನೇಲಿ ಕನ್ನಡವೇ, ಹೊರಗೆಲ್ಲಾ ಮರಾಠಿ.
· ಇದೊಂದು ಭಾರತದ ಅದ್ಭುತ ಮತ್ತು ಹೀಗೇ ಇರ್ಬೇಕಾಗಿತ್ತು.
ಅದಕ್ಕೇ ನಾನು ಹೇಳೋದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಉಳೀತದೆ ಬರ್ತಾ ಬರ್ತಾ ಈ ಹುಡುಗ್ರು ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಭಾಷೆ ಮಾತಾಡ್ಲಿಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ್ರೆ ಅಪಾಯವಿದೆ. ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಂದೇಹ ಇದೆ. ಅದನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸೋಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಇಲ್ಲ. ಅದು ಏನಾದ್ರು ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ ಶಕ್ತಿಗಳು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ರೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ ಆಗುತ್ತೆ.
· ಇನ್ನೊಂದು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳು ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶದ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮರಾಗಿದ್ರು ಎಂಬಂಥ ಭಾವನೆ ಇದೆ. ಹಿಂದೆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯನವರಿದ್ರು, ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರಿನ ದಿವಾನರೆಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆಯವರಾಗಿದ್ರು. ಆದ್ರೂನೂ ನೀವು ಎಷ್ಟು ಹಿಂಸೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ರಿ ಅನ್ನೋದು ಗೊತ್ತು ನನಗೆ. ಈ ರಾಜಕೀಯದ ಪಕ್ಷದ ಒಳಗೇನೇ ಇರುವ ಒಡಕುಗಳೆಲ್ಲ ಯಾವತ್ತು ನಾವು ಈ ಜಾತಿಯಿಂದ ಅಂದ್ರೆ ಜಾತಿಯನ್ನು ಸಮಾಜದ ಸಮಾನತೆಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸೋದೇ ಬೇರೆ, ಅದನ್ನು ಲೋಹಿಯಾರವ್ರು ಉಪಯೋಗಿಸ್ತಾ ಇದ್ರು. ನೀವೂ ಉಪಯೋಗಿಸ್ತಾ ಬಂದಿದ್ರಿ. ಇನ್ನೊಂದು ಕೆಲವೇ ಕೆಲವು ಜನರ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಯೋದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಜಾತಿ ಅನ್ನೋದು ಬರೋಕೆ ಶುರು ಆದ್ರೆ ಕರ್ನಾಟಕ ತನ್ನ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಗಳಿಸ್ಬೇಕೋ ಅದನ್ನು ಬಳಿಸದೇ ಹೋಗ್ಬಹುದು ಅಂತ ಅನಿಸುತ್ತೋ ನಿಮಗೆ ಅಥವಾ ಇದು ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನ ಇರುತ್ತೆ ಆಮೇಲೆ ಹೋಗುತ್ತೆ ಅಂತ ಅನ್ಸುತ್ತಾ?
ಇಲ್ಲ, ಈ ಜಾತೀಯತೆ ಮೊದಲು ಇತ್ತು. ಇರ್ಲಿಲ್ಲ ಅಂತ ನಾನು ಹೇಳೋದಿಲ್ಲ. ಅದು ಪರಸ್ಪರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇತ್ತು. ಸಂಬಂಧ, ವ್ಯವಹಾರ ಇಂಥದ್ದಕ್ಕೆ ಇತ್ತು. ಈಗ ಉತ್ತರ ಪ್ರದೇಶ, ಬಿಹಾರ, ಪಂಜಾಬ್ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಮತ್ತು ಆಂಧ್ರ ಪ್ರದೇಶ ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಸ್ವತಃ ಅನುಭವ ಆದ್ಮೇಲೆ ಅದೇ ಒಂದು ಅಸ್ತ್ರವಾಗಿ, ಅದನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಸರ್ಕಾರ ಮಾಡ್ಬೇಕು. ಅದೇ ಶುರುವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಅದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ವಿಕೃತ ರೂಪ ಬಂದಿದೆ. ಇದು ಏನಾದ್ರೂ ನಾಶಕ್ಕೇ ಬಂದಿದೆಯೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದ್ರೆ ಈಗ ಅದನ್ನೇ ಎಲ್ಲರೂ ಉಪಯೋಗಿಸ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆ. ಯಾವುದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸದೆ ಇದ್ರೆ ಆರೋಗ್ಯಕರವಾದ ರಾಜಕೀಯ ಇರ‍್ತದೇಂತ ನಾವೆಲ್ಲ ವಿಚಾರ ಮಾಡ್ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೇವೆಯೋ, ಏನಾದ್ರು ಮಾಡಿ ಈ ಜಾತಿಪದ್ಧತಿ ಕಳಿಬೇಕೂಂತ; ಅದೇ ಈಗ ಬರ್ತಾ ಬರ್ತಾ ಬಿಗಿಯಾಗ್ತ ಇದೆ. ಆದ್ರಿಂದ ಸರ್ಕಾರ, ಪೊಲೀಸ್ ಇವ್ರು ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡತಕ್ಕಂಥ ಸ್ಥಿತಿ ಬರ್ತಿದೆ. ಈ ಹಿಂದುಳಿದ ವರ್ಗ, ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿ, ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರೇ, ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಆಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ಎಸ್ಸಿ, ಹಿಂದುಳಿದವರಿಗೆ ಇದೊಂದು ನಾಮಫಲಕ. ನಿಜವಾಗಿ ಆ ಜನರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯಾದ್ರೆ ಏನಾದ್ರೂ ಹೋರಾಟ ಮಾಡ್ಲಿ. ಆದ್ರೆ ಅದು ಆಗ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ದುರ್ಬಳಕೆ ಆಗ್ತಾ ಇದೆ. ಈ ಸೋಕಾಲ್ಡ್ ಮೇಲ್‌ಜಾತಿಯವರು ಅಂತೇವಲ್ಲ ಅವರ ದುರ್ಬಳಕೆ ಆಗ್ತಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಇಡೀ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲೇ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದಂಥ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಗಳು ಕೆಲವು ಅವು ಕ್ರಿಮಿನಲ್ ಅಲ್ಲ. ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಇತ್ತು. ಈಗ ಹಾಗಾಗಿಲ್ಲ. ವ್ಯವಸ್ಥೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಅದು ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೇ ಮುರೀಬೇಕು, ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇನ್ನೂ ಕೆಟ್ಟ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ತರ್ಬಹುದು, ಇದು ನಡೀತಾ ಇದೆ ಇಡೀ ಭಾರತದಲ್ಲಿ.
· ಅದನ್ನು ನಿವೂ ಹೇಳ್ತಾ ಇರ್ತೀರಿ. ಕುವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ. ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಬರ್ಬೇಕು ಅಂತ. ಅಂದ್ರೆ ಈ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇದು ಅತಿಯಾದಾಗ ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ನಿರಾಕರಿಸಬಹುದು ಅನ್ನೋ ಭರವಸೆ ಇದೆಯಾ ನಿಮಗೆ?
ಹೌದು ಹೌದು ಆಗತ್ತೆ. ಅದು ತಾನಾಗಿಯೇ ಆಗತ್ತೆ. ಆದ್ರೆ ಅಷ್ಟರ ಒಳಗಾಗಿ ಸಾಕಷ್ಟು ನಷ್ಟವೂ ಆಗಿರತ್ತೆ.
· ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಕೊಳ್ಳತ್ತೇಂತ? ಒಂದು ನೀವು ಸಾಫ್ಟ್‌ವೇರ್ ಅಂದ್ರಿ ಇನ್ನು ಯಾವ್ಯಾವುದು?
ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರಾವರಿ ಜಾಸ್ತಿ ಮಾಡ್ಕೊಂಡ್ರೆ ವ್ಯವಸಾಯದಲ್ಲಿ ಆಗಬಹುದು. ಈಗ ಪಂಜಾಬಿನ ಶಕ್ತಿಯೇನು? ಕೃಷಿಯೇ ಬೆನ್ನೆಲುಬು ಆಗಿದೆ.
· ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಳಿದ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಅಂತ ನಮ್ಮನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಗಮನಿಸ್ಲೇ ಇಲ್ಲ ಅಂತ ಬೀದರ್‌ನಲ್ಲಿ, ಬಿಜಾಪುರ್‌ನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಒಂದು ಭಾವನೆ ಇದೆ ಅಲ್ವಾ ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸೋದು ಹೇಗೆ?
ಅಂದ್ರೆ ಕೆಲವು ಭಾಗ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಈಗ ಹೈದ್ರಾಬಾದ್ ನಿಜಾಮರ ಕೆಳಗೆ ಇದ್ದಂಥ ಕೆಲವು ಜಿಲ್ಲೆಗಳು ತುಂಬಾ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿವೆ. ಅದನ್ನು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸುಧಾರಿಸ್ತಾ ಹೋಗ್ತಾ ಇದ್ದೇವೆ. ಅನುಕೂಲತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೇವೆ. ನೀರಾವರಿ ಬರ್ಬೇಕು. ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಉದ್ಯಮಗಳು ಶುರುವಾಗಬೇಕು ಬೀದರ್, ಗುಲ್ಬರ್ಗ ಅಂಥ ಕಡೆ ಅದು ಬಯಲು. ಬೆಂಗಾಡು ಬಹಳ ಇದೆ ಅಲ್ಲಿ, ಫಲವತ್ತತೆ ಇದೆ. ಆದ್ರೆ ನೀರು ಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕಂಥ ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರು ಬೇಕು. ಅವ್ರೆಲ್ಲ ಈ ಕಡೆ ಬರೋದು ಬೆಂಗಳೂರು ಸೇರೋದು. ಗಾರೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡೋದು. ಅದ್ರಿಂದ ನಾವು ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಕರ್ನಾಟಕ ಮಾಡೋದು ಅದರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬೇಕಾಗತಕ್ಕಂಥದು ನಾನು ಹೇಳೋದೂ ಶಿಕ್ಷಣ, ಕುಡಿಯೋ ನೀರು, ನೀರಾವರಿ, ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿ ಇವುಗಳನ್ನು ನಾವು ಕೇಂದ್ರ ಕಾಳಜಿಗಳು ಅಂತ ಕಂಡೆವಲ್ಲ, ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ್ರೆ ಆಗ ನಮಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲೇನೇ ಉದ್ಯಮಿಗಳು ಹುಟ್ಟಬಹುದು. ಅಥವಾ ಬೇರೆಯವ್ರು ಬಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ನಮ್ಮವರಿಗೆ ಕೆಲಸ ಸಿಗ್ಬಹುದು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇವತ್ತು ವರಮಾನ ನೋಡಿದ್ರೆ ತೀರಾ ಕೆಲಗೂ ಇಲ್ಲ ತೀರಾ ಮೇಲೂ ಇಲ್ಲ ನಾವು ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ. ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಂದ್ರೆ ನಮಗೆ ತಕ್ಷಣ ನೆನಪಾಗೋದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಆಂಧ್ರದವರು. ಅವರು ನಮಗಿಂತ ನೀರಾವರಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ನಾವು ಕೋರ್ಟು, ಕಚೇರಿ ಅಂತ ಲಾ ಹಿಡ್ಕೊಂಡು ಹೊರಟ್ವಿ. ಅವ್ರೇನಿಲ್ಲ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆಮೇಲೆ ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋದ್ರು. ನಾವು ಕೋರ್ಟು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕೆಲ್ಸಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ಬೇಕು ಅಂದ್ರೆ ಅವ್ರು ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸ್ಕಂಡು ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋದ್ರು. ಈ ತರ ಮಾಡಿದೆವು ತಮಿಳನಾಡೂ ಅಷ್ಟೆ. ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶನೂ ಅಷ್ಟೆ.
ಹೀಗಾಗಿ ಅವ್ರು ನೀರಾವರಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಂದುವರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಕೃಷಿ ಉತ್ಪಾದನೆ ಇದೆ. ಆದ್ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಂಡಸ್ಟ್ರಿಯಲಿಸ್ಟ್‌ಗಳು ಹುಟ್ತಾರೆ. ಈ ನಾವು ಆ ಕಡೆ ಗಮನ ಕೊಟ್ರೆ ಮುಂದಿನ ಅಂದ್ರೆ ನಾನು ಹೇಳೋದು ಶತಮಾನ ಅನ್ನೋದಕ್ಕಿಂತ ಈಗ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಗತಿ ಬಹಳ ವೇಗದಲ್ಲಿ ಬರ್ತಾ ಇದೆ, ಅದ್ರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾವು ನಮ್ಮ ವರಮಾನ ಇಷ್ಟಾಗಬೇಕು. ಸಾಕ್ಷರತೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಶೇಕಡಾ ನೂರು ಆಗ್ಬೇಕು. ಈ ಥರ ಕೆಲವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಗುರಿಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೋದ್ರೆ ಸಾಧ್ಯ ಇದೆ. ನಮ್ಮ ಜನ ಒಳ್ಳೆಯೋರು. ಹಾಗೆ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿದ್ರೆ ಈ ನಕ್ಸಲೀಯರಂತೆ, ಎಲ್‌ಟಿಟಿಇ ಅಂತೆ, ಕೇಳ್ಬಾರದ ಹಿಂಸೆಗಳೆಲ್ಲ ಇವೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇದೆ. ಅದು ಬಹಳ ಜನ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕರು, ಕೆಲವು ಅವರದೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜನರನ್ನು ಅವರ ಮನಸನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯದರ ಕಡೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಲು ಕಲ್ಸಿದ್ದಾರೆ.
 
—-
ಅಕ್ಷರ ರೂಪ :
ಮಂಜುಳಾ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ
ಕೃತಿ ಬ್ಯಾನರ್‌ನಡಿ ಮಹದೇವ್ ಪ್ರಕಾಶ್ ನಿರ್ದೇಶನದಲ್ಲಿ ಚೆಲುವ
ಕನ್ನಡನಾಡು ಸರಣಿಯಡಿ ೨೦೦೧ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾರವಾದ ಸಂವಾದ
ಜಯದೇವಪ್ಪ ಹಾಲಪ್ಪ ಪಟೇಲ್ ಈಗಿನ ದಾವಣಗೆರೆ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಾರಿಗನೂರಿನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಟೋಬರ್ ೧, ೧೯೩೦ ರಂದು ಜನಿಸಿದರು. ಪಟೇಲರು ಕರ್ನಾಟಕದ ಮಾಜಿ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳು. ೧೯೪೭ ರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಟದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಜೈಲು ಸೇರಿದ್ದರು. ೧೯೬೭ ರಲ್ಲಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಅವರು ಲೋಕಸಭೆಗೆ ಆಯ್ಕೆಯಾದರರು. ಲೋಕಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲೇ ಮಾತನಾಡಿ ದಾಖಲೆ ನಿರ‍್ಮಿಸಿದರು. ೧೯೭೮ ರಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ೧೯೮೩ ರಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಗಿರಿ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಆಯ್ಕೆಗೊಂಡು ಶಾಸಕರಾದರು. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಹೆಗಡೆ ಹಾಗೂ ಎಸ್.ಆರ್. ಬೊಮ್ಮಾಯಿಯವರ ಸರ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಚಿವರಾಗಿದ್ದರು. ೧೯೯೪ ರಲ್ಲಿ ದೇವೇಗೌಡರ ಸರ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಉಪಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾದರು. ದೇವೇಗೌಡರು ೧೯೯೬ ರಲ್ಲಿ ದೇಶದ ಪ್ರಧಾನಿಯಾದಾಗ ಪಟೇಲರು ಕರ್ನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳಾದರು. ಇವರು ಸಮಾಜವಾದಿ ಹಿನ್ನಲೆಯ, ಎಂದೂ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಸದಸ್ಯನಾಗಿರದಿದ್ದ ಮೊದಲ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಕೂಡಾ. ಪಟೇಲರು ರಾಮಮನೋಹರ ಲೋಹಿಯಾರ ಆಪ್ತ ಅನುಯಾಯಿಯಾಗಿದ್ದರು. ಪ್ರಖರ ಮಾತುಗಾರಿಕೆಗೆ, ನುರಿತ ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದ ಪಟೇಲರು ತಮ್ಮ ಕೊನೆಯ ಚುನಾವಣಾ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಯುವ ಅಭ್ಯರ್ಥಿ ಒಬ್ಬರೆದುರು ಸೋಲನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರು. ಪಟೇಲರು ೨೦೦೦ ರಲ್ಲಿ ನಿಧನರಾದರು.
* * *
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಎಸ್.ಎಂ.ಕೃಷ್ಣ
· ತಾವು ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಿರುವ ಈ ಸಂದರ್ಭ ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ್ದು ಅನ್ಕೊತೀನಿ, ಏಕೆಂದರೆ ಒಂದು ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯಾಗಿ ಹೊಸ ಶತಮಾನದ ಶುರುವಾಗುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಹೊಸ ಸಹಸ್ರಮಾನವೂ ಶುರುವಾಗ್ತಾ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಚೆಲುವ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಎನ್ನುವ ನಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಲ್ಪನೆ ಮುಂದಿನ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಆತಂಕಗಳೇನು? ನಮಗಿರುವ ಭರವಸೆಗಳೇನು? ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿಮಗಿಂತ ಯೋಗ್ಯರಾದ ಮನುಷ್ಯ, ನೀವು ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ನಮಗೆ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಆತಂಕಗಳೇನು ಎಂದು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದರೆ, ಆಮೇಲೆ ಉಳಿದದ್ದನ್ನು ಮಾತನಾಡಬಹುದು.
ಒಂದು ಶತಮಾನ ಅದು ಮುಗಿಯುವ ಕ್ಷಣಗಳು ಮತ್ತೊಂದು ಶತಮಾನ ಉದ್ಭವ ಆಗತಕ್ಕಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶ ಇವುಗಳೆರಡು ಕೂಡ ಒಂದು ರಾಜ್ಯದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಬಲವಾದಂಥ ಮುದ್ರೆಯನ್ನ ಒತ್ತಕ್ಕಂಥ ಕಾಲ. ಇಂಥ ಅಪೂರ್ವವಾದಂಥ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಕರ್ನಾಟಕದ ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ, ಅದು ನಮಗೆ ತಂದು ಕೊಡಬಹುದಾದಂಥ ಸುಂದರವಾದಂಥ ಕನಸುಗಳು, ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಆತಂಕಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಕೇಳಿದಿರಿ. ಯಾವೊಂದು ರಾಜ್ಯವೂ ಕೂಡ ಸಮಸ್ಯೆಯಿಂದ ಅತೀತವಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಾಜ್ಯವೂ ಕೂಡಾ ತನ್ನದೆ ಆದಂಥ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಆ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಉತ್ಕರ್ಷದ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡತಕ್ಕಂಥ ದಿನಗಳು ಇವು. ನನ್ನ ಕನಸುಗಳ ವಿಚಾರ ತಾವೇ ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ರಿ. ಈಗ ಆತಂಕಗಳೇನು ಎನ್ನುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳ್ತೀನಿ. ಆತಂಕಗಳು ಹಲವಾರು ಇವೆ. ನಿನ್ನೆ ತಾನೇ ಓದ್ತಾ ಇದ್ದೆ. ೧೯೦೨ ನೇ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಭಾರತ, ದೇಶದಲ್ಲೇ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲನೆಯ ಹೈಡ್ರಲ್ ಜನರೇಟಿಂಗ್ ಪವರ್ ಸ್ಟೇಷನ್ ನಮ್ಮ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಶಿವನಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ ಆಯ್ತು. ಶಿವನಸಮುದ್ರದಿಂದ ಕೋಲಾರ ಚಿನ್ನದ ಗಣಿಗಳಿಗೆ ಪವರ್‌ ಕರೆಂಟನ್ನು ನಾವು ಟ್ರಾನ್ಸ್‌ಮಿಟ್ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದ ದಿನಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ, ಅಂದರೆ ಇಂದಿನ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ, ಅಂದಿನ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಎಂಥ ಭವ್ಯವಾದಂಥ ಪರಂಪರೆ ಇತ್ತು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ನಿದರ್ಶನ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.
ಇವತ್ತು ಬಂದ ಕ್ರೂರ ವೈಪರೀತ್ಯ ಏನು ಅಂದ್ರೆ, ವಿಪರ್ಯಾಸ ಏನು ಅಂದ್ರೆ ಯಾವ ರಾಜ್ಯ ಇಡೀ ದೇಶಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾದರಿಯಾಗಿತ್ತೋ ಇವತ್ತು ಆ ರಾಜ್ಯ ವಿದ್ಯುತ್ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದಾಪುಗಾಲನ್ನು ಹಾಕಬೇಕಿತ್ತೊ ಅದನ್ನ ಹಾಕೋದಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ ಅಂತ ಮರುಕ ಒಂದು ಕಡೆ, ಎರಡನೆಯದು ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಸರ್ವತೋಮುಖ ಆರ್ಥಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ, ಕೈಗಾರಿಕಾ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ, ವ್ಯವಸಾಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವಿಸ್ತರಣೆಗೆ, ಇವೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಕೂಡ ವಿದ್ಯುತ್ ಕೊರತೆ ದೊಡ್ಡ ಅಡ್ಡಗಾಲು ಹಾಕ್ತಾ ಇದೆ. ಇದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಆತಂಕವನ್ನು ತರುವಂಥ ಬೆಳವಣಿಗೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಾವು ಯೋಗ್ಯವಾದಂಥ ಪರಿಹಾರಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯಲೇ ಬೇಕು. ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಶಾಪ. ಯಾವುದು ಆ ಶಾಪ ಅಂತಂದ್ರೆ, ನಾವು ಕಾವೇರಿನದಿಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ, ಕೃಷ್ಣಾ ನದಿಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ, ಕಾವೇರಿ ನದಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವವಾಗಿ ತಮಿಳುನಾಡಿಗೆ ಹರಿದು ಹೋಗ್ತಾ ಇದೆ. ಇನ್ನು ಕೃಷ್ಣಾನದಿ ವಿಚಾರ. ನಾವು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ನೀರು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಇದೆ. ಈ ಎರಡೂ ನದಿ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟಕರ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಆಗಿಂದ್ದಾಗೆ – ಆಗಿಂದ್ದಾಗೆ ನಾವು ಸಿಕ್ಕಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ತಾ ಇರೋದು ಮತ್ತೊಂದು ಆತಂಕ. ಏಕೆ ಆತಂಕ ಅಂತಂದ್ರೆ ನಾವು ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನೀರಾವರಿ ಸೌಕರ್ಯವನ್ನು ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರ‍್ತಕ್ಕಂಥ ವ್ಯವಸಾಯವನ್ನೇ ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿರತಕ್ಕಂಥ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಜನಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಬೇಕು ಅಂತ ಏನು ಆಸೆ ಇತ್ತು, ಆ ಆಸೆಯನ್ನು ನಾವು ಈಡೇರಿಸಲು ಆಗದೆ ಇದ್ದದಕ್ಕೆ, ಕೇವಲ ನಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರವೇ ಕಾರಣವಲ್ಲ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಗಳೇ ಕಾರಣವಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾವು ಈ ಭೌಗೋಳಿಕ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದೀವಿ ಅವು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಹಳ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಹಾಕಿಸಿದೆ. ಅದು ನನಗೆ ಆತಂಕವನ್ನು ತಂದು ಒಡ್ಡುವಂಥ ವಿಚಾರ ಮತ್ತು ಬೆಳವಣಿಗೆ. ಈ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕು, ಅದು ದಷ್ಟ ಪುಷ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕು ಅನ್ನುವಂಥ ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಕನ್ನಡಿಗರ ಆಸೆ ಏನು ಇದೆ, ಆ ಆಸೆಗೆ ಇಂಬು ಕೊಡ್ತಕ್ಕಂಥ ಈ ಕನ್ನಡದ ಜನರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವಂಥ ಅಭಿಮಾನ (ನಿರಾಸೆ, ನಿಟ್ಟುಸಿರು, ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ) ನೋಡಿ ನನಗೆ ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಕಳವಳ ಆಗುತ್ತಿದೆ. ಕನ್ನಡತನದ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದಂಥ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಇದ್ರೆ, ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಬಗ್ಗೆ ನಿಚ್ಚಳವಾದ ಭರವಸೆಯನ್ನು, ನಿಚ್ಚಳವಾದಂಥ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ನಾವು ತಾಳದೆ ಹೋದ್ರೆ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ನಾಡು-ನುಡಿ ಎರಡನ್ನೂ ಮುಂದುವರಿಸುವ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಜ್ವಲಂತ ಅಭಿಮಾನ ಇರಬೇಕು. ಇವತ್ತು ಅಭಿಮಾನದ ಬ್ಯಾಟರಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಡೌನ್ ಆದ ಹಾಗೆ ಕಾಣ್ತಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ರೀ ಚಾರ್ಜ್‌ ಮಾಡುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿದೆ. ಅದು ಆತಂಕಕ್ಕೆ ಎಡೆಮಾಡಿದೆ.
· ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ, ಅತಿ ಅಭಿಮಾನದಿಂದಲೂ ಅಪಾಯವಿರುತ್ತದೆ. ಅಭಿಮಾನ ಶೂನ್ಯತೆಯಿಂದಲೂ ಬಹಳ ಅಪಾಯವಿರುತ್ತದೆ. ಪುತಿನ ಒಂದು ಕಡೆ ’ಅಭಿಮಾನ ಕೃಪಣ’ ಅಂತಾರೆ. ಅಭಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕೃಪಣತೆ ತೋರಿಸ್ತಾರೆ ಅಂತ. ಈಗ ನೀವು ಹೇಳಿದ ಒಂದೊಂದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಾತನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸೋಣ. ಹಿಂದೆ ಮೈಸೂರು ದೇಶದ ಒಡೆಯರ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯ, ಮಿರ್ಜಾ ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್, ರಂಗಾಚಾರ್ ಇವರೆಲ್ಲ ದಿವಾನರಾಗಿ ಒಳ್ಳೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದವರು. ಹಾಗಾಗಿ ಮೈಸೂರು ಒಡೆಯರ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಂದೆ ಇತ್ತು ಅನ್ನೋದನ್ನ ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಅಂದರೆ ಪ್ರಗತಿಪರವಾದ ಆಡಳಿತ ಪರಂಪರೆಯೇ ನಮಗಿತ್ತು. ಪಶುವೈದ್ಯ ಶಾಲೆ ಇಲ್ಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದ್ದು, ಈಗ ತಾವು ಹೇಳಿದ ವಿದ್ಯುತ್, ಆಮೇಲೆ ರಾಷ್ಟ್ರೀಕರಣ, ಅಂದ್ರೆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯನವರು ಬ್ಯಾಂಕು ಮಾಡಿದ್ರು ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವು ಆಯಿತು. ಆದರೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಏಕೀಕರಣವಾದ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಹಿಂದುಳಿದ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಈ ಮೈಸೂರಿನ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾವೆ. ಈ ಹಿಂದುಳಿದ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನ ಬಹಳ ಉಜ್ವಲವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಆಮೇಲೆ ಅವು ಸಾಕಷ್ಟು ಬೆಳೆಯುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳೂ ಹೌದು. ಈಗಲೂ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರದೇಶಗಳ ನಡುವಿನ ಅಸಮಾನತೆ ಇದೆ. ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಿರುವ ತಾವು ಚೆಲುವ ಕನ್ನಡ ನಾಡನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಅಸಮಾನತೆಯನ್ನ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ಯಾಕೆ ಇದನ್ನ ಹೇಳ್ತಾ ಇದೀನಿ ಅಂದ್ರೆ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನ ಉಡುಪಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗ ಮನೆ ಕಟ್ಟೋದಕ್ಕೆ ಬಂದೋರು ಬೀದರ್‌ನವರು. ಅವರು ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಗುಡಿಸಲು ಹಾಕ್ಕೊಂಡು ಇರೋದು. ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಣಿಪಾಲ ಗಲ್ಫ್ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ. ಹೀಗೆ ಮನೆ ಕಟ್ಟಲು ಬಂದವರಿಗೆ ಮಣಿಪಾಲ ಗಲ್ಫಾಗೋದು, ಅದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಅಸಮಾನತೆಯ ಸ್ವರೂಪ ಎಂಥದ್ದು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ನೀವು ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸಮಾಜವಾದಿ ಚಳವಳಿ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದುಬಂದು ಈಗ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಆಗಿರುವವರು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾವೇ ಒಂದು ಗಲ್ಫಾಗುವ ಮತ್ತು ಗಲ್ಫ್‌ ಇನ್ ದಿ ಅದರ್ ಸೆನ್ಸ್‌ ಆಲ್ಸೊ, ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಸರಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ?
ಸರ್ ಎಂ. ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯನವರು ನಮ್ಮ ಮಂಡ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ಶ್ರೀಮಂತಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಗ ’ಇರ್ವಿನ್ ಕೆನಾಲ್’ ಅಂತ (ಈಗ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯ ನಾಲೆ) ಮಾಡಿದ್ರು. ಇದರಿಂದ ಯಾರು ಆಹಾರ ಬೆಳೀತಿದ್ರೋ ಅವರು ಚಿನ್ನದ ಬೆಳೆಯನ್ನ ಬೆಳೆಯೋಕೆ ಕಾರಣಿಭೂತರಾರು. ಈಗ ನಾವು ಮುಂಬೈನಲ್ಲಿ ಏನು ಸಿಮೆಂಟ್ ರೋಡ್ಗಳು ನೋಡ್ತಾ ಇದ್ದೀವಿ, ಆದ್ರೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲಿಗೆ ಸಿಮೆಂಟ್ ರೋಡ್ ಮಾಡಿದವರು ಸರ್ ಮಿರ್ಜಾ ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್. ಅದು ೧೯೪೦ ರಲ್ಲಿ ಅಂತ ಕಾಣ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಮಂಡ್ಯದ ಹತ್ತಿರ ಮೊದಲ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದರು. ಅದು ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಇತ್ತು ಈ ಸಿಮೆಂಟ್ ರೋಡ್. ಇಂಥ ಹೆಡ್ ಸ್ಪಾರ್ಟ್‌ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಿವಲ್ಲ ಅದು ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ, ಆವತ್ತಿನ ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ತು. ಈಗ ತಾನೇ ತಾವೇ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಏಕೀಕರಣವಾಯ್ತು. ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನರ ಆಸೆಗೆ ಒಂದು ರೂಪ ಸಿಕ್ತು. ಒಂದು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸಿಕ್ತು. ಹಿಂದುಳಿದಿರುವಂಥ ಹಲವಾರು ಪ್ರದೇಶಗಳು ನಮಗೆ ಸಿಕ್ವು. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ ’ಹ್ಯೂಮನ್ ರಿಪೋರ‍್ಸ್ ಡೆವಲಪ್‌ಮೆಂಟ್ ಇಂಡಿಸಸ್’ ಅಂತ ಮಾಡ್ತಿದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಅಂಶ ಏನು ಅಂದ್ರೆ ಹೈದ್ರಾಬಾದಿನ ಭಾಗಗಳಾದಂಥ ಈ ಗುಲ್ಬರ್ಗ, ರಾಯಚೂರು, ಬೀದರ್, ಕೋಲಾರ, ತುಮಕೂರಿನ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳು ಬರಗಾಲ ಪೀಡಿತ ಪ್ರದೇಶಗಳು. ಮಳೆಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂಥ ಸೀಮೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಹೈದ್ರಾಬಾದ್ ಕರ್ನಾಟಕ, ಮುಂಬೈ ಕರ್ನಾಟಕ ಅಂತ ಜನರಲೀ ಏನು ಹೇಳ್ತೀವಿ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗುರುತಿಸುತ್ತೀವಿ, ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ, ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಕಾರಣಗಳಿವೆ. ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಕಾರಣಗಳು ಏನೆಂದರೆ ಕನ್ನಡ ಮಾತನಾಡುವ ಜನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಂದಿನ ಆಡಳಿತ ಮಾಡಿದ ಉಪೇಕ್ಷೆ, ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ ಈಗ ಮುಂಬೈ ಪ್ರೆಸಿಡೆನ್ಸಿ, ಬಹಳ ದೂರ, ಮುಂಬೈಗೂ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ-ಧಾರವಾಡಕ್ಕೂ ಅನ್ನೊದನ್ನ ಗಮನಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಆಳೋರಿಗೆ ಅಭಿಮಾನ ಇರಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಇವರ ಬಗ್ಗೆ ಕಾಳಜಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಬಹಳ ಹಿಂದುಳಿದ ಪ್ರದೇಶಗಳಾಗೇ ಉಳಿದವು. ಆದರೆ ಕಳೆದ ೫೬ನೇ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಏಕೀಕರಣ ಆದ ಮೇಲೆ ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ಸುಧಾರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಉತ್ತಮವಾಗಿವೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ರಸ್ತಗಳಾಗ್ತ ಇವೆ, ಅಣಕೆಟ್ಟನ್ನು ಕಟ್ತಾ ಇದ್ದೀವಿ. ಇವತ್ತು ಕೃಷ್ಣಾ ಪ್ರಾಜೆಕ್ಟ್, ಅದಕ್ಕೆ ನಾವು ಖರ್ಚು ಮಾಡ್ತಾ ಇರುವ ಸಹಸ್ರಾರು ಕೋಟೆ ರೂಪಾಯಿ, ಉತ್ತೋರೊತ್ತರ ಆ ಭಾಗದ ಜನಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವಾಗಲಿದೆ. ಅವರ ಜೀವನವನ್ನು ಸುಧಾರಣೆ ಮಾಡ್ಲಿಕ್ಕೆ. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕುಡ ಒಂದು ಟೈಮ್ ಫ್ರೇಮ್‌ನಲ್ಲಿ ಫಲಿತಾಂಶವನ್ನು, ಜನಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಆಗುವಂಥ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಅವರು ಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡೋದಕ್ಕೆ ತಯಾರು ಆಗಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. ಆ ದೃಷ್ಠಿಯಿಂದ ನಾನು ಮುಂದಿನ ೫ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅಸಮತೋಲನ ಎನ್ನುವ ಮಾತೇನಿದೆ ಆ ಸೊಲ್ಲನ್ನು ಅಡಗಿಸಬೇಕು ಅನ್ನುವ ದೃಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಖರವಾದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಇಡಬೇಕೆಂಬುದು ಈ ಸರ್ಕಾರದ ಬಯಕೆ. ಆ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಮೊದಲು ಯಾವ ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಅಸಮತೋಲನ ಎದ್ದುಕಾಣುತ್ತವೆ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮೂರು ಜನ ಮೇಧಾವಿಗಳ, ಪರಿಣತರ ಸಮಿತಿ ಮಾಡಿ ಆ ಸಮಿತಿಗೆ ಒಂದು ಟೈಮ್ ಫ್ರೇಮ್‌ನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವರದಿ ತರಿಸಿ ಆನಂತರ ಅವರೇ ಏನು ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ, ಆ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳ ಇತಿಮಿತಿಯನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಾವು ಈ ಅಸಮತೋಲನದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ.
· ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕನಸು ನನಸಾಗಲಿಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ರಾಜಕೀಯ ಬೆಂಬಲ ಬೇಕು. ನೀವು ಒಂದು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ  ನಿಮ್ಮ ಆತಂಕಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಜಾತಾಂತ್ರಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಾಗಿ ಉಳಿದು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಇರಬಹುದಾದ ಅನುಮಾನಗಳು, ಆತಂಕಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದೀರಿ, ಅದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇದೆ, ನನಗೂ ಇದೆ. ಈ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನ ಅಂತೂ ತುಂಬಾ ಎಕ್ಸ್‌ಪೆರಿಮೆಂಟ್ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ಪಕ್ಷವನ್ನು ಸೆಂಟರ್‌ಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾರೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಪಕ್ಷವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಆಡಳಿತ ಮಾಡಲು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಪಕ್ಷವನ್ನು ತರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಕ್ಸ್‌ಪೆರಿಮೆಂಟ್‌ನ ಭಾಗವಾಗಿಯೇ ಈಗ ತಮ್ಮನ್ನು ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕನ್ನಡದ ಜನ. ಜನ ಈ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಗಳು (ಎಲ್ಲ ಪಕ್ಷಗಳು) ಒಂದೇ ಪಕ್ಷ ಅಂತಲ್ಲ, ಈ ಜನರ ಅಭಿಮಾನ, ಜನರು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಇದೆಯಲ್ಲ, ಅದರ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣತೆ ಹಾಗೂ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಈ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅಂತ ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ ನನ್ನಂಥವನಿಗೆ ಅನುಮಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಎಕ್ಸ್‌ಪೆರಿಮೆಂಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಜನ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಪಕ್ಷವನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಪಕ್ಷ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ದೊಡ್ಡ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಸಣ್ಣ ಪಕ್ಷ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತಾವು ಒಂದು ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣಗಿಕೊಂಡು ಹೋರಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೋರು. ಏನೋ ಒಂದು ಆದರ್ಶ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದೋರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡ್ಲಿಕ್ಕೆ ಜನ ಇರ್ತಾರೆ, ಆದರೆ ಪಕ್ಷಗಳೂ ಇರ್ಬೇಕು. ಮತ್ತೆ ವಿರೋಧಪಕ್ಷಗಳೂ ಕೂಡ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ, ಟೀಕೆಯನ್ನು ಮಾಡ್ತಾ ಇರ್ಬೇಕು. ಈ ಸತ್ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮುಂದಿನ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಬಹುದೇ? ಅದಕ್ಕಿರಬಹುದಾದ ಆತಂಕಗಳೇನು, ಭರವಸೆಗಳೇನು? ಇದನ್ನು ನೀವೊಬ್ಬ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದೀರಿ ಅನ್ನೋ ಕಾರಣಕ್ಕಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ನೀವು ಒಬ್ಬ ರಾಜಕೀಯ ಚಿಂತಕನಾಗಿಯೂ ಇರೋದ್ರಿಂದ ಕೇಳ್ತಾ ಇದ್ದೀನಿ.
ರಾಜಕಾರಣ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಗುಣಾತ್ಮಕವಾದಂಥ ಪರಿವರ್ತನೆ ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿದೆ. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಕಿಯ ಧ್ರುವೀಕರಣದ ವಿಚಾರ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸೆಳೆದಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಮೂರ‍್ನಾಲ್ಕು ರಾಜಕೀಯ ಸ್ತರಗಳು ನಿಲ್ಲಬಹುದು ಮತ್ತು ಜನ ಎಲ್ಲ ಆ ಮೂರ‍್ನಾಲ್ಕು ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಅವರು ಏನೂ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ, ಸಿದ್ಧಾಂತ ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಚುರಪಡಿಸುತ್ತವೆ, ಆ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಬೆಂಬಲ ಕೊಟ್ಟು ನಿಲ್ತಾರೆ ಅನ್ನೊ ಆಸೆ ಇತ್ತು. ೧೯೬೦ನೇ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ೭೦ರ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಆದ ರಾಜಕೀಯ ಧ್ರುವೀಕರಣ ನಾವಿಂದು ನೋಡ್ತಾ ಇಲ್ಲ ಇಂದು ರಾಜಕಾರಣ ಛಿದ್ರ ಛಿದ್ರ ಆಗ್ತಾ ಇರೋದನ್ನ ಕಾಣ್ತಾ ಇದ್ದೇವೆ.
· ಅನೇಕ ಸಾರಿ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಆಂಬಿಷನ್‌ಗೂ ಇದಾಗುತ್ತೆ ಅಲ್ಲವಾ?
ಅದೇನಾಗುತ್ತೆ ಅಂದ್ರೆ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಲವಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲದಂಥ ಈಗಿನ ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಗಳು. ಇತ್ತೀಚಿನ ಎರಡು ಉದಾಹರಣೆ ಗಮನಿಸಿದರೆ ಸಣ್ಣರಾಜ್ಯ ಗೋವಾದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಬೆಳವಣಿಗೆ. ೧೧ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ೧೦ ಜನ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡಿರುವಂಥ ರಾಜ್ಯ ಇದು. ೪೦ ಶಾಸನಸಭೆ ಸದಸ್ಯರನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂಥ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ರಾಜ್ಯ ಹಾಗೇನೇ ಅತ್ಯಂತ ಜನಸಾಂಧ್ರತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರತಕ್ಕಂಥ ಉತ್ತರಪ್ರದೇಶ. ಇಲ್ಲಿ ಇವತ್ತು ಕಲ್ಯಾಣಸಿಂಗ್ ಬೇರೆ ಪಕ್ಷ ಮಾಡ್ತೀನಿ ಅಂತ ಹೊರಟಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ನನಗೆ ರಾಜಕಾರಣ ಒಂದು ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆದಿರುವಂಥ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯೇ ಅಥವಾ ರಾಜಕಾರಣ ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಪವರನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕೆಂಬ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಾಗಿದೆಯೇ, ಇದು ನನಗೆ ಗಂಭೀರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಮಯ ರಾತ್ರಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಆರಂಭ ಮಾಡಿದಾಗ, ನಮ್ಮ ಜನತಂತ್ರದ ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ನಮಗೆ ಕೊಂಚ ಅನುಮಾನ ಬರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೇ. ಆದರೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ರಾಜ್ಯಗಳಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಬಂಗಾಳ. ಜ್ಯೋತಿ ಬಸು ಅವರು ಕಳೆದ ೨೧ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಸ್ಥಾನ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ ಅಂದರೂ ಅವರ ಪಕ್ಷ ಅವರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ಎರಡು ವಿಭಿನ್ನವಾದ ಭಾರತವನ್ನು ನಾವು ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದೇವೆ. ಒಂದು ಉತ್ತರ ಪ್ರದೇಶ ಮತ್ತು ಗೋವಾ, ಇನ್ನೊಂದು ಪಶ್ಚಿಮ ಬಂಗಾಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಅನಿಸುತ್ತಿದೆ ನಿಜಕ್ಕೂ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬುದ್ಧರಾದ ಮತದಾರರಿದ್ದಾರೆ ಅವರು ಕೊಡತಕ್ಕಂಥ ಅತ್ಯಂತ ಸೋಜಿಗ ಎನಿಸುವಂಥ ಫಲಿತಾಂಶಗಳೂ ಕೂಡ ಕೆಲವು ಸಮಯ ಕೆಲವರು ಸೋತು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾಗುತ್ತಾರೆ, ಗೆದ್ದೋರು ಹುಷಾರಾಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
· ಮತ್ತು ಅವರೂ ಸೋಲಬಹುದು.
ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಕಾಲಚಕ್ರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಉರುಳಿದ್ದನ್ನ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಲ್ಲೇ ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸ್ತದೆ, ಈ ಎಲ್ಲಾ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷವೂ ಕೂಡ ಪಾಠವನ್ನು ಕಲಿಯೋದು ಬಹಳಷ್ಟಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷ ತಾನೊಂದು ಪಕ್ಷ, ಹಾಗೆ ಅಂತ, ಹೇಳಿ ಮುಂದುವರೆಯಬೇಕಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸ್ಟೇಬಲ್ ಪಾಲಿಸಿ ಇರಬೇಕು. ದಟ್ ಈಸ್ ದಿ ಬೇಸಿಕ್ ರಿಕ್ವೈರ್‌ಮೆಂಟ್. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಸ್ಟೇಬಲ್ ಪಾಲಿಸಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೊ….
· ಮತ್ತೆ ಶಿಸ್ತು ಇರಬೇಕು. ಒಬ್ಬ ನಾಯಕನನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಅದನ್ನು ಗೌರವಿಸುವಂಥ ಭಾವನೆ ಇರ್ಬೇಕು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಕೆಟ್ಟ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಲೀ ತೀರ ಕೆಟ್ಟ ದಿವಾನ ಆಗಲೀ ಬರಲಿಲ್ಲ ಅಂತ. ನೋಡಿ ನಾನೊಬ್ಬ ಬರಹಗಾರನಾಗಿ ಒಂದು ವಿಷಯ ಹಂಚಿಕೋಬೇಕು ತಾವು ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಆಗಿರೋ ಈ ಕರ್ನಾಟಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ  ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ, ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ ದೇಶವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಂಗಾಳಿ, ಕೇರಳ, ಹಿಂದಿ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಸರಿಸಮಾನವಾಗಬಹುದಾದ ದೊಡ್ಡ ಬರಹಗಾರರನ್ನು ನಾವು ಪಡೆದಿದ್ದೇವೆ. ಬಿ.ಎಂ.ಶ್ರೀ, ಕುವೆಂಪು, ಕಾರಂತ, ಮಾಸ್ತಿ, ಶ್ರೀರಂಗ. ಆಮೇಲೆ ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ನಾವು ಮುಂದುವರೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಇವತ್ತು ಏನನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ, ಯಾವ ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಚಿಂತನೆಯನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ. ನನಗಿಂತ ಕಿರಿಯನಾದ ಒಬ್ಬ ಗೆಳೆಯ ತೀರಿಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಡಿ.ಆರ್.ನಾಗರಾಜ್‌ ಅಂತ. ಅವರು ಒಂದು ಪುಸ್ತಕ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ ಅಲ್ಲಮ ಮತ್ತು ಶೈವಪ್ರತಿಭೆ ಅಂತ. ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿ ಅದು. ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದರೂ ಈ ಕೃತಿ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂಥ ಬೆಳವಣಿಗೆ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗೆ ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಜಾಗತೀಕರಣದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳು ಕೇವಲ ಅಡಿಗೆಮನೆ ಭಾಷೆಯಾಗುವ ಅಪಾಯವಿದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಗೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಬರ್ತಾ ಇದೆ. ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಭಾಷೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ಅವನು ನಮಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ. ಇದೇನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತದೊಳಿನ್ನೇನು ಅಂತ ಹೇಳುವ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಬಂತು. ಇನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ದನ್ನೂ ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಬಿ.ಎಂ.ಶ್ರೀ, ಕಾರಂತ, ಮಾಸ್ತಿ, ಕುವೆಂಪು ಎಲ್ಲರ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಈಗ ಮತ್ತೆ ವಿಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗುವ ಅಪಾಯವಿದೆ. ಅಂದರೆ ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡುವ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯಿದೆ. ಇದೇನು ಅಭಿಮಾನ್ಯ ಶೂನ್ಯತೆ ಅಂತ ನಾನು ಹೇಳ್ತಾ ಇರೋದಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಹುರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕಂಪನಿಗಳು ಬರ್ತಾ ಇವೆ, ಅವರು ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ತಾವು ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಈ ನಮ್ಮ ಒಟ್ಟೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗದೇ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಏನು ಮಾಡೋಕೆ ಸಾಧ್ಯ.
ನಿಮ್ಮಂಥೋರು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇರ್ತಾರೊ, ಈಗ ತಾನೆ ನಾಗರಾಜರವರ ವಿಚಾರಾನ ತಾವು ಪರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿದ್ರಿ. ನಾನು ಕೂಡ ಅವರ ಒಂದೆರೆಡು ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಚಿಂತನಕಾರರು. ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಬರಹಗಾರರು. ಇವತ್ತು ಬೆಳಗ್ಗೆ ತಾನೆ ಕನ್ನಡ ಶಕ್ತಿ ಕೇಂದ್ರದವರು ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಗಣಕೀಕೃತ ಮಾಡುವಂಥ ಸಂಸ್ಥೆಯವರು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದ್ರು. ಅವರು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದ ಉದ್ದೇಶೀ ಏನು ಅಂದ್ರೆ ಈ ಗಣಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಅಳವಡಿಸೋದು. ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಕಳೆದ ೪೦ ದಿನಗಳಿಂದ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೆ. ಈಗಾಗಲೆ ನಾವು ಗಣಕೀಕರಣದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವದ ಸ್ಥಾನ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡ್ತಾ ಇದ್ದೇವೆ. ಅದನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ವಿಸ್ತಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಬರಬೇಕು ಅಂತ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ ನಾನು ಮುಂದಿನ ೧೦-೧೨ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಇನ್ಫರ್‌ಮೇಶನ್ ಟೆಕ್ನಾಲಜಿ ಕಾರ್ಯಾಲಯದ ಜೊತೆಗೆ ಮತ್ತು ಈ ಗಣಕೀಕರಣ ಮಾಡ್ತಾ ಇರೋ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಜೊತೆ ಒಂದು ಚರ್ಚೆ ಮಾಡಿ ನಂತರ ಒಂದು ಕಾಂಪ್ರಹೆನ್ಸಿವ್ ಪಾಲಿಸಿ ಈ ಗಣಕೀಕರಣದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.
· ಇಲ್ಲದಿದ್ರೆ ಕನ್ನಡ ಅಫೀಶಿಯಲ್ ಲ್ಯಾಂಗ್ವೇಜ್ ಆಗಿ ಉಳಿಯೋದೆ ಇಲ್ಲ. ನೀವು ಇದು ಮಾಡದೇ ಇದ್ರೆ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಅದು ಮುನ್ನಡೆಯದೆ ಇದ್ರೆ ಹಿನ್ನಡೆ ಶುರುವಾಗಿಬಿಡುತ್ತೆ.
ಈಗ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಶಬ್ದಕೋಶವನ್ನೇ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡದ ಗಣಕೀಕರಣದ ಬಗ್ಗೆ ಆಳವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರತಕ್ಕಂಥವರು ಈ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸ್ತದೆ, ಏನೇ ಗ್ಲೋಬಲೈಸೇಶನ್ ಆಗಲಿ, ಲಿಬರಲೈಜೆಶನ್ ಆಗಲಿ, ಬಹುರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕಂಪನಿಗಳು ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಲಿ, ಕನ್ನಡ ನಾಲ್ಕೂವರೆ ಕೋಟಿ ಜನ ಏನಿದ್ದಾರೆ, ಈ ಗ್ಲೋಬಲೈಸೇಶನ್ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೂಡ ಮುಟ್ಟೋದಿಲ್ಲ. ಅದು ಕೇವಲ ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕನ್ನಡದ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದಂಥ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆ ಇವತ್ತು ಕನ್ನಡ ಈಗ ಮಾಹಿತಿ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದತ್ತ ದಾಪುಗಾಲು ಹಾಕಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗ್ತಾ ಇದೆ. ಅದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬುದ್ಧಿವಂತ ಜನ, ಮೇಧಾವಿಗಳೇನಿದ್ದಾರೆ, ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನಕೊಟ್ಟು ಕನ್ನಡ ಹಿಂದೆ ಬೀಳದೆ ಇರ‍್ತಕ್ಕಂಥ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಇವತ್ತು ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಫ್ಟ್‌ವೇರ್ ಇದೆ. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಸಾಫ್ಟ್‌ವೇರ್ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಬೀಳದೇ ಇರೋ ಹಾಗೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ರೂಪಿಸಬೇಕು ಅನ್ನೊ ಇಚ್ಛೆ ಇದೆ.
· ಏನಾದ್ರೂ ಆಗ್ಲಿ, ಪ್ರೈಮರಿ ಶಾಲೆಗೆ ಹೊಗುವ ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಕೊನೆ ಪಕ್ಷ ಏಳನೆ ಈಯತ್ತೆ ತನಕ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿತು ಬಿಟ್ರೆ ಯಾವ ಭಾಷೆಯನ್ನಾದರೂ ಕಲ್ತ್ಕೋತ್ತಾರೆ. ನಾನೂ ಕಲ್ತಿದ್ದು ಹಾಗೇನೆ.
ನಾನು ಕನ್ನಡ ಮೀಡಿಯಂನಲ್ಲೇ ಓದಿದ್ದು.
· ಅಲ್ಲವೇ, ನಾವೆಲ್ಲ ಹಂಗೇ ಮಾಡಿರೋದು. ಅಮೇಲಿನಿಂದ ಯಾವ ಭಾಷೆಯನ್ನಾದರೂ ಕಲಿಯಬಹುದು. ಆದರೆ ಏಳನೇ ಈಯತ್ತೆವರಗೆ ಕನ್ನಡ ಮಾಡ್ದೆ ಇದ್ರೆ ಬಹಳ ಅಪಾಯವಿದೆ. ಆಗ ಕನ್ನಡ ಅಡುಗೆ ಮನೆ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಬಿಡ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹಳ್ಳಿಯ ನಮ್ಮ ಪ್ರೈಮರಿ ಸ್ಕೂಲ್‌ಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಬೇಕು. ನೀವು ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆ ಜನರನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಂತ್ರಿಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಕೊಂಡಿದ್ದೀರಾ, ಅವರು ಇಂಥ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಅಂತ ಅದು ಆಗ್ಬೇಕು. ನಾನು ಹಿಂದೇನೂ ಸಹ, ಗೋವಿಂದೇಗೌಡ್ರು ಪ್ರೈಮರಿ ಸ್ಕೂಲ್‌ಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕಾಳಜಿ ವಹಿಸಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಅವರು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸ ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಲವಾಗಿ ಮುಂದುವರೆದರೆ ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಯ ಪ್ರೈಮರಿ ಶಾಲೆಗಳು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತವೆ ಅನ್ನಿಸತ್ತೆ. ನಾನು ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಓದ್ತಾ ಇರ್ಬೇಕಾದ್ರೆ ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ, ಕಾಳಿದಾಸನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡೋರು ಇದ್ರು. ತಾವು ಸಹ ಕೇಳಿರಬಹುದು. ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಇದು ಸಿಕ್ತಾ ಇತ್ತು. ಅಂಥ ಒಂದು ಸ್ಥಿತಿ ಮುಂದುವರೆಯುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ರೆ.
ನಾನು ಚುನಾವಣೆ ಕಾಲದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಎರಡು ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಗಂಭೀರವಾದ ಸ್ವರೂಪದ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆ. ಅದು ಫ್ಯಾಶನೆಬಲ್‌ ಆಗಿ ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೂ ಕೂಡ, ನನಗೆ ಅನಿಸಿದ್ದು ನನ್ನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಂಥ ವಿಚಾರ ಏನೂ ಅಂತ ಅಂದ್ರೆ, ನಮ್ಮ ಮೂಲಭೂತ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಭದ್ರಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.  ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ತಾವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಒಂದನೇ ತರಗತಿಯಿಂದ ಏಳನೆ ತರಗತಿವರೆಗೆ, ಮತ್ತು ಹೈಯರ್ ಎಜುಕೇಶನ್, ಇಟ್‌ ಕೆನ್ ಟೇಕ್ ಕೇರ್ ಆಫ್ ಇಟ್ ಸೆಲ್ಫ್‌. ಬಿಕಾಸ್ ವಿ ಹ್ಯಾವ ರೀಚ್ಡ್ ಎ ಸರ್‌ಟೈನ್ ಸ್ಟೇಜ್. ಇದು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ಕೂಡ. ಅತಿ ರಂಜಿತವಾದ ಭರವಸೆಗಳನ್ನು ನಾನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಮಾಡಬಹುದಾದ ಕೆಲಸ ಏನು ಅಂತಂದ್ರೆ ನಮ್ಮ ಮೂಲಭೂತ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಭದ್ರಪಡಿಸೋದು. ಹೀಗೆ ಭದ್ರಪಡಿಸಲು ಬೇಕಾದಂಥ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಅನ್ನತಕ್ಕದ್ದು. ಎರಡನೆಯದು ಈ ಮೂಲಭೂತವಾದಂಥ ಹೆಲ್ತ್‌ ರಿಫಾರ್ಮ್ಸ್ ಹಳ್ಳಿಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ, ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾಡ್ಬೇಕು ಅಂತ.
· ತಾವು ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ರಲ್ಲ, ಇದನ್ನೇ ಅಮರ್ತ್ಯಸೇನ್ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳೋದು. ಯಾವ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯೂ ಶಿಕ್ಷಣ, ಆರೋಗ್ಯ ಇವೆರಡನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಲ್. ತಾವು ಇವೆರಡನ್ನು ಮಾಡ್ತೀನಿ ಅಂತ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟರೆ ಖಂಡಿತಾ ಅದರಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗತ್ತೆ.
ಅದಕ್ಕೇ ನಮ್ಮ ಪ್ರೈಮರಿ ಎಜುಕೇಶನ್ ಮಿನಿಸ್ಟರ್ ವಿಶ್ವನಾಥರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅವರು ತಮ್ಮಂಥವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆ ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಈ ಪ್ರೈಮರಿ ಎಜುಕೇಶನನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡಬಹುದು. ತಮ್ಮಂಥವರ ಸಲಹೆ, ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಬೇಕು.
· ನಾವು ಒಂದು ಸಹಸ್ರಮಾನದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಸಹಸ್ರಮಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ, ಹೋದ ಸಹಸ್ರಮಾನದ ಉತ್ತಮವಾದುದನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆಗ್ಬೇಕು. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೂ ಆಗ್ಬೇಕು. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ ಏಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಹಿಂದೆ ಬಸವ ಇದ್ದಾನೆ, ಪಂಪ ಇದ್ದಾನೆ. ಕನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಕುವೆಂಪು, ಮಾಸ್ತಿ, ಕಾರಂತರಂಥವರು ಇದ್ದರು (ಸಾಹಿತ್ಯ ವಲಯದಲ್ಲಿ). ಇನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನವಿದೆ, ಹೊಸ ಹೊಸ ರೀತಿಯ ಕಲೆಗಳಿದ್ದಾವೆ, ಬಯಲುಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಕಲೆಗಳಿವೆ, ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಕಲೆಯಿದೆ ಇಷ್ಟು ವೈವಿಧ್ಯ! ಅದಕ್ಕೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಅಂದರೆ ಮಿನಿ ಇಂಡಿಯಾ ಅಂತ ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ಅನ್ಸುತ್ತೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಷೆಗಳೂ ಇದ್ದಾವೆ. ಆ ಮಿನಿ ಇಂಡಿಯಾದ ಒಂದು ತರಹದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಧಾನಿ ಇದ್ದ ತರಹನೇ, ನೀವು ಒಬ್ಬ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಮತ್ತು ಕೇಂದ್ರಕ್ಕೂ ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೂ ನಡುವೆ ಇರುವ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಮತ್ತು ಕೇಂದ್ರಕ್ಕೂ ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೂ ನಡುವೆ ಇರುವ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಕೇಂದ್ರಿಕರಣವಾದ್ರೆ, ನಿಮಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕರೆ ಪ್ರಾಯಶಃ ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದನೆಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯಮಾಡೋದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯ. ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಜನ ಎಲ್ಲ ವಿಕೇಂದ್ರಕರಣದ ಬಗೆಗೂ ಚರ್ಚಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. ಈಗ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿನೂ ಬರೇ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿದ್ದು, ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಆ ಶಕ್ತಿಗಳು ಬರೋ ಹಾಗೆ, ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೀವು ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಮಾಡಬೇಕು.
ವಿಕೇಂದ್ರಿಕರಣ, ಈಗ ರಾಜ್ಯಾಂಗದಲ್ಲೇ ಬಹಳ ನಿಖರವಾಗಿ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಿಚಾರಗಳು, ಕೇಂದ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಿಚಾರಗಳು, ಯಾವ ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸರ್ಕಾರಗಳು ಕೈಯಾಡಿಸಬಹುದು, ಅವುಗಳು ಕೂಡ ನಮೂದಿತವಾಗಿದೆ. ತಾವು ಹೇಳಿದ್ರಿ ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣವಾಗಬೇಕು ಅಂತ ಹೇಳಿ. ಇದು ಫೆಡರಲ್‌ ಸೆಟಪ್. ಇದು ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಒತ್ತು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಸರ್ಕಾರಿಯಾ ಕಮಿಷನ್‌ನವರು ಒಂದು ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳಾಗೋಯ್ತು. ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ, ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಂಗದ ಬಗ್ಗೆ ’ಎ ಸೆಕೆಂಡ್ ಲುಕ್ ಈಸ್ ನೆಸಸರಿ’ ಹಾಗಂತ ಏನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಸೆಕೆಂಡ್ ಲುಕ್ ಇಟ್ ಬಿಕಮ್ಸ್ ನೆಸಸರಿ, ಐ ಥಿಂಕ್ ಒನ್ ಆಫ್ ದಿ ಮೋಸ್ಟ್ ಇಂರ್ಪಾಟೆಂಟ್ ಡೈಮೆನಷನ್ಸ್ ಈಸ್ ದಿ ರಿಲೇಷನ್ಸ್ ಬಿಟ್‌ವೀನ್ ದಿ ಸೆಂಟರ್ ಎಂಡ್ ದಿ ಸ್ಟೇಟ್ ಕುಡ್ ಬಿ ಮೇಡ್ ಮೋರ್ ಪವರ್‌ಫುಲ್. ಜಸ್ಟ್ ಲೈಕ್ ದಿ ಅಮೆರಿಕನ್ ಕಾನ್ಸೆಪ್ಟ್. ನಾಟ್ ದಿ ಫೆಡರಲ್ ಸೆಟಪ್. ಫೆಡರೆಲ್ ಸೆಟಪ್ ಅದು ಕೂಡ ಕೇವಲ ರಕ್ಷಣೆ, ವಿದೇಶಾಂಗ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ಸೀಮಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಂತ್ಯವೂ ಕೂಡ ಸ್ವಶಕ್ತ ಆಗುತ್ತದೆ.
· ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ ವಿಶನ್. ಏಕೆಂದರೆ ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ ’ಇಫ್‌ ಯೂ ಓವರ್ ಸೆಂಟ್ರಲೈಸ್, ಯೂ ಮೇ ಭಾಲ್ಕನೈಸ್; ಓವರ್ ಸೆಂಟ್ರಲೈಸ್ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಒಡೆದು ಹೋಗುವ ಅಪಾಯಗಳೇ ಇರುತ್ತೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಹು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿದಾವೆ, ಬಹಳ ಭಾಷೆಗಳಿದಾವೆ, ನಿಮ್ಮ ನೇತ್ರತ್ವದಲ್ಲಿ ಆ ಕೆಲಸಗಳು ಆಗ್ಲಿ ಅಂತ ಆಸೆ ಪಟ್ಟು, ಇಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂವಾದವನ್ನು ನಡೆಸುವಷ್ಟು ಆರಾಮವಾಗಿದ್ದೀರಲ್ಲ (ಕೃಷ್ಣ ನಗು) ಅದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ. ನಮಸ್ಕಾರ.
 
—-
ಅಕ್ಷರ ರೂಪ:
ಎಚ್.ಬಿ.ರಾಘವೇಂದ್ರ
ಮಹದೇವ್ ಪ್ರಕಾಶರ ಕೃತಿ ಬ್ಯಾನರ್‌ನಡಿ ದೂರದರ್ಶನದ ’ಚೆಲುವ ಕನ್ನಡನಾಡು”
ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾರವಾದ ಸಂವಾದ. ಕೃಷ್ಣ ಆಗ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ.
ಸೋಮನಹಳ್ಳಿ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಕೃಷ್ಣ, ಮೇ. ೧, ೧೯೩೨ ರಂದು ಜನಿಸಿದರು. ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯದ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಇವರು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜ್ಯದ ರಾಜ್ಯಪಾಲರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೇಂದ್ರ ವಿದೇಶಾಂಗ ಸಚಿವರಾಗಿ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕೃಷ್ಣ ಅವರು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಪದವೀಧರರಾದ ನಂತರ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಸರ್ಕಾರಿ ಕಾನೂನು ಕಾಲೇಜಿನಿಂದ ಪದವಿ ಪಡೆದರು. ಅನಂತರ ಅಮೆರಿಕದ ಟೆಕ್ಸಸ್ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸದರ್ನ್ ಮೆಥಡಿಸ್ಟ್ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕಲಿತು ವಾಷಿಂಗ್ಟನ್‌ನಲ್ಲಿರುವ ಜಾರ್ಜ್ ವಾಷಿಂಗ್ಟನ್ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಫುಲ್‌ಬ್ರೈಟ್ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೇತನವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಭಾರತಕ್ಕೆ ಮರಳಿದ ನಂತರ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ರೇಣುಕಾಚಾರ್ಯ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ನ್ಯಾಯದ ಉಪನ್ಯಾಸಕರಾಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದರು. ಆಮೇಲೆ ರಾಜಕಾರಣ ಪ್ರವೇಶಿದ ಕೃಷ್ಣ, ವಿಧಾನಸಭೆಗೆ ಮೊದಲ ಬಾರಿ ೧೯೬೨ ರಲ್ಲಿ ಚುನಾಯಿತರಾದರು. ೧೯೬೮ ರಲ್ಲಿ ಲೋಕಸಭೆಗೆ, ೧೯೭೨ ರಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿಧಾನ ಪರಿಷತ್‌ಗೆ ಚುನಾಯಿತರಾದರು. ವಾಣಿಜ್ಯ, ಉದ್ಯಮ ಮತ್ತು ಸಂಸದೀಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಸಚಿವರಾದರು. ೧೯೮೯ ರಿಂದ ೧೯೯೨ ರವರೆಗೆ ವಿಧಾನಸಭೆಯ ಸ್ಪೀಕರ್ ಆಗಿದ್ದರು. ಆಮೇಲೆ ಉಪಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ, ೧೯೯೯ ರಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ಅಧಿಕಾರ ವಹಿಸಿಕೊಂಡರು. ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಪಕ್ಷದ ಸದಸ್ಯರಾದ ಇವರು ವಿದೇಶಗಳ್ಲಿ ಭಾರತವನ್ನು ಹಲವು ಬಾರಿ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಿದ್ದಾರೆ.
* * *
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಪಂಡಿತ್ ರಾಜೀವ ತಾರಾನಾಥ(1)
· ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಆಸಕ್ತಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇನೇ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದೀರಿ, ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ನಿಮಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹತ್ತಿರ?
ಸಂಗೀತ
· ಯಾಕೆ?
ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಹೇಳೋಣ? ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಸಂಗೀತದಲ್ಲೇ ಪರಿಶ್ರಮ ಹೆಚ್ಚಿದೆ. ಸಣ್ಣ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ನಾನಾ ತರಹದ ಸಂಗೀತದ ಅನುಭವ ಪಡೆದೆ. ನಾನೇ ಹಾಡುವುದು, ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಇತರ ಸಂಗೀತಗಾರರನ್ನು ಕೇಳುವುದು, ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರ ಸಂಗೀತ ಕೇಳುವುದು, ಇಂಥ ಅನುಭವಗಳು ಆದವು. ಆದ್ರಿಂದ ಸಂಗೀತ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕುದುರಿರಬಹುದು.
· ಅದಿಷ್ಟೇ ಕಾರಣಂತ ನನಗೆ ಅನಿಸಲ್ಲ. ಯಾಕಂದ್ರೆ ಪರಿಶ್ರಮದ ಮಾತಿಗೆ ಬಂದರೆ, ನೀವು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೂ, ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ, ಅಷ್ಟೇ ನಿಷ್ಣಾತರು. ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ನೀವು ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಬರೀತೀರಿ. ಅದನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡೋದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಪಡ್ತೀರಿ. ಆದರೆ ಸಂತೀದಲ್ಲೇ ಸ್ವತಃ ಕಲಾವಿದರಿದ್ದೀರಿ. ಇದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣ ಇರಬಹುದು? ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಎರಡು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದ್ದೀರಲ್ಲ, ಏನು ಕಾರಣ?
ಕಾರಣ ಹೇಳೋದು ಕಷ್ಟ. ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಬೆಳೆದಿದ್ದೆ. ಆ ವೇಳೆಗಾಗಲೇ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪರಿಶ್ರಮವೂ ಇತ್ತು. ಬಹುಶಃ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕತೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ಕಾಣಬೇಕಿತ್ತೋ ಆಗ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ.
· ನೀವು ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುವಾಗ ಎರಡು ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ನಿಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯದ ನೆನಪಿಗೆ, ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದೀರಿ, ಅಲ್ಲವೆ?
ಅದು ಒತ್ತು ಅಂತ ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗೋಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ, ನೋಡ್ರೀ, ಯಾವುದೋ ಒಂದನ್ನು ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಮಾಡ್ತೀವಿ, ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಮಾಡೋದಿಲ್ಲ ಅನ್ನೋದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ನೀವೇ ಕೊಡಲಾರಿರಿ. ನೀವೂಒಬ್ಬ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ಬರಹಗಾರರು. ನೀವ್ಯಾಕೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿದಿರಿ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕತೆ ಬರೆದಿರಿ ಅಂತ ಕೇಳಿದರೆ ನಿಮಗೂ ಯುಕ್ತವಾದ ಜವಾಬು ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಆಗೋಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಬಹುದು. ಬಾಲ್ಯದ ಅನುಭವ ಕೂಡ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿರಬಹುದು ಅನಿಸ್ತದೆ.
· ಆದರೆ ಅದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಎರಡೂ ಮಾಧ್ಯಮಗಳೇ ಬೇರಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನಾನು ಕೇಳ್ತಾ ಇದ್ದೀನಿ. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭೆ ಎಷ್ಟು ಅಂತಂದ್ರೆ ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬರಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಅಲ್ಲ. ಅಂಥ ಒಂದು ಪ್ರಕ್ರಿಯೆನ್ನೇ ನೀವು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸದೆ ಸಂಗೀತದ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದ್ದು ನನಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ವಿಚಾರ ಅನ್ನಿಸ್ತದೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಏನು ಹೇಳ್ತೀರಿ?
ಇದನ್ನು ಹೀಗೆ ನೋಡೋಣ. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಟೆಕ್ಸ್‌ಚರ್ ಮತ್ತು ಸ್ಟ್ರಕ್ಚರ್ ಅಂತ ಎರಡು ಅಂಶಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಜೋನ್ ಕ್ರೋ ರ್ಯಾನ್ಸಮ್ ಮಾತಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡತಕ್ಕಂಥ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಟೆಕ್ಸ್‌ಚರ್ ಕಡೆ ವಾಲಿದೆ. ಅಂದರೆ ನನ್ನ ಗಮನ ಹೆಚ್ಚು ಒಂದು ಕವನದ ಫಾರ್ಮಲ್ ಎಲಿಮೆಂಟ್ಸ್ ಅದರ ಸಿಸ್ಟಮ್ ಆಫ್ ರಿಕರೆನ್ಸ್ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಒಂದು ಕವನದ ಕಾವ್ಯತ್ವದ ಕಡೆ ನನ್ನ ಗಮನ ತಿರುಗಿರುತ್ತದೆ ಅಂತ ಹೇಳೋಣವೇ? ಒಂದು ಕವನ ಹೇಗೆ ಸಾಬೀತಾಗುತ್ತದೆ? ಅದು ಕವಿ ನಮಗೆ ಹೇಳ್ತಾ ಇರೋ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲ. ಅದರ ಹಿಂದೇ ಇರುವ ರೂಪ, ಆಕಾರ, ಆ ಆಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಅಂಗಗಳು, ಒಂದು ಅಂಗಕ್ಕೂ ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ, ಅವುಗಳ ಹಂಚಿಕೆಯ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳು ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತವೆ.  ಯಾಕಂದ್ರೆ ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ, ಅದರಲ್ಲೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹಿಂದೂಸ್ತಾನಿ ವಾದ್ಯಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಮೆಸೆಜ್ ಏನೂ ಇರೋದಿಲ್ಲ. ಸ್ವರಗಳ ಜೋಡಣೆ ಅನ್ನೋಣವೇ? ಅದೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಆರ್‌ಬಿಟ್ರರಿ  ಜೋಡಣೆ ಅಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕತೆಯ ಖುಷಿ ಇದೆ. ಹೇಗೋ ಜೀವನಾನುಭವಗಳಿಗೂ, ಸ್ವರಗಳ ಜೋಡಣೆಯಿಂದ ಬರುವ ಆಕಾರಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಸಂಬಂಧ ಯಾವಾಗಲೂ ಅರಿವಾಗ್ತಾ ಇರುತ್ತದೆ. ಸಂಕ್ಷೇಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತ ಏನು? ಒಂದು ಆರೋಹಣ, ಒಂದು ಅವರೋಹಣ, ಒಂದು ಮೆಲೊಡಿಕ್ ಸ್ಕೇಲ್. ಸಂಗೀತ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೇ ಇರುವವರಿಗೆ ಅಥವಾ ಅದರ ಸಂಸ್ಕಾರ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವವರಿಗೆ ಕೇಳಿದ್ರೆ ಅವರಿಗೆ ಇದು ಹಾಸ್ಯ ಅಂತ ತೋರಬಹುದು. ರಾಗ ಎಂದರೆ ಒಂದು ಸ್ಕೇಲ್ ಅಂತಂದ್ರೆ ಏನೂ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ ಆಗಬಹುದು. ಆ ಸ್ಕೇಲಿನೊಳಗೆ ನಾವು ಜೋಡಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡ್ತ ಒಂದು ಕಟ್ಟಡವನ್ನೇ ಕಟ್ಟುತ್ತೀವಿ. ಕಟ್ಟಬೇಕಾದರೆ ನಮಗೊಂದು ಖುಷಿ. ಆ ಕಟ್ಟಡ ಹೀಗೆ ಇಂತಿಂಥ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಕಟ್ಟಡ ಕಟ್ಟುತ್ತಾ ಇದ್ದಾನೇಂತ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಗುರುತಿಸಬೇಕಾದರೆ ಅವನಿಗೊಂದು ಖುಷಿ. ಈ ಪ್ರೋಸೆಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ ಗಾಢವಾದ ಅನುಭವಗಳು ಆಗುತ್ತಾ ಇರುತ್ತವೆ. The sophisticated and mature satisfaction of participating in what apparentely is a valuable creation. ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಂಗೀತಕ್ಕೂ ನನ್ನ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಸ್ಲ್ಯಾಂಟ್‌ಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದೂಂತ ಕಾಣ್ತದೆ.
· ಅಂದರೆ ಸಂಗೀತದ ಶಿಸ್ತನ್ನು ನೀವು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುವುದರಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿರುವಂಥ ಟೆಕ್ಸ್‌ಚರ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಗಮನ ಹೆಚ್ಚು ಹೋಗುತ್ತೆ. ನೀವು ಸಂಗೀತಗಾರರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಬಹಳ ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾದ ಸಂಗತಿ. ಇದರಿಂದಲೇ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಗೀತ ಎರಡನ್ನೂ ಆಸ್ವಾದಿಸುತ್ತೀರಿ. ನಿಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಈ ಎರಡೂ ಅಂಶಗಳನ್ನ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇಡೋದೆಲ್ಲ ನಿಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ – ಅಂಥ ಮನುಷ್ಯರೂ ಅಲ್ಲ. ನೀವು. ಒಂದು ಇನ್ನೊಂದರ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮ ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡಬಹುದು. ನಮಗಿರೋ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇನಂದ್ರೆ, ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತದ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲೂ ನೀವು ಮೆಚ್ಚುವ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳಿದ್ದಾವೆಯೋ ಅಂತ. ಈಗ ಜಾನ್‌ ಡನ್, ಎಲಿಯಟ್, ಯೇಟ್ಸ್‌ರನ್ನ ನೀವು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತೀರಿ. ಹಾಗೇನೇ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಗಿಯಾದದ್ದನ್ನು, ಸುಲಭವಾಗಿ ದ್ರವೀಕರಿಸದೇ ಇರುವಂಥದ್ದನ್ನೇ ನೀವು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತೀರಿ.
ಹೌದು. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಅಡಿಗರ ಹಾಗೂ ನಿಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳನ್ನ ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತೇನೆ.
· ಅದರಿಂದ ಏಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಏನೂಂದ್ರೆ (ನನ್ನ ಯೋಚನೆ ತಪ್ಪಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು, ನೀವು ಹೇಳಿ) ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತ ಸುಲಭವಾಗಿ ದ್ರವೀಕರಿಸುವಂಥದ್ದು – ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಎಸೆನ್ಶಿಯಲೀ ಮೆಲೋಡಿಕ್ ಅಂತ. ಇದರಲ್ಲಿ ಏನಾದ್ರೂ ವಿರೋಧವಿದೆಯೇ? ನಿಮ್ಮ ಭಾರತೀಯ ಸಂಗತೀದಲ್ಲಿ ನೀವು ತೊಡಗಿರುವ ಕ್ರಮಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಟೇಸ್ಟ್‌ಗೂ ಎರಡೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ರುಚಿ ಅಂತ ಯಾರಾದ್ರೂ ಅಂದ್ರೆ ಏನು ಉತ್ತರ ಕೊಡ್ತೀರಿ? ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ದ್ರವೀಕರಿಸುವಂಥದು ಮತ್ತು ಆ ರೀತಿ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವರಲ್ಲಿ ಕುದುರಿಸುವಂಥದ್ದು. ನೀವೇನೆಂತೀರಿ?
ಈಗ, ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತ ಸುಲಭವಾಗಿ ದ್ರವೀಕರಿಸುವಂಥದ್ದು ಎನ್ನೋದು, ಸಾಹಿತ್ಯ ಸುಲಭವಾಗಿ ದ್ರವೀಕರಿಸುವಂಥದ್ದು ಅನ್ನೋ ಮಾತು ಎಷ್ಟು ತಪ್ಪಾಗ್ತದೋ ಅಷ್ಟೇ ತಪ್ಪಾಗ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಂಥ ದ್ರವೀಕರಿಸುವ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಹೆಚ್ಚಿಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೇ ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತ,ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸಹ ಈ ದ್ರವೀಕರಿಸುವ ಅಂಶಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಸಂಗೀತ, ಅಂದರೆ ದ್ರವೀಕರಿಸೋದು ಅನ್ನೋದು ಒಂದು ಸಿಂಪ್ಲಿಫಿಕೇಶನ್ ಅಷ್ಟೇ. ಈಗ ನೀವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಸ್ಟ್ರಿಂಜೆಂಟ್ ಆದ, ಅಂದರೆ ಔಷಧ ಗುಣವಿರುವ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಹೆಚ್ಚು ಹಿಡಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೂ ನನ್ನ ಸಂಗೀತಕ್ಕೂ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸ್ತದೆ ನನಗೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ನನ್ನ ಸಂಗೀತವೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಔಷಧಪ್ರಾಯವಾಗಿರ್ತತೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ದ್ರವೀಕರಿಸುವ ಸುಖ ಕೆಲವು ಮಂದಿಗೆ ಕಾಣದೆ, ’ಏನಪಾ ನೀನು ಬಹಳ ಜಿಗುಟಾಗಿ ಬಾರಿಸ್ತೀ? ನೀನು ಸಂಗೀತಗಾರನೋ? ವೈಯಾಕರಣಿಯೋ?’ ಅಂತ ಕೇಳಿದ್ದೂ ಉಂಟು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜತೆ ಬಹಳ ಸಂಬಂಧಪಡ್ತದೆ. ಈಗ ನೀವು ನಾನು ಸಂಗೀತ ಬಾರಿಸಿದ್ದನ್ನು ಬಹಳಷ್ಟು ಸಲ ಕೇಳಿರ್ತೀರಿ. ಅದನ್ನ ಕೇಳ್ತಿರಬೇಕಾದ್ರೆ ನಿಮಗೆ ಏನೇನೋ ಗೋಚರವಾಗಬಹುದು, ಈ ದ್ರವೀಕರಿಸೋದೂ ಗೋಚರವಾಗಬಹುದು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ. ಅಂದ್ರೆ ಆಗದೇ ಇರೋದು ಬಹಳಷ್ಟು ಅಂಶವಿರ‍್ತದೆ. ಯಾವುದೋ ಏನೋ ಅನ್ವೇಷಣೆ ಮಾಡ್ತಿದ್ದಾನೆ, ವಿಸ್ತಾರದ ಮೇಲೆ ವಿಸ್ತಾರ, ಡಿಸ್ಸೊಲ್ಯೂಷನ್ಸ, ಇಂಥ ಭಾವನೆಗಳು ಕೆಲವು ಕೇಳುಗರಿಗೆ ಬಂದಿರಬಹುದು.
· ಅಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ನೀವು ಸರೋದನ್ನ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಾದಿಯನ್ನ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು – ಈ ನಿಮ್ಮ ಸೆನ್ಸಿಬಿಲಿಟಿಗೆ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮರ್ಪಕ?
ಉತ್ತರಾದಿಯನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಒಂದು ಆಕ್ಸಿಡೆಂಟ್. ಏಕೆಂದರೆ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೊಂಕಣಿ ಮಾತಾಡುವ ಜನ ಕಡಿಮೆ (ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು ಕೊಂಕಣಿ ಮಾತಾಡ್ತಿದ್ರು). ಈ ಕೊಂಕಣಿ ಜನ ಯಾವುದೋ ಕೆಲವು ಹಿಸ್ಟಾರಿಕಲ್ ಕಾರಣದಿಂದ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಸಂಗೀತ ಅಥವಾ ಕಲೆಗಳ ಕಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿತರಾಗಿಲ್ಲ. ಅವರು ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ತರ ಭಾರತದ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ, ಆ ಕಡೇನೇ ಅವರು ಹೋದರು. ಇದಕ್ಕೂ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು ಉತ್ತರ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತರು. ಬಹಳ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪಡೆದಿದ್ರು. ಮೇಲೆ, ಅವರೇ ಸ್ವತಃ ಉತ್ತಮ ತಬಲಾವಾದಕರು. ಅಂದರೆ ಒಳ್ಳೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿತರು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಿದರು. ಅದು ಆಕ್ಸಿಡೆಂಟ್. ಈಗ ಸರೋದ್‌ಗೆ ಯಾಕೆ ಬಂದೇಂತ ಯೋಚಿಸಿದರೆ – ನನ್ನ ಸಣ್ಣ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ನಾನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಸುಮಾರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದೇಂತ ಮಂದಿ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ದೊಡ್ಡೋನಾದ ಮೇಲೆ ಗಂಟಲು ಒಡೆದು ಹೋಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಹಾಡೋದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಕಾಲ. ಅಂದರೆ ಆ ಸಂಗೀತದ ಒಂದು ಲವಲವಿಕೆ ಇತ್ತು. ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಒಮ್ಮೆ ನನ್ನ ಗುರುಗಳು, ಅಲಿ ಅಕ್ಬರ್‌ ಸಾಹೇಬರು, ರವಿಶಂಕರ್‌ ಜೊತೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು, ಸರೋದ್ ಕೇಳಿದ್ದೆ. ಆವಾಗ ಯಾವುದೋ ಮಾಯೆ ಕುದುರಿಬಿಡ್ತಾ ನನಗೆ. ಒಟ್ಟು ಎಲ್ಲ ಮರ್ತು ಇದನ್ನೇ ಒಂದು ಪರಿಶ್ರಮ, ತಪಶ್ಚರ್ಯೆ ಮಾಡಬೇಕೂಂತ ಹೊರಟೆ. ಸರೋದನ್ನೇ ಯಾಕೆ ಆರಿಸಿಕೊಂಡೇಂತ ಈಗೊಂದು ಕಾರಣ ಹೇಳಬಹುದು ಇದಕ್ಕೆ ಹೈಂಡ್ ಸೈಟ್  ಆಗಬಹುದು. ಅಥವಾ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೊಂದು ಕುಂಟು ಕಾರಣ. ಸರೋದ್‌ನಲ್ಲಿ ಒಂದು – ವಾದ್ಯ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾದದ್ದು. ಹೆಚ್ಚು ಮಂದಿ ಇವತ್ತಿಗೂ ಅದನ್ನು ಬಾರಿಸೋದಲ್ಲ. ಎರಡನೆಯದು ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಟುವಾದ ಮಟ್ಟು – ಆ ಔಷಧ ಅಂತೀರಲ್ಲ – ಆ ಅಂಶ ಹೆಚ್ಚಿದೆ. ಇದನ್ನು ನಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ಒಗ್ಗಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾದ ಕೆಲಸ. ಅದರಿಂಬ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೋಲುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಗೆಲ್ಲುವ ಯತ್ನ – ಗೆಲ್ಲುವಾಗ ಒಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅದರಿಂದ ಬರೋ ಸುಖ ಮಾಮೂಲಿ  ಸುಖವಲ್ಲ – ಸಂಪನ್ನವಾದ ಸುಖ. ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವೆಲ್ಲ ನಾನಾಗಲೇ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ದ್ರವೀಕರಿಸುವ ಗುಣ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಅಂಶಗಳಿವೆ. ಅದನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸರೋದ್‌ನಲ್ಲಿ ತರಬಹೂದೂಂತ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದೆ. ಆದರಿಂದ ನಾನು ಸರೋದ್ ಬಾರಿಸ್ತಿದ್ದೀನಿ ಅಂತ ಒಂದು ವಿವರಣೆ ಹೇಳಬಹುದು.
· ನನಗೂ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದೆ. ನೀವು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ್ದನ್ನ – ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ್ದನ್ನ ಆರಿಸಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಸಂಗೀತದಲ್ಲೂ ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ್ದನ್ನ – ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ್ದನ್ನ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಸಂಗೀತ ಎನ್ನುವುದು ಪ್ರಾಯಶಃ ನಾನ್‌ವರ್ಬಲ್ ಆಗಿರುವಂಥ ಅನುಭವವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತೆ. ಅಂದರೆ ವಾಚ್ಯಾತೀತವಾದದ್ದು ಸಂಗೀತ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ವೈಚಾರಿಕ ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ತೊಡಗಿರುತ್ತದೆ, ಈ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ? ಮೊದಲು ನೀವು ಆರೋಹಣ – ಅವರೋಹಣದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದಿರಿ. ಈ ಮೂಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲೇನೆ ಸಂಗೀತ ಇದೇಂತ. ನಾನು ಯಾಕೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳ್ತಿದೀನಿ ಅಂತಂದ್ರೆ ದೊಡ್ಡ ಸಂಗೀತಗಾರರಾಗಿರೋಂಥವರು ಅಂಥ ಒಳ್ಳೇ ಚಿಂತಕರೂ ಆಗಿರಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹಾಗಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಿತಿಯಾಗಿರೋನು ಅಂಥ ಒಳ್ಳೇ ಚಿಂತಕರೂ ಆಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತೇಂತ ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೀನಿ. ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳು ಆಗದೇನೇ, ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಪ್ರತಿಭೆ ಇರೋದು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ ಅಲ್ಲವೇ?
ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ ಇರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಅದಿಲ್ಲದೇ ಇದ್ರೂ ದೊಡ್ಡ ಸಂಗೀತಗಾರನಾಗಬಹುದು ಅನ್ನೋ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪೋದಿಲ್ಲ. ರವಿಶಂಕರ್, ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳನ್ನು ತಗೊಳ್ಳಿ. ಅವರು ಬಾರಿಸಬೇಕಾದರೆ, ನಮಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಗೀತದ ಅನುಭವ, ಇತ್ತಂತಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಎಂಥ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡ್ತಾ ಇದೇಂತ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಅದರ ಅಬ್‌ಸ್ಟ್ರ್ಯಾಕ್ಟ್ ನಾವು ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. ಈಗ ನೀವು ಸಂಸ್ಕಾರ ಬರೆದಿರಿ. ಅದರ ಕಥೆ ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳ್ಕೋತಾರೆ. ಅದರ ಹಿಂದಕ್ಕೆ – ಅದರ ಒಂದು ರೂಪ – ಆಕಾರ ಅದು ತಿಳೀಬೇಕಾದರೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಅದರಲ್ಲಿ ಪರಿಶ್ರಮ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. ನಾನು ಹೇಳೋದೇನೂಂದ್ರೆ ಒಂದು ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಟಲಿಜೆನ್ಸ್ ಫಂಕ್ಷನ್ ಆಗ್ತದೋ ಇಲ್ವೋಂತ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಓದುಗನಿಗೆ ಅಥವಾ ಕೇಳೋನಿಗೆ ಪರಿಶ್ರಮ ಇರಬೇಕು. ಇನ್ನೊಂದು ರೀತೀಲಿ ಹೇಳೋದಾದ್ರೆ ಅವನಿಗೆ ಆಗ ಫುಲ್ ಕಮ್ಯುನಿಕೇಷನ್ ಇರ್ತಾವೆ. ಸಂಸ್ಕಾರ ಕಥೆ ಓದಿದವ, ಹೊಗಳಿದವನಿಗೆ ಸಂಸ್ಕಾರ ಗೊತ್ತೂಂತೆ ಅಂದ್ರೆ ನಾನು ಒಪ್ಪೋದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೇ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಸಹ ಸ್ವಲ್ಪ ಪರಿಶ್ರಮ ಇರಬೇಕು. ಹೀಗಂದ್ರೆ ಅವ ಸಂಗೀತ ಬಾರಿಸಬೇಕು – ಹಾಡಬೇಕೂಂತಲ್ಲ, ಕೇಳಿ: ಅದರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಶ್ರುತಿಯ ಸುಖ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ, ಎಷ್ಟೋ ರೀತಿಯ ಆಕಾರ, ಜೋಡಣೆ, ವಿಸ್ತಾರಗಳಿವೆ ಅನ್ನೋ ಅರಿವಿರೋ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ಈ ರವಿಶಂಕರ್, ಅಲಿ ಅಕ್ಬರ್‌; ಅವರ ಎಂಥ ಒಂದು ಅಸಾಧಾರಣ ಇಂಟಲಿಜೆನ್ಸ್ ಅಲ್ಲಿ ವರ್ಕ್ ಆಗ್ತದೆ ಅನ್ನೋದನ್ನ ತಿಳೀತಾನೆ.
· ಹೌದು, ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳೋದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣ ಅಂದ್ರೆ, ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಲ ಚೈಲ್ಡ್ ಪ್ರಾಡಿಜಿಗಳನ್ನು ನಾವು ನೋಡ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಪಕ್ವತೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಅಗತ್ಯ. ಆ ರೀತಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಪಕ್ವತೆ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವ, ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಬಾಲಕರೂ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಸಂಗೀತ ಪ್ರತಿಭೆ ಉಳ್ಳವರೂಂತ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರಲ್ಲ, ಇದು ನಿಜವಿದ್ದರೆ ನೀವೇನಂತೀರಿ?ಈ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ಪಷ್ಟ್ಯಾತ್ಮಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಇದೆಯಲ್ಲ. ಅದರ ಸ್ವರೂಪ ಏನೂಂತ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಇದೆ
ಇದಕ್ಕೆ ಜವಾಬು ಕೊಡೋದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟ ಆಗ್ತದೆ. ಯಾವುದೇ ದೇಶದ ಸಂಗೀತ, ಸಾಹಿತ್ಯ ತಗೊಂಡರೆ – ಸಂಗೀತ ಹೆಚ್ಚು ಕಲ್ಚರ್ ಬೌಂಡ್. ಅಂದರೆ ನಾವು ಮಾಡುವ ಪ್ರತಿ ಕ್ಷಣದ ವರ್ತನೆ, ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಈ ಸಂಗೀತ ಧ್ವನಿತಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಈ ಬದುಕು ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೀಡಿಯಂ ಅಂದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಾನ್ಶಿಯಸ್ ಎಫರ್ಟ್ ಹೆಚ್ಚಿರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ಓದುಬರಹ ಕಲೀಬೇಕು, ಓದಬೇಕು, ಮತ್ತೆ ಬರೀಬೇಕು. ಇದು ಒಂದು ಕಾರಣ, ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಾತು ತಪ್ಪಿರಬಹುದಾದರೂ ಹೀಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಚೈಲ್ಡ್ ಪ್ರಾಡಿಜಿ ಸಂಗೀತದ ’ತಂತ್ರದ ಅಂಶ’ವನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಲಗೂ ತಗೊಂಡಿರ‍್ತದೆ. ಈ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳು ಹಾಗಿ ಅಥವಾ ಬಾರಿಸಿ ತೋರಿಸಿದರೆ ಅದು  ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶ್ಲಾಘ್ಯವೇ. ಪಕ್ವವಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಚೈಲ್ಡ್ ಪ್ರಾಡಿಜಿ ಬಾರಿಸಿದ್ದು ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಕಂಡಿಲ್ಲ, ಪಕ್ವತೆ ಬೇರೆ.
· ಅಂದರೆ ಜೀವನಾನುಭವದ ಪಕ್ವತೆ ಸಂಗೀತದಲ್ಲೂ ಪಕ್ಷವಾಗಲೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಜೀವನಕ್ಕಿರುವ ಸಂಬಂಧದ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಜೀವನಕ್ಕೂ ಇದೆ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಿದ್ದೀರೋ?
ಹೌದು, ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ, ಜೀವನಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಕ್ವತೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಇಂತಿಂಥ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಯಿತೂಂತ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಅಥವಾ ಗುರುತಿಸೋದಕ್ಕಿಂತ ಹೀಗಾಯಿತೂಂತ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಹೇಳಬಹುದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಮಾತಾಡುವ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಒಂದೇ. ಸಂಗೀತದಲ್ಲೂ ನಾವು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ ಆಗಿರ್ತದೆ. ರಾಡಿಗಳು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ಇರ್ತವೆ. ಅದರ ಪ್ರಭಾವ ಇಲ್ಲಿ ಆಯ್ತಪ್ಪಾಂತ ಭಾವಿಸೋನಿಗೆ ನಾವು ಹಾಡು ಹೇಳಬಹುದು. ಅದು ಹ್ಯಾಗಾಯ್ತಪ್ಪಾಂತ ಅವನು ಹೇಳೋದು ಹ್ಯಾಗೆ? ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಕೇಳುವವನಿಗೆ ಅದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈಗ ನೋಡ್ರಿ, ನೀವು ಸಾಹಿತಿಗಳು, ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಮಾತಾಡ್ತೀರಿ. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಮಾತಾಡೋದು, ಬರೆಯೋದು ಒಂದೇ ಮಾಧ್ಯಮ, ನಾನು ಸಂಗೀತಗಾರ. ನಿಮಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ತಿಳಿಸಲಿ? ನನಗೆ ಹೀಗಾಯ್ತು, ಏನೇನೋ ಕಷ್ಟಗಳು ಒದಗಿದವು, ಅಂತ? ಆದರೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ತಿಳುಕೊಂಡಿದೀರಿ, ನೀವು ನನ್ನ ಮಿತ್ರರು. ನನ್ನ ಜೀವನದ ಅಡ್ಡತಿಡ್ಡುಗಳೆಲ್ಲ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಸಂಗೀತದ ಮೇಲೆ ಆಗಿರುವ ಪ್ರಭಾವ ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಪರಿಶ್ರಮ ಮಾಡಿದರೆ, ತಿಳೀಬಹುದೇನೋ, ಹೊಸಬರಿಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ತಿಳಿಯೋಕೆ ಸಾಧ್ಯ? ಇಷ್ಟೇ ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ.
· ನೀವು ಒಂದು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿದಿರಿ. ಸಂಗೀತಕ್ಕೂ ಒಂದು ದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೂ ಬಹಳ ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧ ಇದೇಂತ. ಭಾರತದ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವಾಗಲಂತೂ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ, ನಾವು ಈಗ ಬರೀತಾ ಇರೋ ಸಾಹಿತ್ಯ  ಸಂಪೂರ್ಣ ಭಾರತೀಯ, ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತ ಎಷ್ಟು ಭಾರತೀಯವಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆಯೋ ಅಷ್ಟೇ ಭಾರತೀಯ ಅನ್ನಲ್ಲ. ಈಗಂತೂ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶದ ಪ್ರಭಾವ ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಆಗಿವೆ. ಅದು ಸಂಪೂರ್ಣ ನಮ್ಮ ನಾಡಿಂದೇ ಆಗಿ ಉಳಿದಿದೇಂತ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ಜಾಪನೀಸ್ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಓದಿದಾಗಲೂ ನನಗೆ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದೆ. It is also a product of western influence, ಆದರೆ ಭಾರತದ ಸಂಗೀತದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಚ್ಚ ಭಾರತೀಯವಾಗಿ, ನಮ್ಮದೇ ಆಗಿ ಅನನ್ಯವಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆ. ನೃತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ ಇವೆರಡೇ ಹಾಗೆ ಉಳಿದಿರೋದಂತ ಕಾಣ್ಸುತ್ತೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಮಾಜ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಂಶಗಳು ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತದ ಈ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದಾವೆ?
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿರಿ
· ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಗೀತಕ್ಕೂ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಮಾಜಕ್ಕೂ ಏನಾದರೂ ಒಂದು ಸಂಬಂಧ ಇರಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜದ ಯಾವ ಅಂಶಗಳು, ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಯಾವ ಅಂಶಗಳು ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತದ ಈ ಅನನ್ಯತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ? ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ವೇದಾಂತ, ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಮಿಸ್ಟಿಸಿಸ್‌ಮ್‌ದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅನುಭವ, ಜನಜೀವನದ ಕ್ರಮ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು. ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೂ, ಜನಜೀವನಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದಲೇ ಸಂಗೀತ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಅಂತೀರಲ್ಲ, ಅದನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ ಅಂತ ವಿವರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ.
ಇದಕ್ಕೆ ಸೀದಾ ಜವಾಬು ನಾನು ಕೊಡುತಾ ಇಲ್ಲ. ಫಿಲಿಪ್ ಬ್ರಾಂಟ್ ಅನ್ನೋರು ಒಂದು ಪುಸ್ತಕ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ, ದಿ ಹಿಂದು ಪರ್ಸನಾಲಿಟಿ ಅಂತ. ಅದರಲ್ಲಿ ಅವರು ಫ್ರಾಯ್ಡಿಯನ್ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ಈ ಭಾರತೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಿದಾರೆ. ಒಳ್ಳೆ ಪುಸ್ತಕ. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾನ್ಸೆಪ್ಟ್ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಥೆಕ್‌ಸಿಸ್ ಅಂತ ಒಂದು ಕಾನ್ಸೆಪ್ಟ್. ಕೆಥೆಕ್‌ಸಿಸ್ ಅಂದ್ರೆ ಕೆಥಾರ್‌ಸಿಸ್‌ನ ವಿರುದ್ಧ. ಒಳಗೆ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳೋದು – ಅಂದರೆ ಅಂತರ್ಮುಖಿಯಾಗುವ ಒಂದು ಪ್ರೋಸೆಸ್. ಅದು ಇಂಟ್ರಾಸ್ಪೆಕ್ಷನ್ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೂ ಮೇಲೆ ಕೆಥೆಕ್‌ಸಿಸ್‌. ಅವರು ವೀರ‍್ಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಆ ಮಾತಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಊರ್ಧ್ವರೇತಸ್ಕ ಎನ್ನುವ ಒಂದು ಕಾನ್ಸೆಪ್ಟ್ ಇದೆ ನೋಡ್ರೀ. ರೇತಸ್ಖಲನದ್ದು ಒಂದು ಕಾನ್ಸೆಪ್ಟ್ ಕೆಥಾರ್‌ಸಿಸ್. ಊರ್ಧ್ವರೇತಸ್ಕನಾದವನು ಯೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಅಂತರ್ಮುಖಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ; ಮೆಡಿಟೇಷನ್; ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಡೀ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಅವರು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಹೇಳೋದರಲ್ಲಿ, ಕೆಲವು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ನೋಡಿದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಯೋಗಿ ಒಬ್ಬ ಫ್ಯಾಲಸ್ ಇರ್ತಾನೆ. ಈಡಿಪಸ್ ಕಾಂಪ್ಲೆಕ್ಸ್‌ನವ ಇಲ್ಲ, ನಮಗೆ. ರಾಮನಿಗೂ, ದಶರಥನಿಗೂ ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿ ಈಡಿಪಸ್ ಕಾಂಪ್ಲೆಕ್ಸ್ ಇರಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಕೈಕೇಯಿ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕವಳು. ಆದರೆ ಅದು ಇಲ್ಲ. ಯಾಕೇಂದ್ರೆ ಮಗನಿಗೂ, ತಂದೆಗೂ ಇರತಕ್ಕಂಥ ಸಂಬಂಧ, ಆದರ್ಶ ಸಂಬಂಧ ಏನಿರ‍್ತದೆ – ಗುರು ಶಿಷ್ಯರ ಸಂಬಂಧ. ಇದಕ್ಕೆ ಫಿಲಿಪ್ಸ್ ಬ್ರಾಂಟ್ ಏನಂತಾರೆ ಅಂದರೆ it’s a passive homosexual relationship ಅಂತ. ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳ್ತಾರೆ, one of the primary emotions of Hindus is aspirations. ಇದು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಮಾತು ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಾ ಇರುವಂಥ ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಿತವಾಗೋದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಸಂಗೀತ ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಆಗಿರೋದ್ರಿಂದ. ಮತ್ತೆ ತಿರುಗಿ ನಮ್ಮ ಹಳೇ ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಐಡಿಯಲ್ಸ್ ಆಫ್ ಇಂಟ್ರಾಸ್ಪೆಕ್ಷನ್ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೆ ತಲ್ಲೀನವಾಗೋದು, ಮೌನಶಾಂತಿ, ಕೆಲವರು ನಿರ್ವಾಣ ಅಂದ್ರು, ಕೆಲವರು ಬಯಲು ಅಂದ್ರು, ಇದು ಒಂದು ಗ್ರೇಟ್ ಅನಾನಿಮಿಟಿ ಅಂತ ನಾನು ಕರೀತೀನಿ. ಷಡ್ಜದಿಂದ ಹೊರಟು ಷಡ್ಜಕ್ಕೆ ಬರೋದು. ಅನಾನಿಮಿಟಿಯಿಂದ ಹೊರಟು, ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ, ಮತ್ತೆ ತಿರುಗಿ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪುನಃ ಯೂನಿವರ್ಸಲ್ ಯಾವುದೋ ಸ್ಪಿರಿಟ್, ಸೋಲ್, ಒಂದು ನಿರ್ವಾಣ ಎ ಪ್ರೋಸೆಸ್. ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತದ ಆಲಾಪದ ಕ್ರಮ ’ಷಟ್ಜ’ದ  ಕಾನ್ಸೆಪ್ಟ್ ಅದು. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಂಗೀತ ಫಂಡಮೆಂಟಲೀ ಕಲ್ಚರ್‌ ಬೌಂಡ್ ಅನ್ನಿಸ್ತದೆ.
· ಹಾಗಾದರೆ ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತ ನಮ್ಮ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ಆದರ್ಶಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದೆ ಅಂತ ನೀವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗಾಯಿತು. ಆದರೆ ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತದ ಚರಿತ್ರೆ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ಹಿಂದಿನ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಹೋಗೋದಾದರೆ ಈ ಸಂಗೀತಕ್ಕಿದ್ದ ಸಾಮಾಜಿಕ ತಳಹದಿ ಯಾವುದು ಆಗಿರಬಹುದು? ನಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತರೊಬ್ಬರು ಈ ವೈದಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಷಡ್ದರ್ಶನಗಳು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ (ಈಸ್ತೆಟಿಕ್ಸ್) ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ, ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ನಾನ್–ಆರ‍್ಯನ್ ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು ಅಂತಾರೆ. ನಾನುಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಬಹಳ ಟೆಂಟೆಟಿವ್ ಆಗಿ ಕೇಳ್ತಾ ಇದೀನಿ. ನಮ್ಮ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಆದರ್ಶಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಹತ್ತಿರವಿದ್ದರೂನೂ ನಮ್ಮ ಷಡ್ದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಇಲ್ಲ. ಅಂತಂದ್ರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ವಿರೋಧಾಭಾಸ ಕಾಣುತ್ತದೆಯೇನು? ಹಿಂದಿನ ಸೋಷಿಯಲ್ ಬೇಸ್ ಏನಾಗಿತ್ತು? ಸಂಗೀತವನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವರು ಯಾವ ತರಹದ ಜನ?
ಸುನೀತಿಕುಮಾರ ಚಟರ್ಜಿ ಒಂದು ಲೇಖನ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೂಲ, ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವ್ಯಾವ ಅಂಶಗಳಿವೆ ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ತಲ್ಲೀನನಾಗುವ ಅಥವಾ ಯೌಗಿಕಾಂಶದ ಬಗ್ಗೆ, ಅಂದರೆ ಯೋಗಿಯೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕಳಚಿ, ಯಾವುದೋ ದೊಡ್ಡ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅಂಶ ದ್ರವಿಡಿಯನ್ ಅಂತ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ಎರಡನ್ನೂ ಹೋಲಿಕೆ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದ್ದಾರೆ. ದಿ ಹೋಮ ಟ್ರಡಿಷನ್ ಆಫ್ ಆರ‍್ಯನ್ಸ್‌, ಪೂಜಾ ಟ್ರಡಿಷನ್  ಆಫ್ ದ್ರವಿಡಿಯನ್ಸ್ ಅಂತ. ಪರವಶನಾಗುವುದು, ತಲ್ಲೀನನಾಗುವುದು, ಇದು ಯೋಗೀ ಟ್ರಡಿಷನ್ ಆಫ್ ಸೌತ್ ಇಂಡಿಯಾ. ಇದು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿರಲಿ. ಮುಂದೆ ಹೇಳೋದಾದರೆ, ಸಂಗೀತ ನಮಗೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತೂ ಅಂದರೆ, ಸಂಗೀತದ ಲೋರ್ (ಅದು ಹಿಸ್ಟರಿ ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಲ್ಲ), ಅದು ಋಷಿಗಳಿಂದಲೇ ಬಂದಿದ್ದು ಅಂತ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಾದಬ್ರಹ್ಮ ಅಂತ ಕಾನ್ಸೆಪ್ಟ್ ಬಂದಿದೆ. ಬೇರೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೂ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೂ ಒಂದು ಭೇದ ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು. ಇದು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿರಿ. ಬೇರೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಕ್, ಏನ್ಶಿಯೆಂಟ್ ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್, ಆ ಮೇಲೆ ಬಂದ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್, ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಡಿವೋಷನಲ್ ಮ್ಯೂಸಿಕ್ ಇದೆ. ಅಂದರೆ ಸ್ವರವೇ ದೇವರು, ಒಂದು ಶುದ್ಧವಾದ ಸ್ವರ, ಅದೇ ದೇವರು ಅನ್ನುವ ಒಂದು ಕಾನ್ಸೆಪ್ಟ್ ಬೇರೆ ಯಾವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಇದನ್ನೂ ನಾವು ಸ್ವಲ್ಪ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೋಬೇಕು. ಮುಂದೆ – ವೈದಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಋಷಿಗಳು – ಋಷಿಪುತ್ರನಾದ ರಾವಣ ಇಂಥವರು ಸಂಗೀತವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದರು. ನೀವು ಕತೆಯೊಳಗೆ ’ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡ್ತೀರಿ. ರಾವಣ ವೇದ ಹಾಡಿದಾಗ ಅದು ಸಾಮವೇದ ಆಯಿತು. ಶಿವಪಾರ್ವತಿ ಲೀಲೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಒಂದು ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ, ಅದನ್ನೇ ಎತ್ತಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದ, ಶಿವ ತನ್ನ ಬೆರಳು ಒತ್ತಿದ, ಪರ್ವತ ರಾವಣನ ಬೆರಳನ್ನು ಜಜ್ಜಿತು. ಅವನಿಗೆ ಕೈ ನೋವಾಯಿತು, ವೇದ ಹಾಡಿ ರಾಗವಾಗಿ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಆನಂದ ದನಿಯಲ್ಲಿ – ಅದೇ ಸಾಮವೇದ ಆಯಿತೂಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ ಮುಂದೆ ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ ನೋಡಬೇಕು. ಸಾಮವೇದದವರೆಗೆ ನಿಮಗೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ಮೂರೇ ಸ್ವರಗಳು ಕಾಣ್ತಾವೆ, ಉದಾತ್ತ, ಅನುದಾತ್ತ, ಸ್ವರಿತಗಳು. ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಐದು ಸ್ವರಗಳು ಕಾಣ್ತವೆ. ಇನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾಗೇ ಮುಂದೆ ಏಳು ಸ್ವರಗಳಿಗೆ ಬರ್ತಾವೆ. ಮತ್ತೆ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಹನುಮಂತನೂ ದೊಡ್ಡ ಸಂಗೀತಜ್ಞ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ನೋಡಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಅಷ್ಟೇನೂ ಕೀಳಲ್ಲಾಂತ ಅನ್ನಿಸ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ನೀವು ಹೇಳೋದು ಇಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸರಿ ಇರಬಹುದು. ಆ ಕಾಲದ ನಂತರ ಸಂಗೀತಗಾರರು ವೇಶ್ಯಾವಾಟಿಕಾ, ವಿಟ ಇವರ ಜೊತೆಗೆ ಜೋಡಣೆಯಾದರು. ಅದು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಆದ ಬದಲಾವಣೆಗಳಿಂದ ಆಗಿರಬಹುದು. ಆಮೇಲೆ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಆ ಅಂಶವೂ ಇದೆ. ನೀವು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಈ ದ್ರವೀಕರಿಸುವ ಒಂದು ಅಂಶ. ಕೆಲವು ತರದ ಉತ್ತೇಜನಗಳನ್ನು ನೀಡುವಲ್ಲೊಂದು ಅಂಶ ಇರ್ತದೆ. ಅದು ಈ ಕಡೆಗೂ ಎಳೀಬಹುದು. ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಸಾಧ್ಯ, ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ಸಾಧ್ಯ. ಆಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿ ಸಂಗೀತಗಾರರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿರಬಹುದು. ಸಂಗೀತ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ, ಕಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೇ. ನೃತ್ಯ ಕಲೇನೇ ತಗೊಳ್ಳಿ. ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಶಿವನೇ ಕಲಾವಿದ. ನಟರಾಜ, ಆಮೇಲೆ ನೃತ್ಯ ಅನ್ನೋದು ಸೂಳೇರ ಜೊತೆಗೆ ಅಸೋಸಿಯೇಟ್ ಆಯಿತು. (ಸ್ಪಿರಿಚುವಲ್ ಅನ್ನೋದನ್ನ ನಾನು ಬಹಳ ಪ್ಯೂರ್, ಇನ್‌ವರ್ಟೆಡ್ ಕೊಮ, ಬಳಸ್ತಿದೀನಿ). ಒಟ್ಟು ಮೂಲತಃ ಒಂದೇ ಕಾನ್ಸೆಪ್ಟ್. The concept of the individual, merging himself in enriched union with an ultimate reality. ಇದು ನಮ್ಮ ಸ್ಪೆಷಲ್ ಸ್ಪಿರಿಚ್ಯುವಲ್ ಸ್ಲ್ಯಾಂಟ್. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡಬಹುದು. ನೀವು ವೇದಾಂತ ನೋಡಬಹುದು, ಇದು ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಷಡ್ಜ ಕಾನ್ಸೆಪ್ಟ್ ಏನು ಹೇಳತೀವಿ, ಷಡ್‌-ಜ ಅಂತಂದ್ರೆ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಏಳು ಸ್ವರಗಳಿವೆ, ಏಳು ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ’ಷಟ್’-’ಸ’ಯಿಂದ ಆರಂಭಿಸತೀವಿ. ’ಸ’ becomes the relative phonic for all the other notes. ’ಸ’ ಇದ್ದರೇನೇ ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಾ ನೋಟ್ಸ್. ಅವೆಲ್ಲಾ ಸ್ವರಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದು ಸ್ವರ ’ಸ’. ಈ ’ಸ’ ಏನಪಾ? ಈ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಗೀತ ಏನಿದೆ ಒಂದು ’ಸಿ’ ಅಂತ ’ಡಿ’ ಅಂತ ಅದಕ್ಕೆ ಫಿಕ್ಸ್ ಮಾಡಿರ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಹಾಗಲ್ಲ. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸ್ವರದಿಂದ ನಾವು ಶುರು ಮಾಡತೀವಿ. ಅದೇ ’ಸ’ ಆಗ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ’ಸ’ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವವನು, ಕೇಳುವವನು, ಅವನ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಲೂ ಇರತಕ್ಕಂಥ ಒಂದು ಸನ್ನಿವೇಶ, ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಸ, ರಿ, ಗ, ಮ ಜೋಡಣೆಯಾಗ್ತಾ ಬೆಳೆಸ್ತಾ ಹೋಗ್ತಾನೆ. he becomes an individual. ಉಳಿದವರು ಬರಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮತ್ತೆ ಅವನು ’ಸ’ಗೇ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಬೇಕಾದರೆ ಎಲ್ರೂ ಉತ್ಸುಕರಾಗಿ ಕೇಳ್ತಾ ಇರ್ತಾರೆ. ಆದ್ರಿಂದ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ’ಪಲ್ಲವಿ’ ಹಾಡಬೇಕಾದರೆ ನೀವು ನೋಡಿರಬಹುದು, ಸಂಗೀತದ ಪರಫಾರ್‌ಮೆನ್ಸನ್ನ ಕೆಳಗಿನ ’ಸ’ ಬಿಟ್ಟು ಆಮೇಲೆ ತಾನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೋಗ್ತಾನೆ. ಏನೇನೋ ಮಾಡ್ತಾನೆ. ತಾನಗಳಿರ್ತಾವೆ, ಸಂಗತಿಗಳಿರ್ತಾವೆ. ಆಗ, ನಾವು, ಕೇಳೋರೆಲ್ಲ ವಿಫಲರು. ಅವನ ಹಿಂದೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕಾಗೋಲ್ಲ, ಅಂದರೆ ಅವನು ’ಸಿ’ ಯಾವಾಗ ಮುಟ್ತಾನೆ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹಾಯೆನ್ಸಿಸ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನೂ ನಾವೂ ಒಂದೇ. ಹೀಗೆ ಈ ಪ್ರೋಸೆಸ್ ಅನ್ನು ನೀವು ನೋಡ್ತಾ ಬಂದ್ರೆ ಒಂದು ಸೈಕ್ಲಿಕಲ್ ಪ್ಯಾಟರ್ನ್‌ ಏನಿದೆ, ಜನ್ಮ ಥಿಯರಿ ತಗೊಳಿ ಅಥವಾ ವೇದಾಂತ ತಗೊಳ್ರೀ, ಎಲ್ಲಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಇದೇ ಸೈಕ್ಲಿಕಲ್ ಪ್ಯಾಟರ್ನ್‌ ಇರ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ It is fundamentally uniquely spiritual in the Indian sence of the word.
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಪಂಡಿತ್ ರಾಜೀವ ತಾರಾನಾಥ(2)
· ಶ್ರೋತೃವಿಗೂ, ಗಾಯಕನಿಗೂ ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿಕಟವಾದ ಸಂಬಂಧ ಇದೇಂತ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೂ ಆಯಿತು ನೀವು. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಶ್ರೋತೃವಿನ ಜೊತೆಗೇ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಮತ್ತೆ ಶ್ರೋತೃವನ್ನು ತಲುಪುತ್ತದೆ. ಈಗ ಸದ್ಯದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, ಹಿಂದೆ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ರಾಜಾಶ್ರಯ ಇವುಗಳಿದ್ದ ಕಾಲ. ಸಿನಿಮಾ ಸಂಗೀತ ಇವು ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗ್ತಾ ಇರೋವಾಗ ನಿಮ್ಮ ಸಂಗೀತದ ಒಂದು ಆದರ್ಶ ಇದೆಯಲ್ಲ, ಅದು ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಮ ಹೇಗೆ? ಇದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಅನೇಕ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ನಾನು ಬಯಸ್ತೀನಿ. ಒಂದು: ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತ ನಮ್ಮ ಜಾನಪದದ ಜೊತೆ ಯಾವ ರೀತಿ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿರಬೇಕು? ಎರಡು : ಸಿನಿಮಾ ಸಂಗೀತದ ಜೊತೆ ಯಾವ ರೀತಿ ಸಂಪರ್ಕ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು? ಏಕೆಂದರೆ ಭಾರತೀಯ ಶ್ರೋತೃವನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡರೆ ಅಥವಾ ಶ್ರೋತೃಗಳ ಜೊತೆ ನಮ್ಮ ಬಂಡವಾಳ ಶಾಹಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆ ಅವನನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತ, ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತದ ಯುಗದ ಒಳ್ಳೆಯ ಶ್ರೋತೃವರ್ಗಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪರಿಶ್ರಮ ಬೇಕೋ ಅದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ದೂರ ಮಾಡಿ, ಸುಲಭವಾದ್ದನ್ನೇ ಕೇಳುವಂತೆ ಅಥವಾ ಒಪ್ಪುತ್ತಾ ಹೋದರೆ, ಆಗ ಏನಾಗುತ್ತೆ ಅನ್ಸುತ್ತೆ? ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಏನು ಯೋಚಿಸುತ್ತೀರಿ? ಏನು ಮಾಡ್ತೀರಿ? ಇಂಥ ಸಮಸ್ಯೆ ಪರಿಹಾರದ ಸಲುವಾಗೇ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳ್ತಿದ್ದೀನಿ. ಶ್ರೋತೃಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಇವು ಬದಲಾವಣೆ ಆಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಅಲ್ವೆ? ನಿಮ್ಮದೊಂದು ಪ್ಯೂರ್ ಆದ ಸಂಗೀತವನ್ನ ಇಟ್ಕೊಂಡು ನೀವು ದೂರ ಇರೋದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯವಾದರೋ ನಾನು ಪುಸ್ತಕ ಬರೆದಿಟ್ಟುಬಿಡಬಹುದೇನೋ. ಆದರೆ ಸಂಗೀತಗಾರ ಅಲ್ಲೇನೆ ಅಂದರೆ ಶ್ರೋತೃವಿನ ಎದುರೇ ಫಲಿಸಬೇಕು ಅಲ್ಲವೆ?
ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಪ್ಪಿದೆ. ಬಹುಶಃ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ನೀವು ತಪ್ಪು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ. ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತ ಶ್ರೋತೃ ಇದ್ದರೇ ಫಲಿಸ್ತದೆ, ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಾಂತಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳಿದ್ರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಅಂಶಗಳಿವೆ. ಸಂಗೀತ ಒಂದು ಮೆಡಿಟೇಶನ್. ಸಂಗೀತವೇ ಒಂದು ತಪಶ್ಚರ್ಯೆ ಅಂತ ನಾನು ಇಟ್ಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ ಒಬ್ಬನೇ ಮಾಡಲೂ  ಸಾಕು. ಅದು ಬಿಡಿ, ಶ್ರೋತೃಗಳೂ ಇರಬೇಕಾದರೆ, ಅವರೂ ಸಂಗೀತವನ್ನ ತಿಳಕೊಂಡರೆ. ಆಗ ಅವರಿಗೂ  ನಮಗೂ ಮಧ್ಯೆ  ಇರುವಂಥ ಒಂದು ಕ್ರಿಯೇಷನ್ ಆಗ್ತದೆ.  ಅಂದರೆ ಅದು ಸಂಗೀತದ ಒಂದು ’ಪಕಳೆ’ ಅಷ್ಟೇ. ಒಬ್ಬನೇ ಸಂಗೀತಗಾರನೂ ತಾನೇ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ. ಅದರಲ್ಲೇ ಅವನು ಬಹಳ ಸಾಫಲ್ಯ ಕಾಣುವುದು, ಸ್ಪಿರಿಚುವಲ್ ಆಗೋದು ಸಾಧ್ಯ. ಅದೊಂದು ಕಡೆ ಇರಲಿ. ಈಗ ನಾನು ಹೇಳೋ ಎಲ್ಲ ಮೂಲ ಜಾನಪದ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಸಿಗ್ತಾವೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಮ್ಯುಟೆಶನ್ಸ್ ಇರ್ತಾವೆ. ಅಂದರೆ ಬಹಳ ಮುದ್ದಾದ ಫೋಕ್‌ಸಾಂಗ್ಸ್ ಇರ್ತಾವೆ. ಅದು ಅದರಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿರ‍್ತವೆ. ನಾನೀಗ ಸಿನಿಮಾ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಹೇಳ್ತೀನಿ. ಇದರಲ್ಲೂ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತದ ಅಂಶಗಳೇ ಇರ್ತವೆ. ಈಗ ನೀವೇನು ಜಾಝೀ ಫಿಲ್ಮ್ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದಿರಿ, ಅದರಲ್ಲೂ ಸುಮಾರು ಶೇ. ೭೫ ರಷ್ಟು ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತದ ತಳಹದಿ ಇರ್ತದೆ. ಅಂದ್ರೆ ಸರ್ಫೇಸ್ ಸ್ಟ್ರಕ್ಚರ್ ಬಹಳಷ್ಟು ಬೇರೆ ಇದ್ದರೂ ಬೇಸ್ ಸ್ಟ್ರಕ್ಚರ್ ಇವೇ ಇರ್ತಾವೆ. ಇದರ ಮುಂದೆ… ನೀವು ಕೇಳಿದಿರಲ್ಲಾ ಜನಗಳು ಈಗ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬಂಡವಾಳ ಶಾಹಿಯಾಗಲೀ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳೇ ಈ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಓಡಿ ಹೋಗ್ತಿದಾವೆ, ಇದಕ್ಕೇನು ಮಾಡಬೇಕಂತ. ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸೀದಾ ಜವಾಬಿಲ್ಲ. ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದರೆ ಅವರು ದೂರ ಹೋಗ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸೀರಿಯಸ್ ಆಗಿ ಕೇಳುವಂಥ ಪಬ್ಲಿಕ್ ಈಗ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಇದೆ. ಮೊದಲು ರಾಜಾಶ್ರಯ ಇತ್ತು. ರಾಜರು, ಅಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಕನ್ಸರ್ಟ್ಸ್ ಆಗ್ತಿದೆ ಅಂದ್ರೆ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಬಂದು ಸಂಗೀತ ಕೇಳ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿರಾಶನಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ ತರಹದ ಸಂಗೀತ, ಬೇರೆ ರೀತಿಯವು ಬಂದರೂ, ರಾಜಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದವನು, ಯಾವುದೋ ಫ್ಯಾಕ್ಟರಿ ಒಳಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡೋವನಿಗೂ ಸಹ ಒಳಗೆ ಸಂಗೀತದ ಈ ಸುಖಪಡುವ ಸ್ವಭಾವ ಇದ್ದೇ ಇರ್ತದೆ. ಅವನು ಇಷ್ಟರವರೆಗೂ ಗುನುಗುನುಸ್ತಿರ್ತಾನೆ, ಅದೇ ಸುಖ ಅವನು ಪಡೀತಾನೆ. ನಾವು ಸಂಗೀತವನ್ನು ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿಸೋ ಜನಗಳು. ಇವತ್ತು ಫಿಲ್ಮ್‌ನ ಮಟ್ಟುಗಳನ್ನು ನಾವು ಹಾಕ್ತೀವಿ. ಅದರಿಂದ ನಾವು ಪಡೆಯೋ ಸುಖ ನಮ್ಮಪ್ಪ ಬೇರೆ ಯಾವುದೇ ಸಂಗೀತದ ಮಟ್ಟು ಹಾಡಿದ್ದ ಸುಖವೋ ಅದನ್ನ ನಾವು ಪಡೀತೀವಿ. ಅದರಿಂದ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ರೆಸ್ಪಾನ್ಸ್ ಇದೆ. ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಒಡೆದುಹೋಗಿದೆ, ಆರ್ಗ್ಯಾನಿಕ್ ಆಗಿ ಉಳೀಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾದರೆ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಸಾರ ಇಷ್ಟು. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಲೆಗಾರನಿಗೂ ಸಂಗೀತಗಾರನಿಗೂ ಸಾಹಿತಿಗೂ ಮತ್ತೆ ಪಬ್ಲಿಕ್‌ಗೂ ಒಂದು ಆರ್ಗ್ಯಾನಿಕ್ ಸಂಬಂಧ ಇತ್ತು, ಈಗ ಅದು ಇಲ್ಲ ಅಂತ. ಅದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಕಾರಣ ಇದೆ. ಒಪ್ಪಬೇಕಾದ್ದೆ. ಆದರೆ ಇದರ ಮೇಲೂ ಅವರಿಗೆ ಸಂಗೀತ ಮುಟ್ತದೆ ಅನ್ನೋದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ದೀನಿ. ಹಳೇಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತವನ್ನು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಉಸ್ತಾದರು ಬಾರಿಸ್ತಿದ್ದರು. ಈಗಲೂ ಬಾರಿಸ್ತಾರೆ. ನಾನೂ ಬಾರಿಸ್ತೀನಿ. ಇದಕ್ಕೆ ಅದಕ್ಕು ಏನಪ್ಪ ಭೇದ ಆಗ್ತಿದೆ ಅಂದರೆ ನಾವು ಬಾರಿಸೋ ರಾಗ ಕ್ರಮ ಅದೇ. ಅದೇ ವಿಸ್ತಾರಗಳೇ. ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾವು ಅದನ್ನ ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ನುಣುಪುಗೊಳಿದಿದ್ದೀವಿ ಅನ್ಸತ್ತೆ. ಅದರಲ್ಲಿರೋ ಖಾರವಾದ ಅಂಶಗಳು, ಯಾವ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಖಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಹನೆ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಹನೆ ಬೇಕ್ತಾಗ್ತದೆ, ಆ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೆಲವು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಇಳಿಸ್ತೀವಂತ ಅನ್ನಿಸ್ತದೆ. ಅವು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತು. ಕೆಲವು ಕಡೆ ನಾವು ಅದನ್ನ ಬಾರಿಸ್ತೀವಿ. ಕೇಳೋರು ಇರ್ತಾರೆ. ಈ ಮಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಕೇಳ್ತಾರಂತಲೂ ಗೊತ್ತು. ಆ ಮಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಬಾರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಶುರು ಮಾಡಿದಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾಧಾರಣ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಶುರು ಮಾಡ್ತೀವಿ. ಶ್ರೋತೃಗಳ ರಿಯಾಕ್ಷನ್ ನೋಡಿ, ಪುನಃ ಪ್ರಿಸ್ಪೈನ್ ರೂಪ ತರ್ತೀವಿ. – ಇವತ್ತು ಕೂಡ ಅಂದರೆ ೧೯೭೪ ರಲ್ಲಿ – ಅವರೆದುರಿಗೆ ಒಡ್ಡುತ್ತೀವಿ, ಅವರು ಕೇಳ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಸಮಸ್ಯೆ ಇಲ್ಲ.
· ಈಗ ನೀವು ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಅಲ್ಲಿ ಇರುವ ಜನರಿಗೆ ನೀವು ಸರೋದ್ ಬಾರಿಸ್ತೀರಿ. ಯಾವ ರೀತಿ ಸಂಗೀತವನ್ನು ನೀವು ಅಲ್ಲಿ ಬಾರಿಸಬಹುದು? ಆ ಜನ ಹೇಗೆ ಕೇಳ್ತಾರೆ? ಆ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದೀರಾ? ಬಾರಿಸುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಬದಲಾವಣೆ ಆಗುತ್ತದೆಯೇ? ರವಿಶಂಕರ್ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಾರಿಸಿದಾಗ ಮತ್ತು ಬೇರೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಾರಿಸಿದಾಗ ಏನಾದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆ ಆಗುತ್ತದೆಯೇ? ಇದನ್ನ ನೀವು ಗಮನಿಸಿದೀರಾ?
ನಾನು ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ತೀನೀಂತ ನಾನೂ ಕೇಳಿದೀನಿ. ಹೋದರೆ, ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳೋದಾದರೆ, ಯಾವಾಗಲೂ ಬಾರಿಸೋ ಸಂಗೀತಾನೇ ಅಲ್ಲೂ ಬಾರಿಸ್ತೀನಿ. ಪ್ರೋಗ್ರಾಮ್ ಸಣ್ಣದಾದರೆ ರಾಗ ವಿಸ್ತಾರದ ಕ್ರಮವನ್ನ ಸಣ್ಣದರಲ್ಲೇ ಮುಗಿಸಬಹುದು. ಇಷ್ಟೇ ನಾನು ಅಂದುಕೊಂಡಿರೋದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಾನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದ ಹಾಗೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶದಲ್ಲಿ (ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾ) ನಾಲ್ಕೈದು ತಾಸು ಕುಳಿತು. ಒಂದು ರಾಗದ ವಿಸ್ತಾರಾನಾ ಕೇಳೋ ಸಹನೆ ಅವರಿಗಿಲ್ಲ – ಆ ಸಂಸ್ಕಾರ ಇಲ್ಲಾಂತ. ಈಗ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಾರಿಸಬೇಕಾದರೆ ಒಂದು ಪ್ರೋಗ್ರಾಮ್‌ನ ಆರಂಬದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ವಿಸ್ತಾರ ಅಲಾಪನೆ ಶುರು ಮಾಡ್ತೀವಿ. ಇದು ಅಲ್ಲಿ ಆಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಅವರಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಸಮಯ ಇರಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಆ ಮಂದಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿಯೋ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡ್ತೀವಿ.
· ಹ್ಯಾಗೆ?
ಧ್ರುತಗತಿಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸ್ತೀವಿ. ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಚಮತ್ಕಾರ ಗತ್ತು (ಕೀರ್ತನೆ ಹಾಗೆ) ಸರೋದ್ ಸಿತಾರ್‌ನಲ್ಲಿ ಬಾರಿಸ್ತೀವಿ. ಅಷ್ಟೆ. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸಂಗೀತ ಹ್ಯಾಗೆ? ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ರವಿಶಂಕರ್ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತರಾಗಿದಾರೇಂತ. ಕೆಡಿಸಿದಾರೆ ಅಂತ ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದೀನಿ. ಅದು ತಪ್ಪು ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ.
· ನಿಮಗೆ ಅಲಿ ಅಕ್ಬರ್ ಮೇಲಿನ ಆಕರ್ಷಣೆ ಇದೆಯಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಗೀತ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ ಯಾವ ಕಾರಣಗಳಿದಾವೆ? ಅವರಿಂದ ನೀವು ಕಲಿತ ಕ್ರಮ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೆರಡು ಮಾತು ಹೇಳಿ.
ಕಲಿತ ಕ್ರಮದ ಬಗ್ಗೆ ೧೯೭೨ ರಲ್ಲಿ ಬಿ.ವಿ.ಕೆ. ಶಾತ್ರೀ ಸುಧಾದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು ನೋಡ್ರೀ. ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳೋದಾದ್ರೆ ಅವರಿಂದ ಕಲಿತಿದ್ದು ಹಳೆಯ ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆಯೇ. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಈಗ ಏನು ಅನ್ನಿಸ್ತದೆ. ಅಂದ್ರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ರಮ ಇತ್ತು. ಆಗ ಕ್ರಮ ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲೋ ಅನ್ನಿಸ್ತಿತ್ತು; ಬಹಳ ಬೇಜಾರು ಆಗ್ತಿತ್ತು. ನಾನು ಕಾಲೇಜ್‌ ಶಿಕ್ಷಣ ತಗೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ಜಂಭದ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿಯೇ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಓದಿದವ ಅನ್ನೋ ಅಹಂಕಾರ ಇತ್ತು. ಅದನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದು ನಾಶ ಮಾಡಿದ್ರು. ಅಂದ್ರೆ ಒಟ್ಟು ಈಗ ಏನು ಅನ್ನಿಸ್ತದೆ ಅಂದ್ರೆ ಸಂಗೀತ ಒಬ್ರಿಗೆ ಕಲಿಸಬೇಕು ಅನ್ನಿಸ್ತದೆ. ಆ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕ ಸಂಸ್ಕಾರ ಏನಿರ‍್ತದೆ ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೀಬೇಕು. ಅವನ ಇಗೋಟಿಸ್‌ಮ್ ತೆಗೀಬೇಕು. ಅವ ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯಾಗಿ ಇರಬೇಕು. ಆಗಲೇ ಅವನಿಗೂ ನಮಗೂ ಕಮ್ಯೂನಿಕೇಷನ್ ಸಾಧ್ಯ.
· ಅದನ್ನೇ ನಾನು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ ಆರಂಭ ಮಾಡಿದೆ. ಅಂದ್ರೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಸಂಗೀತಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧದಿಂದ. ಈ ಗುರು ಶಿಷ್ಯ ಸಂಬಂಧ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಿರುವ ಹಾಗೆ ಒಂದು ಗುರು ಪರಂಪರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವೇ? ಅದನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸೋಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ?ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಏಕೆ?
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಅಂತರ ಇದೆ. ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಕಸುಬು (ಸ್ಕಿಲ್) ಕಲಿಸಬೇಕಾಗ್ತದೆ. ಆ ಕಸುಬು ನಾನ್ ವರ್ಬಲ್. ಅದು ಬರೆದರೆ ಮ್ಯಾನುವಲ್ ಆಗುತ್ತೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಸಂಗೀತಾನ ನಾವು ಬಾರಿಸೋದು. ಕೆಲವರೆಲ್ಲ ಇದು ಹ್ಯಾಗೆ ಬಾರಿಸ್ತೀರಿ ಅಂದ್ರೆ ಅದನ್ನ ಹೇಳಿದರೆ ಆಗಲ್ಲ. ಗುರುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಬಾಳಿ, ಅವರು ಬಾರಿಸೋ ಕ್ರಮ, ಯೋಚಿಸೋ ಕ್ರಮ, ಇದನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹಾಗೆ ತಿಳ್ಕೋಬೇಕು. ಆ ಒಂದು ವಾತಾವರಣದಿಂದ ತಿಳೀತದೆ. ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಬಹಳ ಸಂಗೀತ ನಮ್ಮ ಕಿವಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಬೀಳ್ತಿರ‍್ತದೆ. ಅದು ಆಗಲೇ ನಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಬರೋದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಏನು ಹೇಳಿಕೊಡ್ತಾರೆ, ಅದು ತಾವು ಬಾರಿಸೋದೇ ಹೇಳಿಕೊಡೋದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೇನೋ ಹೇಳಿಕೊಡ್ತಾರೆ. ಇದೇನಪೊಪ ಇವರು ನಮ್ಮಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಡ್ತಿದಾರೆ ಅಂತ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಬೇಜಾರಾಗ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ನನಗೆ ತಿಳೀತದೆ, ಅವರು ಒಂದೊಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ಟೆಕ್ನಿಕ್ಸ್ ಅಷ್ಟೆ. ಅವನ್ನ ನಾನೇ ನನ್ನಲ್ಲೇ ಹರಡಿ, ಬೆಳೆದು ಪಕ್ವವಾಗಿ ಅದು ಯಾವುದೋ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅನುಭವ ಸರಿಯಾದಾಗ ಅವರು ಬಾರಿಸಿದಂತೆ ಬರಬಹುದೇನೋಂತ ಕಲ್ಪನೆ ಇತ್ತು. ಅದು ಈಗ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಬರ್ತಿದೆ. ಇದು ನಾನು ಬದುಕಿರೋವರೆಗೂ ಬರ‍್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ನಾನು ತಿಳ್ಕೊಂಡಿರೋ ವಿಷಯ ನೂರರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗ ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ ಅಂದ್ರೆ ಸಾಧಿಸೋದರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಅನುಭವ ಆಗಿದೆ. ಒಟ್ಟು ಒಬ್ಬ ಗುರು ಏನ್ಮಾಡ್ತಾನೆ ಅಂದ್ರೆ ತನ್ನ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಒಡ್ಡುತ್ತಾನೆ. ಶಿಷ್ಯಹನೆದುರು ಬದುಕಿಬಿಡ್ತಾನೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಗುರುವಿಗೆ ಬದುಕೇ ಒಂದು ಸಂಗೀತ, ಅವನ ಬದುಕು ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇಂತ ನಾವು ಸುಮ್ಮನೆ ಅವನ ಬದುಕಿನಿಂದ ತಿಳಕೋಬೇಕು ಅಷ್ಟೆ. ಅದನ್ನ ಹೇಳಿಕ್ಕಾಗಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬೇರೆ ಆಗುತ್ತೆ. ಸ್ಕಿಲ್ಸ್ ನಾವು ಹೇಳಿಕೊಡೋದಿಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಪರೋಕ್ಷ ರೀತಯಲ್ಲಿ ಇವರು ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳೂಂತ ನಾವು ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಡಿಗರೂ ಆ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ನೀವು ಈ ಮಾತು ಒಪ್ತೀರೋ ಬಿಡ್ತೀರೋ, ಅಡಿಗರು ಬರೆದ ಹಾಗೆ ಬರೀಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರ ಬರವಣಿಗೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಏನೇನು ಗಾಢವಾದ ಪರಿಣಾಮಗಳಾದವು, ಅದರಿಂದ ನಾವೂ ಬರೆದೆವು.
· ಅಂದರೆ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರತಿಭೆ ಇವೆರಡೂ ಸೇರಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಕಲೆಯೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತೆ ಅನ್ನೋದಾದ್ರೆ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರತಿಭೆಗಿಂತ ಪರಂಪರೆ ಹೆಚ್ಚು. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರತಿಭೆ ಅಂತ ಪರಂಪರೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಇರುತ್ತೆ. ಒಪ್ತೀರಾ ಇದನ್ನ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಗುರು ಪರಂಪರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ದೃಷ್ಟೀಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡೋಕೆ ಆಗೋದಿಲ್ಲ.
ನಿಜಾಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ. ಮತ್ತೆ ತಿರುಗ ಹೇಳೋದೇನೂಂದ್ರೆ ಆ ಕಸುಬು ಒಬ್ರಿಂದ ಒಬ್ರಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೆ. ಸಂಗೀತ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ – ನಗಬೇಡ್ರೀ – ಕುಸ್ತಿ, ಚಿತ್ರಕಲೆ, ಶಿಲ್ಪಕಲೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಆಗತಕ್ಕಂಥ ಒಂದು ಕಮ್ಯೂನಿಕೇಷನ್ ಇರ‍್ತದೆ. ಇದು ಬಹಳ ನಿಕಟವಾದ ಒಂದು ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಗುರು ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಬೆಳಸ್ತದೆ. ಆ ಗುರುವಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಕೆ ಶಿಷ್ಯ ಬಹಳಷ್ಟು ತ್ರಾಸು ಪಡಬೇಕಾಗ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಇಂಥದ್ರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಕ್ತ. ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ಹೀಗಾಗಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ.
· ಸಾಧ್ಯ ನಿಜ. ಆದರೆ ನೀವು ಅಲಿ ಅಕ್ಬರ್‌ಗಿಂತ ಬೇರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ? ಅವರಿಗೆ ಬಂಗಾಲದ ಸಂಸ್ಕಾರ ಇದೆ. ಆ ಜಾನಪದದ ಸಂಸ್ಕಾರ ಇದೆ ಇತ್ಯಾದಿ. ಆದರೆ ನೀವು ದಕ್ಷಿಣದವರು. ಇಲ್ಲಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೀರಿ. ಇಲ್ಲಿಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದ್ದೀರಿ. ನೀವು ಅವರಿಂದ ಸರೋದ್ ಕಲಿತರೂನೂ ನೀವು ಬಾರಿಸುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದು, ಅದರಿಂದಾಗಿ ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಾರಿಸ್ತೀರಂತ ಹೇಳಬಹುದೇ?
ಈ ಮಾತು ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಇರುವ ಒಬ್ಬ ಮ್ಯೂಸಿಕ್ ಕ್ರಿಟಿಕ್ ಅಂದ್ರು. ಅವರು ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಕಡೆ ಬರೀತ, ಇವರು ಸರೋದ್ ಬಾರಿಸಬೇಕಾದರೆ ದಕ್ಷಿಣದವರು ಅಂತ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೇಂತ ಬರೆದಿದ್ರು, ಎಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಆ ಅಂಶ ಬರುತ್ತೇಂತ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.
· ನಿಮ್ಮ ಲಯಜ್ಞಾನದಲ್ಲೀಂತ ಅನ್ನಬಹುದೇ?
ನನ್ನ ಲಯಜ್ಞಾನ ಅಲಿ ಅಕ್ಬರ್ ಲಯಜ್ಞಾನ. ಅದನ್ನ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತದೆ ಸುಮಾರು ಆ ಲಯಜ್ಞಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಲಯವಿನ್ಯಾಸ ಉತ್ತರ ಹಿಂದೂಸ್ತಾನಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿರೋರು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಂತಂದ್ರೆ ರವಿಶಂಕರ್ ಒಬ್ಬರೇ. ಅದರ ಪ್ರಭಾವ ನನಗಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನಾನು ಖಡಾಖಂಡಿತ ಹೇಳ್ತೀನಿ. ನನಗೆ ಈಗಿನ ಇಲ್ಲಿಯ ಸಂಸ್ಕಾರ ನನ್ನ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತೇಂತ ಹೇಳೋದು ಕಷ್ಟ. ಹೇಳಿದರೂ ತಪ್ಪಾಗುತ್ತೆ. ಇನ್ನೂ ಬಾರಿಸಬೇಕು, ಬಹಳ ಬಾರಿಸಿ ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗಾದ್ರೂ ಆ ವಿಚಾರ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬಹುದು.
· ನೀವು ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಸಿನಿಮಾ ಸಂಗೀತ ಕೊಡೋ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆಯೋ? ಇದ್ದರೆ ಯಾಕೆ? ಅದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿದೆಯಾ?
ಸಿನಿಮಾ ಸಂಗೀತ, ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಒಂದು ಚಿತ್ರ ’ಸಂಸ್ಕಾರ’ಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟೆ.
· ಅದು ನಿಮಗೆ ಚಾಲೆಂಜಿಂಗ್ ಆಗಿತ್ತಾ?
ಹೌದು.
· ಒಬ್ಬರೇ ಕೂತು ಬಾರಿಸಿದಾಗ ಹೇಗೆ ಅದು ಸವಾಲಾಗಿತ್ತೋ ಹಾಗೇ ಈ ಸಂಗೀತ ಕಲೆ ಒಂದು ಸಿನಿಮಾಕ್ಕೆ ಅಂಥದೇ ಸವಾಲಾಗುತ್ತದೆಯಾ?
ಅದು ಹೇಗಾಗುತ್ತೆ ನೋಡ್ರಿ, ಆಗಿದ್ದು ಹೇಳ್ತೀನಿ. ನಿಮಗೆ ಇಂಟರೆಸ್ಟಿಂಗ್ ಆಗಬಹುದು. ಸಂಸ್ಕಾರ ಚಿತ್ರ ತೆಗೆದರು. ಆಮೇಲೆ ಸಂಗೀತ ಕೊಡೋ ಮುಂಚೆ ಒಮ್ಮೆ ಅದನ್ನ ನನ್ನೆದುರು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು. ನೀವು ಇದ್ದಿರಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ. ಸಂಸ್ಕಾರ ಚಿತ್ರ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, ಆದರೆ ದೃಶ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿವೆ. ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೇ ಬರ್ತಾ ಇದೆ. ಏನೋ ಇದರ ಒಕ್ಕಣೆ ಒಲ್ಲಾಂತನ್ಸತ್ತೆ ನಮಗೆ ಅಂತ ಅಲ್ಲಿದ್ದೋರು ನನಗೆ ಹೇಳಿದರು. ನೋಡ್ರಿ, ಈ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿರೋ ಚಿತ್ರಾನ ಒಂದಾಗಿಸೋ ಕೆಲಸ ನಿಮ್ಮದು ಅಂತ ಅಲ್ಲಿದ್ದೋರು ನನಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಇದೊಂದು ಚಾಲೆಂಜ್ ನನಗೆ. ಹಾಡಿಲ್ಲದ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನಲೆ ಸಂಗೀತ ನಾನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆಮೇಲೆ ನಾನೂ ಸಂಗೀತ ನೀಡಿದೆ. ಈಗ ಚಿತ್ರ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಇದೆಯೋ, ಒಂದಾಗಿದೆಯೋ ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ. ನೀವು ಹೇಳಬೇಕು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಕೇಳೋದಾದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೆಲವೆಲ್ಲ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದ ಅಂಶಗಳು ಸಂಗೀತವಿಲ್ಲದೆ ಸಿಕ್ಕಾಗ ಈಗ ಅದಕ್ಕೂ ಎಲ್ಲೋ ನಾದದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಟೋನ್‌ನಲ್ಲಿ ಜೋಡಣೆ ಇದೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರ ಮೇಲೆ ಸಿನಿಮಾಗೆ ಸಂಗೀತ ನೀಡೋದು ಚಾಲೆಂಜ್ ಇದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತ ಬಾರಿಸ್ತೀನಿ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಗೀತ ನೋಡಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಸೆನ್ಸಸ್‌ನಿಂದ ಏನಿರ್ತದೆ ಏನೇನು ಇಂಪ್ರೆಶನ್ ಬರ್ತದೆ ಅದರ ಆಬ್ಜೆಕ್ಟಿವ್ ಕೊರಿಲೇಟಿವ್ ಆಗಿ ಬರ್ತದೆ. ಹೇಳ್ತಾರೆ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಗೀತ ಕೇಳಿದಾಗ ಯಾವುದೋ ಮನೆ ಬಿದ್ದಾಗೆ, ಕಾಡು ನೋಡಿದ ಹಾಗೆ ಭಾಸವಾಗ್ತದೆ ಅಂತ. ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಅದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಸಿಗೋ ಸೌಖ್ಯ ಯಾವ ಸ್ವರಗಳಾಗಲೀ ಅವರುಗಳದೇ ಕೌಶಲ್ಯದಿಂದ, ’ಯೋಗ ಕರ್ಮಸು ಕೌಶಲಂ’ ಅಂತ ಕೃಷ್ಣ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ, ಆ ಕೌಶಲದಿಂದ ಬರುವಂಥ ಸುಖವೇ ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತದ ಸುಖ. It does not appeal to any other sense of satisfaction. ಈಗ ಪಿಕ್ಚರ್ ವಿಶುವಲ್ ಇರ್ತದೆ. ಈ ಅಟಾನಮಸ್ ಆದಂಥ ಸಂಗೀತ ಇದಕ್ಕೆ ಜೋಡಿಸೋದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನನಗೆ ಅನುಭವ ಇದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನನ್ನ ಗುರುಗಳು ನಿರ್ದೇಶನ ಮಾಡಿದ್ದ ಬೆಂಗಾಲಿ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ನುಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆಗ ಆ ಪ್ರಾಬ್ಲಮ್‌ಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹಾಯ ಆಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದೇನಪ್ಪ ಅಂತಂದ್ರೆ ಈಗ ನಾನು ಬಾರಿಸೋ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕಾರದ ಕಥೆ ಇವರೆಡೂ ವಾತಾವರಣ ಬೇರೆ. ಸಂಸ್ಕಾರ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಊರು. ಒಂದು ಕಾಡು ಅಂದರೆ ಅಷ್ಟು ಲೋಕಲೈಸ್ಡ್ ಆದ ಕಥೆ. ಬೇರೆ ಯಾವುದೊ ದೇಶದ ಸಂಗೀತ ಅದಕ್ಕೆ ಜೋಡಿಸಬೇಕಾದರೆ ಇದು ಬೇರೆ ದೇಶದ ಸಂಗೀತ ಅಂತ ತಿಳೀಬಾರದು. ಅದು ಒಟ್ಟು ಹಿಂದೂಸ್ತಾನಿ ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಸಂಗೀತವಾಗೇ ನಿಂತರೆ ಹೊರಗೇ ಉಳಿದುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಕಥೆ ಮೇಲೆ ಏನೂ ಪ್ರಭಾವ ಬೀಳಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹೆಸರಿರುತ್ತೆ. ತನ್ನ ಹೆಸರು ಕಳಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ. ಕೆಲವರಿಗೆಲ್ಲ ತೃಪ್ತಿ ಆಯಿತು. ಆದರೆ ಗಿರಿಜಾ ರಾಜೇಂದ್ರನ್ ಅನ್ನುವ ಕ್ರಿಟಿಕ್ ರಾಜೀವ್ ತಾರಾನಾಥ್ ಸಂಗೀತ ಬಹಳ ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅದು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತ ಆಗಿದ್ರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರ್ತಿತ್ತು ಅಂತ ಬರೆದಿದ್ರು.
· ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡ್ತೀರಾ?
ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರ ಪರಿಚಯ ಹೇಗೆ ಮಾಡಿಕೊಡಲಿ? ಅವರು ಪಂಡಿತ ತಾರಾನಾಥರು. ಅವರದ್ದು ಬಹುಮುಖ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಅಂತ ನಾನೂ ಕೇಳಿದ್ದೀನಿ. ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನನಗೂ ಅನುಭವ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ನಾನು ಬಹಳ ಸಣ್ಣವನಿದ್ದಾಗಲೇ ತೀರಿಕೊಂಡರು. ಒಟ್ಟು ಕರ್ನಾಟಕದ ಅಥವಾ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂಸ್ತಾನದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಅವರು ದಾರ್ಶನಿಕರೂ, ಸಂಗೀತಗಾರರೂ, ನಾಟಕಕಾರರೂ, ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, ಮೇಲೆ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ವೈದ್ಯರೂ ವಾಗ್ಮಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಪವಾಡಪುರುಷ ಎನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಏನೇನು ಸಲಕರಣೆಗಳು ಬೇಕೋ ಅವೆಲ್ಲ ಅವರಲ್ಲಿದ್ದವು. ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವರ ಪ್ರಭಾವ ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾಕಿಲ್ಲ ಅಂತ ನೋಡಿದರೆ ಅವರು ಪವಾಡ ಆಗಿರೋದೇ ಕಾರಣ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಾವು ಅವರ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಬೇಗ ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿಡುತೀವಿ. ಎರಡು ಹೂಮಾಲೆ ಹಾಕಿ, ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದಿ ವಿಗ್ರಹ ಕಟ್ಟಿ ನಾವು ಹಳೇಕರ ನಾಯಿಬಾಲದ ದಾರಿ ಹಿಡಿದಿರುತೀವಿ. ಅವರು ಬದುಕಿರೋ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದರು. ಸಾಮಾಜಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈಗ ನೀವು ಬರ್ಟ್ರಂಡ್ ರಸಲ್, ಕಾರ್ಲ್‌ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ ಇಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸಂಬಂಧ, ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡಿರ್ತೀರಿ ಇಂಥವೆಷ್ಟೋ ಅವರು ಕಾರ್ಯತಃ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದ್ದರು. ಕೆಲವೆಲ್ಲಾ ಅವರ ಬರಹ, ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಬಹಳ ಕಟುವಾಗಿಯೂ, ರ್ಯಾಡಿಕಲ್ ಆಗಿಯೂ ಇದ್ದವು. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ, ನಮ್ಮ ವಿವಾಹ ಸಂಪ್ರದಾಯ, ವಿಧವಾ ವಿವಾಹ, ವಿವಾಹದ ಹೊರಗೆ ಗರ್ಭ ನಿಲ್ಲೋಣ ಇದರ ಬಗ್ಗೆಲ್ಲ ಅವರು ಬಹಳ ರ್ಯಾಡಿಕಲ್ ಆಗಿದ್ದರು. ನನ್ನ ತಂದೆಯವರು ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ನಾನು ಸಣ್ಣವನಿದ್ದಾಗ ನನ್ನ ತಲೆ ದೊಡ್ಡದಿದ್ದು, ಕೈಕಾಲು ಸಣ್ಣವಿದ್ದವು. ಹೀಗಾಗಿ ನನಗೆ ಬೇರೆ ಮಕ್ಕಳ ಜೊತೆ ಆಟ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಸಂಭವ ಆಗ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ರಿಂದ ಅವರ ಜೊತೆಗೇ ಬೆಳೆದ ನಾನು. ಅದು ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯ್ತು. ಏಕೆಂದರೆ ೪-೫ ನೇ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಸಂಗೀತ ಕಲಿಯುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂತು. ಸಂಗೀತ, ಉರ್ದು, ಸಂಸ್ಕೃತ, ಕನ್ನಡ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಅನ್ನು ಅವರು ಮತ್ತು ತಾಯಿ ಕಲಿತಿದ್ರು, ನನಗೂ ಕಲಿಸಿದರು. ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಂ.ಎನ್. ಸುಬ್ಬರಾಯರ ಕಲಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕೆಲವು ದಿವಸ ಕಲಿತಿದ್ದಾಯಿತು. ಇದೆಲ್ಲಾ ಕಲಿಯುವ ಪ್ರಸಂಗ ತಂದೆಯವರಿಂದ ಒದಗಿತ್ತು. ಒಟ್ಟು ಪಂಡಿತ ತಾರಾನಾಥರು ಕೊಂಕಣಿ ಮಾತಾಡುವ ಮಂಗಳೂರಿನವರಾದರೂ ಈಗಿನ ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದರು. ಆದರೂ ಅವರ ಹೆಚ್ಚು ಕೊಡುಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಆಯಿತೂಂತ ಕೇಳಿದೀನಿ. ಕನ್ನಡ ಬರಹದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬದಲಾವಣೆ ಮಾಡಿದರು. ಅದರಿಂದ ಆಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯುವಕ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಅನಕೃ, ಸಿದ್ದವನಹಳ್ಳಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ, ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತರಾಸು, ಭಾರದ್ವಾಜ್‌ರು ಡಿಕ್ಷನರಿ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟರು. ಗೋವರ್ಧನರಾಯರು, ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಶ್ರೀರಂಗ ಇವರೆಲ್ಲ ಪ್ರಭಾವಿತರಾದರು. ಮ್ಯಾಲಿನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಜನರಿದ್ದಾರೆ, ನೆನಪಿಲ್ಲ. ಕೈಲಾಸಂ ಸಹ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತರಾದವರು, ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಕೈಲಾಸಂರಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಡಿದೆ. ನಾಟಕ ರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ತಂದೆಯವರ ಕೊಡುಗೆ ಇತ್ತು. ಇಡೀ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಅವರೇ ಮೊದಲು ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಾಟಕ ಬರೆದರು. ಅದನ್ನು ನಾನು ಓದಿದೀನಿ. ನನಗೆ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಹಿಡಿಸೋದಿಲ್ಲ, ಆ ನಾಟಕ. ದೀನಬಂಧು ಕಬೀರ್ ಅಂತ. ಅಂದರೆ ಅದು ಗಾಂಧೀಜಿಯವರಿಗೆ ಬಹಳ ಹಿಡಿಸಿತ್ತಂತೆ. ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳೋದಾದರೆ ಪಂಡಿತ ತಾರಾನಾಥರು ಏನು ಇವತ್ತೂಂತ ಅಂದರೆ ಎಂಥಾ ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೆದುರು ಸುಮ್ಮನೆ ಹಾಗೆ ಬದುಕಿ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರು ಅನ್ನಿಸ್ತದೆ. ಅವರ ಎಷ್ಟೋ ವಿಚಾರಧಾರೆಗಳು ಇನ್ನೂ ಇವೆ. ಅವರ ಡೈರಿ, ಪತ್ರಗಳು, ಧರ್ಮಸಂಭವ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಗ್ತವೆ. ಅದನ್ನು ನಾವು ಸಾಕಷ್ಟು ಉಪಯೋಗಿಸಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನಾವಿನ್ನೂ ಆ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದೇ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಅವರು ಬಹಳ ರ್ಯಾಡಿಕಲ್ ಇದ್ದರು, ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಸಮಾಜದ ಜೊತೆ ಏನು ಸಂಬಂಧ ಅಂದರೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಂಬಂಧ. ಅದು ಸಹಾನುಭೂತಿಯ ಪ್ರೇಮದ ಸಂಬಂಧ, ಹೀಗೆಯೇ ಅವರು ರಾಯಚೂರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ಕೂಲ್ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ರು. ’ಮದ್ರಸಾ ಎ ಹಮದರ್ದ್’ ಅಂತ ಅದಕ್ಕೆ ಹೆಸರಿಟ್ಟಿದ್ರು. ಹಮ್‌ದರ್ದ್ ಎಂದರೆ ಸಿಂಪತಿ. ಮುಂದೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಶನ್ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ರು. ’ಪ್ರೇಮಾಯತನಿ’ ಅಂತ ಅದಕ್ಕೆ ಹೆಸರಿಟ್ಟಿದ್ರು. ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರು ದೊಡ್ಡ ಜರ್ನಲಿಸ್ಟ್ ಆಗಿದ್ರು. ಅವರೊಂದು ’ಪ್ರೇಮ’ ಅನ್ನೋ ಪತ್ರಿಕೆ ಹೊರಡಿಸ್ತಿದ್ರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ-ಚಿತ್ರಕಲೆ- ದರ್ಶನ ಇವೆಲ್ಲದರ ಬಗ್ಗೆ ಉತ್ತಮ ಬರಹಗಳು ಬರ್ತಿದ್ವು. ನನ್ನ ಕೇಳಿದರೆ ಅಂಥ ಒಂದು ಜರ್ನಲ್ ಈಗಿನವರೆಗೆ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಅದು ನಡೀತಿರಬೇಕಾದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಅವರಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತರಾದರು – ಈಗಿನ ಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ ಆಗ ಪ್ರಭಾವಿತರಾದವರು ಕೆಲವರು ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಶ ’ಸಹಾನುಭೂತಿ’.
 
—-
ಅಕ್ಷರ ರೂಪ:
ಡಾ. ವಿಜಯಾ.
೧೯೭೪ರ ಉದಯವಾಣಿ ದೀಪಾವಳಿ ವಿಶೇಷಾಂಕದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪ್ರಕಟಿತ.
ರಾಜೀವ ತಾರಾನಾಥರು ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಖ್ಯಾತಿಯ ಸರೋದ್ ವಾದಕರು. ಅಕ್ಟೋಬರ್ ೧೭, ೧೯೩೨ ರಂದು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ರಾಜೀವ ತಾರಾನಾಥರು ತಮ್ಮ ಸಂಗೀತದ ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ತಂದೆ ಪಂಡಿತ್ ತಾರಾನಾಥರಿಂದಲೇ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರು. ಒಂಬತ್ತನೇ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಪ್ರಥಮ ಸಂಗೀತ ಕಚೇರಿ ನಡೆಸಿದ ಇವರು ತನ್ನ ೨೦ನೇ ವಯಸ್ಸಿಗೇ ಆಕಾಶವಾಣಿ ಕಲಾವಿದರಾಗಿದ್ದರು. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಿ.ಎಚ್.ಡಿ. ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ರಾಜೀವ ತಾರಾನಾಥ ಕಲ್ಕತ್ತಾದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಉಸ್ತಾದ್‌ ಅಲಿ ಅಕ್ಬರ್ ಖಾನ್‌ ಅವರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಂಗೀತಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಿದರು, ರಾಜೀವ ತಾರಾನಾಥರು ಭಾರತದಲ್ಲಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾ, ಯೂರೋಪ್, ಕೆನಡಾ ಮುಂತಾದ ಕಡೆ ಕಛೇರಿ ನೀಡುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಸ್ಕಾರ ಚಲನಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಗೀತ ನಿರ್ದೇಶನ ಮಾಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಮನನ್-ಮೆಡಿಟೇಷನ್, ಹಾರ್ಮೊನಿ, ಓವರ್ ದಿ ಮೂನ್, ಇಂಡಿಯನ್ ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಮ್ಯೂಸಿಕ್ ಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತದ ಸಿ.ಡಿ.ಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಜೊತೆಗೆ ಅಮೆರಿಕಾದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಶಕ ಸಂಗೀತ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿಯೂ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಗೀತ ನಾಟಕ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಸಂಗೀತ ರತ್ನ ಮೈಸೂರು, ಟಿ. ಚೌಡಯ್ಯ ಮೆಮೋರಿಯಲ್ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇತ್ತೀಚಿಗಷ್ಟೇ ಅವರ ಬದುಕು ಸಾಧನೆ ಕುರಿತ ಸರೋದ್ ಮಾಂತ್ರಿಕ ರಾಜೀವ ತಾರಾನಾಥ್ ಕೃತಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿದೆ.
* * *
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಗಿರೀಶ್ ಕಾರ್ನಾಡ್(1)
· ಪ್ರಸನ್ನ : ಗಿರೀಶರ ಎರಡು ಪ್ರಮುಖ ನಾಟಕಗಳನ್ನ ನಮ್ಮ ಚರ್ಚೆಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಚರ್ಚೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬಹುದು. ಒಂದು ತುಘಲಕ್ ಹಾಗೂ ಇನ್ನೊಂದು ತಲೆದಂಡ. ನಾಟಕ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ಬಹಳ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಒಳತಂದ ನಾಟಕಕಾರು ಗಿರೀಶ್. ಗಿರೀಶರ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ತುಘಲಕ್, ಆಧುನಿಕ ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲಾ ತೊಳಲಾಟಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು, ಅನುಭವಿಸಿ, ಕಡೆಗೆ ಪಾಪಿಯಾಗಿ ಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ನಾಟಕದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತುಘಲಕ್‌ನಿಗೆ ಬರುವ ನಿದ್ರೆ, ಅದು ನಿದ್ರೆಯೂ ಆಗಬಹುದು, ಸಾವೂ ಆಗಬಹುದು, ಅಥವಾ ಅಪಾರವಾದ ಸುಸ್ತು ಕೂಡ ಆಗಬಹುದು. ನಂತರ ಗಿರೀಶರು ತಲೆದಂಡ ಬರೆದಾಗ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತುಘಲಕ್‌ನಷ್ಟೆ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಒಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತುಘಲಕ್ ನಾಟಕದ ಪಾತ್ರಗಳು ಹಾಗೂ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ, ಕನ್ನಡದ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಹೊರಗಿನದ್ದಾದರೆ, ತಲೆದಂಡದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಚಳುವಳಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಆಧುನಿಕತೆಯ ಅದೇ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಎದುರಿಸುತ್ತಾರೆ ಗಿರೀಶ್.
ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಕಳೆದ ರುಜುವಾತಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ದಾಖಲಿಸಿದ ಒಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ಚರ್ಚೆಯನ್ನ ಶುರುಮಾಡಬಹುದು. ಅದೆಂದರೆ, ಆಧುನಿಕರು ಭಕ್ತಿಯ ಪಸಂಗವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಾಗ ಕೂಡಾ, ಅದನ್ನು ಬರೀ ಪಠ್ಯವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು, ಅದರ ಒಟ್ಟು ಪರಿಸರವನ್ನು ಕಾಣಲಾರರು ಅಂತ. ಸರಳವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಆಧುನಿಕರು ಭಕ್ತರಾಗಲಾರರು ಎಂದು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ.
· ಅನಂತಮೂರ್ತಿ: ಭಕ್ತಿ ಚಳುವಳಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಭೇದಗಳನ್ನು ತೊಡೆದು ಹಾಕಿ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿತ್ತು ಎನ್ನುವ ಅಂಶ ಆಧುನಿಕರಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವುಗಳು ಅದಕ್ಕೇ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುತ್ತೀವಿ, ಭಕ್ತಿಗೆ ಅಲ್ಲ. ಇದು ನನಗೆ, ನಿಮಗೆ, ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಅಡಿಗರಿಎ ಕೂಡಾ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತ ತನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಸರೆಂಡರ್ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.
ಇರಬಹುದು, ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಬಿಜ್ಜಳನೇ ’ಅವರ ಪಾದೋದಕ ಗೀದೋದಕ ನನಗೆ ಹಿಡಿಸೋದಿಲ್ಲ’ ಅಂತಾನೆ. ಪಾದೋದಕದ ಹಿಂದಿರುವ ಆಶಯವನ್ನ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳೋದಕ್ಕೆ ಬಿಜ್ಜಳನಿಗೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ.
· ಅ: ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಪ್ರಾಯಶಃ ಈ ತೊಳಲಾಟ ಭಕ್ತರಿಗೂ ಇತ್ತು. ಇದನ್ನು ರಾಮಾನುಜನ್ ಒಂದು ಕಡೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನಾನಿಷ್ಟಪಟ್ಟಂತೆ ಆಗಿಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ತೊಳಲಾಟ ಮೇಲ್ಜಾತಿಯವರಿಗೆ ಇದೆ. ಆದರೆ ಶೂದ್ರರಿಗೆ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅದಿಲ್ಲ ಅಂತಾರೆ. ಗಿರೀಶರ ಎಲ್ಲ ನಾಟಕದಲ್ಲೂ ಒಂದು ಲಿರಿಕಲ್ ಗುಣ ಇದೆ. ನಿಮ್ಮ ನಾಟಕದ ಪಾತ್ರಗಳು, ತನ್ನ ತನ್ಮಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನೊಳಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಲ್ಲಿರಿ ನೀವು. ತುಘಲಕ್ ತನ್ನೊಳಗೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ, ಬಸವಣ್ಣ ತನ್ನೊಳಗೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಅವರು ನಾಟಕದ ಪಾತ್ರಗಳೂ ಆಗಬಲ್ಲರು. ಮ್ಯಾಕ್‌ಬೆತ್ ತನ್ನೊಳಗೇ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡಾಗ ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಒಂದು ಲಿರಿಕಲ್ ಗುಣ ಬರುತ್ತೆ. ಲೇಡಿ ಮ್ಯಾಕ್‌ಬೆತ್ ಕೂಡಾ ಹಾಗೇನೆ. ಬಸವಣ್ಣ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡಾಗ ಆ ಮೂಲಕ ಭಕ್ತಿ ಕಾಣಿಸೋದರಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ತೊಡಕಾಗಿದೆಯೇ ಎಂದು ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆ.
· ಪ್ರ: ಭಕ್ತಿಯ ಒಟ್ಟಾರೆ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಯಶಃ ಲಂಕೇಶರ ಇದೇ ವಸ್ತುವಿನ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಹೆಚ್ಚು ಯಶಸ್ವಿ ನಾಟಕ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದೇ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಗಿರೀಶರ ತಲೆದಂಡ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷಿ ನಾಟಕ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಲಂಕೇಶ್ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಸ್ವಲ್ಪ ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್ ಆಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಉಜ್ಜ ಇತ್ಯಾದಿ ಪಾತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಸ್‌ಮ್ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ.
ತುಘಲಕ್ ಬರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗ ನಾನು ನಾಸ್ತಿಕ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ನಾನಿನ್ನೂ ನಾಸ್ತಿಕನೇ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರು, ಗೀವರು ಏನೂ ಇಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ ದೇವರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆಗ, ನಾಸ್ತಿಕ ಅಂದರೆ ಅದೊಂದು ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕವಾದ ಹಟ. ತುಘಲಕ್‌ನನ್ನೇ ನಾಸ್ತಿನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಹೊರಟೆ ನಾನು.ಸಾರ್ತ್ರನ ನಾಸ್ತಿಕವಾದ ತುಂಬಾ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಲ ಅದು. ಆದರೆ ತುಘಲಕ್‌ನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ, ಆತನದ್ದು ದೇವರ ಜೊತೆಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ, ಆತ್ಯಂತಿಕವಾದ ತೊಡಗಿಕೊಳ್ಳುವಿಕೆ. ಏಳು ವರ್ಷ ಅವನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನೇ ಗಡೀಪಾರು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆನಂತರ ಖಲೀಫನ ಮೊಮ್ಮಗನನ್ನು ಕರೆಸಿ ಪುನಃ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ದೇವರು, ಧರ್ಮದ ಬಗೆಗಿನ ಅವನ ವಿಶ್ವಾಸ ತುಂಬ ಫ್ಯಾಸಿನೇಟಿಂಗ್ ಆಗಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಈ ಫ್ಯಾಸಿನೇಶನ್ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ತಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹೀಗಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ನಾಟಕವೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಬದಲು ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ದೇವರು ಹಾಗೂ ಮನುಷ್ಯನ ಸಂಬಂಧ ನನ್ನ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸುವ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ಅಂಶ.
ರಾಮಾನುಜನ್ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು, ’ಐ ಡೋಂಟ್ ಬಿಲೀವ್ ಇನ್ ಗಾಡ್; ಐ ಬಿಲೀವ್ ಇನ ಪೀಪಲ್ ಹೂ ಬಿಲೀವ್ ಇನ್ ಗಾಡ್’ ಅಂತ. ಈ ರೀತಿಯ ಧರ್ಮ ಸಂಬಂಧವಾದ ಹುಡುಕಾಟ ಹಿಟ್ಟಿನ ಹುಂಜ, ತಲೆದಂಡ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಇದೆ. ಆದರೆ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗಿನ ಕನ್ವಿಕ್ಷನ್ ಇದೆ ಎಂದು ನೀವು ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದಾದರೆ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.
· ಅ: ಕನ್ವಿಕ್ಷನ್ ಅನ್ನೋ ಮಾತನ್ನ ಕೃತಿಯ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೀಮಿತಗೊಳಿಸಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಗಿರೀಶರ ಖಾಸಗೀ ಬದುಕ್ನನ ಕೆದಕಿ ಅಲ್ಲ. ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ ಬಗೆಗೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಚರ್ಚೆ ಇದೆ. ಅವನಿಗೆ ದೆವ್ವಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಇತ್ತೇ, ಇಲ್ಲವೇ ಅಂತ. ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ ದೆವ್ವಗಳನ್ನು ನಂಬುತ್ತಿದ್ದನೋ ಇಲ್ಲವೋ, ಅಂತೂ ನಂಬುವವರ ಹಾಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ. (ನಗು) ಅಥವಾ ತನ್ನ ಪಾತ್ರಗಳು ನಂಬಿದ್ದಾವೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಗೌರವದಿಂದ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ಇದು ನಾಟಕಕಾರನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಗುಣ ಇರುವುದನ್ನು ಇರುವ ಹಾಗೆ ನೋಡುವ ಶಕ್ತಿ.
ನಾಟಕಕಾರ ತನ್ನ ನಾಟಕದ ಮೂಲಕ ಪರ್‌ಸುವೇಡ್ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಪಾತ್ರ ಇನ್ನೊಂದು ಪಾತ್ರವನ್ನು, ತಾವು ಹೇಳಿದ್ದೇ ಖರೆ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಾ ಇರುತ್ತೆ. ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದೀರಲ್ಲಾ, ತನ್ಮಯತೆ, ಹಾಗೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪಾತ್ರವೂ ಇನ್ನೊಂದು ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ್ದೇ ಸರಿ ಅಂತ ಒಪ್ಪಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಹಾಗೇನೇ. ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಮೂರು ಜನ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೀವಲ್ಲ, ಹಾಗೇನೆ. ಈ ತರಹದ ಡಿಬೇಟ್ ಆಫ್ ಪರ್‌ಸುವೇಶನ್ ನಾಟಕಕಾರ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಜೊತೆಗೂ ಮಾಡ್ತಾ ಹೋಗ್ತಾನೆ. ನನ್ನಗನ್ನಿಸುವುದು ಇದು, ಇದನ್ನು ನೀವು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅಂತಾನೆ. ಹಾಗಾಗಿ ನಾಟಕ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ಹಾಗೂ ನಾಟಕಕಾರನ ನಡುವಿನ ವಾಗ್ವಾದೂ ಹೌದು. ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ಇದು ನನಗೆ ಕನ್‌ವಿನ್ಸ್ ಆಗ್ತಾ ಇಲ್ಲ ಅಂತಾನೆ. ನಾಟಕಕಾರ ಪರ್‌ಸುವೇಡ್ ಮಾಡ್ತಾನೆ.
ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಭೂತ ಇದೆಯಲ್ಲ. ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್ ಭೂತವನ್ನು ನಂಬಿದ್ದನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ ಭೂತ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನ ಬೆಂಬಿಡದೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಭೂತದ ಮಾತಿಗೂ ಬೆಲೆ ಇದೆ ಅಂತ ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ ಹಟ ಹಿಡೀತಾನೆ. ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್ ಅದನ್ನ ನಂಬುತ್ತಾನೆ. (ನಗು) ಆಂಡ್ ದಿ ಹೋಲ್ ಕ್ವೆಶ್ಚನ್ ಆಫ್ ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್ಸ್ ರಿವೇಂಜ್ ಆಫ್ಟರ್‌ಆಲ್, ಈಸ್ ಡಿಪೆಂಡೆಂಟ್ ಆನ್ ದಿ ವರ್ಡ್ ಆಫ್ ದಿ ಗೋಸ್ಟ್ ಅಷ್ಟೆ; ಇಲ್ಲದಿದ್ರೆ ನಾಟಕವೇ ಇಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ. ನಾವು ಭೂತವನ್ನ ನಂಬದೇ ಇದ್ರೆ, ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ. ಭೂತ ಹೇಳಿ ಹೋಗಿತ್ತು ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೋ ಅಂತ. ನೀವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಇತ್ತೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅನ್ನುವುದು ಮುಖ್ಯ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ.
· ಪ್ರ: ನಾವು ಈಗ ಚರ್ಚೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಒಂದು ಮುಖದ ಜೊತೆಗೆ ಗಿರೀಶರ ನಾಟಕಗಳಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಇಂಟರೆಸ್ಟಿಂಗ್ ಆದ ಮುಖವೂ ಇದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಗಿರೀಶರು ತಮ್ಮ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನ ಒಡೆದು ಎರಡು ಮಾಡಿ, ಅಂದರೆ ಎರಡು ಪಾತ್ರಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ಎರಡು ಪಾತ್ರಗಳು ಹೀರೋ, ವಿಲನ್ ಆಗಬಹುದು, ಮತ್ತೇನೋ ಆಗಬಹುದು. ತುಘಲಕ್‌ನಲ್ಲಿ ತುಘಲಕ್ ಮತ್ತು ಅಜೀಜ್‌, ತಲೆದಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿಜ್ಜಳ ಮತ್ತು ಬಸವಣ್ಣ, ಯಯಾತಿಯಲ್ಲಿ ತಂದೆ ಮಗ, ಅಂಜುಮಲ್ಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕ ತಮ್ಮ, ಹಯವದನದಲ್ಲಂತೂ ಈ ರೀತಿಯ ಒಡೆಯುವಿಕೆಯೇ ನಾಟಕದ ವಸ್ತು. ಕಪಿಲ ಮತ್ತು ದೇವದತ್ತ ದೇಹ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು, ಬದಲಾಗುವ ತಲೆಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ.
ಹೌದು ಅಲ್ಲಿ ಅದೇ ವಸ್ತು
· ಪ್ರ : ಗಿರೀಶರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಈ ತಂತ್ರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದರಿಂದ ಹೊಸ ಆಯಾಮಗಳನ್ನ ಕೊಡುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅಂಜುಮಲ್ಲಿಗೆಯಲ್ಲದು ಯಮಾ ಯಮಿಯ ಸಂವಾದದ ರೂಪ ಪಡೆದರೆ, ತುಘಲಕ್‌ನಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ರಾಜಕೀಯ ಸಂವಾದವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಯಾತಿಯಲ್ಲಿ ಯೌವನದ ಆಶಯವಾಗುತ್ತದೆ. ತಲೆದಂಡದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕತೆ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕತೆಯ ಸಂವಾದವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ನಾಟಕಕಾರರಾಗಿ ಗಿರೀಶರ ಯಶಸ್ಸಿನ ಗುಟ್ಟು. ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಎರಡಾಗಿ ಒಡೆದು ಚರ್ಚೆಗೆ ಇಳಿದಾಗ, ಎರಡು ಪಾತ್ರಗಳ ನಡುವಿನ ಚರ್ಚೆ, ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಅಂತರಂಗದ ಚರ್ಚೆಯೂ ಆಗಬಲ್ಲದು. ಕನ್ನಡದ ಹೊಸ ನಾಟಕಕಾರರಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ನಾಟಕದ ಒತ್ತಾಸೆಯನ್ನ ಪಾತ್ರಗಳ ಒತ್ತಾಸೆಯಾಗಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲ.
ಬರೆ ಸ್ಟೇಟ್‌ಮೆಂಟ್ ನಾಟಕ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನೇ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪಾತ್ರವೂ ಪರ್‌ಸುವೇಡ್ ಮಾಡಬೇಕು ಅಂತ.
· ಪ್ರ : ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನ ಎರಡು ಪಾತ್ರವಾಗಿಸುವ  ನಿಮ್ಮ ತಂತ್ರ, ತಲೆದಂಡ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನನಗಿನ್ನೂ ಗೂಢವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ತಲೆದಂಡದಲ್ಲಿ ನೀವು ಯಶಸ್ವಿಯೋ ಅಲ್ಲವೋ ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ತಲೆದಂಡದಲ್ಲಿನ ಸಂಬಂಧ ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ್ದು. ಬಿಜ್ಜಳ ಬಸವಣ್ಣರಲ್ಲಿ ವೈರುಧ್ಯಗಳಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಅದು ಆಂಟಗನಿಸ್ಟಿಕ್ ರಿಲೇಶನ್‌ಶಿಪ್ ಅಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ, ಒಂದು ಆದರ್ಶೀಕೃತ ಪಾತ್ರ ಆಗಿ ಬಿಡುವ ಅಪಾಯ ಇದೆ.
ಇದೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ಹೌದು. ಇದನ್ನ ಬೇರೆಯವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಒಬ್ಬ ಸಂತನನ್ನ ನಾಟಕದ ಪಾತ್ರ ಮಾಡುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಎಲಿಯಟ್‌ನ ಮರ್ಡರ್ ಇನ್ ದಿ ಕ್ಯಥೀಡ್ರಲ್, ಸೇಂಟ್ ಜೋನ್ಸ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಕಾಡುವ ಸಮಸ್ಯೆ ಇದು: ಹೌ ಡಸ್ ಒನ್ ಮೇಕ್ ಎ ಸೇಂಟ್ ಆನ್ ಇಂಟರೆಸ್ಟಿಂಗ ಕ್ಯಾರೆಕ್ಟರ್. ರಾಮಾನುಜಂ ತಲೆದಂಡ ಓದಿದಾಗ, ’ನನಗೆ ಬಸವಣ್ಣ, ವೀಕ್ ಅನ್ನಿಸಿಬಿಡ್ತಾನೆ. ಯಾಕೆ ಅಂದ್ರೆ ಅಂವಾ ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳೋದಿಲ್ಲ. ಅಂವಾ ಸಿಟ್ಟಿಗೆ ಏಳಬೇಕು. ಖಂಡನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಮ್ಮ ಬಸವಣ್ಣ ಮಾಡೋದಿಲ್ಲ’ ಅಂತ ಅಂದ್ರು. ರಾಮಾಜನಂಗೆ ಬಸವಣ್ಣ ಆದರ್ಶೀಕೃತ ಪಾತ್ರ ಅನ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ.
· ಅ: ಬಸವಣ್ಣನಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರಜ್ಞತೆ ಇದೆ, ಬಿಜ್ಜಳನಲ್ಲಿ ಆದರ್ಶವಿದೆ.
ಹೌದು.
· ಅ: ಬಿಜ್ಜಳನಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾದ ಒಂದು ಆದರ್ಶವಿದೆ. ಅದರಿಂದಾಗಿಯೇ ಆತ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಳಲಾಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ ಬಸವಣ್ಣನಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರಜ್ಞತೆಯಿದೆ. ಆ ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ. ಆ ಮದುವೆ ತನ್ನ ಆದರ್ಶನ ಮೇಲೆ ಆಗುತ್ತಾ ಇದೆ ಅಂತಲೂ ಗೊತ್ತು. ಆ ಮದುವೆ ಆಗುವುದರಿಂದ ಅಪಾಯವಿದೆ ಅಂತಲೂ ಗೊತ್ತು. ಮದುವೆ ಅಗಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟವರಿಗೆ ಇದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಬಸವಣ್ಣ, ತಾನು ಉಂಟು ಮಾಡಿದ ಅಲೆ ತನ್ನನ್ನೇ ಮೀರಿ, ಮುಳುಗಿಸಿ ಹೋಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ ಎಂದು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಲವಲ. ಆತ ಒಬ್ಬ ವ್ಯವಹಾರಸ್ಥನೂ ಹೌದು. ಸಂಸಾರಸ್ಥನೂ ಹೌದು, ಶರಣನೂ ಹೌದು. ಇವು ಮೂರೂ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನಾಟಕದ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ವಸ್ತು ಅವನು.
ನಿಜ. ನಿನ್ನೆ ನೀವು ಗಾಂಧಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು ಬಸವಣ್ಣನಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಆತ – ಒಬ್ಬ ಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್ ಟ್ಯಾಕ್ಟಿಶಿಯನ್ ಕೂಡಾ ಹೌದು.
· ಅ: ಖಂಡಿತ. ಹಾಗೆ ಬಿಜ್ಜಳನಲ್ಲೂ ವ್ಯವಹಾರಜ್ಞತೆ ಇದೆ. ಶರಣರೆಲ್ಲ ಕಾಯಕ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿ ಉತ್ತಮವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತು.
ಹೌದು, ಶರಣರು – ಸಚ್ ಎ ರ್ಯಾಡಿಕಲ್ ಫಿಲಾಸಫಿ, ಅವರು ಹೇಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣರಾದರು ಎಂದು ನಾನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ.
· ಅ: ಖಂಡಿತ, ಗಿರೀಶ್‌ಗೆ ಈ ಸತ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೆ. ಆದರೆ ಭಕ್ತಿ ಭಾವದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆಯೇ? (ನಗು) ನಮಗ್ಯಾರಿಗೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ. ಬೇಂದ್ರೆ ಅದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಾ ಇತ್ತೋ ಏನೋ. ಗೊತ್ತಾಗಿ ಭಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ ಏನೋ. ಅದು ಭಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ವಿಷಯವೇ. ದಾಸ್ತೋವ್‌ಸ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಅದು ಕಾಣುತ್ತದೆ.
ದಾಸ್ತೋವ್‌ಸ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಆತನ ವಸ್ತು ಕೂಡಾ. ದಿ ಟೆರರ್ ಆಫ್ ಫೈತ್.
· ಅ: ಹಾಂ! ದಿ ಟೆರರ್ ಆಫ್‌ ಫೈತ್
ಈಗ ನಾನು ಬರೀತಿರೋ ಹೊಸ ನಾಟಕ ಯವಕ್ರೀತ (ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಮಳೆ), ಅದರ ಕೇಂದ್ರ ವಸ್ತು ಯಜ್ಞ. ಒಂದು ಯಜ್ಞ ನಡೀತಿರುತ್ತೆ. ಅದರ ಸುತ್ತ ನಡೆಯೋ ಘಟನೆಯೇ ಈ ನಾಟಕದ ವಸ್ತು. ಮಹಾಭಾರತದ ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಘಟನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಘಟನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮೀಮಾಂಸಕರುಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಓದಿದೆ. ಈ ಮೀಮಾಂಸಕರುಗಳದ್ದು ಒಂದು ರೀತಿಯ ಕೋಲ್ಡ್ ಲಾಜಿಕ್, ಕುಮಾರಿಲ ಭಟ್ಟ ಇತ್ಯಾದಿ. ಅವರಿಗೆ ಕ್ರಿಯಾ ವಿಧಿಗಳೇ ಕೇಂದ್ರ. ಅವರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಠತೆಯನ್ನ ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ರೀತಿ ಆಕರ್ಷವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವರೊಟ್ಟಿಗೆ ವಾಗ್ವಾದ ಸಾಧ್ಯ. ದೇವರನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಅವರು. ಈಶ್ವರ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಅಪೂರ್ವವಾದ್ದು ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಕೆ, ಯಜ್ಞದ ಫಲ ದೊರಕಲಿಕ್ಕೆ ವಿಧಿಗಳು ಸಾಕು. ಒಂದು ಫಾರ್ಮಲ್ ಸ್ಟ್ರಕ್ಚರ್ ಸಾಕು.
ಇಷ್ಟು ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದರೆ ಇಷ್ಟಿಷ್ಟು ಫಲಗಳು ಬರುತ್ತವೆ, ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರ ಬೇಕು, ರುದ್ರ ಬೇಕು, ವರುಣ ಬೇಕು ನಿಜ. ಆದರೆ ಇವರೆಲ್ಲ ಯಜ್ಞದ ಹಂದರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಮಾತ್ರ. ನಿಯಮಗಳು ಮಾತ್ರ. ಅಲ್ಲಿ ಅವರು ಭಕ್ತಿಯ ದೇವರಲ್ಲ. ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಕಣ್ಣೀರು ಬರುವ, ಕಾಲಿಗೆ ಬೀಳಬೇಕು ಅನ್ನಿಸುವ, ಹೃದಯ ತಾಕುವ ಭಕ್ತಿಯ ದೇವರುಗಳಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ ಯಜ್ಞದ ಇಂದ್ರ, ವರುಣ, ರುದ್ರರು. ಯಜ್ಞಗಳು ಒಂದು ತರಹ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್ ಪ್ಲಗ್ ಪಾಯಿಂಗ್‌ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಿಚ್ಛ್ ಹಾಕಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ ದೀಪ  ಹತ್ತಬೇಕು. ಇವರೆಲ್ಲ ದೇವರಿಗೆ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿಆಹುತಿ ನೀಡಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನ ಸುರಿಯುತ್ತಿರಬೇಕಾದರೆ ಒಬ್ಬ ನಿರೀಶ್ವರವಾದಿ ಬಂದು ’ಈಶ್ವರ ಇಲ್ಲ’ ಅಂದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಇದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಆಕರ್ಷಣೀಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ, ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಒಂದೇ ದೇವರು ಅಂತಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಆಗ, ಒಂದು ಧರ್ಮ ಅಥವಾ ಒಂದೇ ಧರ್ಮ ಎನ್ನುವ ಗಟ್ಟಿ ನಂಬಿಕೆ ಬೇರೂರುತ್ತಿತ್ತೇನೋ. ಇವರು ನಾಸ್ತಿಕರೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೂ ಈಶ್ವರನನ್ನು ನಂಬುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.
· ಅ: ಆಗ ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರ, ರಸಾಯನ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಂತೆ ವೇಗವರ್ಧಕ ಅಷ್ಟೆ. ಆದರೆ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಗಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅವನು ಇದ್ದಾನೆ. ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು, ಅವನನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
ದಾಸ್ತೋವ್‌ಸ್ಕಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬನು ಒಂದು ಕಡೆ ’ನೀನು ದೇವರನ್ನ ನಂಬುತ್ತೀಯಾ?’ – ಅಂತ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ನಂಬುತ್ತೀಯ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ದಾಸ್ತೋವ್‌ಸ್ಕಿಗೆ ಭಯಾನಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಟೆರರ್‌ ಆಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ದೇವರನ್ನು ನಂಬುತ್ತೀನಿ ಅನ್ನುವದೇ ದೇವರನ್ನು ಹೊರಗಿಡಬಲ್ಲ, ಭಯ ಹುಟ್ಟಿಸಬಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಬಹುಶಃ ಶರಣರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ, ದೇವರು ಇದ್ದಾನೆ ಅನ್ನುವ ಉತ್ಕಟ ನಂಬಿಕೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಆಗ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಜಾರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸರಿಸಿ ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಟ್ರಾನ್ಸೆಂಡೆಂಟಲ್ ಆದ ಇಂಥ ಸತ್ಯಗಳನ್ನ ನಾಟಕ ಕೆದಕಬೇಕು ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಅದರ ಆಕಾರದೇ ಬದಲಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಒಂದು ಆಕಾರವನ್ನ – ಮೊದಲ ಆಕಾರಕ್ಕಿದ್ದ ವಾಸ್ತವಿಕ ಅಂಶಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದು ಹಾಕಿ, ಟೆಂಪೆಸ್ಟ್ ಮೊದಲಾದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಆತ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆಕಾರ – ಅಂಥ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಿರೀಶರಿಗೆ ಕೂಡಾ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ.
ಅದನ್ನ ಈಗ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.
· ಅ: ಗಿರೀಶರ ತುಘಲಕ್ ಓದಿದಾಗ ನನಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಗತಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ತುಘಲಕ್‌ನ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ. ತನ್ನ ಕನಸಿಗೆ ಸರಿಗಟ್ಟುವ ಪ್ರಪಂಚ ಕಟ್ಟಬೇಕು ಅನ್ನುವ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ. ಅದು ಅಹಂಕಾರ ಜನ್ಯವೂ ಇರಬಹುದು. ಆದರ್ಶ ಜನ್ಯವೂ ಇರಬಹುದು. ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಇರುವ ತೊಡಕು ಅದೇ. ತನ್ನ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ ಆದಶ್ ಜನ್ಯ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅದು ಅಹಂಕಾರ ಜನ್ಯವೋ ಎನ್ನುವ ಅನುಮಾನ ಕಾಡುತ್ತದೆ. ಇದು ಗಾಂಧೀಜಿಯಲ್ಲೂ ಕಾಡಬಹುದಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ ಹಾಳಾದದ್ದು ಈ ದ್ವಂದ್ವವನ್ನ ಹಿಡಿಯಲಾರದೆಯೇ ಇರಬಹುದು. ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಈ ದ್ವಂದ್ವ ಗಿರೀಶರ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಂದಿದೆ.
ಗಿರೀಶರ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗುವ ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶ, ಅದರ ಟೆಕ್ಸ್‌ಚರ್, ವ್ಯಕ್ತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಒಳನೋಟ. ಹಯವದನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಕಿಚ್ಚು ಹುಟ್ಟುವ ರೀತಿ ಕಂಡು, ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರೀತಾರೆ ಗಿರೀಶ್ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು ನನಗೆ. ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡಿನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಗಳ ನಡುವೆ, ಅಸೂಯೆಯ ಬೀಜ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮೊಳೆಯುವ ಪರಿ, ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಕಾದಂಬರಿಕಾರನಿಗೆ, ಕಥೆಗಾರನಿಗೆ ಮೂಲ ವಸ್ತುವೇ ಅಸೂಯೆ. ಈ ತರಹದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನ ಅವರು ಬೆಳಸಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ನಾಟಕ ಅಂಜುಮಲ್ಲಿಗೆ. ಅಲ್ಲಿ ಗಿರೀಶ್ ಮನಸ್ಸಿನ ಒಳ ಹೊಕ್ಕು ಸೈಕಲಾಜಿಕಲ್ ಆಗಿ ಆಳಗಳಿಗೆ ಇಳಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಿಟ್ಟಿನ ಹುಂಜ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಚೌಕಟ್ಟು ಸಿಕ್ಕಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಪಾಪಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಶೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಅಂಜು ಮಲ್ಲಿಗೆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ನಾಟಕ. ಅತ್ಯಂತ ಆಧುನಿಕವಾದ ನಾಟಕವಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಅಂಜುಮಲ್ಲಿಗೆಗೆ ಇದ್ದರೂ, ಕನ್ನಡದ ಮನಸ್ಸು ಅದೇಕೋ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ತಯಾರಿಲ್ಲ. ಗಿರೀಶರು ಒಳ್ಳೆಯ ನಾಟಕ ಬರೆದಿದ್ದಾರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎನ್ನುವುದು ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಮರಾಠಿಗರು ಇಂಥ, ಸಂಪೂರ್ಣ ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೋ ಏನೋ.
ನಾನು, ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿದ್ದೇವೆ. ಮರಾಠಿ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಗರ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮೂಡಿರುವ ಹಾಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿನ್ನೂ ನಗರ ಒಂದು ವಸ್ತು ಆಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಯಾವ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಚಿತ್ತಾಲಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರು. ಆದರೆ ಕೊನೆಗೂ ಅವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವವರು ಕುಮಟಾದ ಚಿತ್ತಾಲರೇ ಹೊರತು ಮುಂಬಯಿಯ ಚಿತ್ತಾಲರಲ್ಲ. (ನಗು)
· ಅ: (ನಗುತ್ತಾ) ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಬಂದ ಚಿತ್ತಾಲ.
ಮರಾಠಿಗರಿಗೆ ಮುಂಬಯಿ, ಪುಣೆ, ಕೊಲ್ಲಾಪುರ, ನಾಗಪುರ ಹೀಗೆ ಪಟ್ಟಣಗಳು ಸಹಜವಾಗಿವೆ. ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಬೆಂಗಳೂರು ಸಹ ನಂತರದ ಅನುಭವವೇ ಹೌದು. ನಮ್ಮ ಲೇಖಕರನ್ನೂ ಧಾರವಾಡ ಶಿರಸಿಗಳಿಂದ ಬಂದು ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಬೀಡು ಬಿಡುತ್ತಿರುವ ಮೊದಲ ಸಂತತಿಗಳು.
· ಪ್ರ: ಅಪ್ಪಟ ಆಧುನಿಕವನ್ನ ಕನ್ನಡದ ಮನಸ್ಸು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಆತಂಕ ನಿಮ್ಮನ್ನ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಿರಬಹುದೆ ಎನ್ನುವ ಅನುಮಾನ ನನಗಿದೆ. ಹಯವದನ, ನಾಗಮಂಡಲ ಇತ್ಯಾದಿ, ಜಾನಪದದ ಭ್ರಮೆ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದು ನಿಮಗೆ ನೀರು ಕುಡಿದ ಹಾಗೆ. (ನಗು) ಪ್ರಾಯಶಃ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೇ ನಾಟಕ ಕಟ್ಟುವ ಕೌಶಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಳಗಿದವರು ನೀವೇ ಹೌದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಹಯವದನ, ನಾಗಮಂಡಲ ನಾಟಕಗಳು ನಿಮಗೆ ಸುಲಭದ ಹಾದಿಗಳು ಎಂದು ನಾನನ್ನುವುದು. ಇಂತಹ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ನಿಮ್ಮ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಗೆ ನೀವೇ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರೇನೋ ಎನ್ನುವ ಅನುಮಾನವಿದೆ ನನಗೆ.
· ಅ: ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯದ ಒಂದು ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಟ ಆಧುನಿಕ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು, ಅಂದರೆ ನಗರದ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ತುಂಬಾ ಬರುತ್ತವೆ. ಆನಂತರ ಬಂದ ಅವರ ಭೂಮಿಗೀತ ನಡೆಯುವ ಜಾಗ ಹಳ್ಳಿ. ಅಡಿಗರ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಸಾರಿ ನಾನು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎತ್ತಿದ್ದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದು, ’ನೋಡಿ, ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಬದುಕುತ್ತಾ ಇರುವುದು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ. ನೀವು ಪೇಟೆಗೆ ಬಂದೊಡನೆ ಅರ್ಧ ಕನ್ನಡ ಬಳಸುತ್ತೀರಿ, ಅರ್ಧ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಬಳಸುತ್ತೀರಿ. ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾದ ಒಂದು ಭಾಷೆ ಅಂತ ಇರುವುದಿಲ್ಲ’. ಗಿರೀಶ್ ಒಂದು ಅತ್ಯಾಧುನಿಕವಾದ ನಾಟಕ ಬರೆದರೆ ಈ ನಾಟಕದ ಪಾತ್ರಗಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಬೇಕು. ಆದರೆ ಗಿರೀಶ್ ಅದನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂಜುಮಲ್ಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಈ ದ್ವಂದ್ವ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ.
ಹೌದು, ರಾಮಾನುಜನ್ ಹಾಗೆ ಅಂದಿದ್ದರು. ನೀನು ಈ ನಾಟಕವನ್ನ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಬರೆಯಬೇಕಿತ್ತು ಅಂದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಸಮಸ್ಯೆ ಏನೆಂದರೆ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನ ಬರೆಯಬಹುದು. ನನ್ನ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನ ನಾವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲೇ ಎದುರಿಸಬೇಕು.
· ಅ: ಹೌದು. ಚೋಮನ ದುಡಿ ನೋಡಿ. ಅಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ, ಮುಕ್ಕಾಲು ಘಟನೆ ನಡೆಯುವುದು ತುಳುವಿನಲ್ಲಿ. ಕಾರಂತರು ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನ ಬರೆದಿರುವುದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ. ಆದರೆ ಕಾರಂತರ ಕಾದಂಬರಿ, ಒಡೆದು ನಿಂತಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ್ನ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದಾಗ ಮಾತ್ರ ಅದು ಒಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಲೇಖಕನಿಗೆ ಇದೂ ಒಂದು ಸವಾಲು. ನಾನೊಂದು ಚೀನೀ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಂದೆ ಎನ್ನಿ. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅದಿನ್ನೂ ಸಹಜವಲ್ಲದಿದ್ದರಿಂದ, ಭಾಷೆ ಅನುವಾದದ ತರಹ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಚೀನೀ ಪಾತ್ರವನ್ನ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕ್ಯನ್ ಟೇಕ್ ಎವೆರಿಥಿಂಗ್‌.
· ಅ: ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ ಗ್ರೀಕ್‌ ನಾಟಕಗಳನ್ನ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಬರೆದನಲ್ಲಪ್ಪ! ಜೂಲಿಯಸ್ ಸೀಸರ್ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. ಯಾರೂ ಜೂಲಿಯಸ್ ಸೀಸರ್ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಬಹುದಾಗ ಎಂದು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ(ನಗು). ಕನ್ನಡ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಕನ್ನಡತನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆ. ಕನ್ನಡೇತರವನ್ನ ಸಹಜವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕನ್ನಡವನ್ನ ನಾವು ಲೇಖಕರು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಬೇಕು.
· ಪ್ರ: ಭಾಷೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ’ತಲೆದಂಡ’ ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ಪ್ರಯೋಗ. ರಾಜರು ಮಾತನಾಡಲ್ಲಿಕ್ಕೆಂದೇ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಕನ್ನಡವನ್ನ ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿದರು ಸಂಸರು. ಸಂಸರ ನಂತರ ಕಂಪನಿ ನಾಟಕಗಳು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ನಾಟಕಗಳಿಗೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವು. ಆಮೇಲೆ ಬಂದದ್ದು ತುಘಲಕ್. ತುಘಲಕ್ ಆಧುನಿಕ ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ, ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಒದಗಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ತಲೆದಂಡ, ಗಿರೀಶ್ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಪಾತ್ರಗಳ ಭಾಷೆಯನ್ನ ತಲೆಕೆಳಗು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತಲೆದಂಡದ ರಾಜ ಗ್ರಾಮೀಣ ಬಳಸುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಬದಲಾವಣೆ, ಅಥವಾ ತಲೆಕೆಳಗು ಮಾಡುವಿಕೆ, ಬರಿಯ ಭಾಷೆಗೆ ಸೀಮಿತವಾದ ಕೈಚಳಕವಲ್ಲ. ಗಿರೀಶರು ತನ್ನ ಒಟ್ಟು ನಿಲುವಿನಲ್ಲೇ ತಂದುಕೊಂಡ ಮೂಲಭೂತ ಬದಲಾವಣೆ ಇದು. ಅಂದರೆ ತುಘಲಕ್ ನಾಟಕದ ಆರ್ಕಿಟೈಪಲ್ ದೊರೆ ಮರೆಯಾಗಿ, ತಲೆದಂಡದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದದ ರಾಜ ತಲೆ ಎತ್ತುತ್ತಾನೆ.
· ಅ: ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಶ ಇದೆ ಪ್ರಸನ್ನ. ಅದು ಬಿಜ್ಜಳನ ಜಾತಿ. ಆತ ಕ್ಷೌರಿಕ. ಅದು ನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಇಂಡಿಯಾದ ಅನೇಕ ರಾಜರು ಈ ರೀತಿ ಕೆಳ ಜಾತಿಯಿಂದ ಬಂದ ರಾಜರಾಗಿರಬಹುದು. ಅವರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ದ್ವಂದ್ವ ತಲೆದೋರಿಬಹುದು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಜಾತಿಯ ಭಾಷೆಯನ್ನೇ ಆಡುತ್ತಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡಲಿಕ್ಕಾಗ ಕಡೆ, ಅಂದರೆ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ರೀತಿಯ ಕೃತಕ ಕನ್ನಡ ಮಾತನಾಡಿರಬಹುದು. ನಾವಿದನ್ನ ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಿದ್ದೆ. ಗಿರೀಶ್ ಬಿಜ್ಜಳನಲ್ಲಿ ಇದನ್ನ ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಬಸವಣ್ಣ ನೋಡಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಬಂದವನು, ಸಂಸ್ಕಾರ ಗಿಂಸ್ಕಾರಗಳೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಸಹಜವಾಗಿದ್ದವನು. ಅವನ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಯುರೂಪಿಯನ್ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಇವೆಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಜಾತಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಭಾಷೆ, ಉಪಭಾಷೆ ಇರುತ್ತದೆ.
ಜಾತಿ ಭೇದ ತೊಡೆಯಬೇಕು, ನಾವೆಲ್ಲ ಒಂದಾಗಬೇಕು ಅನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಬಾಯಿ ತೆಗೆದರೆ ಅವರವರ ಜಾತಿ ಹೊರಬರುತ್ತದೆ. ಇವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಇವ ಲಿಂಗಾಯಿತ, ಇವ ಇಂಥವರು ಇತ್ಯಾದಿ. ಯು ನೋ ಎವೆರಿ ಒನ್ ಈಸ್ ಬಾರ್ನ್‌ ಇನ್ ಎ ಲಾಂಗ್ವೆಜ್. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಾಷೆ ಬಿಡದೆ ಜಾತಿ ಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಎನ್ನುವುದು ಸಮಸ್ಯೆ. ಇದೇ ಸಮಸ್ಯೆ ಕಾಯಕಕ್ಕೆ ಕೂಡಾ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕಸುಬು ಮತ್ತು ಜಾತಿ ಎಷ್ಟೊಂದು ಹೆಣೆದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದೆ ಎಂದರೆ, ಒಬ್ಬ ಕ್ಷೌರಿಕ ಅಂದಾಗ, ಅವನ ಜಾತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇವೋ, ಅವನ ಉದ್ಯೋಗದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇವೋ ಎಂದು ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಶರಣರು, ಕಾಯಕವನ್ನ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಜಾತಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು ಅಂದಾಗ ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ದ್ವಂದ್ವ ಶುರುವಾಗುತ್ತದೆ.
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಗಿರೀಶ್ ಕಾರ್ನಾಡ್(2)
· ಅ : ಬಸವಣ್ಣನ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರತೆ ಇರುವುದು ಇಲ್ಲಿಯೇ. ನೀನು ಒಮ್ಮೆ ಶರಣನಾದರೆ ಶರಣನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಜಾತಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ, ಆದ್ದರಿಂದ ಜಾತಿಯ ಕಸುಬಿನಲ್ಲಿದ್ದೂ ಜಾತಿಯವನಲ್ಲವಾಗಬಹುದು ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ ಬಸವಣ್ಣ. ಇದು ಚಾರಿತ್ರಿಕವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ. ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌‌ವಾದಿಗಳು ಇದೇ ಮಾತನ್ನ, ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲು ಉತ್ಪಾದನಾ ಸಂಬಂಧಗಳು ಬದಲಾಗಲಿ, ಅದರ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಸಂಬಂಧ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ, ಕ್ರಾಂತಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌‌ವಾದಿಗಳದ್ದು ಒಂದು ಬಗೆಯಾದರೆ, ಗಾಂಧಿ, ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್, ಬಸವಣ್ಣ, ಮುಂತಾದವರದ್ದು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆ. ಇವರು ಮೊದಲು ಹೃದಯವನ್ನು ಬದಲಿಸು, ಅನಂತರ ಉತ್ಪಾದನಾ ಸಂಬಂಧಗಳು ತಾನೇ ಬದಲಾಗುತ್ತವೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ.
· ಪ್ರ : ಗಿರೀಶರು, ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಹೇಳುವ ಈ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ದ್ವಂದ್ವದ ಕಡೆಗೆ ನಮ್ಮ ಗಮನ ಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ. ಅವರ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತಾಯಿ, ಮಗಳು ಹರಿಜನನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗುವ ಬಗ್ಗೆ ಆತಂಕ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ’ಅಯ್ಯೋ! ಅದೆಲ್ಲಾ ಸರಿ. ನನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಕರ್ಪೂರದ ವಾಸನೆ ಬಂದರೇನೆ ವಾಂತಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಅಂತಹದರಲ್ಲಿ ಸಮಗಾರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬದುಕಿಯಾಳು ಅವಳು’ ಅಂತಾಳೆ. ಗಿರೀಶರ ಪ್ರಕಾರ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಜಾತಿ, ಕಸುಬು ಮತ್ತು ಜಾತಿ, ಸಮುದಾಯಗಳು ಮತ್ತೆ ಜಾತಿ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ, ಒಂದನ್ನ ಬಿಡದೆ ಇನ್ನೊಂದನ್ನ ಹೇಗೆ ಬಿಡುತ್ತೀರಿ? ಅಂದರೆ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಜಾತಿಯನ್ನ ಬಿಟ್ಟರೂ ಬಿಡಬಹುದು, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಬಿಡುತ್ತೀರಿ?
· ಅ: ಅದು ಬಿಜ್ಜಳ ಕೇಳೋ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಬಸವ, ’ಇದು ಯಾವುದೂ ನಿಜವಲ್ಲ. ಇದನ್ನ ನೀವು ಮೀರಬಹುದು’ ಅಂತಾನೆ. ಇದನ್ನೆ ನಾನು ಭಕ್ತಿ ಎನ್ನುತ್ತೀನಿ. ಭಕ್ತಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕರಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಕ್ತರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
ತಲೆದಂಡದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾನೊಂದು ದೃಶ್ಯ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಕೆಳಜಾತಿಯ ಕೆಲಸದ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನನ್ನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಏರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿಜ್ಜಳ, ಹುಡುಗನ ಕಣ್ಣಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾನು ಸಾಧಿಸಲು ಹೊರಟಿದ್ದು, ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೇ. ರಾಜನ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಕಳಜಾತಿಯವರು ಏರಿದ ಅನ್ನುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ರಾಜಕೀಯ ಅರ್ಥವಷ್ಟೇ ನನಗೆ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಬಸವಣ್ಣ ಬರಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಬಿಜ್ಜಳನ ಬಿಡುಗಡೆಗಾಗಿ. ಹಾಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜನ ಇದ್ದಾರೆ, ಏನು ಆಗ್ತಾ ಇದೆ, ಬಸವಣ್ಣ ಯಶಸ್ವಿ ಆಗಬಲ್ಲನೇ, ಎನ್ನುವ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಗತಿಗಳಿಗೂ ಬಿಜ್ಜಳನ ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳೇ. ಅದನ್ನವನು, ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತ ಕೆಳಜಾತಿಯ ಹುಡುಗನಿಂದ ತಿಳಿಯುವುದು ಕೂಡ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು, ನಾಟ್ ಜಸ್ಟ್ ಪೊಲಿಟಿಕಲಿ.
ನನ್ನ ನಾಟಕ ನೋಡಿದ ಹೆಚ್.ವೈ.ಶಾರದಾಪ್ರಸಾದ್ ತಲೆದಂಡದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ ಎಂದರು. ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿಯವರ ಬಲಗೈಯಾಗಿದ್ದು, ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ನುರಿತ ಶಾರದಾಪ್ರಸಾದ್ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು ಅಂದ ಮೇಲೆ ನನಗೂ ನಂಬಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿತು. ಶಾರದಾ ಪ್ರಸಾದರು ಅಲ್ಕಾಜಿಯವರ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನ ನೋಡಿ ಹೇಳಿದ ಮತ್ತೊಂದು ಮಾತು ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಕಾಜಿಯವರಿಗೆ ನಾಟಕದ ಬಿಟ್ರೇಯಲ್ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅಂದರು.
· ಅ : ತಲೆದಂಡ ನಾಟಕವನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ, ನನಗೆ ಆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಾಗದ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳು ಉಳಿದುಬಿಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ತಲೆದಂಡದ ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿರೋಧಿಗಳು. ಆದರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಪಾತ್ರಗಳೇ. ಬಿಜ್ಜಳನೂ ಕೆಟ್ಟವನಲ್ಲ, ಬಸವಣ್ಣನೂ ಕೆಟ್ಟವನಲ್ಲ, ಬಸವಣ್ಣನೂ ಕೆಟ್ಟವನಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಕೆಟ್ಟತನವನ್ನಾಚೆ ಹಾಕ್ತೀರಿ ನೀವು. ಜಗದೇವನಲ್ಲಿ ತರ್ತೀರಿ. ಜಗದೇವನಲ್ಲಿರುವ ಕೆಟ್ಟತನ ಅಷ್ಟೊಂದು ಕನ್ವಿನ್ಸಿಂಗ್ ಆಗಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕೆಟ್ಟವನೋ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟನೋ? ಜಗದೇವ ಬೇಕಂತಲೇ ದುಷ್ಟತನವನ್ನು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ. ಹಟ ಮಾಡಿ ಬಿಜ್ಜಳನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಹೆಂಡತಿಯ ಹತ್ತಿರ ದುಷ್ಟತನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಎಲ್ಲ ಮಹಾನ್ ಚಳುವಳಿಗಳಲ್ಲೂ ಈ ರೀತಿಯ ಅತಿವಾದಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌‌ವಾದಿಗಳ ನಡುವಿನಿಂದ ನಕ್ಸಲ್‌ವಾದಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ.
· ಪ್ರ: ಯಾವುದೇ ಚಳುವಳಿಗಳ ಕಾರ್ಯಕರ್ತನಿರಲಿ, ಆತ ಬೇಕೆಂದೇ ದುಷ್ಟತನವನ್ನು ಅವಿರ್ಭವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನಾನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಒಪ್ಪಲಾರೆ. ನೀವು ಕೆಟ್ಟತನ ದುಷ್ಟತನ ಬೇರೆ ಮಾಡಿ ಮಾತನಾಡಿದಿರಿ. ಆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟತನಹವನ್ನು ಫ್ಯಾಸಿಸ್‌ಮ್ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಫ್ಯಾಸಿಸ್‌ಮ್ ಈಸ್ ನಾಟಕ ಪೊಲಿಟಿಕಲ್ ಆಕ್ಟಿವಿಸಮ್, ಪೊಲಿಟಿಕಲ್ ಆಕ್ಟಿವಿಸ್‌ಮ್ ಕಾಣೆಯಾದಾಗ ಮಾತ್ರ ಫ್ಯಾಸಿಸ್‌ಮ್ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ನಕ್ಸಲೀಯರನ್ನ ದುಷ್ಟರು ಎಂದು ಕರೆಯಲಾರೆ. ಅತಿವಾದಿಗಳು ಎಂದು ಕರೆಯಬಲ್ಲೆ.
ತಲೆದಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಫ್ಯಾಸಿಸ್ಟ್ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದಾದರೆ, ಅದು ಸೋವಿದೇವನನ್ನ ಹೊರತು ಜಗದೇವನನ್ನಲ್ಲ.
· ಪ್ರ : ತಲೆದಂಡದ ಜಗದೇವ ಜೀವ ವಿರೋಧಿ. ಸಾಯುತ್ತಾ ಬಿದ್ದಿರುವ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬೇಕೆಂದೇ ಗೋಳು ಹೊಯ್ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಬಿಜ್ಜಳನನ್ನು ವಿನಾ ಕಾರಣ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಜಗದೇವನನ್ನು ಜೀವವಿರೋಧಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಅತಿವಾದಿ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರುಗಳನ್ನು ಜೀವವಿರೋಧಿಗಳು ಎಂದು ತಾಳೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಿರೇನೋ ಎಂದು ನನಗೆ ಅನುಮಾನವಿದೆ. ರಾಜಕೀಯ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರುಗಳು, ಅದರಲ್ಲೂ ಅತಿವಾದಿಗಳು ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ಗಳು.
ಇಲ್ಲ. ಅಬ್‌ಸ್ಟ್ರ್ಯಾಕ್ಟ್ ಆದ ವಾದಗಳ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದವರಿಗೆ ಜೀವ ವಿರೋಧಿಯಾಗುವ ಅಪಾಯ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯನ್ನೇ ಜೀವ ವಿರೋಧಿ ಎಂದು ಕರೆದವರಿದ್ದಾರೆ. ಆತ ಹೆಂಡತಿಯ ಜೊತೆ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ, ಆಕೆಗೆ ಏನನ್ನಿಸಿರಬಹುದು ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನ ಅನೇಕ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರ ಎತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಬ್‌ಸ್ಟ್ರ್ಯಾಕ್ಟ್ ವಿಚಾರಗಳ ಮೋಹ ಅತಿಯಾದರೆ, ಜೀವ ತೃಣವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ.
ಜಗದೇವನಿಗೆ, ಶರಣನಾಗುವುದೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ ಪಾಲಿಸುವುದೂ ಎನ್ನುವ ಭ್ರಮೆಯಿದೆ. ಬಸವಣ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನ ಬೋಧಿಸಲೂ ಇಲ್ಲ. ಪಂಜಾಬಿನ ಆತಂಕವಾದಿಗಳ ಹಲವು ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳು ಜಗದೇವನಲ್ಲೂ ಇದೆ. ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೀಳಾಗಿ ಕಾಣುವುದ, ಬೆರಳು ಕೊಯ್ದುಕೊಂಡು ರಕ್ತ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ ಪಾಲಿಸುವುದು, ಹೆಂಡತಿಯ ಜೊತೆ ಮಾತನಾಡದೇ ಇರುವುದು, ಇದೆಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಸ್ಟಾಂಡರ್ಡ್ ಪ್ಯಾಟರ‍್ನ್‌ಗಳು. ಗಂಡಸುತನ ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಗಂಡಸನ್ನ ಕೆಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಇರುವ ವಸ್ತು, ಇತ್ಯಾದಿ.
ಈಗ ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದ ಗದ್ದಲ ಎದ್ದಿದೆ. (ನಗು)
· ಅ: ಹೌದಾ?
ಹೌದು ಅದೇ ಎಂ.ಎಂ.ಕಲಬುರ್ಗಿ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಎದ್ದ ಗದ್ದ.
· ಅ: ನೀಲಾಂಬಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ
· ಹೆಚ್.ಜಿ.ಸೋಮಶೇಖರ್‌: ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಎಂದು ಕಲ್ಬುರ್ಗಿಯವರು ಹೇಳಿದರು ಎಂದು ಆತನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು.
ನೀಲಾಂಬಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸುಂದರವಾದ ಕಥೆಯಿದೆ. ಶಿವ ಬಸವಣ್ಣನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಜೋಗಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಬಂದು, ನನಗೊಂದು ಹೆಣ್ಣು ಬೇಕು, ಕೊಡು ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಬಸವಣ್ಣ ಹೆಣ್ಣಿಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಹುಡುಕುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಯಾರೂ ಲಭ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವೇಶ್ಯಯರೂ ಯಾರೂ ಕೂಡಾ! (ನಗು) ಜಂಗಮ ಕೇಳಿದಾಗ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಲಾರದ ಬಸವಣ್ಣ ತನ್ನ ಎರಡನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ನಿಲಾಂಬಿಕೆಯನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಶಿವ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನೀಲಾಂಬಿಕೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಬಸವಣ್ಣ ನೀನು ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಹಾಗೆ, ನಿನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಶಿವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ, ನಿನ್ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಹೇಗೆ ನೋಡಲಿ? ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ.
ಕಲ್ಬುರ್ಗಿಯವರು ನೀಲಾಂಬಿಕೆಯ ವಚನಗಳನ್ನ ಅರ್ಥೈಸುತ್ತ, ಆಕೆಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಕಹಿಯನ್ನ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಲ್ಬುರ್ಗಿಯವರು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ ಮುಲಕ ನೀಲಾಂಬಿಕೆಗೂ ಬಸವಣ್ಣನವರಿಗೂ ದೈಹಿಕ ಸಂಬಂಧ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಗದ್ದಲ ಎದ್ದಿತು.
· ಅ: ಬ್ಲೇಕ್‌ನಿಗೆ, ತನ್ನ ತಮ್ಮ ಮೃತನಾದಾಗ, ಅವನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಏರಿದ ಹಾಗೆಯೂ, ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಏರಿದ ಹಾಗೆಯೂ ಕಂಡಿತಂತೆ. ಬ್ಲೇಕ್‌ನನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, ಹೌದು ನಿಜವಾಗಿ ಹಾಗೆ ಕಂಡೆ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದನಂತೆ. ಇವು ಬರೇ ಪ್ರಮೇಯಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಗಳು ಅನ್ನಬಹುದೋ ಏನೋ. ಯೇಟ್ಸ್ ಒಂದು ಕಡೆ ಇದನ್ನ ಲಿಟರ್ಯಾಲಿಟಿ ಆಫ್ ಇಮ್ಯಾಜಿನೇಶನ್ ಅಂತಾನೆ. ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಒಂದು ಅಂಶ ಇದೆ. ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಗೆ ಯಾವುದೂ ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲ, ಎಲ್ಲವೂ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಳೇ. ಪರಮಹಂಸರಿಗೆ ಕೂಡಾ ಈ ರೀತಿಯ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಒಂದು ಸಾರಿ, ಕಾಳಿಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರಸಾದ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಕಾಳಿಯ ಪ್ರತಿಮೆ ಪ್ರಸಾದ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಮಹಂಸರು ದೊಡ್ಡ ಗದ್ದಲ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಳುತ್ತಾರೆ, ಆಗ ಒಂದು ಕಪ್ಪು ಬೆಕ್ಕು ಬಂದು ಪ್ರಸಾದ ತಿಂದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಪರಮಹಂಸರು ಕಪ್ಪು ಬೆಕ್ಕು ಕಾಳಿ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾರೆ. (ನಗು)
ಪರಮಹಂಸರಿಗೆ ಕಪ್ಪು ಬೆಕ್ಕು ಕಾಳಿಯೇ.
· ಅ: ಇದೊಂದು ಅದ್ಭುತ ಸಂಗತಿ. ಇದು ಬರೀ ಹಸ್ಯಾಸ್ಪದ ಅಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತೆ ಎನ್ನುವುದೇ ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.
· ಪ್ರ : ನಿಮ್ಮ ವಾರಿಗೆಯ ಹಿಂದೀ ಲೇಖಕ ನಿರ್ಮಲ ವರ್ಮ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನ ಕೇಳಿದ್ದೀರಲ್ಲ ನೀವು. ಅವರು ಹಾಗೂ ಆತನ ಸ್ನೇಹಿತರೊಬ್ಬರು ಮಥುರಾಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ, ಮಥುರಾದ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿ ಬಿಟ್ಟರಂತೆ. ಆಗ ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ಬಂದು ಬಸ್‌ಸ್ಟ್ಯಾಂಡ್ ತೋರಿಸಿ ಹೋದನಂತೆ. (ನಗು) ಪರಮಹಂಸರಿಗೆ ಪ್ರತಿಮೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವಾಗುವ ಮಾತನ್ನ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೋ ಏನೋ. ನಿರ್ಮಲ ವರ್ಮ ಅವರಿಗೆ ಮುದ್ದುಕೃಷ್ಣ ಹಾದಿ ತೋರಿಸಿದ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕೊಂಚ ಕಷ್ಟ.
· ಅ : ಹಿಂದೆಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇತ್ತು ಪ್ರಸನ್ನ. ಬ್ಲೇಕ್ ನ್ಯೂಟನ್ನನನ್ನ ತುಂಬಾ ಬಯ್ತಾನೆ. ಈ ಶನಿ ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಾಳು ಮಾಡಿದ ಅನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಯೇಟ್ಸ್ ಕೂಡಾ ಆಧುನಿಕ ಯುಗ ನಂಬುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಕಳೆದುಬಿಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಹಳಹಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಯೇಟ್ಸ್‌ನಿಗೆ ನಿಮಗಿರುವಂತೆ ಅನುಮಾನವಿತ್ತು. ಅವನು ತನ್ನ ಅನುಮಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಸುಖಪಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅಷ್ಟೆ.
ಹೌದು, ಟಾರ್ಚರ್ ಆಫ್ ಫೈತ್. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಟಾರ್ಚರ್. ಒಂದು ಕತೆಯಿದೆ. ಗುರು-ಶಿಷ್ಯರ ಕತೆ. ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಸದೇಹವಾಗಿ ವೈಕುಂಠ ಸೇರಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಆಸೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಗುರುವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಗುರು, ನಾಲ್ಕು ರಸ್ತೆ ಸೇರುವ ಒಂದು ಜಾಗ ತೋರಿಸಿ, ’ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ಹತ್ತು ವರ್ಷ ಕೂತುಕೊಂಡಿದ್ರೆ, ಸದೇಹವಾಗಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೀಯಾ’ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೋಗಿಬಿಡ್ತಾನೆ. ಹತ್ತು ವರ್ಷ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಸುತ್ತು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಗುರು, ತಿರುಗಿ ಅದೇ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೋಡುತ್ತಾನೆ – ಶಿಷ್ಯ ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲೇ ನಾಲ್ಕು ರಸ್ತೆ ಸೇರುವಲ್ಲೇ ಕೂತಿರುತ್ತಾನೆ. ಗುರುವಿಗೆ ಆ ದೃಶ್ಯ ಕಂಡು ಬಹಳ ದುಃಖವಾಗುತ್ತದೆ. ’ಅರೆ, ಇವನನ್ನು ಹುಚ್ಚನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆನಲ್ಲಾ’ ಅನ್ನಿಸಿ, ತನ್ನ ತಪ್ಪಿಗೆ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅವನತ್ತ ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ವೈಕುಂಟದಿಂದ ವಿಮಾನವೊಂದು ಇಳಿದು ಬಂದು, ಶಿಷ್ಯನನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಗುರು, ಶಿಷ್ಯನ ಕಾಲು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತಾನೂ ಸದೇಹವಾಗಿ ವೈಕುಂಠ ಸೇರಬೇಕೆಂದು ಓಡುತ್ತಾನೆ (ದೊಡ್ಡ ನಗು)
· ಅ: ಸ್ವಲ್ಪವಿಷಯ ಪಲ್ಲಟ ಮಾಡಬಹುದು ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ. ಗಿರೀಶರ ವಿಮರ್ಶಾð ಲೇಖನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೆಚ್ಚಿನವ ವಿಮರ್ಶೆ ಕೇವಲ ಜಡ್ಜ್‌‌ಮೆಂಟಲ್ ಆಗ್ಬಿಡುತ್ತೆ. ಗಿರೀಶ್ ಕಡಿಮೆ ಬರೆದಿದ್ರೂನೂ ಅವರಿಗೆ ಕೃತಿಯೊಳಗಿನ ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ರುಜುವಾತುವಿನಲ್ಲಿ ಈ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತಲ್ಲ ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿ ಅನ್ನುವ ಲೇಖನ.
ಹೌದು, ಆ ಲೇಖನ ನನ್ನ ನಾಟಕದ ಬಗ್ಗೆ ಅಲ್ಲಾ ಎಂದು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ’ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿ’ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದೆ.
· ಅ: ಆ ಲೇಖನ ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಹಾಗೇನೇ, ಕಾಕನಕೋಟೆ ನಾಟಕದ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಬರೆದಿರೋ ವಿಮರ್ಶೆ. ನೀವು ಇನ್ನೊಂದು ಲೇಖನ ಬರೆದಿದ್ದೀರಂತೆ, ನಾನು ಓದಿಲ್ಲ.
ಶ್ರೀ ರಂಗರ ಹರಿಜನ್ವಾರ ಕುರಿತ ಲೇಖನವದು. ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ.
· ಪ್ರ : ನನಗೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕಾಡುತ್ತಿದೆ. ಗಿರೀಶರು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ನಾಟಕ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇತರ ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕರ ಕೃತಿಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಸಂವಾದ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ, ಎಲ್ಲೋ ಕನ್ನಡದ ಜಾಯಮಾನದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಉಳಿದು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಇನ್‌ಫ್ಯಾಕ್ಟ್, ಹಿ ಡಸ್‌ನಾಟ್ ವಾಂಟ್ ಟು ಬಿ ಆನ್ ಇನ್‌ಸೈಡರ್ ಇನ್ ಕನ್ನಡ. ಚಂಪಾ, ಈ ಮಾತನ್ನು ಅತಿರೇಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು, ಗಿರೀಶರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ನನ್ನ ತಲೆಮಾರಿನ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, ಲಂಕೇಶ್ ಅಥವಾ ತೇಜಸ್ವಿ, ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಳಗೆ ಇನ್‌ವಾಲ್ವ್ ಆದ ಹಾಗೆ ನಾನು ಆಗಿಲ್ಲ. ಏಕೆ ಎಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆಗೋಕೆ ಸಾಧ್ಯವೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, ಲಂಕೇಶ್ ಅವರೆಲ್ಲಾ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಳೆದರು ಅನ್ನುವುದು ಕಾರಣವಿರಬಹುದು.
· ಪ್ರ: ಇಲ್ಲ. ಇದು ಬರೇ ವೃತ್ತಿಯ ಸಮಸ್ಯೆ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಕೃತಿಯ ಸಮಸ್ಯೆಯೂ ಹೌದು. ಕೃತಿಯ ವಸ್ತುವಿನ ಆಯ್ಕೆಯ ಸಮಸ್ಯೆಯೂ ಹೌದು. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, ನಿಮಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ವೆಸ್ಟರ್ನೈಸ್ ಆಗಿದ್ದಾರೆ, ನಿಮಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೂ ಅವರಿಗೆ ಹೊರಗಿನವನಾಗುವ ಸಮಸ್ಯೆ ಇಲ್ಲ.
ಯಯಾತಿ ಬರೆಯುವ ತನಕ, ನಾನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತೀನಿ ಅಂದುಕೊಂಡಿರಲೆ ಇಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ, ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕವಿಯಾಗುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುವ ಆಸೆ ನನಗಿತ್ತು. (ನಗು) ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋಗುವವರೆಗೆ, ನಾನು ತಿರುಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೇ ತಿಳಿದಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ, ಬರೇ ಎಲಿಯಟ್, ಆಡೆನ್‌ಗಳನ್ನು ಓದುವ ದೇಶದಲ್ಲಿ, ನಾನು ಬರೆಯಲು ಶುರು ಮಾಡಿದಾಗ, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಕನ್ನಡ ಬಂತು. ಸೋ, ಯಯಾತಿ ನಾಟಕ ಬರೆಯಲು ಕೂತಾಗ, ಅದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಸಡನ್‌ಲಿ, ಐ ರಿಯಲೈಸ್‌ಡ್ ದಟ್ ಐ ಆಮ್‌ ಕಂಡೆಮ್ನ್‌ಡ್ ಟು ಮೈ ಲಾಂಗ್ವೇಜ್. ಇದಕ್ಕೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಇಲ್ಲ.
· ಅ : ಈ ನಿಮ್ಮ ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೆ ರಾಮಾನುಜನ್ ಕಾರಣರೇನು?
ಇಲ್ಲ, ಆಗಿನ್ನೂ ರಾಮಾನುಜನ್ ಪ್ರಭಾವ ಅಷ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಅವರೂ ಕೂಡಾ ಆಗ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲ. ಅವರೂ ಕೂಡ ಅಮೇರಿಕೆಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದರು. ನನಗೆ ಈಗಲೂ ನಾಟಕ ಅಂದ್ರೆ ಕಂಪನಿ ನಾಟಕವೇ! ಸಣ್ಣಂದಿನಿಂದಲೂ ಕಂಪನಿ ನಾಟಕ ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಅದೇ ಇಮೇಜ್ ಉಳಿದುಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಆಧುನಿಕ ನಾಟಕ ಎಂದು ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದರೂ, ಕಂಪೆನಿ ನಾಟಕದಿಂದಲೇ ಹೊರಟು ಬರಬೇಕು ನಾನು. ನಾಟಕ ಬರೆಯಬೇಕು ಅನ್ನುವುದೇ ನನ್ನ ಜಾಯಮಾನವಾಗಿದ್ರಿಂದ, ಹಾಗೂ ನಾನು ನೋಡಿದ ಅಷ್ಟೂ ನಾಟಕಗಳು ಕನ್ನಡದವೇ ಆಗಿದ್ದರಿಂದ, ಬಹುಶಃ ಯಯಾತಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೆ ಘಟಿಸಿರಬಹುದು. ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಿಂದ ಬಂದೆ, ಬಂದ ಮೇಲೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತುಘಲಕ್ ಬರೆದೆ.
ನನ್ನ, ಔಟ್‌ಸೈಡರ್ ಎನ್ನುವ ಭಾವನೆಗೆ, ನಾನು ಸಾರಸ್ವತ ಎಂಬುದೂ ಕಾರಣವಿಬರಬಹುದು. ಸಾರಸ್ವತರ ಕಮ್ಯುನಿಟಿಯೆ ಹಾಗೆ. ಇಟ್ ಹ್ಯಾಸ್ ಆಲ್ವೇಸ್ ರಿಮೆಯ್ನಡ್ ಪೆರಿಫೆರಲ್. ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರ ಪೀಳಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಉಳಿದವರೆಲ್ಲಾ ಅರ್ಧ ಮರಾಠೀ, ಅರ್ಧ ಕನ್ನಡ-ಜತೆಗೆ ಮನೆ ಮಾತು ಕೊಂಕಣಿ, ಈ ಜನಾಂಗ ಇಡಿಯಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಚಳುವಳಿಯ ಭಾಗಿ ಆಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮೊದಲು ಪರಿಚಯವಾಗಿದ್ದು, ಸಂಸ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಇನ್‌ವಾಲ್ವ್ ಆದಾಗ. ಸಂಸ್ಕಾರ ಸಿನಿಮಾ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, ಸಂಸ್ಕಾರ ಪುಸ್ತಕ ಓದಿದ ಮೇಲೆ, ಆನಂತರವೇ ನನ್ನ ಓದು, ಒಡನಾಟ ಶುರುವಾದದ್ದು, ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಕೆಲವರ ಪರಿಚಯವಿತ್ತಷ್ಟೆ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಇರ್ತಿದ್ದೆ ನಾನು. ಸಂಸ್ಕಾರ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ತುಂಬ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿದೆ.
· ಅ : ನನಗೆ ಜಾತಿ ಬಿಟ್ಟು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಕಷ್ಟವಾಯ್ತು. ಗಿರೀಶರಿಗೆ ಅವರ ತಂದೆಯ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಈ ರೀತಿಯ ಬಿಡುಗಡೆಗಳು ಆಗಿ ಹೋಗಿದ್ದವು. ನಾಳೆ, ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಏನೊಂದು ಸ್ಥಿತಿ ಸಾಧ್ಯವೋ ಅದನ್ನು ಗಿರೀಶರು ಆಗಲೇ ದಾಟಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು.
ನನ್ನ ತಾಯಿ ಒಬ್ಬ ವಿಧವೆ, ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೇ ವಯಸ್ಸಿಗೇ ಗಂಡನನ್ನ ಕಳೆದುಕೊಂಡರು. ಆಕೆ ೧೯೨೧ ರಲ್ಲಿ ವಿಧವೆಯಾದರು. ೧೯೩೧ ರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಲಗ್ನವಾದರು. ಅವರ ಮೊದಲ ಮದುವೆಯ ಮಗ, ನನ್ನ ದೊಡ್ಡಣ್ಣ ಇದ್ದಾನೆ. ಅವನೂ ಕಾರ್ನಾಡ್ ಎಂದೇ ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವನು ಗೋಕರ್ಣ ಎಂದಾಗಬೇಕು. ನನ್ನ ತಾಯಿ ಎರಡನೆಯ ಲಗ್ನವಾಗಿ, ನಾವೆಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ, ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರಲ್ಲಿ ಗದ್ದಲ ಬ್ಯಾಡಾ ಅಂತ, ಅವನೂ ಕಾರ್ನಾಡ್ ಎಂದೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಾರಂಭಿಸಿದ. ಬಾಲಚಂದ್ರ ರಘುನಾಥ್ ಕಾರ್ನಾಡ್ ಎಂದವನ ಹೆಸರು. ನಮ್ಮ ತಂದೆ ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಮಸ್ಯೆ ಎದುರಾಯ್ತು. ತಂದೆಯ ಚಿತೆಗೆ ದೊಡ್ಡ ಮಗ ಅಗ್ನಿ ಕೊಡಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೇ ಸಣ್ಣವನು ಕೊಡಬೇಕು. ಸಣ್ಣವನು ಅಂದ್ರೆ ನಾನು ಕೊಡಬೇಕು. ನಾನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಇದರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವಿಶ್ವಾಸ ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ತಿಥಿ-ಗಿಥಿ ಎಲ್ಲಾ ಮಾಡೋದಿಲ್ಲ ಅಂತಿದ್ರು ಅವರು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ರಿಚ್ಯುವಲ್ ಬೇಕಿತ್ತು. ಆಗ ದೊಡ್ಡ ಮಗ ಯಾರು ಅನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂತು. ಆಗ ನಾನು, ಬಾಲಚಂದ್ರನೆ ಮಾಡಲಿ ಅಂದೆ. ಪುರೋಹಿತರೆಲ್ಲಾ ಬಹಳ ಗದ್ದಲ ಎಬ್ಬಿಸಿದರು. ಪುರೋಹಿತರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಂವಾ ಮಗ ಅಲ್ಲ, ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟೀಲಿ ಅಂವಾ ಮಗ ಅಷ್ಟೇ; ಕಾರ್ನಾಡ್ ಅಷ್ಟೇ. ಸಾರಸ್ವತ ಜನಾಂಗ ಸಾಕಷ್ಟು ಅರ್ಬನೈಸ್ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಜಾತಿ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಕಟ್ಟು ಸಡಿಲಾಗಿದೆ.
ಹಾಗಾಗಿ ನಾನು ಕನ್ನಡದ ಒಳಗೆ ಬಂದದ್ದು ತೀರಾ ತಡವಾಗಿ; ಸಂಸ್ಕಾರ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಕನ್ನಡ ಸಮಾಜದ ಚಿತ್ರಣವಾದರೆ, ಕಾಡು ಮತ್ತೊಂದು ಸಮಾಜದ ಚಿತ್ರಣ. ಅಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮಾಜ ಒಕ್ಕಲಿಗರು, ಗೌಡರು. ಆ ಸಿನಿಮಾ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕೃಷ್ಣ (ಕೃಷ್ಣ ಆಲನಹಳ್ಳಿ) ಎದುರಿಗೇ ಇರ್ತಿದ್ದ. ಒಂದು ದಿನ ಮೇಕಪ್ ನಡೀತಿದ್ದಾಗ ಬಂದು, ಬಸಕ್ಕ ವಿಭೂತಿ ಹಾಕ್ಕೋಬೇಕು ಅಂದ. ಆಮೇಲೆ ಶಿವಗಂಗನೂ ಹಾಕ್ಕೋಬೇಕು ಅಂದ. ನಾನು, ಇಲ್ಲ ಬಸಕ್ಕ ಯಾಕೆ ವಿಭೂತಿ ಹಾಕ್ಕೋಬೇಕು ಅಂತ ಕೇಳಿದೆ. ಅದಕ್ಕವನು – ಆಕೆ ಲಿಂಗವಂತೆ, ವೀರಶೈವಳು ಅಂದ. ನಾನಂದೆ – ಇಲ್ಲ ಕೃಷ್ಣ, ಕ್ಲಿಯರ್ ಆಗಿ ಹೇಳು – ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾರು, ಎಷ್ಟು ಜನ ಲಿಂಗಾಯಿತರು, ಎಷ್ಟು ಜನ ಗೌಡರು ಅಂದ್ರೆ, ಅಂವಾ ಅಂತಾನೆ – ’ಒಳ್ಳೆ ಪಾತ್ರಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಗೌಡ್ರು’ (ದೊಡ್ಡ ನಗು). ಆ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ, ಸೂಳೆಯಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವಾಕೆ. ರೇಪ್ ಮಾಡುವ ಶಿವಗಂಗಾ ಇವರೆಲ್ಲಾ ಲಿಂಗಾಯಿತರು, ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಕಾರ. ನಾನೆಂದೆ, ’ಇದು ನಿನ್ನ ಸೋಶಿಯಾಲಜಿ ಇರಬಹುದು. ನಾನಿದನ್ನು ಸಿನಿಮಾದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳೋದಿಲ್ಲ’ ಅಂತ. ಎಲ್ಲಾ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಗೌಡರನ್ನಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿದೆ. ಕೃಷ್ಣ ವಾಸ್ ಟು ಸಮ್ ಎಕ್ಸ್‌ಟೆಂಟ್ ಸಿಂಪಲ್ ಮೈಂಡೆಡ್ ಇನ್ ಹಿಸ್ ನೋಶನ್ಸ್.
· ಅ : ಎ ಪಾರ್ಟ್ ಆಫ್ ಹಿಮ್
ಕಾಡು ಕಾದಂಬರಿಯ ಜಾತಿಗಳ ಒಳಸುಳಿಗಳನ್ನು ಮರೆತು ನೋಡಿದರೆ, ಆಗ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ವರ್ಗಶ್ರೇಣೀ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಉದಾ – ಚಂದ್ರೇಗೌಡನನ್ನು ಅಟ್ಯಾಕ್ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ರೆ ಶಿವಗಂಗ, ಚಂದ್ರೇಗೌಡನ ಕಾಳು ಕಡಿ ಸುಡುವುದಿಲ್ಲ, ಚಂದ್ರೇಗೌಡನ ಆಳು ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಇಟ್ಟಿರುವ ಕಾಳು ಕಡಿ ಸುಡುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೇನೇ, ಶಿವಗಂಗ, ಚಂದ್ರೇಗೌಡನನ್ನು ಅಟ್ಯಾಕ್ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅಟ್ಯಾಕ್ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಬಲಾತ್ಕಾರದ ದೃಶ್ಯವನ್ನೇ ಗಮನಿಸಿ – ಶಿವಗಂಗನಿಗೆ ಗೌಡತಿಯ ಮೇಲೆ ಮೋಹವೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಟ್ ಈಸ್ ನಾಟ್ ಎ ಸೆಕ್ಯುವಲ್ ರೇಪ್, ಇಟ್ ಈಸ್ ಒನ್ ವೇ ಆಫ್ ಹ್ಯುಮಿಲಿಯೇಟಿಂಗ್ ಚಂದ್ರೇಗೌಡ.
· ಅ : ಆರ್.ಕೆ. ನಾರಾಯಣರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಹೀಗೇನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಜಾತಿಗಳಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಮಾಲ್ಗುಡಿಯನ್ನ, ಇಡೀ ಭಾರತ ದೇಶಕ್ಕೇ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಮಾದರಿ ಹಳ್ಳಿ ಎಂದು ನಂಬಿಸುವುದು ಸುಲಭವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾರಾಯಣ್, ಜಾತಿ–ಉಪಜಾತಿಗಳ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸಪ್ರೆಸ್ ಮಾಡಿ, ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯ ಸತ್ಯ ಎದ್ದು ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
· ಪ್ರ : ಹೀಗೆ ಸಪ್ರೆಸ್ ಮಾಡುವ ತಂತ್ರ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕೃತಿಯ ಸಂರ್ಕೀನತೆಗೆ ಅಡ್ಡ ಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾ– ವಿಜಯ ತೆಂಡೂಲ್ಕರ್‌ರ ಘಾನ್ಶೀರಾಂ ಕೊತ್ವಾಲ್‌ ನಾಟಕ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ – ಇಡೀ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ: ಕೋರಸ್‌ನ ಹಾಡುಗಾರರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ಗೋಡೆಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ, ರಾಜನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ, ಕೆಟ್ಟವನು – ಒಳ್ಳೆಯವನು ಎಲ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ. ಹೀಗಾಗಿ: ಅದೊಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ, ಅಸಹಜವಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ, ಪೇಶ್ವೆಗಳ ಕಾಲ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹಾಗಿರ್ಲಿಲ್ಲ. ಪೇಶ್ವೆಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಡಿಕೆಡೆನ್ಸ್ ಯಾವ ರೀತಿಯದ್ದಾಗಿತ್ತು ಅಂತ ನೋಡಬೇಕಾದರೆ, ಬೇರೆ ಜಾತಿಗಳ ಜತೆಗೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಆಳುವ ವರ್ಗವನ್ನು ಇಟ್ಟು ನೋಡಬೇಕು.
ಜತೆಗೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಕೂಡಾ ಒಂದು ನೋನೋಲಿತ್ ಅಲ್ಲ. ಆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಚಿತ್ಪಾವನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಎನ್ನುವಂತೆ ತೆಂಡೂಲ್ಕರ್ ತೋರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಮರಾಠಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲೂ ಇಂಟರ್‌ನಲ್ ಟೆನ್ಶನ್ ಬಹಳ ಇತ್ತು.
· ಅ : ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನೋಡಿ –ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಮೀಸಲಾತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದವರು ಮೈಸೂರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಮೈಸೂರಿನ ಶೂದ್ರರಲ್ಲ! ಏಕೆಂದರೆ, ತಮಿಳುನಾಡಿನಿಂದ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇಲ್ಲಿ ಆಳ್ತಾ ಇದ್ರಲ್ಲ, ಸ್ಥಳೀಯರಿಗೊಂದು ಮೀಸಲಾತಿ ಬೇಕು ಅಂತ ಮೈಸೂರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಾದ. (ನಗು) ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಒಳಸುಳಿಗಳಿರುವಾಗ, ಲೇಖಕ ಈ ಒಳಸುಳಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ, ಎಷ್ಟು ಸ್ಪೆಸಿಫಿಕ್ ಆಗಿರ್ಬೇಕು, ಎಷ್ಟು ಜನರಲ್ ಆಗಿ ಬರೆಯಬೇಕು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಪ್ರ : ಗಿರೀಶರು ಸಾರಸ್ವತರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಇರುವ ಮಾತುಗಳು ನನಗೆ ಯಹೂದ್ಯ ಜನಾಂಗದ ನೆನಪನ್ನು ತರುತ್ತಿದೆ.
· ಅ : ನೀವು ಏನನ್ನು ಗಿರೀಶರ ಸಮಸ್ಯೆ ಎಂದು ಗುರ್ತಿಸ್ತೀರೋ ಅಥವಾ ಏನನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ, ಲಂಕೇಶರಲ್ಲಿ, ತೇಜಸ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಗುಣ ಎನ್ನಬಹುದೋ, ಅದೇ ನನಗಿವತ್ತು ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಆ ಗುಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬರೆಯದೇ ಹೋದರೆ ನನಗೆ ಹೊಸದನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.
ನಾನು ಈಗ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಹೊಸ ನಾಟಕ, ನನ್ನದೇ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. ಸುಮಾರು ೨೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ, ನನ್ನ ತಂದೆಯ ತಂಗಿಯ ಲಗ್ನ ಆಗಬೇಕಿತ್ತು. ಅಮೇರಿಕೆಯಿಂದ ಬಂದ ಸಾರಸ್ವತರ ಹುಡುಗ; ಅವನು ಸುಶಿಕ್ಷಿತ, ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಸುಶಿಕ್ಷಿತರು. ಯಾವುದೇ ಸಮಸ್ಯೆ ಇಲ್ಲದೆಯೇ ಮದುವೆ ಆಗಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ವರದಕ್ಷಿಣೆ ಕೇಳ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತಾವುದೇ ಸಮಸ್ಯೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮದುವೆ ಅಂದಾಕ್ಷಣ, ಒಂದು ಪರಿಸರ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ ನೋಡಿ; – ಭಯಂಕರ ಟೆನ್ಶನ್, ಗೌಜು – ಗದ್ದಲದ ಪರಿಸರ. ಅದರಲ್ಲಿ, ಯಾರಿಗೋ ಚಾ ಸಿಗ್ಲಿಲ್ಲ, ಇನ್ಯಾರಿಗೋ ಮನೆತನದ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚುಗಳು ತಲೆ ಹಾಕಿತು ಅನ್ನುವ, ಇಂಥದ್ದೇ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ವಿಷಯಗಳು ಬೆಳೆದು, ದೊಡ್ಡ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಅದನ್ನೇ ಬರೆಯೋಣ ಅಂತಿದ್ದೇನೆ. ನೀವಂದದ್ದು ನಿಜ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದು ಸಲ ಬ್ರೇಕ್-ಔಟ್ ಆಗಬೇಕು. ನಮ್ಮದೇ ಚೌಕಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಹೊರಬರಬೇಕು.
· ಪ್ರ : ಇದನ್ನ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು ಅಂತಿದೀರಿ.
ಭಾರತೀಯ ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ. ನಾವು ತೆಂಡೂಲ್ಕರ್ ಅವರನ್ನ, ಶ್ರೀ ರಂಗರನ್ನ ಅಥವಾ ಒಟ್ಟಾರೆಯಗಿ ವಾಸ್ತವವಾದಿ ಪರಂಪರೆಯನ್ನ ಹಾಗಂತ ವಾಸ್ತವವಾದವನ್ನ ಭಾರತೀಯ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ದುಡಿಸಿಕೊಂಡೂ ಇಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಚೆಕಾಫ್ ಓದಿದರೆ ಹೇಗೆ ರಷಿಯಾದ ವಾಸ್ತವ ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತೋ ಆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾವು ಯಾರೂ ಮಾಡೋದಕ್ಕೆ ಆಗಿಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯ ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಿದವನು ಬರ್ನಾರ್ಡ್ ಷಾ. ಬ್ರಿಟೀಷರು ನಮ್ಮನ್ನ ಆಳ್ತಾ ಇದ್ದರು. ಆಳುವ ಜನ ಬರ್ನಾರ್ಡ್ ಷಾನೇ ಮಹಾನ್ ನಾಟಕಕಾರ ಅಂದುಬಿಟ್ಟರು. ನಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟೆವು. ಷಾ ನಮ್ಮನ್ನ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ ಅಂದರೆ, ಇಬ್ಸನ್ನನ ಡಾಲ್ಸ್ ಹೌಸ್‌‌ನ್ನು ಕೂಡಾ, ಷಾನ ಮುಖಾಂತರವೇ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆವು. ಬಹಳಷ್ಟು ವರ್ಷ ನಮಗೆ ಚೆಕಾಫ್ ಇತ್ಯಾದಿ ನಾಟಕಕಾರರು ಗೊತ್ತೇ ಇರಲಿಲ್ಲ.
ಷಾನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ನಿರಾಳವಾಗಿ, ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ, ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ, ಹಾಂಟಿಂಗ್ ಆಗಿ ಕನಿಷ್ಟ ಅರ್ಧಪುಟ, ಮಾತಾನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮಾತುಗಳು ಒಂದು ರೀತಿಯ ಆರ್ಕೆಸ್ಟ್ರಾ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ. ಆದರೆ ಚೆಕಾಫ್‌ನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನವರೆಗೆ ಮಾತೇ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ನಮ್ಮ ಇಂದಿನ ವಾಸ್ತವ ಕೂಡಾ. ಮಾವನ ಎದುರಿಗೆ ಸೊಸೆಗೆ ಮಾತು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಗಂಡನ ಎದುರಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಮಾತು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ ಅಸಾಧಾರನ ಅಡೆತಡೆಗಳ ಸಮಾಜ. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ವ ನಿರ್ಧರಿತ. ಯಾರೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಬಹುದು, ಎಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಬಾರದು, ಮೊದಲು ಆತ, ಆನಂತರ ಆಕೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಎಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ವ ನಿರ್ಧರಿತ. ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮಾತನಾಡಬಹುದು, ಹೊರಗೆ ಯಾರು ಮಾತನಾಡಬಹುದು. ಇಂಥ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನ, ಇನ್ನೂ ಯಾವ ನಾಟಕಕಾರನೂ ಗ್ರಹಿಸಿಲ್ಲ.
ನಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಬಡಿಸಬೇಕಾದರೆ ತುಂಬಾ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ, ಮಲಗುವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಮಾತನಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಇದೆ. ಅವರು ಊಟ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಸೆಕ್ಸ್ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ, ಅನ್ನೋ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಇರಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಗಂಡಸರು ಕೆಳಗೆ ಕೂತಿರುತ್ತಾನೆ; ಪಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೆಂಗಸು ನೀಡುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಮಾತ್ರ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ತನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದನ್ನ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೇ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಊಟ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ ಬಿಡುವುದು ಅಂದರೆ ಅಂತಿಮ ಬಂಡಾಯ. ಗಂಡಸು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಬಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಊಟ ಅರ್ಧಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ ಬಿಡಬಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಲು ಇನ್ನೂ ಬರಬೇಕಾಗಿದೆ.
 
—-
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, ಪ್ರಸನ್ನ ಹಾಗೂ ಹೆಚ್.ಜಿ. ಸೋಮಶೇಖರ್‌
೧೯೯೪ ರ ’ರುಜುವಾತು’ಗಾಗಿ ಜಂಟಿಯಾಗಿ ನಡೆಸಿದ ಸಂವಾದ
ಕತೆ, ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಈಗ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮಕತೆ ಆಡಾಡುತ ಆಯುಷ್ಯಗಳನ್ನು ವಿರಳವಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರಾದರೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಟಕ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಾಹಿತಿ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಗಿರೀಶ್ ಕಾರ್ನಾಡ್ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಾಟಕ ರಚಿಸುತ್ತಾ, ಇತರ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳೊಡನೆ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಟರಾಗಿ, ನಿರ್ದೇಶಕರಾಗಿ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಕ್ತಾರರಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದವರು. ೧೯೩೪ ಮೇ, ೧೯ ರಂದು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಮಾಥೇರಾದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು. ಕಾರ್ನಾಡರ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡದ ಶಿರಸಿಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರೌಢಶಿಕ್ಷಣ ಧಾರವಾಡದ ಬಾಸೆಲ್ ಮಿಷನ್ ಹೈಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ, ಹಾಗೂ ಪದವಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಧಾರವಾಡದ ಕರ್ನಾಟಕ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಆಯಿತು. ಆ ಬಳಿಕ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ರ‍್ಹೋಡ್ಸ್ ಸ್ಕಾಲರ್‌ಶಿಪ್ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಆಕ್ಸ್‌ಫರ್ಡ್‌‌ನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡಿದರು. ಆಕ್ಸ್‌ಫರ್ಡ್‌ನ ಡಿಬೇಟ್ ಕ್ಲಬ್‌ಗೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಆಯ್ಕೆಯಾದ ಪ್ರಥಮ ಏಶಿಯನ್ ಇವರು. ಮದ್ರಾಸ್‌ನಲ್ಲಿ ನೌಕರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಇವರು ಶಿಕಾಗೋ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಶನ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ನೆಹರೂ ಸೆಂಟರಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿಯೂ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ . ಪೂನಾ ಫಿಲ್ಮ್ ಇನ್ಸ್‌ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ನ ನಿರ್ದೇಶಕರಾಗಿ, ಕೇಂದ್ರ ಸಂಗೀತ ನಾಟಕ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಕೂಡ ಅವರು ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಿರುವವರು. ಯಯಾತಿ, ತುಘಲಕ್, ಹಯವದನ, ನಾಗಮಂಡಲ, ತಲೆದಂಡ, ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಮಳೆ, ಅಂಜುಮಲ್ಲಿಗೆ, ಹಿಟ್ಟಿನ ಹುಂಜ, ಟಿಪ್ಪುವಿನ ಕನಸುಗಳು ಮುಂತಾದವು ಕಾರ್ನಾಡರ ಪ್ರಮುಖ ನಾಟಕ ಕೃತಿಗಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಹಲವಾರು ಭಾಷೆಗಳ ಚಲನಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಟಿಸಿರುವ ಕಾರ್ನಾಡ್ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ವಿಜೇತ ಚಲನಚಿತ್ರ ನಿರ್ದೇಶಕರು ಕೂಡಾ ಹೌದು. ವಂಶವೃಕ್ಷ, ತಬ್ಬಲಿಯು ನೀನಾದೆ ಮಗನೆ, ಕಾಡು, ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಕಾನೂರು ಹೆಗ್ಗಡತಿ ಸಿನಿಮಾಗಳು, ಸೂಫಿ ಪಂಥ, ಕನಕ ಪುರಂದರ ಸಾಕ್ಷ್ಯಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಗೆ ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆದ ಕಾರ್ನಾಡರು ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯೋತ್ಸವ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಗುಬ್ಬಿ ವೀರಣ್ಣ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಪದ್ಮಶ್ರೀ, ಪದ್ಮಭೂಷಣ, ಕೇಂದ್ರ ಸಂಗೀತ ನಾಟಕ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಹಾಗೂ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಿಂದ ಗೌರವ ಡಾಕ್ಟರೇಟ್ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ.
* * *
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಜಿ.ಎಸ್.ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ(1)
· ನಾವೆಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮೇಷ್ಟು ಅಂತ ಕರೆಯುವ ಜಿ.ಎಸ್.ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ ಅವರನ್ನು ಮಾತಾಡ್ಸೋದಕ್ಕೆ ಅಂತ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಆರೋಗ್ಯ ಅಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ದಣಿವು ಮಾಡ್ಕೊಳ್ಳದೆನೇ ಆರಾಮವಾಗಿ ಮಾತಾಡ್ಬಹುದು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮೇಷ್ಟ್ರನ್ನ ಮೂರು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡ್ತೇನೆ. ಒಂದು, ಅಪಾರವಾದ ಸಂಖ್ಯೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನ ಪಡೆದ ಮೇಷ್ಟ್ರು ಅವರು. ಬಹುಶಃ ಕರ್ನಾಟಕದ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಇಲಾಖೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದವರು ಇವರು. ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅದು ಮೊದಲನೆಯದ್ದು. ಎರಡನೆಯದ್ದು, ಅಪಾರವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಲೇಖಕರನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವರು ಇವರು. ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ಜನರನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಜಿ.ಎಸ್.ಎಸ್.ರವರನ್ನು ಓದೋದ್ರಿಂದ ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಪ್ರೇಮವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡವರು ಅಸಂಖ್ಯ ಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆ. ಮೂರನೆಯದ್ದು, ಇವರು ಕಾವ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು. ಇವತ್ತು ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಅಧಿಕಾರಯುತವಾಗಿ ತೀ.ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ನಂತರ ಮಾತಾಡಬಲ್ಲವರು ಜಿ.ಎಸ್.ಎಸ್. ಅಂತ ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಇವೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಮೂಲವಾಗಿರೋದು ಅವರ ಕವಿತ್ವ– ಕವಿಶಕ್ತಿ. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಇವು ಮೂರೂ ಇದ್ದಾಗ ಕವಿಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದೇ ಇರಬಹುದು. ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನಾದಾಗ ಕವಿ ಆಗ್ಬೇಕು ಅಂತೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ರೆ ಇಷ್ಟನ್ನೂ ಜಿ.ಎಸ್.ಎಸ್. ಮೇಳೈಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಷ್ಟು ವರ್ಷ ಕಾಲ ನಮ್ಮ ಜೊತೆಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಜೊತೆ ಇವೆಲ್ಲದರ ಬಗ್ಗೇನೂ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ನಾನು ಮಾತನಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತೇನೆ.
· ಸರ್, ೧೯೪೪ನೇ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ನೀವೊಂದು ಪದ್ಯ ಬರೆದಿದ್ದೀರಾ. ಥಾಮಸ್ ಗ್ರೇನ ’ಎಲಿಜಿ’ ಪದ್ಯದ ಹೊಳಹುಗಳು ಅಲ್ಲಿವೆ. ಆಗ ನನಗೆ ೧೨ ವರ್ಷ, ನಿಮಗೆ ೧೮ ವರ್ಷ. ನಮಗೆ ಆಗ ಆ ಪದ್ಯ ಇಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ನಂಗೆ ಪು.ತಿ.ನ. ಹೇಳಿದ್ದು ನೆನಪಿದೆ – ’ಎಲ್ಲ ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೂ ಅವುಗಳಿದ್ದೇ ಆದ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ನೆಲೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಹರಿಯುವ ನೀರಿನ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದರೆ ಅವು ಕಾಲಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲದೇ ಹೋದರೂ ಯಾವುದನ್ನು ನಿಂತ ನೀರು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೋ ಅದರೊಳಗೆ ಕಮಲ ಹುಟ್ಟುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೂ ಇರುತ್ತದೆ.’ ನಿಮ್ಮ ಈ ಪದ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯನಿಧಿ ಹೇಳೋದು ಇದನ್ನೇ. ಅದನ್ನು ಈಗ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಓದ್ತೀನಿ ಸರ್‌‌
ಕಡಲಿನ ಕತ್ತಲ ಗವಿಯಲ್ಲಿ
ಅಡಗಿಹವೆಷ್ಟೋ ರತ್ನಗಳು
ಘೋರಾರಣ್ಯದ ತರುಗಳಲಿ
ಅರಳಿಹವೆಷ್ಟೋ ಕುಸುಮಗಳು
ಹೊಳೆಯುವ ರನ್ನವ ಧರಿಸುವರಾರೋ
ಕಡಲಿನ ಗವಿಯಿಂ ಹೊರೆತೆಗೆದು
ಕುಸುಮದ ಕಂಪನು ಸೇವಿಪರಾರು
ತುಂಬಿದ ಕಾನನ ಮಧ್ಯದಲಿ
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಾಬ್ಧಿಯಲಿ
ಮುಳುಗಿಹವೆಷ್ಟೋ ಕಾನನದಿ
ತುಂಬಿವೆ ಕಬ್ಬಿಗ ಕುಸುಮಗಳು.
ಈ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ನೀವು ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ದೀರಾ. ಹನ್ನೆರಡನೇ ಶತಮಾನದ ನಂತರ ಬಹಳ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದ ಕೃಷಿಯ ಕಾಲ ಅನ್ನೋದನ್ನ. ೧೯೪೪ನೇ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದರ ಹೊಳಹುಗಳಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳು ಇವೆ ಅನ್ನೋದನ್ನ ಬಿಟ್ರೆ ಓದ್ಲಿಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸುಲಲಿತವಾಗಿವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಾಬ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನೋದು ಆ ಕಾಲದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಉಳಿಸಿ ಬಳಸ್ತಾ ಇದ್ದಂಥದ್ದು. ಈಗ ನೀವು ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಬಳಸದೇ ಇರ್ಬಹುದು. ಆದ್ರೆ ಆವಾಗ ಅದು ಸಲ್ಲುವ ಶಬ್ದ ’ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಬ್ಧಿಯಲಿ ಮೂಡಿಹವೆಷ್ಟೋ ಕಾವ್ಯಗಳು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಕಾನನದಿ ತುಂಬಿವೆ ಕಬ್ಬಿಗ ಕುಸುಮಗಳು” ಅವುಗಳನ್ನು ರಿಯಲೈಸ್ ಮಾಡಿದ್ರಿ.
ಆ ಪದ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ ಕೆಲವು ನೆನಪುಗಳಿವೆ. ರಾಜರತ್ನಂ ನೆನಪು, ಮಾಸ್ತಿಯವರ ನೆನಪು. ಆ ಪದ್ಯದ ಕಾರಣದಿಂದ ನನಗೆ ರಾಜರತ್ನಂ ಮತ್ತು ಮಾಸ್ತಿ ಇಬ್ಬರೂ ಬಹಳ ಹತ್ತಿರವಾದ್ರು.
· ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಎಲ್ಲಿ ಓದಿದ್ರು ಆ ಪದ್ಯವನ್ನ?
ಈ ಪದ್ಯ ಬರೆದ ಮೇಲೆ ತುಮಕೂರು ಇಂಟರ್‌ ಮೀಡಿಯೆಟ್ ಕಾಲೇಜಿನೊಳಗೆ ರಾಜರತ್ನಂ ನನಗೆ ಅಧ್ಯಾಪಕರು. ಜಟ್ಟಿಯ ಮೈಕಟ್ಟಿನ ಕಂಚಿನ ಕಂಠದ ರಾಜರತ್ನಂ ನನಗೆ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಕವನ ತಗೊಂಡು ಹೋಗಿ ತೋರ‍್ಸಿದೆ ನಾನು. ತೋರ‍್ಸಿದ್ರೆ ಅವರು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಪದ್ಯ, ನೀನು ಕಾಪಿ ಮಾಡಿ ತಂದುಕೊಡು, ಎಲ್ಲಾದ್ರೂ ಪಬ್ಲಿಶ್ ಮಾಡೋಣ ಅಂತ ಹೇಳಿದ್ರು. ನಾನು ಅದನ್ನ ಪ್ರತಿಮಾಡಿ ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟೆ. ಮರುದಿವಸ ಅವರು ಆ ಪದ್ಯವನ್ನು ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಜೀವನ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ರು. ಒಂದು ತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಆ ಪದ್ಯ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಜೀವನ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಬಂತು. ಅದು ನನ್ನ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ ಪ್ರಕಟಿತವಾದ ಪದ್ಯ. ಆವಾಗಿನಿಂದ ರಾಜರತ್ನಂ ಅವರು ನನ್ನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಣ್ಣು ಇಡ್ತಾ ಇದ್ರು. ಅವರು ಮುಂದೆ ಸೆಂಟ್ರಲ್ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಾಗ, ಆ ವೇಳೆಗೆ ಅವರು ನನಗೇನು ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿರ್ಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೀಗೇಂತ ಜ್ಞಾಪಿಸಿದೆ. ನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಈ ಪದ್ಯನ ಪ್ರಕಟ ಮಾಡಿದ್ರಿಂದ ಕೆಲವು ಸ್ನೇಹಿತರ ಕುಟದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪನ ಮೊದಲ ಪದ್ಯ ಪ್ರಕಟಮಾಡಿದ್ದು ನಾನೇಂತ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕೈಹಾಕಿ ಹೇಳಿದ್ರು, ಬಹಳ ಅಪರೂಪ ನನಗೆ ಇದು. ಮಾಸ್ತಿ ಜೊತೆ ಈ ಎಲ್ಲಾ ನೆನಪುಗಳು ಇವೆ. ರಾಜರತ್ನಂ ಅವರ ಪ್ರೀತಿ, ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಆಶೀರ್ವಾದ ನಾನು ನಿಜವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ ಸಂದರ್ಭ ಅದು ಅಂತ ನಾನು ತಿಳ್ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.
· ಮೇಷ್ಟ್ರೇ ನಾನು ಇನ್ನೊಂದನ್ನ ಹೇಳ್ತೀನಿ. ನೀವು ಮಹಾರಾಜ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಮೇಷ್ಟ್ರಾಗಿದ್ರಿ, ತರುಣ ಅಧ್ಯಾಪಕರು ನೀವು. ನಾನು ಆಗ ವಿದ್ಯರ್ಥಿ ಆಗಿದ್ದೆ. ನಾನು ’ಎಂದೆಂದೂ ಮುಗಿಯದ ತರುಣ ಅಧ್ಯಾಪಕರು ನೀವು. ನಾನು ಆಗ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಆಗಿದ್ದೆ. ನಾನು ’ಎಂದೆಂದೂ ಮುಗಿಯದ ಕಥೆ’ ಎಂಬ ಕಥೆಯನ್ನ ಬರೆದೆ. ನೀವು ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು – ನಾನಾಗ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದೆ – ’ಕಥೆ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರೀತಿಯಾ ಅಂತ ಹೇಳದ್ರಿ’ ಆಮೇಲೆ ಮುಂದೇನು ಹೇಳಿದ್ರಿ ಅಂದ್ರೆ ’ಅಗ್ಗಿಷ್ಟಿಕೆ ಹಿಂದೆ–ಮುಂದೆ ಕೂತಿರೋದು ಸ್ವಲ್ಪ ಇಂಗ್ಲೀಷ್ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನೆನಪಿಸುತ್ತೆ’ ಅಂದಿದ್ದಿರಿ. ಅಗ್ಗಿಷ್ಟಿಕೆ ಎದುರಿನಲ್ಲೆ ಕೂತ್ಕೊಂಡು ಮಾತಾಡೋದು ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ– ಅದು ಬಚ್ಚಲಮನೆಯಲಿ – ಅಂತ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ.
ನೀವು ಹೀಗೇನೆ ಬಹಳ ಜನ ಲೇಖಕರನ್ನು ಅವರು ಹೇಗೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ರೋ ಹಾಗೇ ನೀವೂ ಗುರುತಿಸಿದ್ರಿ. ಕನ್ನಡದ ಪುಣ್ಯ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತತ್ತ್ವ ಇದೆ. ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೇನೆ ಆ ನವೋದಯ ಕಾಲದ ಮಾತಿದೆ. ಆಮೇಲೆ ಬಂಡಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಆ ಮಾತಿದೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಕಾರ ನೀವು ಒಪ್ಪಬಹುದು, ಇಲ್ದೇ ಇರಬಹುದು. ನಿಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣನ ಬಗ್ಗೆ ಓದಿದಾಗ ನೀವು ನವ್ಯರು ಅನಿಸುತ್ತೆ ನನಗೆ. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಆ ಲಯವೇ ಬದಲಾವಣೆ ಆಗುತ್ತಾ, ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸುಲಭವಾದ ಲಯಗಳು ಸಿಕ್ರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾಲು ಇನ್ನೊಂದು ಸಾಲಿನ ಒಳಗೆ ಹೋಗುವ, ಅದರಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವ, ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಬೇರೆ ಲಯವನ್ನು, ಬೇರೆ ಮಾತಿನ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಹುಡುಕ್ತಾ ಇದ್ರಿ. ಆಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಪರಿಪಕ್ವತೆಯೂ ಬಂದಿದೆ, ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ. ಇರ್ಲಿ, ಅದನ್ನು ಆಮೇಲೆ ನೋಡೋಣ. ಆಮೇಲೆ ನೀವು ಬರಿಯಕ್ಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಬಹಳಾ ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ಕವಿಗಳಿದ್ದ ಕಾಲ ಅದು. ಎಕ್ಕುಂಡಿ, ಅಡಿಗರು ಇದ್ದರು. ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರು, ಕಣವಿ ಇದ್ರು. ಯಾವುದೇ ಅತಿಗೆ ಹೋಗದಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಆಗ ಸಮನ್ವಯ ಅಂತ ಕರೆದು ಒಂದು ತಪ್ಪಾಯಿತು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಈ ತರದ ಚೀಟಿ ಅಂಟಿಸಿದ ಕೂಡ್ಲೇ ಇದು ಸಮನ್ವಯದ ಕಾವ್ಯ ಆಗಿಬಿಡ್ತವೆ. ಏನು ಸಮನ್ವಯ ಅಂದ್ರೆ? ಎಲ್ಲಾ ಸಮನ್ವಯದ ಕಾವ್ಯವೇ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಅತಿಯನ್ನು, ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಮಿತಿಯನ್ನು, ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಮನ್ವಯ ಅಲ್ಲವೇ?
ಸಮನ್ವಯದ ಕಲ್ಪನೆ ಒಳ್ಳೆ ಕಲ್ಪನೆ.
· ಅದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದಿಟವೇ ಸಾರ್‌. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡ್ತಿರ್ತಾರೆ. ಆದ್ರೆ, ಆ ಹಣೆಪಟ್ಟಿ ಹಬ್ಬಿರೋದ್ರಿಂದ ಅದೊಂದು ಏನೋ ಬೇರೆ ಅರ್ಥವಾಗ್ಲಿಕ್ಕೆ ಶುರುವಾಗ್ಬಿಟ್ಟಿತು, ಸಮನ್ವಯ ಕವಿಗಳು ಅಂತ. ಆದ್ರೆ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಕವಿಗಳ ನಡುವೆ ನೀವು ಕವಿತೆಯನ್ನು ಬರೀತಾ ಇದ್ರಿ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮತನವನ್ನು ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿ ನೀವು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡ್ರಿ. ಇವರಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಹೇಗೆ ನಿಮಗೆ ನೆರವಾದ್ರು? ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ನಿಮಗೆ ಮೂಲ ನೀವು ಯಾವಾಗ್ಲೂ ಹೇಳ್ತಾ ಇರ್ತೀರಿ – The greatest person for you in your life – ಅದು ಕುವೆಂಪು.
ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯೋದ್ರೊಳಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದವರು ಕುವೆಂಪು ಅಂತ.
· ಹೌದು. ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಬರಿಯೋದ್ರೊಳಗೆ, ಉಳಿದಿದ್ದನ್ನು ಆಮೇಲೆ ನೋಡೋಣ.
ಕುವೆಂಪು ಕಾವ್ಯವೇ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕವಿಯಾಗಿ ಮಾಡೋವಷ್ಟು ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾಗಿತ್ತು. ನಾನು ಐದು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅವರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದೆ. ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಮೂರು ವರ್ಷ ಬಿ.ಎ. ಆನರ್ಸ್‌. ಎರಡು ವರ್ಷ ಎಂ.ಎ., ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯ, ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಬಹಳ ಗಾಢವಾದ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರ್ತು. ನನ್ನ ಮೊದಲನೇ ಸಂಗ್ರಹ ಸಾಮಗಾನ. ಆನಂತರದ ಅನೇಕ ಪದ್ಯಗಳು ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ. ಮುಂದಿನ ಸಂಕಲನ ಚೆಲುವು-ಒಲವು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅದ್ರಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಷ್ಟೇ. ಕುವೆಂಪುರವರ ಇಡೀ ಕಾವ್ಯ ಅನ್ನೋದೇ ನನಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಕವಾಗಿತ್ತು. ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರೆದ್ರೆ ಅವನ ಹಾಗೆ ಬರೀಬೇಕು, ಮಾತಾಡಿದ್ರೆ ಅವರ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡ್ಬೇಕು ಅನ್ನೋ ಒಂದು ಪರಿಸ್ಥಿತಿ. ದಾಸ್ಯ ಅಂತ ಹೇಳಲಾರೆ ಆದರೆ ಒಂದು ಭಾವುಕವಾದ ಮನಸ್ಥಿತೀಲಿ ನಾವು ಇದ್ವಿ. ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮ ಮಾಡಿದ್ದು ಅವರ ತರಗತಿಯ ಪಾಠಗಳು. ಅದ್ರಲ್ಲೂ ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಂಸೆಯ ತರಗತಿಗಳು, ಅಥವಾ ಕ್ಲಾಸಿಕ್ಸ್‌ನ್ನು ಅವರು ಪಾಠ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಅವರು ನಮಗೆ ಪಂಪನ ಆದಿಪುರಾಣ ತಗೋತಾ ಇದ್ರು. ಆದಿಪುರಾಣ ತಗೊಂಡು ಪಾಠ ಮಾಡುವಾಗ ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಕಡೆ ಭರತ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ವೃಷಭಾಚಲದ ಭಿತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ಹಾಗೆ ಬರೆಸ್ತಾನೆ, ಮಹಾತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳ ಚಿತ್ತವಿಕಾರವನ್ನು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳೋಕು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.
· ಅದು ಅವರ ಶಬ್ದ. ಅವರು ಕೀರ್ತಿಶನಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಬಳಸ್ತಾ ಇದ್ರು. ಮುಕ್ತಿರಾಹು ಕೀರ್ತಿಶನಿ ಅಂತೆ.
ಇದನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಕುವೆಂಪು ಆದಿಪುರಾಣವನ್ನು ಮಾಡ್ತಾ ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಮಹಾಕವಿ ಶೆಲ್ಲಿಯ ಓಜಿಮಾಂಡಿಯಾಸ್ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಕಂಪೇರ್ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ರು.  I met a traveller from an antique land  / Who said – Two vast and trunkless legs of stone / Stand in the desert ಅಂತ ಶುರುವಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಮುರ್ದುಬಿದ್ದ ಭಗ್ನಾವೇಶದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ Nothing beside remains. Round the decay of that colossal wreck ಅನ್ನೋದನ್ನ ಓದಿ ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ರು. ಅವರು ಏನು ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ರೋ ಆ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ದೇನೆ. ಈ ಪದ್ಯ ಬಹಳ ಹಿಡಿಸಿದೆ ನನಗೆ. ಹೀಗೆ ಪಂಪನನ್ನು ಮಾಡೋ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಪದ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡ್ತಿದ್ರು. ಎಲ್ಲೂ ಕೂಡಾ ಓಜಿಮಾಂಡಿಯಾಸ್ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಓಜಿಮಾಂಡಿಯಾಸ್ ರಾಜ king of kings /  Look on my works, ye mighty, and despair ಅಂತ ಬರೆಸ್ತಾನಲ್ಲಿ ಪದಪೀಠದ ಮೇಲೆ. ಆದಿಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಸಂವಾದಿ ಆಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕುವೆಂಪುರವರು ತಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಕೇವಲ ಕನ್ನಡ ಪರಿಚಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಲಿಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಜಾಗತಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ವಿಸ್ತಾರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಮನಸ್ಸುಗಳು ಅರಳಿಕೊಲ್ಳುವುದು ಹೇಗೆ ಅನ್ನೋದನ್ನು ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ರು. ಹಾಗೇನೇ ಪೊಯೆಟಿಕ್ಸ್ ಮಾಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೂ ಅಷ್ಟೇನೇ. ತೌಲನಿಕ ವಿಧಾನದಿಂದ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಪ್ರಜ್ಞೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗೋದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಅಂತ ಅವರು ತಿಳ್ಕೊಂಡಿದ್ರು.
· ಐ.ಎ. ರಿಚರ್ಡ್ಸ್‌‌ನನ್ನು ಕುವೆಂಪು ತುಂಬ ಇಷ್ಟಪಡ್ತಾ ಇದ್ರು.
ಹೌದು, ತುಂಬಾ ಇಷ್ಟಪಡ್ತಾ ಇದ್ರು, ಐ.ಎ. ರಿಚರ್ಡ್ಸ್ ಪಾಠವನ್ನು ತಂದು ಅದನ್ನು ಇಟ್ಕೊಂಡೇ ಪಾಠ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ರು. ಅವರು ಯಾವುದೇ ನೋಟ್ಸ್ ಗೀಟ್ಸ್ ಇರ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. Model in Search of a Soul ಅಂತ ಹೀಗೆ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕ, ಅದನ್ನು ಇಟ್ಕೊಂದು ಅದರೊಳಗಡೆ ಒಂದು ಮನಸ್ಸು ಹೇಗೆ ದೊಡ್ಡ ಮಹತ್‌ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಅನ್ನೋದನ್ನ ಹೇಳುವಾಗ ಐ.ಎ. ರಿಚರ್ಡ್ಸ್‌ನ ಇಟ್ಕೊಂಡೇ ಪಾಠ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ರು. ಹೀಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೊಳಗೆ ಕನ್ನಡ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ತಯಾರಿ ಮಾಡಿದ್ರು. ಹೀಗಾಗಿ ನನಗೆ ಮುಂದೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಂತ ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಎಂ.ಎ. ಸಿಲೆಬಸ್ ಮಾಡುವಾಗ ಅದೆಲ್ಲವು ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಹೀಗಾಗಿ,
· ನಡುವೆ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳ್ಲಾ ಸರ್, ಕುವೆಂಪು ಎಷ್ಟು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಿಂದ ಉದಾಹರಣೆ ತಗೊಂಡು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬೆಳೆಸ್ತಾ ಇದ್ರು. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ತಗೊಂಡು ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ರು.ನೀವು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮತ್ತು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯದಿಂದ ಬರುವ ಪ್ರೇರಣೆ ಅಲ್ಲದೇನೇ ನಮ್ಮ ಪುರಾತನ ಕಾಳಿದಾಸ, ಭಾಸ, ಹಾಂ, ತೀ.ನಂ.ಶ್ರೀ. ಎಲ್ಲರೂ ಇದ್ರು, ನೀವು ಬಹಳ ಪುಣ್ಯವಂತರು.
ತೀ.ನಂ.ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಿದ್ರು, ಡಿ.ಎಲ್. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರಿದ್ರು, ಬಲು ಅದ್ಭುತ ಅದು. ನಾನು ತೀ.ನಂ.ಶ್ರೀ ಅವರ ನೇರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಅಲ್ಲ. ಆದ್ರೆ ಅವರ ಅನುಮತಿ ತಗೊಂಡು ಅಧ್ಯಾಪಕನಾಗಿದ್ದ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರ ಎಂ.ಎ. ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಜೊತೆಗೆ ನಾನು ಕೂತ್ಕೊಳ್ತಾ ಇದ್ದೆ.
· ನಾನೂ ಕೂಡ ಅಧ್ಯಾಪಕನಾಗಿದ್ದಾಗ ಅವರ ಕ್ಲಾಸ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಅನುಮತಿ ತಗೊಂಡು ಕೂತ್ಕಳ್ತಾ ಇದ್ದೆ.
ಅವರ ಆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆ, ಖಚಿತತೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸರಿಯಾದ ತಿಳುವಳಿಕೆ, ಇವೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ಅಗತ್ಯ ಅಂದ್ರೆ ಕುವೆಂಪು ಅವರಲ್ಲಿ ಇದೆಲ್ಲಾ ಕೇಳ್ಬೇಡಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೇನೇ ಇರ್ಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಿಂಚುಗಳು ಇದ್ವು. ಆ ಮಿಂಚುಗಳನ್ನು ನಾವು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಪಡ್ಕೊಳ್ಬೇಕಾಗಿತ್ತು.
· ತೀ.ನಂ.ಶ್ರೀಯವರಲ್ಲಿ ಪಾಠ ಮಾಡುವಾಗ ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೇನೇ ಇರೋದು. ಬರ್ಕೊಂಡ್ರೆ ಒಂದು ಎಸ್ಸೇನೇ ಆಗಿಹೋಗೋದು.
ಹೌದು, ಹೌದು.
· ಕುವೆಂಪುರವರಲ್ಲಿ ಆಳವಾದ ಹೊಳಹುಗಳು ಬರ್ತಾ ಇದ್ವು.
ಹೌದು.
· ಡಿ.ಎಲ್.ಎನ್. ಹೇಗಿದ್ರು ಸರ್‌?
ಡಿ.ಎಲ್.ಎನ್. ಅವರೊಂದು ಶಬ್ದವಿಹಾರ. ಒಂದು ಶಬ್ದ ಬೆನ್ನಹತ್ತಿ ಅದರ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಚರಿತ್ರೆ ಇದೆ ಅಲ್ವಾ, ಅದೇ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿಯಾದ ಅನುಭವ.
· ನಿಮಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮೇಷ್ಟ್ರುಗಳಿದ್ರಾ ಸಾರ್‌ ನೀವು ಓದುವಾಗ?
ನಾನು ಓದುವಾಗ ಅಂಥ ಒಳ್ಳೇ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮೇಷ್ಟ್ರು ನನಗೆ ಸಿಕ್ಲಿಲ್ಲ.
· ನಿಮ್ಮ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕೂಡಾ ಇಲ್ಲಿಂದ್ಲೇ ಬಂತಾ? ನಮ್ಮ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಬರಹಗಾರರೆಲ್ಲಾ ಹೀಗೇನೇ ಆಗಿರೋದು. ಆಮೇಲೆ ನಮಗೆ ನೀವು ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದು ನಾನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ನಿಮ್ಮ ಜಡೆ ಪದ್ಯದಿಂದ. ಅದನ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಓದಕ್ಕಾಗುತ್ತಾ ಸರ್‌, ನಿಮಗೆ.
’ಜಡೆ’ ಪದ್ಯ ನನಗೆ ತುಂಬ ಹೆಸರು ತಂದು ಕೊಟ್ಟಂಥ ಪದ್ಯ ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ.
· ಹೌದು, ಹೌದು.
ಗೋಕಾಕರು, ಮುಗಳಯವರು, ಬೇಂದ್ರೆಯವರು, ಕಣವಿಯವರು ಮತ್ತು ಶರ್ಮ ಅವರು, ನಾವೆಲ್ಲಾ ಧಾರವಾಡದ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಕವಿಗೋಷ್ಠಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ವಿ. ಆಗ ಆ ’ಜಡೆ’ ಪದ್ಯನ ಓದಿ ಬೆಳಗಾಗೋದ್ರೊಳಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗ್ಬಿಟ್ಟೆ.
· ಬಹಳ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಅವರ ಹೀಗೇ ಯಾವುದೋ ಒಂದೊಂದು ಕೃತಿ ಜನರನ್ನು ಕೂಡ್ಲೇ ಹಿಡಿದುಬಿಡುತ್ತೆ. ಅದೂ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ. ಸಂಗೀತದಲ್ಲೂ ಕೂಡಾ ಹಾಗೇನೇ. ಸಿನಿಮಾ ಸಂಗೀತ ಬರುತ್ತೆ. ಯಾವನೋ ಅದನ್ನು ಹೊಸತರದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ್ದೇ ಮನೇಲಿ ಮಕ್ಕಳು ಅದನ್ನು ಕ್ಯಾಚ್ ಮಾಡ್ತಾರೆ, ಹಾಡ್ತಾ ಇರ್ತಾರೆ. ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಹಾಗೇನೇ, ಒಂದು ಕ್ಯಾಚ್ ಮಾಡೋ ಗಳಿಗೆ ಅಂತ ಇರುತ್ತೆ.
ಹೌದು. ಪು.ತಿ.ನ. ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯವಾದ ಪದ್ಯ ಇದು.
· ಇದಾ? ಯಾಕಂದ್ರೆ ಧ್ವನಿ ತತ್ತ್ವ ಅಂತೆಲ್ಲಾ ಇದೆಯೆಲ್ಲಾ ಇದರಲ್ಲಿ ಓದ್ತೀರಾ ಸಾರ್, ಕೊಡ್ಲಾ?
ಲಲನೆಯರ ಬೆನ್ನಿನೆಡೆ ಹಾವಿನಲು ಜೋಲು ಜಡೆ
ಕಾಳಿಂದೆಯಂತಿಳಿದು ಕೊರಳೆಡೆಗೆ ಕವಲೊಡೆದು
ಅತ್ತಿತ್ತ ಹರಿದ ಜಡೆ!
ಚೇಳ್ಕೊಂಡಿಯಂಥ ಜಡೆ ಮೋಟು ಜಡೆ
ಚೋಟುಜಡೆ, ಚಿಕ್ಕವರ ಚಿನ್ನಜಡೆ!
ಎಣ್ಣೆಕಾಣದೆ ಹೆಣೆದು ಹಿಣಿಲಾಗಿ ಹೆಣೆದ ಜಡೆ
ಬೆವರಿನಲಿ ಧೂಳಿನಲಿ ನೆನೆದಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಗಂಟು ಜಡೆ
ಅಕ್ಕತಂಗಿಯ ಮುಡಿಯ ಹಿಡಿದು ನಾನೆಳೆದಂಥ
ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಕಂಪು ಜಡೆ
ಕೇದಗೆಯ ಹೆಣೆದ ಜಡೆ
ಮಾತೃಮಮತಾ ವೃಕ್ಷ ಬಿಟ್ಟ ಬಿಳಲಿನಂತೆ ಅರಳಿರುವ ತಾಯ ಜಡೆ!
’ಗುರುಕುಲಜೀವಾಕರ್ಷಣ ಪರಿಣತ’ ಆ ಪಾಂಚಾಲಿಯ ಜಡೆ!
ಸೀತೆಯ ಕಣ್ಣೀರೊಳು ಮಿಂದ ಜಡೆ
ಓಹೋ ಈ ಜಡೆಗೆಲ್ಲಿ ಕಡೆ!
ಸಂಜೆಯಲಿ ಹಗಲು ಕೆದಕುವ ಕತ್ತಲೆಯ ಕಾಳ ಜಡೆ
ಬೆಳಗಿನಲಿ ಇರುಳುಬಿಚ್ಚುವ ಬೆಳ್ಳನೆಯ ಬೆಳಕು ಜಡೆ
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತಾ ಬರುವಂಥ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಗಳ ಜಡೆ,
ಕ್ರೌಂಚಗಳ ಜಡೆ
ಮರಮರದಿ ಬಳಕುತಿಹ ಹೂಬಿಟ್ಟ ಬಳ್ಳಿ ಜಡೆ!
ಕಾಡುಬಯಲಿನ ಹಸುರು ಹಸಿರಿನಲಿ
ಹರಿಹರಿದು ಮುನ್ನಡೆವ ಹೊಳೆಯ ಜಡೆ!
ಶ್ರೇಣಿಶ್ರೇಣಿಗಳಾಗಿ ಹರಿದಿರುವ ಗಿರಿಯ ಜಡೆ!
ಗಿರಿಶಿವನ ಶಿರದಿಂದ ಹಬ್ಬಿ ಹಸರಿಸಿ ನಿಂತ ಕಾನನದ ಹಸಿರು ಜಡೆ
ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮುಡಿದ ನಟ್ಟಿರುಳ ನಭದ ಜಡೆ!
ಮುಂಗಾರು ಮೋಡಗಳು ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಬಿಚ್ಚಿ
ಹರಡಿರುವ ಮಳೆಯ ಜಡೆ
ಚಂದ್ರಚೂಡನ
ವ್ಯೋಮಕೇಶ
ವಿಶ್ವವನೆ ವ್ಯಾಪಿಸುತ ತುಂಬಿರುವ ಜಡೆ
ಗಾನಗಳ, ಕಾವ್ಯಗಳ ಶಿಲ್ಪಗಳ ಕಲೆಯ ಜಡೆ
ಎಲ್ಲವೂ ರಮ್ಯವೆಲ್ಲ!
ಜಡೆಯಾಚೆ ತಿರುಗಿಸಿದ ತಾಯ ಮುಖ ಮಾತ್ರ
ಇಂದಿಗೂ ಕಾಣದಲ್ಲ.
· ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಸಾಲು ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಸಾಲುಗಳನ್ನು, ಅದರ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲಿಬಿಡುತ್ವೆ. ಆಮೇಲೆ ಇಡೀ ಪದ್ಯಕ್ಕೊಂದು ಒಟ್ಟಂದದ ಸ್ವರೂಪ ಬಂದು ಬಿಡುತ್ತೆ. ಸರ್‌ ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಕುವೆಂಪು ಅವರು ಗಮನಿಸಿದ್ದಾರಾ ಸಾರ್‌?
ಅವರೇನೂ ನೋಡ್ತಾ ಇರ್ಲಿಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ. ಒಂದ್ಸಲ  ನನಗೆ ಮತ್ತು ಎ.ಕೆ.ರಾಮಾನುಜನ್ ಅವರಿಗೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘದ ಬಹುಮಾನ ಬಂತು. ಎ.ಕೆ.ರಾಮಾನುಜನ್ ನಾನು ಕ್ಲಾಸ್‌ಮೇಟ್ಸ್.
· ಹೌದಾ?
ಹೌದು. ಅವರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಆನರ್ಸ್, ನಾನು ಕನ್ನಡ ಆನರ್ಸ್ ೧೯೪೪-೪೫-೪೬ ಇರ್ಬೇಕು. ಆಗ ನನ್ನ ಪದ್ಯಕ್ಕೊಂದು ಬಹುಮಾನ ಬಂತು. ಆ ಬಹುಮಾನ ತಗೊಳ್ಳೊದಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರಿಗೆ ನಾನು ಪದ್ಯ ಬರೀತೀನಿ ಅನ್ನೋದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಮಾರನೇದಿನ ಅವರು ಕರ್ದು ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಏನೇನು ಬರ್ದೀದ್ದೀಯಾಂತ ಕೇಳಿ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಅವರೇ ಆರಿಸಿಕೊಟ್ರು. ಇನ್ನೊಂದು ಪದ್ಯ. ಈ ಪದ್ಯ ಬರ್ದಾಗ ನಾನು ೧೯೫೩ ನೇ ಇಸವಿ. ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರ್ದಿದ್ದು.
· ಆಗ ನವ್ಯ ಶುರುವಾಗಿತ್ತು.
ಹೌದು ಶುರುವಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ರಿಂದ್ಲೇ ಈ ಛಂದಸ್ಸು ಬದಲಾಗಿದ್ದು.
· ಆಗ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಮೇಷ್ಟಾಗಿದ್ರಾ ಸರ್?
ಯುವರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ
· ಯುವರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ – ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನ ನೀವು ರಾಜ್ಯ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗ್ಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. ಬೇರೆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಮೇಷ್ಟ್ರಾಗಿ ಇರ್ಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು.
೧೯೬೦ರ ನಂತರ
· ೧೯೬೦ರ ನಂತರ, ಆಗ ನೀವಿದ್ದದ್ದು ಒಸ್ಮಾನಿಯಾ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ವಾ ಸಾರ್?
ಹೌದು. ಒಸ್ಮಾನಿಯಾ ಯೂನಿರ್ವಸಿಟಿಯಲ್ಲಿ. ಅದು ೧೯೬೨-೬೩ ರಲ್ಲಿ.
· ಅಲ್ಲಿ ನಿಮಗೇನಾದ್ರು ತೆಲುಗು ಬರಹಗಾರರ ಸಂಪರ್ಕಗಳಿತ್ತಾ?
ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಗೋಕಾಕ್ ಇದ್ರು
· ಗೋಕಾಕ್‌ ಇದ್ರಾ?
ಹೌದು. ಗೋಕಾಕ್ ಇದ್ರು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಆವಾಗ ಅವರ ಜೊತೆಗೆ ಅನೇಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಷಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವ ಅವಕಾಶಗಳಿತ್ತು. ಎರಡು ವರ್ಷ ಅಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದು ಅಷ್ಟೇನೆ. ಆಮೇಲೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಂದೆ.
· ಆಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮದೊಂದು ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ಬಂತು. ಆಮೇಲೆ ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯ ಕುರಿತ ಒಂದು ಕೃತಿ ಬಂತು. ಅದಕ್ಕೇನೇ ನಿಮಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರೈಸ್ ಬಂದಿದ್ದು ಅಲ್ವಾ ಸರ್?
ಹೌದು. ’ಕಾವ್ಯಾರ್ಥ ಚಿಂತನ’ಕ್ಕ
· ಯಾವಾಗ್ಲೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಲೇಖಕರ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೃತಿಗೆ ಕೊಡದೇನೆ ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಒಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡ್ತಾರೆ. ’ಕಾವ್ಯಾರ್ಥ ಚಿಂತನ’ವೂ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಕೃತಿ. ಆದ್ರೆ ಕವಿಯಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಕೊಡಬಹುದಿತ್ತು ಅನಿಸತ್ತೆ. ನಾನು ಮೂರು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯವಾದ ಪದ್ಯ ಯಾವುದು ಸರ್‌?
ನಿಮಗೆ ಅಥವಾ ರಾಘವಂದ್ರರಾವ್ ನಿಮಗೆ, ಯಾವುದು ನನ್ನ ಒಳ್ಳೆ ಪದ್ಯ ಅನ್ಸುತ್ತೆ? ನಾನು ’ಹಣತೆ’ ಇಷ್ಟಪಡ್ತೇನೆ. ಅದು ಸ್ಟಾಕ್ ಪೊಯಮ್.
· ಏನೂ ಅಂದ್ರೆ ನಿಮಗೆ ಜನಪ್ರಿಯ ಆಗೋದೂ ಸಾಧ್ಯ ಆಯ್ತು. ಆದ್ರೂ ಕೂಡ್ಲೇ ಜನಪ್ರಿಯತೆ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವಂಥ ಬಿಗಿಯಾದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆಯೋದೂ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಈ ಎರಡನ್ನೂ ಕೂಡಾ ನೀವು ಕುವೆಂಪುರವರಿಂದ್ಲೇ ಪಡೆದಿರ್ಬಹುದೇನೋ? ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗುವಂಥ ಪದ್ಯಗಳೂ ಇದ್ದಾವೆ ಮತ್ತು ಜನಪ್ರಿಯತೆಗೆ ಅಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ನಿಲುಕದೇ ಇರುವಂಥದ್ದೂ ಇವೆ.
ಅದು ಹೇಳಕ್ಕೆ ಬರೊದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದ್ರೆ ಕರ್ಕೊಂಡು ಹೋದನಂತ್ರ ಅದು ಸ್ಟಾಕ್ ಟೇಕಿಂಗ್‌ಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವ ವಿಷಯ ಅದು.
· ಕವಿ ಅಂದ್ರೆ ಜನರಿಂದ ದೂರವಾಗಿರ್ಬೇಕು ಅನ್ನುವಂಥ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನ ನೀವು ಯಾವತ್ತಾದ್ರು ಇಟ್ಕೊಂಡಿದ್ರ?
ಆ ತರದ ಭಾವನೆಗಳು ನನಗೆ ಯಾವತ್ತೂ ಇರ್ಲಿಲ್ಲ. ಕುವೆಂಪುಗೆ ಇದ್ದಿರಬಹುದೇನೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.
· ಕುವೆಂಪುರವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿದ್ದಿರ್ಬಹುದು. ಆದ್ರೆ ಅವರ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಇರ್ಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನನಗೆ ಕುವೆಂಪುರವರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಆಗೋದು ಏನಂದ್ರೆ, ಎಲ್ರೂ ಸೋವಿಯತ್ ರಷ್ಯಾವನ್ನು ಬಹಳ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವರು ಸ್ವತಃ ಸಮಾಜವಾದಿಯಾಗಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡೋರು. ಕೋಗಿಲೆ ಮತ್ತು ಸೋವಿಯತ್ ರಷ್ಯಾ ಅನ್ನುವಂಥ ಪದ್ಯವನ್ನ ಬರ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಯಾವ ಭಾರತೀಯ ಕವಿಗೂ ಅದನ್ನು ಬರಿಯೋದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಠಾಗೋರ್ ಕೂಡಾ ಸೋವಿಯತ್‌ ಯೂನಿಯನ್‌ನಿಂದ ಬಂದು ಅದು ಅದ್ಭುತವಾದ ದೇಶ ಅಂದ್ರು.
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಇಲ್ಲದ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಯಾವತ್ತೂ ಕುವೆಂಪು ಮಾನ್ಯ ಮಾಡ್ಲೇ ಇಲ್ಲ. ಸೋವಿಯತ್ ಯೂನಿಯನ್ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದೇ ತಾನೆ ಬರೋದು.
· ನೀವು ನವ್ಯವವನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿದೀರಿ ಸರ್. ಆದ್ರೆ ನವ್ಯ ಬಂದಾಗ ನಿಮ್ಮಂಥವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೊಂದು ವಿರೋಧ ಇತ್ತು. ಆ ವಿರೋಧ ಯಾವ ಬಗೆಯದಾಗಿತ್ತು?
ನನಗೆ ಯಾವತ್ತೂ ವಿರೋಧ ಇರ್ಲಿಲ್ಲ.
· ನಿಮ್ಮ ಕಾಲದವರಿಗೆ, ಕಾಲದ ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ ಅಂತ ಅಲ್ಲ ನಾನು ಕೇಳ್ತಿರೋದು ಆದ್ರೆ ಅದು ಇಮೇಜಸ್ಸನ್ನು ಬ್ರೇಕ್ ಮಾಡೋದು ಎಲ್ಲ ಇತ್ತಲ್ಲ. ಅದು ಕಾವ್ಯತತ್ತ್ವದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಪ್ಪು ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೇನೆ ಅಂತೇನಾದ್ರು ಅನ್ಸಿತ್ತಾ? ಇನ್ನು ತೀ.ನಂ.ಶ್ರೀಯವರಿಗೂ ಆ ರೀತಿ ಅನ್ಸಿತ್ತಾ? ನಾನು ಅವರು ಇದ್ರ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ವಾಗ್ವಾದ ಮಾಡಿದ್ವಿ.
ತೀ.ನಂ.ಶ್ರೀಯವರು ಏನಂತಿದ್ರು?
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಜಿ.ಎಸ್.ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ(2)
· ಇದ್ರಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿ ಇಲ್ಲ ಅಂತಿದ್ರು. ಅವರ ಧ್ವನಿತತ್ವವನ್ನ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಇದ್ರಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಯೇ ಇಲ್ಲ ಅಂತಿದ್ರು. ಅದೇ ಅಡಿಗರ ಯಾವುದು, ’ಪ್ರಾರ್ಥನೆ’ ಬಂತಲ್ಲಾ ಅದ್ರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳೇ ಇದ್ದಾವೆ. ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರೋದು ಅದ್ರ ಭಾವಾರ್ಥವೇ, ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತೆ ಅನ್ನುವ ಥರದ್ದನ್ನು ಅವರು ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ರು.
ಅದನ್ನ ಒಪ್ಪೋಕಾಗೋದಿಲ್ಲ
· ಅಂದ್ರೆ ನೀವು ಬೇರೆ ಥರ ಯೋಚನೆ ಮಾಡ್ತೀರಿ.
ನನಗೆ ಮೊದಲಿನಿಂದ್ಲೂ ಅಡಿಗರ ಪದ್ಯ ಇಷ್ಟ ಇತ್ತು.
· ಅದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅಡಿಗರಿಗೂ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು ಬಹಳ ಇಷ್ಟ ಇದ್ದು. ಅವರಿಗೆ ಜಡೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಅವರಿಗೆ ಮೀಮಾಂಸೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಆಗ ಅವರ ಥರನೇ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವ ಎಸ್.ವಿ.ರಂಗಣ್ಣನವರು ನಮ್ಮ ಮೇಷ್ಟ್ರಾಗಿದ್ರು.
ನನಗೂ ಕೀಟಲೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ರು, ಬಹಳಷ್ಟು.
· ಅವರ ಹತ್ರ ಕೂತ್ಕೊಂಡು ಕೇಳಿಸ್ಕೋಬೇಕು. ಅವರು ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಕೀಟ್ಸ್ ’ಲೈಫ್ ಟು ಮಿಲ್ಟನ್ ಈಸ್ ಡೆತ್ ಟು ಮಿ’ ಅದನ್ನು ಒಂದು ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ’ವಾಟ್‌ ಈಸ್‌ ಪ್ಯೂನಿ ಕೀಟ್ಸ್ ಬಿಫೋರ್‌ ಮೈಟಿ ಮಿಲ್ಟನ್’ ಅಂದರು. ಅದು ಇದ್ದಿದ್ರಿಂದೆಲ್ಲಾ ಅವೆಲ್ಲ ಕಡಿಮೆ ಆಗ್ಬಿಟ್ಟಿದೆ ಸರ್. ಈಗ ಈ ಒಂದು ಪದದ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆ ಮಾಡೋಣ ಸರ್‌. ಗತಿಬಿಂಬ ಅನ್ನೋ ಪದದ ಬಗ್ಗೆ, ಐ ಥಿಂಕ್, ಇದೊಂದು ಕಾನ್‌ಟ್ರಿಬ್ಯೂಶನ್, ಈ ಶಬ್ದ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಅಲ್ಲ, ಗತಿಬಿಂಬ ಅಲ್ವಾ? ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೆಲಸ ಏನೂಂದ್ರೆ ಅದು ಗತಿಬಿಂಬವಾಗೋದು ಅಂತ ನೀವು ಹೇಳೋದಲ್ವಾ?
ಗತಿ ಅನ್ನೋದಕ್ಕೆ ಗತಿಬಿಂಬ. ಅದು ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಅಲ್ಲ, ಆಗೋದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಗತಿ ಅನ್ನೋ ಮಾತಿಗೆ ಡೈರೆಕ್ಷನ್ ಅಂತ ಒಂದು ಅರ್ಥ. ಆಮೇಲೆ ದಿಕ್ಕು, ಯಥಾಸ್ಥಿತಿ ಅಂತಾನೂ ಇದೆ. ಯಾವಾಗ ಯಾವ ಸ್ಥಿತಿಲೀ ಸ್ಥಿತಿಗತಿ ಅಂತೇನು ಹೇಳ್ತೇವೊ, ಈಗ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ರೀತೀಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ನಿಯೋಗವನ್ನು ಎಕ್ಸ್‌ಚೇಂಚ್ ಮಾಡ್ತೇವೆ.
· ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೂ ಪ್ರೇರಣೆ ಆಗಿರೋದು ಆ ರೀತಿಯದ್ದೇ ತತ್ತ್ವ. ಇದನ್ನ ಯಾಕೆ ಕೇಳ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅಂದ್ರೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ ನನಗೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಯಾವ ಮಹತ್ವದ ಲೇಖಕರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗ್ಲಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮದಂತೂ ನಮಗೆ ಬಹಳ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಆದದ್ದು ಆ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ. ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ವಿರೋಧ ಬಂದಾಗ ನೀವೂ ಪ್ರಭುಶಂಕರರೂ ಇಬ್ರೂ ಕಾಗದನೂ ಬರ್ದಿದ್ರಿ. ಇನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯಾರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವ ಲೇಖಕರು ಆಗಿರ್ಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕುವೆಂಪುರವರು ಒಕ್ಕಲಿಗ ಲೇಖಕರು. ಆದರೆ ಅವರ ಹೂವಯ್ಯನ ಕಥೆಯನ್ನ ಓದಿದ್ರೆ ಗೌಡ್ರಿಗೆ ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟು ಬರೋ ಹಾಗೆ ಅವರೆಲ್ಲಾ ಮೂಢಾಚಾರಣೆಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಬರೀತಾರೆ. ಅದು ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಲೇಖಕರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮತಗಳು ಮತ್ತು ಜಾತಿಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಪಂಪನ ಕಾಲದಿಂದ್ಲೂ ಅದು ಆಗಿದೆ ಅನಿಸ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಪಾತ್ರವೂ ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ್ದು. ಇಂಥ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ನೀವು ಎದುರಿಸಿದ ಸವಾಲುಗಳೇನು ಸರ್‌?
ಸಾಕಷ್ಟು ತೊಂದ್ರೆಗಳಾಯ್ತು. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಅಂಥ ಮಾತಾಡಿದ್ರೆ ನಮ್ಮ ಬಹಳ ಜನರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕಾನ್ಸ್‌ಟಿಟ್ಯುಯೆನ್ಸಿ ಕಳ್ಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಹಾಗೆ ಅನಿಸುತ್ತೆ. ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಂತೂ ಸಿಡಿದು ಬೀಳ್ತಾರೆ. ಆದ್ರೆ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ್ದೇ ಒಂದು ಕಾನ್ಸ್‌ಟಿಟ್ಯೂಯೆನ್ಸಿ ಇದೆ ಅಂತ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಪಿ.ವಿ. ನಾರಾಯಣ ಆವರದ್ದು ಧರ್ಮಕಾರಣ ಅಂತ ಕಾದಂಬರಿ ಬಂತು. ಆ ಕಾದಂಬರೀಲಿ ನಾನು ಅವರ ನಿಲುವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಮಾತಾಡಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕಿದ್ರು. ಸುಮ್ನೆ ಮಾಹಿತಿಗೆ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಅದನ್ನ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಹಾಕಿದ್ರು. ಇವರನ್ನ ಯಾರೂ ಭಾಷಣಕ್ಕೆ ಕರೀಬಾರ್ದು. ಭಾಷಣಕ್ಕೆ ಕರೆದರೂ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲಿರಬಾರದು ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ. ಇವೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಕ್ಷುಲ್ಲಕವಾದ ವಿಷಯಗಳು.
· ನೀವು ಯಾರ ಧೈರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಇಲಾಖೆ ಕಟ್ಟಿದ್ರಿ? ಅಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ಪ್ರತಿಭೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟಿಗೆ ತಂದ್ರಿ. ಅದು ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಯ್ತು ಸರ್‌? ಆ ಕಾಲ ಅನುಕೂಲವಾಗಿತ್ತ ಅದಕ್ಕೆ? ಮತ್ತೆ ಅಂಥ ಕೆಲ್ಸ ಎಲ್ಲೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಯಂಗ್‌ಸ್ಟರ್ಸ್‌ನ್ನೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದ್ರಿ. ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾರಣ ನೀವೇ ಲಿಬರಲ್ ಆಗಿದ್ದದ್ದು. ನೀವೇನೋ ಲಿಬರಲ್ ಆಗಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡ್ತಿದ್ದಿರಿ. ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯ ವಾದಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಅವಕಾಶ ಇರ್ಬೇಕು ಅಂತ. ಆದ್ರೂ ಒಂದು ಡಿಪಾರ್ಟ್‌‌ಮೆಂಟ್ ಬೆಳೆಯೋದು ಹ್ಯಾಗೆ ಅಂತ ತಿಳಿಯೋದು ಇದೆಯಲ್ಲ, ಅದು ಬೆಳೆಯೋದು ಹಾಗೇನೆ. ಬಹಳ ಜನ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯೋದಿಲ್ಲ. ತಾವು ಯೋಚನೆ ಮಾಡೋ ಥರದವರನ್ನೇ ತುಂಬ್ಕೋಬಿಟ್ಟಿರ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ನೀವು ಹೆಂಗೆ ಯೋಚ್ನೇ ಮಾಡಿದ್ರಿ? ನಮಗೆ ಸದ್ಯದಲ್ಲೇನೆ ಯಾವ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿರ್ಲಿಲ್ಲ. ನೀವು ಆವಾಗ ಯುನೀಕ್ ಆಗಿದ್ರಿ. ನೀವು ಹೇಳ್ದೆ ಇರ್ಬಹುದು. ನಾವು ಗಮನಿಸುವ ಹಾಗೆ, ಅದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಏನು ಪ್ರೇರಣೆ ಬಂದಿರ್ಬಹುದು? ಮತ್ತು ಒಂದು ರಿಸ್ಕ್ ತಗೊಂಡ್ರಿ, ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ನೀವು ತಗೊಂಡವರೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು. ಅವ್ರು ಎಷ್ಟು ರಿಸ್ಕೀ ಪೀಪ್‌ಲ್ ಅನ್ನೋದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅಲ್ಲ, ಆವಾಗ ನೀವು ನಡೆಸ್ತಿದ್ದ ಸೆಮಿನಾರ್‌ಗಳು, ಯುದ್ಧಗಳಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಇರ್ತಾ ಇದ್ದು. ಅಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದಿ, ಅಂದ್ರೆ ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪನವರು ಅರೇಂಜ್ ಮಾಡಿದ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದೆವು ಅಂತ ಜನ ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ರು.
ನಮ್ಮನ್ನು ಕೂಡ್ಸುವಂಥ ಯುದ್ಧಗಳು ಒಳ್ಳೆಯದು.
· ಕೂಡಿಸಿತು ನಮ್ಮನ್ನು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೊಸ ವಿಚಾರ ಹುಟ್ಲಿಕ್ಕೆ ಶುರುವಾಯಿತು. ನನ್ನನ್ನು ಮೊದಲು ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ ಮಾಡಿದವರು ಇವರು. ನನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ ಮಾಡಿದ್ರಿ ಸಾರ್ ನೀವು. ನಾನು ಹಾಗೆ ಇರ್ಲಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡನಾಡು ಬಹಳ ಅಂದ್ರೇನೇ ವಿಶಾಲವಾಗಿದೆ.
ಈ ಸಂದರ್ಭ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಹಿಸ್ಟಾರಿಕಲ್ ಆಕ್ಸಿಡೆಂಟ್ ಅಂತ ಕರೀತೀನಿ ಅಷ್ಟೆ. ಅದ್ರಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಬ್ಬ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ಅಷ್ಟೆ. ಜೊತೆಗೆ ಆ ಕಾಲದ ವಾತಾವರಣ ಹಾಗಿತ್ತು.
· ಆ ಕಾಲದ ವಾತಾವರಣಕ್ಕೆ ನೀವು ಹಾಗಿದ್ರಿ. ಇಲ್ದೇ ಇದ್ರೆ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ ಇದು ಆಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಥರದ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವವರನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮೀಡಿಯೋಕರ್ ಆಗಿ ಹೋಗಿಬಿಡ್ತೇವೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗ ಮೀಡಿಯೋಕರ್ ಆಗ್ಬಿಟ್ರೆ ನಾಡೇ ಮೀಡಿಯೋಕರ್ ಆಗಿಬಿಡ್ತದೆ. ಅದೊಂದು ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆಯ ಇಲಾಖೆಯಾಗಿರ್ಬೇಕು. ಈಗ ನೋಡಿ ಸರ್, ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಷ್ಟು ಜನ ಓದ್ತಾರೋ ಅದ್ರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅದು ಉಳಿದಿರೋದಲ್ಲ. ಹೇಗೆ ಅದು ಪಠ್ಯವಾಗಿ ಇವತ್ತು ಸತತವಾಗಿ ಇದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ರೆ ಡ್ರೈಡನ್ನಿನ ಮೇಲೆ, ನೀವು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಒಂದು ಬುಕ್‌ಸ್ಟಾಲ್‌ಗೆ ಹೋದ್ರೆ, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಬರ್ದ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕ ಇರುತ್ತೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಮ್ಮ ಹಳಬ್ರು ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಇರ್ಬೇಕು. ಬರೇ ಆಧುನಿಕ ಅಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ ಅನಿಸೋದು ಯಾವಾಗ ಅಂದ್ರೆ ಒಂದು ಬುಕ್‌ಸ್ಟಾಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕರಲ್ಲದೇ ಹಿಂದಿನವರೂ ಕೂಡ ಸಿಕ್ಕಾಗ. ಅದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದು ನಿಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಇಲ್ದೇ ಇದ್ರೆ ಅದು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾಯವಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೂ ಇದೆ. ಪಂಪನ ಮೇಲೆ ಬರೆಯುವಂಥವರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸದೇನೇ ಹೋಗ್ಬಹುದು, ನಾವು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಬಹುಶಃ ಅಪಾಯ ಕಾಣೋದು ಏನಂದ್ರೆ ಅಂಥವರ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ಜೀವಂತಗೊಳಿಸಿ ಬರೆಯುವಂಥವರು. ನೀವು ಪುಣ್ಯವಂತರು, ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಕುವೆಂಪು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಜೀವಂತವಾಗಿಟ್ಟಿದ್ರು. ಅಲ್ದೇ ಹೊಸದಾಗಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ರು. ನನಗೂ ಈಗ್ಲೂ ನೆನಪಿದೆ. ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಅನನ್ಯವಾದ ಒಂದು ಲೇಖನವನ್ನೇ ಕುವೆಂಪುರವರು ಬರ್ದಿದ್ರು. ಅದನ್ನು ಅವರು ಕೆ.ವಿ.ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಬರ‍್ಸಿದ್ರು. ಆ ನೆನಪು ನನ್ನದು. ತಪ್ಪಿರಬಹುದೇನೋ? ಆಮೇಲೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಅವನು ಪಾಸಾದ ವರ್ಷ ದಶರೂಪಕವನ್ನು ಬರ್ದ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರೈಸ್ ಬರ್ಬೇಕು ಅಂದಿದ್ರು ಕುವೆಂಪು. ಇದೆಲ್ಲಾ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಬೇರೆ ಮನಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೇ ತೋರಿಸುತ್ತೆ. ಆ ಮನಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಬಹಳ ದೂರ ಹೋಗ್ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ ನಾವು. ಆಗ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಆನರ್ಸ್‌ ಮಾಡ್ತ ಇದ್ದ ಹುಡುಗ ಆಗಿದ್ದ.
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಮಗೆ ಆಚಾರ್ಯ ಪರಂಪರೆ ಇದೆ ಅಲ್ವಾ. ಅದ್ರ ಪರಿಣಾಮ ಅಂತ್ಲೇ ತಿಳ್ಕೊಂಡಿದೇನೆ ನಾನು.
· ಸಣ್ಣ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪದ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಆಸೆ ಹುಟ್ಟಿಸೋರು ಯಾರಿದ್ರು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ? ನಿಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಸ್ನೇಹಿತರು ಯಾರ್ಯಾರು ಇದ್ರು?
ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಥ ವಾತಾವರಣ ಇರ್ಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಮಿಡ್‌ಲ್‌ಸ್ಕೂಲ್ ಮೇಷ್ಟ್ರಾಗಿದ್ರು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಒಂದು ವಿಶೇಷವಾದ ಲೈಬ್ರರಿ, ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪರಿಚಯ ಚೆನ್ನಾಗಾಯ್ತು.
· ಹೌದಾ! ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಓದ್ತಾ ಇದ್ದ ಕೃತಿಗಳು  ಯಾವುವು? ಕಾದಂಬರಿಗಳು.
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡಬಹುದು, ಅಳಸಿಂಗಾಚಾರ್ಯರ ಮಹಾಭಾರತ.
· ನನಗೂ ಅಷ್ಟೇ ಸರ್. ಅದು ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ತುದಿಯಿಂದ ತುದಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತ ಓದಿದ್ದೇನೆ.
ಮಹಾಭಾರತ ಮತ್ತು ರಾಮಾಯಣ ಓದಿದ್ದು ತುಂಬಾ ಇಷ್ಟವಾದದ್ದು. ಇವತ್ತಿನ ಪ್ರೈಮರಿಸ್ಕೂಲಿನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತ, ರಾಮಾಯಣ ಹೆಸರುಗಳೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.
· ಅದ್ರ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಮಾತಿದೆ. ರಾಮಾನುಜನ್ ಹೇಳಿರೋದು. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತವನ್ನ ಯಾರೂ ಒಂದು ಗ್ರಂಥವಾಗಿ ಮೊದಲನೇ ಸಾರಿ ಓದಿರಲ್ಲ. ಈಗ ಹೋಮರನ್ನು ಮೊದಲ ಸಾರಿ ಓದಿರ್ತಾರೆ. ನಮಗದು ಗೊತ್ತಿರುತ್ತೆ, ಆಮೇಲೆ ಓದ್ತೇನೆ. ರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತದ ಬಗ್ಗೆ ಆಮೇಲೆ. ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಸಿದ್ಧಗಂಗಾ ಮಠದಲ್ಲಿ ಇದ್ರಿ. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಪದ್ಯವನ್ನು ಬರ್ದಿದ್ರಿ, ಎಲ್ಲೋ ಓದಿದ ನೆನಪಿದೆ. ಗುರುಗಳ ಬಗ್ಗೆ. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವರ್ತನೆಯಲ್ಲೂ ನಿತ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲೂ ನೀವು ತುಂಬಾ ಸೆಕ್ಯುಲರ್ ಆದವ್ರು. ಆದ್ರೆ ಆ ಗುರುಗಳೊಬ್ಬರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ ಪರಿಣಾಮ ಆಗಿದೆ. ನೀವು ಅದಕ್ಕೇ ನಮಗೆ ಇಷ್ಟ. ಯು ರೆಸ್ಪಾಂಡ್ ಟು ಅದರ್ ಥಿಂಗ್ಸ್ ಆಲ್ಸೋ.
ಹರನ ಕರುಣೋದಯದ ತೆರದಲಿ
ಬೆಳಗು ತೆರೆಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ
ವೇದಘೋಷದ ದಿವ್ಯಲಹರಿಯು ಮನವ ತೊಳೆಯಲು ಮೆಲ್ಲಗೆ
ಬರುವ ಶ್ರೀಗುರುಪಾದುಕೆಯ ದನಿ
ಅನುರಣಿತವಾಗಲು ಮೌನಕೆ
ಸಿದ್ಧಗಂಗೆಯ ನೆಲವು ಜಲವು
ನಮಿಸಿ ನಿಲುವುದು ಸುಮ್ಮಗೆ
ಬೆಟ್ಟ-ಬಂಡೆಯ ನಡುವೆ ಗಿಡಮರ
ಹೂವನೆತ್ತಿರೆ ಪೂಜೆಗೆ
ದೇಗುಲದ ಪೂಜಾರತಿಯ ಗಂಟೆಯ
ಮೊಳಗು ಮುಟ್ಟಲು ಬಾನಿಗೆ
ಧೂಪಗಂಧವು ಮಂದ ಮಂದಾನಿಲದ ಮನಸಿಗೆ
ಸಂಭ್ರಮವನುಕ್ಕಿಸೆ
ಬೆಳಗು ಇಳಿವುದು ಸಿದ್ಧಗಂಗೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರಕೆ
ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಪವಾಡದದ್ಭುತ
ಅಥವಾ ಉತ್ಸವದಬ್ಬರ
ಮುಡಿಯನೆತ್ತಿದ ಸರಲ ಸಾಧಾರಣದ ಬದುಕಿನ ಗೋಪು
ಅದರ ಮೇಲಿದೆ ತ್ಯಾಗಧ್ವಜ ಕೈಬೀಸಿ ಕರೆವುದು ಪಥಿಕರ
ಪರಮ ನಿರಪೇಕ್ಷೆಯಲಿ ದಿನವು ಸೇವೆಗಾಗಿದೆ ಸರ್ವರ
ಭಿಕ್ಷೆ ಹೊರಟಿಗೆ ಜಂಗಮದ ಜೋಳಿಗೆ
ಲಕ್ಷ ಜನಗಳ ಪೊರೆದಿದೆ
ತೀರ್ಥವಾಗಿದೆ ಭಕ್ತರಿಗೆ, ಚಿರಸ್ಫೂರ್ತಿಯಾಗಿದೆ ಬುದ್ಧಿಗೆ
ಬಂದ ಹಣತೆಗೆ
ಎಣ್ಣೆ ಬತ್ತಿಯ ದೀಪ್ತಿದಾನವ ಮಾಡಿದೆ
ರಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ ಮುಗಿಲನೇರಿದ ಎಷ್ಟೊ ರೆಕ್ಕೆಯ ಹಾದಿಗೆ
ಸದ್ದುಗದ್ದಲವಿರದ ಸಾಧನೆ ಇಲ್ಲಿ ಗದ್ದುಗೆ ಏರಿದ
ಕಾಯಕವೆ ಕೈಲಾಸ ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಕೃತಿಯೊಳು ಮೂಡಿದೆ
ಕಾವಿ ಉಡುಗೆಯನುಟ್ಟು ನಭವೇ ಕಿರಣ ಹಸ್ತವ ಚಾಚಿದೆ
ಎಲ್ಲ ನನ್ನವರೆನುವ ಭಾವದ ಕರುಣೆಯೇ ಕಣ್ತೆರೆದಿದೆ.
(ಸಿದ್ಧಗಂಗೆಯ ಶ್ರೀಚರಣಕ್ಕೆ)
ಕುವೆಂಪುರವರಿಗೆ ಕಂಡದ್ದು ಪುರೋಹಿತಶಾಹಿ ಶೋಷಣೆಯ ಮಠಗಳು, ದೇವರುಗಳು. ನನಗೆ ಕಂಡದ್ದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದು ಅನ್ನಕೊಡುವಂಥ ಒಂದು ಸ್ಥಳ, ಬಹಳ ಅದ್ಭುತ.
· ಅದು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಆಮೇಲೆ ನೀವು ಯಾವ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ರಿ ಸರ್?
೧೯೪೨. ಮೊದ್ಲೂ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟೇನೇ ಓದಿದ್ದು. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ೮.೩೦ ಕ್ಕೆ ಊಟ ಮಾಡ್ಕೊಂಡು ಮೂರೂವರ ಮೈಲು ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ವಾಪಾಸು ಬರ್ಬೇಕಿತ್ತು ಕಾಲೇಜಿಗೆ. ಅವು ಬಹಳ ಕಷ್ಟದ ದಿನಗಳು.
· ’ಅವಸ್ಥೆ’ ನಿಮಗೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟವಾದ ಪದ್ಯ ಅಲ್ವಾ ಸರ್‌? ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿವರಣೆ ಕೊಡಿ.
ಇದು ೧೯೯೫ ರಲ್ಲಿ ವೋಕ್ಹಾರ್ಟ್‌ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಓಪನ್ ಹಾರ್ಟ್ ಸರ್ಜರಿಗೆ ನಾನು ಸೇರಿದಾಗ ಆಪರೇಷನ್ ಆದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅನುಭವ ಇದು. ಬಹಳ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಪದ್ಯ ಇದು. ಆಪರೇಶನ್ ಮುಗಿದು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಬರ್ದೆ. ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಶುರು ಮಾಡಿದ್ದೆ. ’ಅವಸ್ಥೆ’ ಅಂತ ಇದಕ್ಕೆ ಹೆಸರಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಭಾರತೀಯ ಚಿಂತನೆ ಪ್ರಕಾರ ಅವಸ್ಥೆಗಳು ನಾಲ್ಕು. ಜಾಗೃತ, ಸ್ವಪ್ನ, ತುರೀಯ, ಸುಷುಪ್ತಿ. ನಾಲ್ಕು ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಜೀವನ ಇದೆ. ಇದು ಯಾವ ಅವಸ್ಥೆಯೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದ್ಮೇಲೆ ಒಂದು ಹದಿನೈದು ದಿವಸ ಆಗಿರ್ಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಹಾಸಿಗೆ ಮೇಲೇ. ಇದು ಬರಿಯೋತನಕ ಬಿಡ್ಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಪೂರ್ತಿ ಅಸ್ತಿತ್ವವಾದದ ಕವನ.
೧. ಅರಿವಳಿಕೆ ಸೂಜಿಮೊನೆ ತಾಗಿದ್ದಷ್ಟೇ ಗೊತ್ತು.
ಮೂರ್ತದಿಂದ ಅಮೂರ್ತಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ನೆಗೆತ
ಬರೀ ನಿರಾಕಾರ ಶೂನ್ಯದ ಕಡಲು ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ
ಅಲ್ಲಿ ರವಿಯಿಲ್ಲ, ಶಶಿಯಿಲ್ಲ, ನಕ್ಷತ್ರ-
ವೊಂದೂ ಇಲ್ಲ, ನಾನು ನೀನುಗಳಿಲ್ಲ, ನಾಮ
ರೂಪಗಳಿಲ್ಲ ಹಿಂದಿಂದೂ ಮುಂದುಗಳಿ-
ಗರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲ. ಸೃಷ್ಟಿಪೂರ್ವದ ಪ್ರಳಯ-
ದಲ್ಲಿ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿದ ಕಪ್ಪು ಕಾಲಾತೀತದಲ್ಲಿ
ಲಯವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೆನೋ ಏನೋ! ಯಾವುದಕ್ಕೆ
ಹೋಲಿಸಿ ಹೇಳಲಿ ನಾನು ಈ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು?
ಯೋಗಿಯ ಸಮಾಧಿಯೊಳಗಿನದ್ವೈತವೋ ಅಥವಾ
ಮಹಾಭ್ರಾಂತಿಯೋ? ಪರಮ ಶಾಂತಿಯೋ? ಇದನ್ನು
ಈ ಭವದ ಅನುಭವದ ಯಾವುದೇ ಆಕೃತಿ-
ಯೊಳಗೆ ಹಿಡಿದು ತೋರಿಸಲಾರೆ. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತೂ
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ ಈ ದೇಹ ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯೊಳಗಾಗುತ್ತಾ
ನೈನಂ ಛಿಂದಂತಿ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿಯಾದ ಈ ಆತ್ಮ ಎಲ್ಲಿತ್ತು?
೨
ಥಟ್ಟನೆಚ್ಚರವಾಗಿ ಕಣ್ಣುಕುಕ್ಕುವ ಬೆಳಕು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ
-ವಾದ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯ ಪ್ರಪಂಚದೊಳಗೆರಡು
ಕರುಣಾಪೂರ್ಣ ಕಣ್ಣುಗಳು ಹಣೆ ಮೇಲೆ ಹೆಣ್ಣ
ಕೈ ಬೆರಳುಗಳ ಸಾಂತ್ವನದ ಸ್ಪರ್ಶ ಆ ಕುರುಡ
ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಈ ಬೆಳಕಿನೆಚ್ಚರದೊಳಗೆ ಬಂ-
ದದ್ದು ಯಾವಾಗ? ನಾನಾರು? ಯಾಕಿದ್ದೇನೆ? ಎಲ್ಲಿ-
-ದ್ದೇನೆ? ಅರೆ! ನನ್ನ ಶರೀರವೆಲ್ಲಿ? ನೋಡುತ್ತೇನೆ
ಮೈ ತುಂಬ ಏನೇನೋ ನಳಿಗೆಗಳು! ಕಾಡುಬಳ್ಳಿ-
ಗಳು ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುವೊಂದು ಸಸ್ಯ ವಿಶೇಷದಂ-
ತಿದ್ದೇನೆ! ಈ ಮನುಷ್ಯತ್ವದಿಂದ ಹಿಮ್ಮುಖವಾಗಿ
ಸಸ್ಯಸ್ಥಿತಿಗೆ ಪಯಣ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸ್ಥಗಿತಗೊಂ-
ಡಿದ್ದೇನೆಯೆ ಅಥವಾ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿ
ಬರುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆಯೇ
ಅಲ್ಲ, ಮರವಲ್ಲ, ಮನುಷ್ಯ
ಈಗೀಗ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೊಳಕೆ ತೇಲಿ ಬರುತಲಿವೆ ನಿಧ
ನಿಧಾನವಾಗಿ ನೆನಪುಗಳು ಕ್ಷೀಣದನಿಯಿಂದ
ಕೇಳಿದೆನು ಬಳಿ ನಿಂತ ಹಸಿರುಮುಸುಕಿನೊಳಿದ್ದ
ಹೆಣ್ಣನ್ನು: ’ನಾನು ಎಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ? ಟೈಮೆಷ್ಟು?’ ’ನೀವೀಗ
ಇಂಟೆನ್ಸಿವ್ ಕೇರ್ ಯೂನಿಟಿನಲ್ಲಿದ್ದೀರಿ, ಸಮಯ
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮೂರುವರೆ ನಿಮಗೆ ಆಪರೇಷನ್ ಆಗಿ
ಹದಿನೆಂಟು ಗಂಟೆಗಳಾಯಿತು ಇನ್ನಿಲ್ಲ ಅಪಾಯ’
೩
ದತ್ತವಾಗಿದೆ ಮತ್ತೆ ಮಕ್ತಮಧ್ಯದ ಬದುಕು,
ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಂಡಿದೆ ಲೋಕ,
ಈವರೆಗೂ, ಮಹಾವಿಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕರಗಿ ಹೊರಬಂದ
ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳುವ ತವಕ.
· ತುಂಬಾ ಪೆಕ್ಯೂಲಿಯರ್ ಆದ ಪದ್ಯ. ಅದಕ್ಕೆ ವ್ಯಕ್ತಮಧ್ಯ ಎಂಬ ಮಾತು ಬಂದಿದೆ. ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಾತು ಅದು. ಅಡಿಗರೂ ಈ ವ್ಯಕ್ತಮಧ್ಯ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ವ್ಯಕ್ತಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದುರಿವ ಶಬರಿ. ಇನ್ನೊಂದು ಸರ್, ನಾನು ಬಹಳ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವುದು, ನಿಮ್ಮ, ಕೃಷ್ಣನ ಅವಸಾನದ, ’ಅಸ್ತಮಾನ’ ಪದ್ಯ. ಅದರಲ್ಲಿ ನನಗೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಆಗಿದ್ದು ಏನೂಂದ್ರೆ ಆಡೆನ್ನನ ಒಂದು ಪದ್ಯ ಇದೆ. ಅದು ನಿಮ್ಮ ಪದ್ಯದೊಳಗೆ ನುಸುಳಿಕೊಂಡಿದೆ. ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನುಸುಳಿಕೊಂಡಿದೆ ಅಂದ್ರೆ ನೀವದನ್ನು ಜೀರ್ಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ. ನಂದೊಂದು ಮಾತಿದೆ, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜೀರ್ಣಾಗ್ನಿ ಇದೆ ಅಂತ. ಇನ್ನು ಐರೋಪ್ಯ ಮೂಲದಿಂದ ಏನು ಬರ್ಬಹುದು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅಂದಾಗ ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಆಗೋದು ಆಡೆನ್ನನ ಸಾಲುಗಳು ಅಷ್ಟೇ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ನೀವಿಲ್ಲಿ ಬಳಸೋದು. ಆತ ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸ್ತಾನೋ ನೀವು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸ್ತಾ ಇದ್ದೀರಿ. ಈ ಪದ್ಯ ನನಗೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟ. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾಲು ಇನ್ನೊಂದು ಸಾಲಿನೊಳಗೆ ಮುಂದುವರಿಯೋದು ಇದೆಯಲ್ಲ. ಇದು ಲಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಹಳ ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ. ವಯಸ್ಸಾಗ್ತಾ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಒಳ್ಳೆ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆಯೋದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ, ವರ್ಡ್ಸ್‌‌ವರ್ತ್‌‌ಗೆ ಪಾಪ ಆಗ್ಲೇ ಇಲ್ಲ. ಏನಾಯ್ತು ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಗ್ರೇಟ್ ಪೊಯೆಟ್ರಿ ಬರ್ದ. ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಆತನಿಗೆ ಏನೂ ಬರಿಯಕಾಗ್ಲಿಲ್ಲ. ಆತ ತನ್ನ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ’ಸರ್‌ಪ್ರೈಸ್ಡ್‌ ಬೈ ಜಾಯ್’ ಎಂಬ ಪದ್ಯ ಬರ್ದ. ಇಟ್ ಈಸ್ ಎ ಗ್ರೇಟ್ ಪೊಯಮ್. ಕೂಡ್ಲೆ ದತ್ತವಾಗಿ ಮರ್ತುಹೋಗ್ಬಿಡುತ್ತೆ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬೆಳವಣಿಗೆ ಇದೆ.
ಇವತ್ತ್ಯಾಕೋ ಮತ್ತೆ ಸ್ಟ್ಯಾಂಜಾ ಫಾರ್ಮ್‌‌ನಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡ್ಬೇಕು ಅಂತ ನಮ್ಮ ಹುಡುಗ್ರಿಗೆ ಅನಿಸ್ತಾ ಇದೆ, ಈಗೀಗ ಬರಿಯೋರಿಗೆ.
· ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೀವು ಪದ್ಯ ಬರಿಯುವಾಗ, ಕೆಲವರಿಗೆ ಅಡಿಗರು ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ರು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಫ್ರೇಸ್ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತೆ. ಅದ್ರ ಸುತ್ತ ಕಟ್ತಾ ಕಟ್ತಾ ಅದು ಬೆಳೆಯುತ್ತೆ ಅಂತ. ಅಥವಾ ಒಂದು ಐಡಿಯಾ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುತ್ತೆ ಅಥವಾ ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಲಯ ಕಿವಿಗೆ ಹಿತವಾಗುತ್ತೆ. ಅದ್ರ ಸುತ್ತ ಕಟ್ತಾ ಹೋಗ್ತೇವೆ ಅಂತ. ನೀವು ಹೇಗೆ ಬರೀತೀರಿ ಸರ್‌? ಅದು ಯಾವುದೇ ಆಗ್ಲಿ ಥೀಮ್‌ನ ಮೇಲೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡ್ತಾ ಹೋಗ್ತೀರಾ, ಅದು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ?
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ’ಜಡೆ’ ಪದ್ಯ ಬರ್ದೆ ನಾನು. ’ಜಡೆ’ ಪದ್ಯ ಬರೀವಾಗ ಮೈಸೊರೊಳಗೆ ನಾನು ಕೇಲೇಜಿನಿಂದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗ್ತಾ ಇದ್ದೆ. ಮುಂದೆ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿ ಕಾಲೇಜಿನ ಸ್ಟೂಡೆಂಟ್ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ, ಹಾದು ಹೋಗ್ತಾ ಇದ್ಲು. ಆ ಜಡೆ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಅಲ್ಲಾಡ್ತಾ ಇತ್ತು. ಅದನ್ನು ನೋಡ್ತಾ ಇರುವಾಗ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಆಕೆ ಯಾವುದೋ ತಿರುವಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಟೇ ಹೋದ್ಲು. ಜಡೆ ಉಳಕೋತು ನನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ. ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ಆಗ ಲಲನೆಯರ ಬೆನ್ನಿನೆಡೆ ಹಾವಿನೊಲು ಜೋಲು ಜಡೆ ಅಂತ ಒಂದು ಪಂಕ್ತಿ ಬರ್ದೆ. ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯ ಹೇಗಿರಬಹುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ದೆ ಮುಖ ತೊಳ್ಕೊಂಡು ನನ್ನ ಕೊಠಡಿಗೆ ಹೋದೆ, ಮುಂದುವರಿಸಿದೆ. ಮುಂದುವರಿಸ್ಲಿಕ್ಕೆ ಮೊದಲನೇ ಪಂಕ್ತಿ ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು. It decided the whole pattern.
· ಅಲ್ದೇನೆ ಒಬ್ಬ ನಿಜವಾದ ಕವಿಗೆ ಒಂದು ಅಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕತೆ (ಅನ್‌ಕಾನ್ಶಿಯಸ್) ಇರತ್ತೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಾಕುವ ಕ್ಷಣ ಇದೆಯಲ್ಲ ಅದು ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬರುತ್ತೆ. ಮತ್ತೆ ಉಳಿದವೆಲ್ಲಾ ಉದ್ಭವ ಆಗುತ್ತೆ. ’ಅಸ್ತಮಾನ’ ಪದ್ಯವನ್ನು ಈಗ ನೋಡೋಣ್ವಾ, ಸರ್?
’ಅಸ್ತಮಾನ’ ಪದ್ಯ ಪ್ರಾರಂಭ ಆಗೋದು ಅನ್‌ಕಾನ್ಶಿಯಸ್‌ನಿಂದ
ಮೆಲ್ಲನಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಜೆಯ ಸೂರ್ಯ, ಸುದ
-ರ್ಶನ ಚಕ್ರದ ಹಾಗೆ, ಪಡುವಣದ ಕಡಲಿಗೆ
ಅವಿಶ್ರಾಂತ ತರಂಗ ಜಲವಿಸ್ತಾರ ವಿವಿಧ
ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸಿತು ಶೇಷತಲ್ಪದ ಹಾಗೆ
ಕಡಲೀಚೆ ಕಾಡು; ಕಾಡಿನ ಬದಿಗೆ ಹೊಲ;
ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನು ನೇಗಿಲ
ಹೂಡಿ ದುಡಿಯುವ ರೈತ. ಪೀತಾಂಬರ ಪ್ರಭೆಯ
ಗಗನದಲ್ಲಿ ಗರಿತೆರೆದು ಹಾಯಾಗಿ ಹಾರುವ
ಗರುಡ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬೆಣ್ಣೆ ಮೋಡಗಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ
ಏನೋ ನೆನಪು; ಎತ್ತರದ ಮರಮರದ
ಶಾಖೋಪಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಳಲನೂದುವ
ಗಾಳಿ; ಈ ನಡುವೆ, ನಾಟಕ ಮುಗಿದ ರಂಗಸ್ಥಲದ
ನಿಶಬ್ದ ಕಾನನದೊಳಗೆ ಹಸಿರು ಹೆಡೆ ಬಿಡಿಸಿದ-
ಶ್ವತ್ಥ ವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಮಂದಹಾಸದ
ಮೂರ್ತಿ; ಒಂದು ಕಾಲನ್ನಿನೊಂದು ಕಾಲಿನ ಮೇಲೆ
ನವಿಲುಗರಿಯಂತಿರಿಸಿ ಮಲಗಿದ ಮೌನ.
ಸೃಷ್ಟಿಪೂರ್ವದ ಅಥವಾ ಪ್ರಳಯದಾನಂತರದ
ವಿರಾಮದ ಕ್ಷಣವೋ, ಬಂದನೊಬ್ಬನು ವ್ಯಾಧ
ಬೇಟೆಯನ್ನರಸುತ್ತ ಕಪ್ಪು ಮೈ ನೆರಳನುದ್ದುದ್ದ
ಚೆಲ್ಲುತ್ತಾ ದಟ್ಟ ಹಸುರಿನ ಮೇಲೆ; ಶ್ರೀ ಹರಿಪಾದ
ಅಪೂರ್ವ ಪಕ್ಷಿಯ ಹಾಗೆ ತೋರಿರಲು ದಟ್ಟಪೊದೆ
-ಗಳ ನಡುವೆ, ಕೂಡಲೇ ಹೂಡಿ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಾಣ
ಬಿಟ್ಟನು ಗುರಿಗೆ, ತಾಗಿದ್ದೇ ತಡ ಛಿಲ್ಲೆಂದು
ಚಿಮ್ಮಿತ್ತು ರಕ್ತ ಕೆಂಪಾಯಿತು ನೀಲಿಯ ಗಗನ!
ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಗೇಯುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರೈತ ಕಂಡನೊಂ-
ದದ್ಭುತವ; ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಸಂಜೆಯ ಸೂರ್ಯ
ಜರ‍್ರನೆ ಜಾರಿ ಕಡಲೊಳಗೆ, ಪಾಂಚಜನ್ಯದ
ಮೊಳಗು ಒಂದೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ
ಪ್ರಭೆಯಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು ಭೂಮಿ-ವ್ಯೋಮಗಳನ್ನು
ಬೆರಗಾಗಿ ನೇಗಿಲ ಹೊತ್ತು ನಡೆದನು ರೈತ
ಇಡೀ ದಿವಸ ಹರಗಿ ಹದಮಾಡಿದ್ದ ಹೊಲದೊ
ಳಗೆ ಬೀಜ ಬಿತ್ತು ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತ
· ಇನ್ನೊಂದು, ಈ ಪದ್ಯದ ಮಹತ್ವ ಏನೂಂದ್ರೆ ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಎಲ್ಲಾ ಇಮೆಜಸ್ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದು, ವಿಷ್ಣುಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದು, ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಇಮೆಜಸ್ ಇದ್ದಾವೆ ಇದ್ರಲ್ಲಿ.
ಕೃಷ್ಣ ಅಥವಾ ಯಾವ ಅವಸಾನಕ್ಕೂ ಜಗತ್ತು ಕಾಯೋದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನು ಹೋಗ್ತಾ ಇರ‍್ತದೆ. ರೈತ ಬೀಜ ಬಿತ್ತುವ ಕೆಲಸ ನಡೀತಾ ಇದೆ.
· ಕವಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಮೀರುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕವಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಮೀರ್ತಾನೆ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ, ಅಲ್ವಾ?
ಈಗ ನಾನೇನು ಪದ್ಯ ಬರಿಲಿಕಾಗ್ತ ಇಲ್ಲ. ಈ ಸ್ಥಿತೀಲಿ ನೋಡಿದಾಗ ಇಷ್ಟೊಂದೆಲ್ಲಾ ಯಾರು ಬರೆದ್ರು ಅಂತ ನನಗೇ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಆಗುತ್ತೆ. ನಾನು ಬರ್ದೆ ಅಂತ ನನಗೇ ನಂಬಿಕೆ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಐ ಕಾಂಟ್ ರೈಟ್ ಲೈಕ್ ದಿಸ್.
· ನಿಮಗೊಂದು ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಬರೀಬೇಕು ಅಂತೇನಾದ್ರು ಅನಿಸಿದ್ಯಾ ಸರ್. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಆ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದವರು ನೀವು.
ಹಾಂ, ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನ್ಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಆದ್ರೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಗಾಂಧಿ ಬಗ್ಗೆ ಬರೀಬೇಕು ಅಂತಿದ್ದೆ.
· ನಿಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯ ಭಾಷೆಯ ಯಾವ ಯಾವ ಕವಿಗಳು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿದ್ರು?
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್, ವರ್ಡ್ಸ್‌‌ವರ್ತ್
· ಕಾಳಿದಾಸನ ಪ್ರಭಾವ ಏನಾದ್ರು ಇತ್ತ ನಿಮ್ಮೇಲೆ?
ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಸಿದ್ಧಗಂಗೆ ಮಠದೊಳಗೆ ಅಷ್ಟು ವರ್ಷ ಇದ್ನಲ್ಲ. ನನಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಲೀಲಿಕ್ಕಾಗೇ ಇಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಲಿತಿದ್ರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು ಅಂತ ಅನ್ನಿಸ್ತಾ ಇದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಬಹಳ ಅಗತ್ಯ.
· ಅಂದ್ರೆ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಶಬ್ದಗಳು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಬರ‍್ತವಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ವೊಕ್ಯಾಬ್ಯುಲರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಇದ್ದೇ ಇದೆ.
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಎಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡದ ಮೂಲಕ ಬಂದಿರೋದು. ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು ಕಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಸೃಜನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಬಳಸಿದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಇದು.
 
—-
ಅಕ್ಷರ ರೂಪ:
ಮಂಜುಳಾಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ
ಜಿ.ಎಸ್.ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ ಕುರಿತ ಕೃಷ್ಣ ಮಾಸಡಿ ನಿರ್ದೇಶನದ ಸಾಕ್ಷ್ಯಚಿತ್ರಕ್ಕಾಗಿ
೨೦೧೦ರ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂವಾದ
ಜಿ.ಎಸ್.ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪನವರು ಫೆಬ್ರವರಿ ೭, ೧೯೨೬ ರಲ್ಲಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗದ ಶಿಕಾರಿಪುರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪನವರು ಕವಿಯಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ವಿಮರ್ಶೆ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, ಮೀಮಾಂಸೆ, ಅಧ್ಯಾಪನ, ಸಂಘಟನೆ ಮುಂತಾದ ಬಹುಮುಖಿ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ / ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಹಾಗೂ ನವೋದಯ, ನಮ್ಮ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗಳ ಮುಖಾಮುಖಿ ಮತ್ತು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳ ಸಂಘಟಿತ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳ ಮೂಲಕ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಶಿಷ್ಯವರ್ಗವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವರು. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಬಿ.ಎ. (ಆನರ್ಸ್‌) ಮತ್ತು ಎಂ.ಎ. ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪನವರು ಕುವೆಂಪುರವರ ಬರವಣಿಗೆಯಿಂದ ಗಾಢವಾಗಿ ಪ್ರಭಾವಿತರಾದರು. ಕುವೆಂಪುರವರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಸೌಂದರ್ಯ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಪಿ.ಹೆಚ್‌.ಡಿ. ಪದವಿ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪನವರು ಹೈದರಾಬಾದಿನ ಒಸ್ಮಾನಿಯಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಆಹ್ವಾನದ ಮೇರೆಗೆ ರೀಡರ್ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಹಾಗೂ ನಿರ್ದೇಶಕರಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಉಡುಗಣ ವೇಷ್ಟಿತ, ಎದೆ ತುಂಬಿ ಹಾಡಿದೆನು ಅಂದು ನಾನು, ಹಾಡು ಹಳೆಯದಾದರೇನು ಭಾವ ನವನವೀನ, ಎಲ್ಲೋ ಹುಡುಕಿದೆ ಇಲ್ಲದ ದೇವರ, ವೇದಾಂತಿ ಹೇಳಿದನು ಮುಂತಾದವು ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪನವರ ಜನಪ್ರಿಯ ಭಾವಗೀತೆಗಳು. ಸಾಮಗಾನ, ಚೆಲುವು ಒಲವು, ಅನಾವರಣ, ಪ್ರೀತಿ ಇಲ್ಲದ ಮೇಲೆ, ಗೋಡೆ, ಪರಿಶೀಲನ, ಕಾವ್ಯಾರ್ಥ ಚಿಂತನ, ಗಂಗೆಯ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂತಾದವು ಇವರ ಪ್ರಮುಖ ಕೃತಿಗಳು. ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪುರಸ್ಕೃತರಾದ ಜಿ.ಎಸ್.ಎಸ್., ಪಂಪ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ನಾಡೋಜ, ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕರ್ನಾಟಕ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಗೌರವ ಡಾಕ್ಟರೇಟ್ ಪುರಸ್ಕೃತರೂ ಕೂಡಾ ಹೌದು.
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಫೀಲ್ಡ್ ಮಾರ್ಷಲ್ ಕೆ.ಎಂ. ಕಾರಿಯಪ್ಪ (1)
 
· ನಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟ, ಇವತ್ತು ನೀವು ನಮ್ಮ ಜೊತೆ ಇದ್ದೀರಿ. ನೀವೊಬ್ಬ ಭಾರತ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಪುತ್ರ. ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕನಾಗಿ, ವಿದೇಶಿ ರಾಯಭಾರಿಯಾಗಿ, ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ನೀವು ಅಪಾರವಾದ ಶ್ರೀಮಂತ ಅನುಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೀರಿ. ಯಾಕಂದ್ರೆ ನೀವು ಸೇವೆಯಿಂದ ನಿವೃತ್ತರಾದ ನಂತರವೂ ಯುವಜನತೆಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ನೀಡುವಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದೀರಿ. ನಿಮ್ಮ ಅನುಭವವನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳೋದಕ್ಕೆ ನಾವು ಉತ್ಸುಕರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕನಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಅನುಭವ, ನೀವು ಸೈನಿಕರಾಗೋದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ?
ಸೈನಿಕನಾಗಿ ಸಮವಸ್ತ್ರ ಧರಿಸಬೇಕು ಅಂತ ನಾನು ಯಾವಾಗ್ಲೂ ಬಯಸಿದ್ದೆ. ಯಾಕಂದ್ರೆ ನಾನು ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದಾಗ. ಯಾಕಂದ್ರೆ ನಾನು ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದಾಗ. ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗ್ತಾ ಇದ್ದಾಗ ನಮ್ತಂದೆ ಸಮವಸ್ತ್ರ ಹಾಕ್ಕೋಳೋರು. ಅವರು ಸೇನೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ವಾಲಂಟಿಯರ್ ಆಗಿದ್ರು. ನಾನಾಗ ಅಂದ್ಕೋತಿದ್ದೆ. ನಾನೂ ಒಂದಿನ ಸಮವಸ್ತ್ರ ಹಾಕ್ಕೋಬೇಕು ಅಂತ. ಬೇರೆಯವರೆಲ್ಲ ಸಮವಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿರೋದನ್ನ ನೋಡ್ತಿದ್ದೆ. ಸೈನಿಕನಾಗೋದು ಇದಕ್ಕಿರುವ ಒಳ್ಳೆ ಪರಿಹಾರ ಅಂದ್ಕೊಂಡೆ. ಹಾಗೆ ನಾನು ಮಡಿಕೇರಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಲೆ ಕಲಿತೆ. ನಂತರ ಮದ್ರಾಸಿನ ಪ್ರೆಸಿಡೆನ್ಸಿ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಸೇರಿದೆ.
· ನೀವು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮೀಡಿಯಂ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿತ್ರಾ?
ಹೌದು. ನಮ್ಮ ಹೆಡ್ ಮಾಸ್ಟರು ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ರವನು. ನಾನು ಪ್ರೆಸಿಡೆನ್ಸಿ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದೆ. ೧೯೧೭ನೇ ಇಸವಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಆಂತರಿಕ ಸೇವಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಸುದ್ದಿ ಸಿಕ್ತು. ಅವರು (ಬ್ರಿಟಿಷರು) ಯುವ ಭಾರತೀಯರನ್ನ ಸೇನೆಗೆ ಭರ್ತಿಗೊಳಿಸುವುದಾಗಿ ಆದೇಶ ನೀಡಿದ್ರು. ನಾನು ಅರ್ಜಿ ಹಾಕಿದೆ. ಆಯ್ಕೆಗಾಗಿ ಸಿಮ್ಲಾಕ್ಕೆ ಹೋದೆ. ಪ್ರೆಸಿಡೆನ್ಸಿ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಅದು ನನ್ನ ಎರಡನೆಯ ವರ್ಷವಾಗಿತ್ತು. ಸೀನಿಯರ್ ಇಂಟರ್‌ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿದ್ದೆ.
· ನೀವು ಪ್ರೆಸಿಡೆನ್ಸಿ ಕಾಲೇಜಿನ ನಿಮ್ಮ ಓದನ್ನ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದ್ರಾ?
ಇಲ್ಲ. ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಫ್‌.ಎ; ಜೂನಿಯರ್ ಎಫ್‌.ಎ; ಮತ್ತು ಸೀನಿಯರ್‌ ಎಫ್‌.ಎ; ಜೂನಿಯರ್ ಬಿ.ಎಸ್.ಸಿ. ಮತ್ತು ಬಿ.ಎ. ಇತ್ತು. ನಾನು ಜೂನಿಯರ್‌ ಬಿ.ಎ; ಎಫ್‌.ಎ. ಮತ್ತು ಸೀನಿಯರ್‌ ಎಫ್‌.ಎ; ಇಂಟರ್‌ ಮೀಡಿಯೆಟ್‌ನ ಮುಗ್ಸಿದೆ. ಆಯ್ಕೆಗೆ ಅಂತ ಹೋಗುವಾಗ ನಾನಿನ್ನೂ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದ್ತಾ ಇದ್ದೆ. ಮನ್ರೋರವರು ಪ್ರಧಾನ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ರು. ೨೦೦೦ ಭಾರತೀಯ ಯುವಕರು ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ರು. ನಾನು ಆ‌ಯ್ಕೆಯಾದೆ. ನನಗೆ ಖುಷಿಯಾಯ್ತು. ನಾನು ಸಮವಸ್ತ್ರ ಹಾಕ್ಕೊಂಡೆ. ನನ್ನ ಸಮವಸ್ತ್ರ ಧರಿಸೊ ಅಸೆ ಕೊನೆಗೂ ನೆರವೇರಿತು.
· ಸರ್‌ ನನಗೆ ಸೇನೆಯ ಜನ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಕಾಣ್ತಾದೆ.
ಅವರು ಅದ್ಭುತ ಹೌದು. ನೀವು ಹೇಳಿದ್ರಿ ಸೇನೆಯ ಜನ ಅದ್ಭುತ ಅಂತ. ನಾನು ಹೀಗೆ ಹೇಳ್ತೇನೆ, ’ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಆದ್ರೆ ಅದರ ಮುಂಚೆ ಇಲ್ಲ, ರಕ್ಷಿಸುವ ಸೈನಿಕರನ್ನ ಎಲ್ಲರೂ ಆರಾಧಿಸ್ತಾರೆ, ಯುದ್ಧ ಮುಗಿದ ನಂತರ ರಕ್ಷಿಸಿದ ಸೈನಿಕರನ್ನ ತಾತ್ಸಾರ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಯುದ್ಧ ನಡಿತಾ ಇರುವಾಗ ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಲ್ಲೂ ಸೇನೆ, ಸೇನೆ. ಯುದ್ಧ ಮುಗಿದ್ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅವರನ್ನ ಮರ್ತು ಬಿಡ್ತಾರೆ. ಯುದ್ಧ ಆಗುವಾಗ ರಕ್ಷಿಸುವ ಯೋಧರನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಆರಾಧಿಸ್ತಾರೆ. ಯುದ್ಧ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಕಿಡಿಯಾಗಿದ್ದ ರಕ್ಷಕ ಯೋಧರನ್ನ ಅನಾದರದಿಂದ ನೋಡ್ತಾರೆ. ನನಗೆ ಇಂಥ ಸಾಕಷ್ಟು ಅನುಭವಗಳು ಆಗಿವೆ. ನನಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ನಿರಾಶಾದಾಯಕ ಅನುಭವಗಳಾಗಿವೆ.
· ನಿಮ್ಮ ಕಾಶ್ಮೀರದ ಅನುಭವ, ಅತಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅನುಭವ ಅದು, ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೇಳ್ತೀರಾ?
ನಾನು ಕಾಶ್ಮೀರ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯ್ತು. ಜನವರಿ ೧೯೪೮ ರಲ್ಲಿ ನಾನು ಈ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯನ್ನ ನಡೆಸಬೇಕಾಯ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಪಾಕಿಸ್ಥಾನದ ತುಕಡಿಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಲಿಮ್ಸ್ ಇದ್ರು. ಪೂಂಛ್‌ನಂಥ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾಗಗಳಿಗೆ ನಾನು ಹೋಗಬೇಕಾಯ್ತು. ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಾನು ನನ್ನ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕ್ಯಾಂಪ್‌ಗಳನ್ನ ಹಾಕ್ಕೊಂಡೆ. ಆಗ ನಾನು ಡೆಲ್ಲಿ, ಈಸ್ಟ್ ಪಂಜಾಬಿ ಕಮಾಂಡ್, ವೆಸ್ಟರ್ನ್‌ ಕಮಾಂಡ್‌ನ್ನ ಕಮಾಂಡ್‌ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೆ. ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ನನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅಂದ್ಕೊಂಡೆ, ಪಾಪದ, ಸರಳ ಕಾಶ್ಮೀರಿ ಜನಗಳು. ಕಾಶ್ಮೀರ ಅವರದಾಗಬೇಕು ಅನ್ನೋ ಆಸೆ ಅವರದು. ಮತ್ತೆ ಈಗ ನಾವಿಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ನಮಗೆ ಇದು ಸರಕಾರಿ ಆದೇಶ. ಆಗ ನಾನು ಬಾನುಲಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಕಾಶ್ಮೀರಿಗಳೇ, ನಾವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ವರ್ತನೆ ಸರಿಯಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗಿರಲು ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಕ್ಯಾಂಪ್‌ಗಳನ್ನ ಕೆಡವಬೇಡಿ. ಹೀಗೆ ಅವರನ್ನ ನಮ್ಮೆಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯಲು, ಅವರ ಮನವೊಲಿಸಲು ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟೆ. ’ಹೆದರಬೇಡಿ ನಾವು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಸ್ನೇಹಹಸ್ತ ಚಾಚಿ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ನಾವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲೋಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಬರ್ಲಿಲ್ಲ. ಸ್ನೇಹ ಬಯಸಿ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ನಾವು ಏನೂ ಮಾಡೋಕ್ಕೆ ಆಗೋಲ್ಲ. ನಮ್ಮವರನ್ನ ನಾವು ಶೂಟ್ ಮಾಡಕ್ಕೆ ಆಗಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೀವು ಅಸಹಕಾರ ತೋರಿಸಿದರೆ ನಾವು ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಶೂಟ್ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. ನೀವು ಹಾಗೆ ಮಾಡ್ಬೇಡಿ’
· ಅದೊಂದು ಅನನ್ಯವಾದ…
ಹೌದು. ಎಲ್ಲವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ನಡೀತಾ ಇತ್ತು. ನಾನು ಜನವರಿ ೧೯೪೮ ರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ. ನವೆಂಬರ್‌ವರೆಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ “ಸೀಜ್ ಫಯರ್‌” ಅನ್ನೋ ಆದೇಶ ಬಂತು. ಡೆಲ್ಲಿಯಿಂದ ಬಂದ ಆದೇಶ ಅದು. ಹಾಗಾಗಿ ಪಾಲಿಸಲೇ ಬೇಕಾಯ್ತು.
· ನಿಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವಾಗ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅನ್ಸುತ್ತೆ, ಯಾರಾದ್ರು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸ್ತಾರೆ ಅಂತ ಆದ್ರೆ ಅದು ಸೈನಿಕರೇ ಅಂತ.
ಹೌದು. ಒಳ್ಳೆ ಜನ. ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಯುದ್ಧ ಅಂದ್ರೆ ಏನು ಅಂತ
· ದ್ವೇಷವೇ ಇಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡೋದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಇದ್ಯಾ ಸರ್?
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗಾದ್ರೂ ದ್ವೇಷ ಇರಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. ಇಲ್ಲಾಂದ್ರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹೀಗೆ ಶೂಟ್ ಮಾಡೋಕೆ ಆಗೋಲ್ಲ. ಯಾಕಂದ್ರೆ ನೀನು ಕೆಟ್ಟ ಮನುಷ್ಯನನ್ನ ಸಾಯಿಸ್ತ ಇದ್ದೀಯ. ಆದರೆ ಇದರ ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೇನೆ ನಿಮಗೆ ಸಹವರ್ತಿಗಳಿರ್ತಾರೆ. ಬೇರೆ ಜನರು ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆ ಇರ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರೆಲ್ಲ ಆದೇಶವನ್ನು ಪಾಲಿಸಲೇಬೇಕು.
· ಆದರೆ ನಮ್ಮವರೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡೋದು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ ಇರಬೇಕಲ್ವ?
ಓ, ಅದು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ. ಪಂಜಾಬ್ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ನಾನೇನು ಹೇಳೋಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಪಡೋದಿಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ತುಂಬಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಷಯ. ಸೇನೆಗೆ ಅದು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸ ಆಗಿತ್ತು. ಅವರು ಅದನ್ನ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಭಾಯಿಸಿದ್ರು. ಆದರೆ ಅವರು ಭಾರತದ ಜನರಿಂದ ಸಂತೋಷ ಪಡೆದ್ರು.
· ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾದ ಬಗ್ಗೆ ನಮಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೇಳ್ತೀರಾ ಸರ್?
ಓ, ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾ ಮಹಾನ್ ದೇಶ. ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆ ಜನರು. ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಆಗಷ್ಟೇ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರ್ತಾ ಇದ್ದ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡಿದೆ. ಕೆಲವೇ ಜನರು ಮತ್ತೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ದೇಶವನ್ನೆ ಕಟ್ಟಿದ್ರು. ಎಬ್‌ಓರಿಜಿನ್ಸ್‌ಗಳನ್ನ (ಮೂಲ ನಿವಾಸಿಗಳನ್ನ) ಬಳಸಿಕೊಂಡರು. ಅವರು ಅವರಿಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ರು. ಮತ್ತೆ ತುಂಬಾ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳ ಜನ. ಮತ್ತೆ ಕಡಿಮೆ ಜನಸಂಖ್ಯೆ. ಗೋಧಿ ಬೆಳಿತಾರೆ. ದನ ಮತ್ತೆ ಕುರಿ ಮತ್ತೆ ಕೋಳಿ ಸಾಕಣೆ ಇತ್ಯಾದಿ. ಅವರು ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ದುಡೀತಾರೆ. ಸರಳ ಜನರು. ಕುತಂತ್ರ ಇಲ್ಲ. ನೇರ ನಡೆಯ ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ದುಡಿವ ಜನ.
· ಮಡಿಕೇರಿ ಹಾಗೂ ಅಮೇರಿಕಾದ ಒಂದು ನಗರವನ್ನ ಅವಳೀ ನಗರವಾಗಿ ಮಾಡೋದಿಕ್ಕೆ ನೀವು ಕಾರಣೀಭೂತರು
ಓ ಡೇರಿಯನ್.
· ಆ ಪ್ರಯೋಗ ಏನು ಅಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೇಳ್ಬಹುದಾ?
ಡೇರಿಯನ್ನರು ಮಡಿಕೇರಿಗೆ ಬರ್ತಾರೆ. ಮಡಿಕೇರಿ ಡೇರಿಯನ್ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ವಿನಿಮಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಅದು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಕೆಲವು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸ್ತಾರೆ.
· ಡೇರಿಯನ್‌ನಿಂದ ಮಡಿಕೇರಿಗಾ?
ಹೌದು. ಮಡಿಕೇರಿಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜಿನ ಒಬ್ಬ ಯುವ ಅಧ್ಯಾಪಕ ಡೇರಿಯನ್‌ಗೆಲ್ಲ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡಿದ್ರು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ವಿನಿಮಯ ಇದು. ಇದೊಂದು ಒಳ್ಳೆ ಐಡಿಯಾ.
· ನೀವು ಸದಾ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾಗಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಈಗ ನಿಮ್ಮನ್ನ ನೀವು ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ?
ಸರಿಸುಮಾರು ಕಳೆದ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಆರೋಗ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಡೆದಾಡ್ತೇನೆ. ಮತ್ತೆ ಗಾಲ್ಫ್‌ ಆಡೋಕೆ ಆಗಲ್ಲ. ನಾನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇರ್ತೀನೆ. ನನ್ನ ಮನೆ ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದೆ. ಮರಗಳು, ನನ್ನ ನೆರೆಕೆರೆಯವರು, ಹಕ್ಕಿಗಳು, ಸಂಗೀತ. ಜನರು ಆಗಾಗ ಬರ್ತಿರ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲಾ ತರದ ಜನರು ಬರ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳ ವರ್ಗಾವಣೆ, ತಂದೆಯ ಪ್ರಮೋಶನ್ ಹೀಗೆ.
· ನೀವು ಅಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜನಾಗಿ ಇದ್ದೀರಾ
ತಂದೆ. ಒಂದಿನ ಒಬ್ಬ ಕೊಳಕಾಗಿದ್ದ ಯುವಕ ಬಂದ. ’ಹಲೋ, ನೀವು ಸೇನೆಯಲ್ಲಿದ್ರಾ?’ ನಾನು ಹೇಳ್ತೇನೆ ’ಇಲ್ಲಾ’ ’ನೀನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ?’ ಅವನು ಮಲೆಯಾಳಿ, ಹೇಳ್ದ ’ಕೋಝಿಕೋಡ್‌’ ’ನೀನ್ಯಾವಾಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ?’ ’ಮಡಿಕೇರಿಗೆ ಇವತ್ತು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಬಂದೆ’ ’ಈ ಮೊದಲು ಮಡಿಕೇರಿಗೆ ಬಂದಿದಿಯಾ?’ ’ಇಲ್ಲ’ ’ಯಾತಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ?’ ಕೋಝಿಕೋಡ್‌ನಲ್ಲಿ ನನಗೊಂದು ಪುಟ್ಟ ಅಂಗಡಿಯಿತ್ತು. ಅದು ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. ಅದನ್ನ ಈಗ ಪುನಃ ಕಟ್ಟಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ರೂಪಾಯಿ ಬೇಕು. ನನ್ನ ಹತ್ರ ಹಣ ಇಲ್ಲ. ನನಗೊಬ್ರು ಹೇಳಿದ್ರು – ಮಡಿಕೇರಿಗೆ ಹೋಗು, ಜನರಲ್ ಕಾರಿಯಪ್ಪ ದಯಾಳು ಮನುಷ್ಯ. ಅವರು ಹಣ ಕೊಡ್ತಾರೆ’ ಅಂತ. ಅವನು ದೂರದ ಕ್ಯಾಲಿಕಟ್‌ನಿಂದ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ.
· ಸರ್‌, ಈ ವಿಷಯವನ್ನ ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡೋದು ಅಪಾಯ. ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ಬರುತ್ತಾರೆ.
ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ನಿನಗೆ ಮರಗಳ ಮೇಲೆ ಏನು ಕಾಣಿಸುತ್ತೆ? ಬರೀ ಎಲೆಗಳು. ಬೇರೆ ಏನಾದ್ರೂ?ಹಣ ಬೆಳೆಯೋದಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ. ಎಲೆಗಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತೆ. ಮರಗಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೇ ಇದೆ ಇಲ್ಲಿ. ನಂತರ ಅವನಿಗೆ ಬಿಸಿಯಾದ ಟೀ ಕೊಟ್ಟೆ. ಬಾಳೆಹಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟೆ, ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟೆ. ಅವನು ಹೊರಟು ಹೋದ. ಕೆಲವರು ನನಗೆ ಈಗಲೂ ಕಾಗದ ಬರೀತಿರ್ತಾರೆ ’ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ತಂದೆ, ನಾನು ಬಾರ್ಬರ್‌. ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಓದಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನ ತಂದೆ ಅನ್ನಬಹುದಾ. ನಿಮ್ಮ ಮಗ ಅಂತ ಅಂದ್ಕೊಂಡು, ನಾನು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ಅಂತ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡಿ.’ ಹೀಗೆ. ನಾನು ಕೂಡಾ ಒಂದು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಅರವತ್ತು ಕಾಗ್ದ ಬರೀತೇನೆ. ನಾನೇ ಅವುಗಳನ್ನ ಬರಯೋದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಬರೆಯೋಕೆ ಆಗಲ್ಲ. ಒಬ್ಬರು ಟೈಪಿಸ್ಟ್ ಇದ್ದಾರೆ ನನ್ನ ಪತ್ರಗಳನ್ನ ಟೈಪ್ ಮಾಡೋದಿಕ್ಕೆ.
· ಸರ್‌, ವರ್ಷಗಳು ಹಾಗೆ ತಾವು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಧಾರ್ಮಿಕರಾಗ್ತ ಇದ್ದೀರಾ?
ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಜೀವನದ ಮೂಲ ತತ್ತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ, ಸತ್ಯ, ಶಿಸ್ತು, ಅಷ್ಟೇ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಖಂಡಿತ ಅಲ್ಲ.
· ನೀವು ಸಸ್ಯಹಾರಿಯಾಗಿದ್ದೀರಿ ಅಂತ ಕೇಳ್ದೆ.
ಧಾರ್ಮಿಕ ಅಲ್ಲ. ಜೀವನ ಅಂದ್ರೆ ಧಾರ್ಮಿಕತೆ ಅಲ್ಲ. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ, ನನ್ನದೊಂದು ಮನೆಯಿದೆ, ನನ್ನದೊಂದು ಸಣ್ಣ ಕೋಣೆಯಿದೆ. ನಾನದನ್ನ ’ಸಲ್ಕಿಂಗ್ ರೂಂ’ ಅಂತ ಕರೀತೀನಿ. ನಿಮಗ್ಗೊತ್ತಾ ’ಸಲ್ಕಿಂಗ್ ರೂಂ.’ ಊಟ ಆದ್ಮೇಲೆ ನಾನಲ್ಲಿ ಪೈಪ್ ಹಿಡ್ಕೊಂಡು ಕೂತ್ಕೋಳ್ತೀನಿ. ನನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇರ್ತೀನೆ. ಒಬ್ಬ ಕೂರ್ಗಿಯ ಹಾಗೆ, ಕೂರ್ಗಿಯಾಗಿ ನಾನು ಎಲ್ಲದ್ರಿಂದ ದೂರ ಉಳೀತೀನೆ. ನನಗನಿಸಿತು. ’ನಿನಗೆ ಚಿಕನ್ ಅಂದ್ರೆ ಪ್ರೀತಿ. ನಿನಗೆ ಇದನ್ನ ಖಂಡಿತಾ ಮಾಡೋಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ’. ನನಗೆ ನಾನೇ ಹೇಳ್ತೇನೆ. ’ಕಾರಿಯಪ್ಪ. ನೀನು ಏನು ಹೇಳ್ತಿಯಾ? ಒಬ್ಬ ಕೂರ್ಗಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಮಾಂಸ, ಕೋಳಿ, ತಿನ್ನೋದನ್ನ ಬಿಡೋದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯನೇ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಚ್ಯಾಲೆಂಜ್. ಸ್ವೀಕರಿಸು ನೋಡೋಣ?’ ’ನಾನು ತರಕಾರಿ, ಮೊಟ್ಟೆ ಮತ್ತು ಮೀನು ಅಷ್ಟೇ ತಿನ್ನ್ತೇನೆ’ ಅಂತ ನನಗೆ ನಾನೇ ಹೇಳಿದೆ. ಮಾರನೇ ದಿನ ನಿಲ್ಲಿಸಿದೆ. ಈಗ ವರ್ಷ ಆಯ್ತು. ಹಾಗೇ ಸುಮ್ಮನೆ. ನಾನು ಮೊಟ್ಟೆ ಮತ್ತು ಮೀನು ತಿಂತಿದ್ದೆ. ಈಗ್ಗೆ ಏಳು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಸ್ಟಡಿ ರೂಂನಲ್ಲಿ ಕೂತ್ಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಕುರಿ, ಕೋಳಿ, ಬಾತುಕೋಳಿ ಮರಿಗಳು, ಮರಿಗಳು. ಮತ್ತೆ ಕುರಿಗಳು. ಹಂದಿ ಮರಿಗಳು. ಕರುಗಳು. ಎಲ್ಲ ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡ ಆಗ್ತಾವೆ. ಅದನ್ನ ಕತ್ತರಿಸಿ ತಿಂತಾರೆ ಕ್ರೂರಿ ಮನುಷ್ಯರು. ನಾನು ಕ್ರೂರಿಯಲ್ಲ.
· ಇದು ನಿಮ್ಮೊಳಗೆ ನೀವು ನಡೆಸಿದ ಸಂಭಾಷಣೆ.
ಹೌದು. ನಾನು ಈಗ ಮೀನು ತಿನ್ನೊದಿಲ್ಲ. ನಾನದನ್ನ ಬಿಟ್‌ಬಿಟ್ಟೆ.
· ನಿಮ್ಮ ’ಸಲ್ಕಿಂಗ್ ರೂಂ’ನಲ್ಲಿ ನೀವು ಯಾವುದಾದ್ರೂ ಕವಿತೆಗಳನ್ನ ಓದ್ತೀರಾ?
ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ.
· ನೀವು ಅಲ್ಲಿ ಕವಿತೆಗಳನ್ನ ಜೀವಿಸ್ತೀರಿ.
ನಾನು ಓದೋದೇ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ತುಂಬಾ ಪುವರ್ ರೀಡರ್‌. ಧರ್ಮ ಅಥವಾ ಆರೋಗ್ಯ ಇಲ್ಲ. ಬರೀ ನನ್ನ ಜೀವನದ ಮೂಲ ತತ್ತ್ವಗಳು ಮತ್ತೆ ಅವು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯವಾದವು. ನೀವಿದನ್ನ ಹೇಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ತೀರಾ…. ನಾನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಸ್ಯಹಾರಿಯಾಗಿ ಜೀವಿಸ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಏಳು ವರ್ಷ. ನಾನು ಮೊಟ್ಟೆ, ಕೆನೆ, ಜೇನು, ಹಾಲು, ಜ್ಯಾಮ್, ಹಣ್ಣುಗಳು ಮತ್ತೆ ತರಕಾರಿ, ಮಾಂಸ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ನಂಗೆ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಒಲವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮಿತಾಹಾರಿ.
· ದೇಶದ ಇಂದಿನ ಯುವ ಜನತೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಸಂದೇಶ ಏನು ಸರ್?
ನೀವು ನನ್ನ ಸಂದೇಶವನ್ನ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿ. ದೇಶದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಯುವಜನೆಗೆ ತುಂಬಾ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರ ಇದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು ತಮ್ಮನ್ನ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ ಮೂರು ವಿಶೇಷ ಗುಣಗಳನ್ನ ಹೊಂದಬೇಕು. ದೈಹಿಕ ಕ್ಷಮತೆ, ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಚುರುಕು ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ, ನೈತಿಕ ಶುದ್ಧತೆ ಅಂದ್ರೆ ನಡತೆ ಸರಿ ಇರಬೇಕು. ದೈಹಿಕವಾಗಿ ಸದೃಢತೆ, ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಚುರುಕು ಅಂದ್ರೆ ವಿದ್ಯೆ, ನೈತಿಕ ಶುದ್ಧತೆ ಅಂದ್ರೆ ಉತ್ತಮ ನಡತೆ ಅವಶ್ಯ.
· ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಅವರಿಗೆ ಇದನ್ನ ಕೊಡ್ತಾ ಇದ್ಯಾ?
ಬಹುಶಃ ನನಗ್ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನನಗ್ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಬಗ್ಗೆ. ಕೊನೇದಾಗಿ ನನಗೆ ಬೇಸರವಾಗುತ್ತೆ ಇದನ್ನ ಹೇಳಕ್ಕೆ ಈ ಭಾಷಾ ಗೋಜಲಿನ ವ್ಯವಹಾರ ಇದ್ಯಲ್ಲ ಈಗ. ನಾನು ಹೇಳ್ತೇನೆ. ಮಗುವಿನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಧ್ಯಮ – ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಗುವಿಗೂ ಇಡೀ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಭಾಷೆಗಳು, ಪ್ರಾಂತೀಯ ಭಾಷೆ, ಹಿಂದಿ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲಿಷ್. ಪ್ರಾಂತೀಯ ಭಾಷೆ ಕನ್ನಡ, ಹಿಂದಿ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಭಾಷೆ. ಈ ಮೂರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಬೇಕು. ನೀನು ಕನ್ನಡಿಗ, ಕನ್ನಡ; ನೀನು ಪಂಜಾಬ್‌ನವರು, ಪಂಜಾಬಿ; ನೀನು ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿದ್ದೀ ಬಂಗಾಳಿ. ಆದರೆ ಈಗ ಒಂದು ಹುಚ್ಚು ಉಂಟಲ್ಲ ಅದು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಮಾತ್ರ. ಕನ್ನಡಿಗರು ಕುಂಠಿತ ಮನಸ್ಸಿನವರು ಅವರು ಮಾತಾಡ್ತಾರೆ ಮತ್ತೆ ಅವರ ಮಕ್ಕಳನ್ನ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಸ್ಕೂಲ್‌ಗೆ ಕಳಿಸ್ತಾರೆ. ಹೌದು. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಸ್ಕೂಲ್‌ನಲ್ಲಿ. ಇದು ಹೊಲಸು. ನಾನು ಕನ್ನಡಿಗ. ನಾನು ಮರಾಠಿಯನ್‌. ಭಾರತೀಯ. ಅಷ್ಟೆ.
· ಸರ್‌, ನಮ್ಮದೇ ಆದ ವಿಭಿನ್ನ ಸ್ವಂತಿಕೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಭಾರತೀಯನಾಗಿರುವುದು ಒಳ್ಳೇಯದಲ್ವ. ಇವು ವಿರೋಧಾತ್ಮಕವೇನಲ್ಲ. ಅವುಗಳೆರಡೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಇರ್ಬಹುದು. ನಾನು ಕನ್ನಡಿಗನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಒಬ್ಬ ಭಾರತೀಯ ಕೂಡಾ. ನಾನೊಬ್ಬ ಭಾರತೀಯನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಕನ್ನಡಿಗತನವನ್ನ ಬಿಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.
ಹೌದು. ನಾವಿದೆಲ್ಲ ಓದ್ರೇನಲ್ಲ, ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನ. ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ, ಮತ್ತೆಲ್ಲ.
· ನೀವೊಬ್ಬ ಕೊಡವ ಅದರ ಜೊತೆಗೇನೇ ನೀವು ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಜೆ ಕೂಡಾ ಹೀಗಿರೋದಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಆಗಬೇಕು.
ಹೌದು. ನಾನು ಹೇಳ್ತೇನೆ, ಇದೊಂದು ಮಹಾನ್ ದೇಶ. ನಾನು ಪ್ರಪಂಚ ಎಲ್ಲ ಸುತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನ ಏನೂ ಮುಟ್ಟೋದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಇಲ್ಲ. ಭಾರತ ಚರಿತ್ರೆ, ಕಲೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಮಹಾನ್, ಅತ್ಯುತ್ತಮ. ನಿಜಕ್ಕೂ ಒಳ್ಳೇದು. ಆದರೆ ರಾಜಕೀಐ, ಭಾರತದ ಅತ್ಯಂತ ಕೆಟ್ಟ ಭಾಗ ರಾಜಕೀಯ.
· ನಾನು ತಮ್ಮ ಬರವಣಿಗೆಗಳನ್ನ ಓದ್ತಾ ಒಂದು ತಾವು ಬರೆದಿದ್ದು ನನಗೆ ಬಾಳಾ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತುಂಬಾ ತಟ್ಟ್ತು ಸಾರ್. ನೀವು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿದ್ದು, ದಿ ಗ್ರೇಟೆಸ್ಟ್ ಮ್ಯಾನ್ ಐ ಹ್ಯಾವ್ ನೋನ್ ಇನ್ ಮೈ ಲೈಫ್ ಅಂತ.
ಹೌದೌದು.
· ಅದು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿದ್ದೀರಿ. ಭವನ್ಸ್ ಜರ್ನಲ್‌ಗೆ ತಾವು ಬರೆದದ್ದು ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ.
ಹೌದೌದು.
· ಅದರಲ್ಲಿ ನೀವು ಎರಡು ಕಾರಣ ಕೊಡ್ತೀರಿ. ನಿಮ್ಮ ತಂದೇನ ನೀವು ಯಾಕಷ್ಟು ಗೌರವಿಸ್ತೀರಿ ಅಂತ. ಒಂದು ಅವರು ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟ್ ಆಗಿದ್ದಾಗಿನ ಒಂದು ಘಟನೆ ಇದು ನಿಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದ್ಲೆ ಕೇಳಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಇಷ್ಟ.
ನನಗ್ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ನಾವು ಓದ್ತಿದಾಗ, ಅವರು ಸುಬೇದಾರ್ ಆಗಿದ್ರು ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟ್ ಆಗಿರುವಾಗ.
· ಅದು ವಿಷಯ ಹೀಗಿದೆ.
ಆಗ್ಲೆ ಕಲ್ತಿದ್ದು, ಎಲ್ಲ ಜಾತಿ ಒಂದೇ ಅಂತ. ಇವರು ಸಿಖ್‌, ಇವನು ಮುಸ್ಲಿಂ, ಏನು ಇಲ್ಲ ಅವರು ಮಕ್ಕಳೇ, ನಾವೆಲ್ಲ್ರೂ ದೇವರ ಮಕ್ಕಳು, ನೀವು ಅವರ ಹಾಗೆ ಮಾಡ್ಬೇಕು ಅಂತ. ನನ್ನ ತಂದೆ ಕಲ್ಸಿದ್ದು ನಂಗೆ.
· ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ.
ನಮ್ ತಂದೆಗೆ ಇಸ್ಲಾಂ ಸ್ನೇಹಿತ್ರಿದ್ರು, ಸಿಖ್ ಸ್ನೇಹಿತ್ರಿದ್ರು, ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಸ್ನೇಹಿತ್ರಿದ್ರು, ಬಾಳ ಸ್ನೇಹಿತಿದ್ರು. ಜಾತಿ ಬೇಧ ಏನಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ.
· ಅವರ ಒಂದು ಘಟನೆ ಸರ್. ಅವರು ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟ್‌ರಾಗಿದ್ದಾಗ ಅವರ ಸ್ನೇಹಿತ ಒಬ್ಬರನ್ನ ಅವರು ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತಂತೆ. ಮನೆಗೆ ಕರೆದು, ಊಟ ಹಾಕಿ,
ಹಾಂ ಹಾಂ
· ಅದನ್ನ ಹೇಳಿ ಸಾರ್‌‌.
ರಸಲ್ ಖಾನ್‌ ಅಂತ ಒಬ್ಬ ಮುಸ್ಲಿಂ ಇದ್ದ. ಆಂ, ಮುಸ್ಲಿಂ. ಶ್ರೀಮಂತ ಸ್ನೇಹಿತ ಅವನು ಕಾರ್ ತರೋನು., ಅವನ ಮೇಲೆ ಕೇಸ್ ಆಯ್ತಂತೆ. ಹೇಳಿದ್ರಂತೆ – ’ಮಾದಪ್ಪನವರೆ ನೀವು ಸುಬೇದಾರ್ ಆಗಿದ್ದೀರಿ. ಕೇಸು ನಿಮ್ಮ ಕೋರ್ಟ್‌‌ಗೆ ಆಗುತ್ತೆ ಅಂತ.’ ಎಷ್ಟು ಘಂಟೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ’ ’ಒಳ್ಳೇದು.’ ಅವನಿಗೆ ಬರೋ ಮುಂಚೆ ಅವನ್ನ ಕರೆದ್ರು, ರಸಲ್ ಖಾನ್, ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಇವತ್ತು ಬರಬೇಕು. ಹನ್ನೆರಡು ಘಂಟೆಗೆ ಫಲಾಹಾರ ಮಾಡ್ಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಂದ್ಲೇ ಹೋಗುವಾ ಅಂತ. ಅಲ್ಲೇ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವ. ಅಲ್ಲಿ ಮರ್ತು ಬಿಡುವಾ, ಅದು ನಿಮ್ಮ ಕೆಲ್ಸ. ಅಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿ ಅಂತ ಅವರನ್ನ ಕರೆಸಿ ಬಿಟ್ಟು ಊಟ ಕೊಡ್ಸಿ ಹೋದ್ರು. ಆಮೇಲೆ ಅವನ ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಸಿದ್ರು.
· ಅವರಿಗೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳೇನೋ ಸೆರೆಮನೆ ವಾಸ ವಿಧಿಸಿದ್ರಂತೆ. ಆಮೇಲೆ ಮುಗಿದ್‌ನಂತ್ರ ಮತ್ತೆ ಕರೆದು ಮನೇಲಿ ಊಟ ಹಾಕಿ ಕಳಿಸಿದ್ರಂತೆ. ದೊಡ್ಡ ಘಟನೆ ಅದು. ಇದು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬಾಳಾ ಪರಿಣಾಮ ಮಾಡಿರಬಹುದು ಅಂತ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ, ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರ ಆದರ್ಶ ಮತ್ತು ಜೀವನ.
ತಂದೆ, ತಾಯಿ ಹೇಳಿದ ಮಾರ್ಗ ಎಲ್ಲ ಬಾಳಷ್ಟು ಗ್ಯಾಪ್ಕ ಆಗುತ್ತೆ ಈಗ. ಅದೆಲ್ಲ ಬಾಳ ಸಹಾಯ ಆಯಿತು. ನನ್ನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ. ನನ್ನ ಕೆಲಸ ದೇಶ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ. ಈಗ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೆ ನಕ್ಷೆ ಇದೆ. ಯಾವಾಗ್ಲೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ನಾನು ಬಟ್ಟೆಗಿಟ್ಟೆ ಹಾಕ್ಕೊಬಿಟ್ಟು, ಬರೋಕೆ ಮುಂಚೆ ಹೋಗಿ ತಂದೆ ಕಾಲು ಹಿಡಿತೀನಿ, ’ತಂದೆ, ತಾಯಿ ಅಜ್ಜಾ ಬಾಳ ವಂದನೆ ನಿಮಗೆ’ ನೀವು ನನಗೆ ಪಾಠ ಕಲಿಸಿದ್ದು. ಅದರಿಂದ ಬಾಳ ಸಹಾಯ ಆಯಿತು.
ಜವಾನ್‌ ತುಮ್ಹಾರಾ ಹಿಸ್ಸಾತೋ ಆಶ್ರಯ್ ದೇನೇಮೆ
ತೂ ತುಮ್ಹಾರಾ ಫಸಿಲ್ ಲಿಯ
ತೂ ತೋ ಆಪ್ ಕೊ ಕೋಲ್ ದಿಯಾ
ತುಮ್ಹೆ ಜಾನ್ ದಿ ಜಾನ್ ದಿಯಾ ಜವಾನ್
ಅಝಾದಿ ಲಿಯಾ ಅಝಾದಿಕೋ ಹಮೇಶಾ
ಐ ಸೆಲ್ಯೂಟ್ ಹಿಮ್. ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ, ತಾಯಿಗೆ.
· ನಮಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ವಿಷಯ ಕಾರ್ಯಪ್ಪನವರೆ, ಬೇಕಾದಷ್ಟು ತಮಗೆ ಅನುಭವ ಆಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಇಂಗ್ಲೀಷಂತೂ, ಸಂಪೂರ್ಣ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಜನರ ಆಕ್ಸೆಂಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡ್ತೀರಿ. ಆದ್ರೂ ನೀವು ಒಬ್ಬ ಕೂರ್ಗಿಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದ್ದೀರಿ. ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಜೆಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೀರಿ, ಕೂರ್ಗಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೀರಿ, ನಿಮ್ಮ ನಾಡನ್ನ ನೀವು ಪ್ರೀತಿಸ್ತೀರಿ, ಇವೆರಡರ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ಆಯಿತು? ಇವತ್ತು ಬಹಳ ಜನ ಅದಷ್ಟ್ರಲ್ಲೇ ಇದಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬಿಡ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಇದನ್ನ ಕಳಕೊಂಡು ಬಿಡ್ತಾರೆ. ನೀವು ಎರಡೂ ಉಳಿಸ್ಕೊಂಡ ಬಂದಿದೀರಿ. ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಏನಾದ್ರೂ ತಮಗೆ…
ನಾನೇನಿಲ್ಲ. ತಂದೆ, ತಾಯಿ ಕಲಿಸಿದ್ದು. ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಮೊದ್ಲು. ಮಾತು ಗೀತು ನೋಡುವಾ. ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವ ಮುಂಚೆ ಅಂತ.
· ತಾವು, ಸರ್, ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಿಕ್ಕಾಗ ಎರಡು ಸಮಸ್ಯೆ ಇತ್ತು ಅಂತ ಎಲ್ಲೋ ಓದಿದ್ದೆ. ಮೊದಲನೇದು ಏನು ಅಂದ್ರೆ ನಮ್ಮ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಿಗೆ, ಅಧಿಕಾರ ವರ್ಗದವರು ಗೊತ್ತಿದ್ರು ಆದರೆ ಮಿಲಿಟರಿ ಜನ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.
ಹೂಂ.
· ಅವರ ಜೊತೆ ಯಾವ ವ್ಯವಹಾರವೂ ಅವರಿಗೆ ಇರ್ಲಿಲ್ಲ.
ಇಲ್ಲ.
· ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಅಧಿಕಾರದ ಬದಲಾವಣೆ ಆದಾಗ ಮಿಲಿಟರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರಿಗೂ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಿಗೆ ಇವರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಾವು ಬಹಳ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ರಿ. ಈ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳ ಜೊತೆ ಒಂದು ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋದು ಇದೆಯಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೂ, ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ನಡುವೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪಾತ್ರ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ಅಂತ ನಾನು ಎಲ್ಲೋ ಓದಿದೆ. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ತಾವೇನಾದ್ರೂ ಹೇಳೋದಿದ್ಯಾ?
ಏನ್ ಹೇಳೋದು. ಯಾವಾಗ್ಲೂ ಮಾತಾಡೋ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ, ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಬಾಳಾ ವಜ್ರದಂತಹ ಮನುಷ್ಯರು. ಒಳ್ಳೆ ಮನುಷ್ಯರು ಅವರು ಯಾವಾಗ್ಲೂ ಪ್ರೇಯರ್, ಪನಿಶ್‌ಮೆಂಟ್ ಇಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿದ್ರೆ ಕೇಳ್ತಾರೆ. ನೋಡಿ ನಮ್ಮ ರೆಜಿಮೆಂಟಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ, ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಿಪಾಯಿಗಳಿದ್ರು. ಅವರಿಗೆ ಮಸೀದಿ ಇತ್ತು ಮತ್ತೆ ಮಂದಿರ ಇತ್ತು. ನಾನು ರೀಜೆಂಟ್ ರೆಸಿಡೆಂಟ್ ಆಗಿದ್ದೆ ೧೯೩೦ ರಲ್ಲಿ. ಆಗ ಸುಬೇದಾರ್ ಮೇಜರ್ ರಾಜಪ್ಪನ್ ಬಲ್ಲಾ, ಜಯಪ್ಪನ್, ಜೊತೆಗೆ ಸುಬೇದಾರ್ ಬದ್ರುದ್ದೀನ್ ಅಂತ ಮುಸ್ಲಿಂ ಇದ್ರು. ಕರ್ದೆ ಅವನ್ನ ಹೇಳ್ದೆ, ’ಸುಬೇದಾರ್ ಸಾಬ್ ಹಮಾರೇ ಸ್ಕ್ವಾಡ್ರನ್ ಮೇ ಸಿಖ್ ಹೈ, ಮುಸ್ಲಿಂ ಹೈ, ಜಾಟ್ ರಜಪೂತ್‌ ಹೈ, ಮಸ್ಜಿದ್ ಬಿ ಹೈ ಮಂದಿರ್ ಬಿ ಹೈ, ಮಸ್ಜಿದ್ ಬೀ ಔರ್‌ ಮಂದಿರ್ ಮೆ ಬೈಠನಾ ಪಡ್ತಾ ಹೈ. ಇಸ್ ವಾಸ್ತೆ ಆಯಿಯೇ ಹಫ್ತೆ ಮೇ ಏಕ್ ಬಾರ್ ಸರದಾರ್ ರಜಪೂತ್‌ಕೆ ಸಾಥ್ ಬೈಠೊ. ಅಪನೆ ಖುಷಿ ಮಸ್ತ್ ಬಡ್ತಾ ಹೈ. ಇದೇ ಪ್ರಕಾರ ಆಯಿತ್‌ವಾರ ಮುಸ್ಲಿಂರೆಲ್ಲ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದ್ರು. ನಾನು ಮೊದಲು ಹೋದೆ. ಮೊದಲ ಭಾನುವಾರ ಕೂತೆ ಅಲ್ಲೇ. ೫-೬ ಜನ ಬಂದ್ರು. ೮ ಜನ ಬಂದ್ರು. ಮತ್ತು ೧೦, ೨೦, ೩೦, ೪೦, ೫೦ ಅವರೇ ಬರ್ತಿದ್ರು. ೧೦೦ ಜನ ಮುಸ್ಲಿಂ ೧೦೦ ಜನ ರಜಪೂತ್ ಬಂದಿದ್ರು, ಖುಷಿಯಲ್ಲಿ.
· ಬ್ರಿಟಿಷರು ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಆರ್ಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದಿರಿ ತಾವು. ನಮಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಂದಿದ್ದೇ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಬದಲಾವಣೆಯಾಯ್ತಲ್ಲ ಸರ್, ಆ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಇದೆಯಲ್ಲ, ಅದು ಆ ಸಮಸ್ಯೆ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಿಗೂ ಇತ್ತು ಮತ್ತು ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದವರಿಗೂ ಇತ್ತು ಅಂತ ಅಂದ್ಕೋಡಿದ್ದೀನಿ. ಯಾಕಂದ್ರೆ ಇವರು ಹೊಸಜನ, ಹೊಸ ಮುಖಗಳು. ಹೊಸ ರೀತಿ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಕಿದವರು, ಹೊಸ ರೀತಿ ಮಾತಾಡುವವರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅನುಭವ ಏನು ಅನ್ನೋದು ನಮಗೆ ನಮಗೆ ತಿಳಿಬೇಕು ಅಂತ. ಯಾಕಂದ್ರೆ ಈ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ತಂದವರು ತಾವು. ತಮ್ಮ ಪಾತ್ರ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿತ್ತು. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಏನು ಹೇಳ್ತೀರಿ?
ಯಾವಾಗ್ಲೂ ನಾನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡೋ ಮೊದಲು ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂದ್ಕೊಳೋದು, ನಾನು ಮಾಡ್ತೀನೋ ಇಲ್ವೊ ಅಂತ. ನಾನು ಯಾವ ತರ ಮಾಡ್ತೀನಿ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳ್ತೀನಿ ಮಾಡಿ ಅಂತ. ನಿಮಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮೆಸೇಜ್ ಕೊಡೋದಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪಣೆ ಅಲ್ಲ. ನಾನು ಮಾಡ್ತೀನಿ ಅದೇ ತರಾ ನೀವು ಮಾಡಬೇಕು ಅಂತ.
· ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಾರ್‌‌ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿಯವರು ತಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಆಡಿದ ಒಂದು ಮಾತು, ನೀವು ಹೋಗಿ ಗಾಂಧಿಯವರನ್ನ ನೋಡಿರೋದು. ಅದು ಇವತ್ತು ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸದ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ನಾನದನ್ನ ಓದಿದೀನಿ. ತಾವು ಗಾಂಧೀಜಿಯವರನ್ನ ಹೋಗಿ ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಅವರು ಹುತಾತ್ಮರಾಗಿ ಬಿಟ್ರಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ ತಮಗೆ ನೋಡೋಕ್ಕೆ ಆಗ್ಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ನಿಮಗೂ ಅವರಿಗೂ ನಡುವೆ ಏನಾದ್ರು ಸರಿಯಾದ ಮಾತುಕತೆ ಆಗಿದ್ದಿದ್ರೆ ಅದು ಜಗತ್ತಿನ ಬಹಳ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ, ಯಾಕಂದ್ರೆ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸೈನಿಕ ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸೇನಾನಿ.
೧೯೪೭ ರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಆದ್ಮೇಲೆ, ನಾನು ಆರ್ಮಿ ಹೆಡ್ ಕ್ವಾರ್ಟ್ರಸ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಮೇಜರ್ ಆಗಿದ್ದೆ ಆಗ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಮಾಂಡ್ ಚೀಫ್ ಪರ್ಸನ್ ಆಗಿ ಈಸ್ಟ್ ಕಮಾಂಡ್ ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟ್ ಜನರಲ್ ಆಗಿ ಕಲ್ಕತ್ತಾಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಆಗ ಹೋಗುವಾಗ ಕಲ್ಕತ್ತಾದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದೆ ’ಗಾಂಧಿಯವರು ಇದ್ದಾರಾ’ ಅಂತ. ಆಗ ನಾನು ಗಾಂಧಿಯವರನ್ನ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಐ ಹ್ಯಾಡ್ ನೆವರ್ ಸೀನ್ ಹಿಮ್, ನಾನು ಹೋದೆ, ಅವತ್ತು ಹೋದೆ, ಮೇಜರ್ ಸಾಬ್ ಆಗಿ ಹೋದೆ. ಸೆಲ್ಯೂಟ್ ಮಾಡ್ದೆ. ರಿಸೀವ್ ಮಾಡಿದ್ರು. ಚೇರ್‌ ಕೊಟ್ರು. ’ಎಸ್’ ಅಂತ ನಾನು ಇಂಗ್ಲಿಷಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. “ಗಾಂಧೀಜಿ ನಿಮ್ಮನ್ನ ನೋಡೋ ಅದೃಷ್ಟ ಕೂಡಿ ಬಂದಿರಲೇ ಇಲ್ಲ ಇಷ್ಟರ ತನಕ, ನಿಮ್ಮನ್ನ ಭೇಟಿಯಾಗಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಇವತ್ತು ದೇವರು ಮನಸು ಮಾಡಿದ್ದು. ನಾನು ನನ್ನ ಕಮಾಂಡ್‌ಗೆ ಹೋಗ್ತಾ ಇದ್ದೀನಿ. ದಾರಿನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಆಶೀರ್ವಾದ ತಗೊಳೋಣ ಅಂತ ಬಂದೆ. ಮತ್ತೆ ನಾನ್ ಹೇಳ್ದೆ ’ಗಾಂಧೀಜಿ ನನಗೆ ನಿಮ್ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೇ ವಿಷ್ಯ ಗೊತ್ತಿರೋದು. ನೀವು ಬರ್ದಿರೋ ಅಹಿಂಸೆಯ ಬಗೆಗಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನ ಓದಿದೀನಿ. ಅಹಿಂಸೆ ಬಗ್ಗೆ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೇಶಾನೂ ಅಹಿಂಸೆಯನ್ನ ಪಾಲ್ಸೋದಾದ್ರೆ ನಾವು ಪಾಲಿಸೋಣ. ಕೆಲವರು ಹಿಂಸೆ, ಕೆಲವರು ಅಹಿಂಸೆ ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನಾವು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಬೇಕು. ಆದರೆ ನಾವು ಅಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸ್ತೀವಿ.
· ಅದಕ್ಕೇನಂದ್ರು ಸಾರ್?
ನೋಡಿದ್ರು. ಮೌನ ಅವತ್ತು, ಸೈಲೆನ್ಸ್.
· ನಿಮ್ಮನ್ನ ಹತ್ರ ಕರೆದ್ರಾ ಸಾರ್‌?
ಅಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಕೂತಿದ್ದೆ. ನಾನು ಹೋಗುವಾಗ ನನ್ನ ಶೂ ತೆಗೆದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ನಾನೊಬ್ಬ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗ್ತಿದ್ದೀನಿ. ನಾನು ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನ ಕಳಚಬೇಕು. ಯೂನಿಫಾರ್ಮ್‌ ಹಾಕಿದ್ದೆ. ಹತ್ರ ಕರೆದ್ರು. ಪುನಃ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನ ಕಾಣು. ನಾನು ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತಾಡೋದಿದೆ ಅಂದ್ರು.
· ಅಂತ ಬರೆದ್ರಾ ಸರ್‌?
ಅಂತ ಬರೆದ್ರು.
· ನೀವು ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ವ ಸರ್, ಆವಾಗ, ಹೋದಾಗ
ಇಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲಿಷಲ್ಲಿ.
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಫೀಲ್ಡ್ ಮಾರ್ಷಲ್ ಕೆ.ಎಂ. ಕಾರಿಯಪ್ಪ (2)
· ಅವರು ಇಂಗ್ಲಿಷಲ್ಲಿ ಬರೆದ್ರಾ?
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಹಾಂ ಇಂಗ್ಲಿಷನಲ್ಲಿ. ಸೋ ನಾನು ಹೋದೆ ಅವರ ಹತ್ತಿರ. ಆಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದ್ಸಲ ಹೋದೆ. ನಾನಾಗ ಲೆಫ್ಟಿನೆಂಟ್ ಜನರಲ್ ಆಗಿದ್ದೆ. ಈಸ್ಟ್ ಕಮಾಂಡ್‌, ಆಗ ಯೂನಿಫಾರಂನಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆ. ಶೂ ತೆಗೆದು ಇಟ್ಟೆ. ಕುರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಕೂತ್ಕೊಂಡೆ.
· ನಿಮಗೆ ಕುರ್ಚಿಲಿ ಕೂತ್ಕೋಳಕ್ಕೆ ಹೇಳದ್ರಾ ಸರ್‌?
ಹೌದು. ಕುರ್ಚಿ ಕೊಟ್ರು ಕುತ್ಕೋಳಕ್ಕೆ. ಅವರು ಕೆಳಗೆ ಕೂತಿದ್ರು. ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಕುತ್ಕೋತೀನಿ ಅಂದ್ರು. ’ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಪಾದರಕ್ಷೆಯನ್ನ ಪುನಃ ಬಿಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದೀರಿ’ ಅಂದ್ರು. “ಹೌದು ಮಾಸ್ಟರ್‌ಜೀ, ’ನಿಮ್ಮಂಥ ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನ ನೋಡೋಕೆ ಬರುವಾಗ, ನಾನು ಗೌರವ ಕೊಡಬೇಕು. ಇದನ್ನ ನಾನು ಪಾಲಿಸಬೇಕು. ಪಾದರಕ್ಷೆ ಬಿಚ್ಚಿಡಬೇಕು’ ’ನೀವೀಗ ಕುತ್ಕೊಳ್ಳಿ. ನೀವು ಅಹಿಂಸೆ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಿದ್ರಿ. ಒಳ್ಳೇದು. ನನಗೆ ಸಂತೋಷ ಆಯ್ತು. ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ನಂಗೆ ಅರ್ಥ ಆಗುತ್ತೆ. ನೀವು ಹೇಳೋದನ್ನ ಒಪ್ಕೋತೀನಿ” ಅಂದ್ರು. ’ನಮಗೆ ಯುದ್ಧ ಬೇಡ. ನಾವೆಲ್ಲ ದೇವರ ಮಕ್ಕಳು. ನಮ್ಮ ನಡುವೆ ಬಿರುಸು ಬೆಳೀಬಾರದು. ಎಲ್ಲರೂ, ಜಾತಿ, ಮತ ಇತ್ಯಾದಿ, ಅರ್ಥ ಮಾಡ್ಕೋಬೇಕು. ನಾವೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಕುಟುಂಬದವರು. ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲ ಒಂದು ಕುಟುಂಬ, ಭಾರತೀಯರು. ಮತ್ತೆ ನಾವು ಎಲ್ಲ ಜನರನ್ನ, ಎಲ್ಲ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಬೆಳೆಸಬೇಕು. ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸ ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಬಾ’ ಅಂದ್ರು. ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನ ಆಯ್ತು. ನಾನು ಪುನಃ ಹೋದೆ. ಈಸ್ಟ್ ಕಮಾಂಡ್‌ನಿಂದ ನನ್ನನ್ನ ವೆಸ್ಟ್ ಕಮಾಂಡ್‌ಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ರು, ೧೯೪೮ರ ಕಾಶ್ಮೀರಿ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯ ಅಧಿಪತ್ಯಕ್ಕೆ. ಅದು ಜನವರಿ ೪೮ರಲ್ಲಿ. ಸೋ, ನಾನು ಅವರನ್ನ ಪುನಃ ಭೇಟಿಯಾದೆ. ಜನವರಿ ೧೯೪೮ ರಲ್ಲಿ ಅವರು ಡೆಲ್ಲಿನಲ್ಲಿದ್ರು. ನಾನು ಡೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ. ಅವ್ರನ್ನ ನೋಡೋಕೆ. ’ನನ್ನನ್ನ ವೆಸ್ಟರ್ನ್‌ ಕಮಾಂಡ್‌ಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ಟ್ರೂಪ್‌ಗಳನ್ನ ಕಮಾಂಡ್ ಮಾಡೋಕೆ, ಕಾಶ್ಮೀರಿ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಗೆ, ದಯವಿಟ್ಟು ನಂಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿ’ ಅಂತ ಕೇಳ್ಕೊಂಡೆ. ’ನಿಮಗೆ ಸಮಸ್ಯೆ ಆದಾಗ ಅದೃಷ್ಟ ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆಗಿರಲಿ. ನಿಮಗೆ ಸಾಧ್ಯ ಆಗೋದಾದ್ರೆ ಎಲ್ಲ ಜಗಳಗಳನ್ನ ಮುಗಿಸಿಬಿಡಿ. ಇದು ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದ. ನೀವು ಗೆಲ್ತೀರಿ. ನನ್ನನ್ನ ಆಗಾಗ ಬಂದು ಕಾಣ್ತ ಇರಿ.’ ಅಂದ್ರು.
· ಅವತ್ತು ಮಾತಾಡ್ತಾ ಇದ್ರಾ ಸರ್ ಅವರು?
ಇಂಗ್ಲಿಷಲ್ಲಿ
· ಅವತ್ತು ಮೌನ ಇರ್ಲಿಲ್ವ?
ಹೌದು, ಅವತ್ತು ಮೌನ ಇರ್ಲಿಲ್ಲ. ಫುಲ್ ಮಾತಾಡಿದ್ರು. ಮತ್ತೆ ಜನವರಿ ೧೪ಕ್ಕೆ ಹೋದೆ. ನಾನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ ಆವಾಗ? ೧೯೪೮ರ ಜನವರಿ ೧೩ ರಂದು ಅವರೊಬ್ಬ ಮಹಾತ್ಮ. ನೋಡ್ವಾಗ ಮನಸ್ಸು, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಾಂತಿ ಆಗುತ್ತೆ. ಅವರೊಬ್ಬ ಮಹಾತ್ಮ.
· ನಾನಿದನ್ನ ಒಬ್ಬ ಗ್ರೇಟ್ ಜನರಲ್ ಹಾಗೂ ಗ್ರೇಟ್ ಜನರಲ್‌ಆಫ್ ಇಂಡಿಯಾ ನಡುವಿನ ಅಭೂತಪೂರ್ವ ಭೇಟಿ ಅಂದ್ಕೋತೀನಿ.
ಗಾಂಧಿಯವರ ಸೆಕ್ರೆಟರಿ ಪ್ಯಾರೇಲಾಲ್ ಅಂತ. ಅವರ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ.
· ಅವರ ಇದ್ರಲ್ಲಿ ರೆಕಾರ್ಡ್‌ಮಾಡಿದಾರೆ ಸರ್.
ಲಾಸ್ಟ್ ಫೇಸ್ ಅಂತ.
· ಹೌದು.
ನಿಮಗೆ ತೋರಿಸಿದ್ನಾ ನಾನು. ನೀವು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ನಾನದನ್ನ ನಿಮಗೆ ತೋರಿಸಿದ್ನಾ?
· ಅದನ್ನ ನಾನು ಓದಿದೀನಿ. ಸುಮಾರು ಹತ್ತು ವರ್ಷ ಕೆಳಗೆ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದೆ ಸರ್, ನಾನು ನೆನಪು ಮಾಡ್ಕೋಬೇಕು. ನನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳನ್ನ ಕರ್ಕೊಂಡ್ ಬರ್ತೀನಿ ಅಂತ ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ನೀವು ಮುಂಚೇನೆ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಚಾಕಲೇಟನ್ನ ಪ್ಯಾಕೆಟ್ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲ ಕಾದಿರಿಸಿದ್ದಿರಿ. ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ನಿಮ್ಮ ಮನೆ ನೋಡಿ ಅದೊಂದೊಳ್ಳೆ ಮ್ಯೂಸಿಯಂ ಇದ್ದಂಗಿದೆ ಎಂದಿದ್ದರು. ಇಡೀ ಇಂಡಿಯಾ ಚರಿತ್ರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ.
ಆಂ. ಹೌದು, ಹೌದು.
· ಆಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾರಿನ ಟಾಪನ್ನ ಹೇಗೆ ಎತ್ತೋದು ಅಂತ ನೀವು ಮಕ್ಕಳ ಜೊತೆ ಆಟ ಆಡಿ ಬಿಟ್ಟಿರಿ. ನಮ್ಮ ಜೊತೆ ನೀವು ಮಾತಾಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ ಕೂಡಲೇನೂ ಇಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದಾರಾ ಅಂತ ಕೇಳಿದ್ರಿ. ನಿಮಗೆ ಬಹಳಾ ಅಭಿಮಾನ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ ಮಕ್ಕಳು ಅಂದ್ರೆ.
ಮಕ್ಕಳು ಅಂದ್ರೆ ಮುಂದಿನ ಜನರು. ಇಂದಿನ ಯುವಕರು ಮುಂದಿನ ಜನರು ಅವರು. ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ, ಪವಿತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯ ಏನು ಅಂದ್ರೆ ಒಳ್ಳೆ ದೇಶ ಉಳಿಸಿ ಹೋಗಬೇಕು. ಹಿಂದುಸ್ಥಾನ್‌ನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ, ಮುಸ್ಲಿಂ ಜಾತಿಯವರಿದ್ದಾರೆ. ನಾವೆಲ್ಲ ಒಂದೆ ದೇಶದ ಮಕ್ಕಳು. ಒಂದೇ ಸಂಸಾರದವರು. ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು. ಅಕ್ಕ, ತಂಗಿಯಂದಿರು ಆಗಿರಬೇಕು. ಬೇರೆ ಜಾತಿ ಮಾಡಬೇಡಿ, ಮಕ್ಕಳೇ ಅಂತ ಯಾವಾಗ್ಲೂ ಹೇಳೋದು. ನಾನು ಆರ್ಮಿ ಬಿಡುವಾಗ ೧೯೫೩ ರಲ್ಲಿ, ಆಗ ಯಾರೋ ಕೇಳಿದ್ರು “ನೀನು ಏನ್ ಮಾಡ್ತಿ ಈಗ. ಇಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗ್ತಿಯಲ್ಲ.
· ನೀವು ಆರ್ಮಿಗೆ ಯಾಕೆ ಸೇರಿದ್ರಿ ಸಾರ್? ಅದಕ್ಕೇನಾದ್ರೂ ಕಾರಣ ಇತ್ತಾ?
ನನಗೆ ಜನರ ಸೇವೆ ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು. ನಾನು ವಿವಾಹವಾದೆ, ನಾನು ಮೂವರನ್ನ ವಿವಾಹ ಆದೆ; ಹೆಣ್ಣನ್ನಲ್ಲ ಆದರೆ ಜನರನ್ನೆ. ನನಗೆ ಎಕ್ಸ್‌ಸರ್ವಿಸ್‌ಮೆನ್, ಯುವಜನತೆ ಮತ್ತೆ ಜನರ ಜೊತೆ ವಿವಾಹ ಬಂಧನ ಇದೆ. ಅವರ ಸೇವೆ ಮಾಡಬೇಕು ನನಗೆ. ಕೆಲಸ ಏನು ಬೇಡಾ ಅಂತ. ನೆಹರೂ ನನ್ನ ಕರೆಸಿಬಿಟ್ಟು ಏಪ್ರಿಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಳಿಸಿದ್ದು ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾ, ನ್ಯೂಜಿಲೆಂಡ್‌ಗೆ, ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಬಂದೆ ೩ ವಾರ. ಬಂದ ಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಏನು ಕೆಲಸ ಏನಿಲ್ಲ. ಸೇವೆ ಮಾಡ್ತೀನಿ. ಆರ್ಟಿಕಲ್ ಬರೆಯೋದು, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಭಾಷಣ ಮಾಡೋದು, ಸ್ಕೂಲ್ ಕಾಲೇಜ್‌ಗಳಿಗೆ ರೋಟರಿ ಕ್ಲಬ್, ಲಯನ್ಸ್ ಕ್ಲಬ್‌ಗೆ ಹೋಗಿ ಭಾಷಣ ಮಾಡೋದು, ಮತ್ತೇನು ಮಾಡಲ್ಲ.
· ಆದರೆ ಸರ್‌ನಿಮಗೆ ಒಂದ್ವಿಷಯ ತಿಳಿಬೇಕು. ತಾವು ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಆರ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ವರ್ಷ ಇದ್ರಲ್ಲ.
ಇಂಡಿಯನ್ ಆರ್ಮಿ, ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಆರ್ಮಿಯಲ್ಲ ಇಂಡಿಯನ್ ಆರ್ಮಿ.
· ಸರಿ ಸಾರ್‌ತಪ್ಪಾಯಿತು, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪೂರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರ ನಡುವೆ, ಅವರನ್ನು ಯಾವ ಬೇಧವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರ್ತಾ ಇತ್ತಾ ಸರ್‌ಆಗ?
ನನ್ನ ಒಬ್ಸರ್‌ವೇಶನ್ ಪ್ರಕಾರ ನನಗೆ ಏನೂ ಬೇಧ ಇರ್ಲಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಬಹಳಾ ಸಂತೋಷ. ಏನೂ ಬೇಧ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ತೊಟ್ಟು ತೊಟ್ಟು ಇಲ್ಲ. ನನ್ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇತ್ತು ಅವರಿಗೆ. ನನ್ ಮಾತು ಕೇಳ್ತಿದ್ರು. ನನಗೆ ಯಾರೂ ಏನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಯಾರೊಬ್ಬ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಮಾತ್ರ ಒಂದ್ಸಾರಿ ಸ್ಟಾರ್ಕ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ೧೯೩೩ ರಲ್ಲಿ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಆಗಿದ್ದೆ. ಆಗ ಲಂಚ್‌ಗೆ ಕರೆ ಮಾಡಿದ್ರು. ಯಾವಾಗ್ಲೂ ಕರೆ ಮಾಡ್ತಿದ್ರು, ಎಂಡ್ ವಂಡರ್‌ಫುಲ್‌ ಪೀಪಲ್, ಅವನು ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ಚೇಷ್ಟೆಯವನು. ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇಂಡಿಯನ್. ಮತ್ತೆಲ್ಲ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಮೆನ್. ಅವನು ಹೇಳ್ದ ’ನೀವೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟೊಂದು ಭಾರತೀಯರಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೀರಾ. ನೀವೇನು ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ದೀರ? ನಾನು ಹೇಳ್ತೀನಿ ಈ ಸಾರು ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ನೀವು ಇಷ್ಟೊಂದು ಭಾರತೀಯರಾಗೋಕೆ ಬಯಸ್ತೀರಾ?’ ನಾನಂದೆ, ನೀವೇನೇ ಹೇಳಿ ಅದು ಒಳ್ಳೆ ಸಾರು ನನಗೆ ಏನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇಲ್ಲ.
· ಯಾರು ಅವನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಮನ್ನಾ ಸರ್‌‌?
ಹಾಂ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಮನ್. ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇಂಡಿಯನ್. ಬೇರೆ ಎಲ್ಲ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಮೆನ್.
· ತಾವು ಹೈ ಕಮೀಷನರ್‌ಆಗಿದ್ದಾಗ ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾದಲ್ಲಿ ಬಹಳಾ ಒಳ್ಳೆ ಹೆಸರು ಮಾಡಿದ್ರಿ. ನೀವು ಎಲ್ಲದ್ರಲ್ಲೂ ಸತ್ಯವಾಗಿ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ನೇರವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿಬಿಡ್ತ ಇದ್ರಿ. ನೀವು ಸುಮಾರು ರಾಯಭಾರಿಗಳು ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ ಒಳಗೊಂದು ಹೊರಗೊಂದು ಮಾಡ್ತಾ ಇರ್ಲಿಲ್ಲ.
ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ.
· ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಅಭಿಮಾನ ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾದಲ್ಲಿ. ಆದರೆ ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ತಾವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ರಿ ಅಂತ ಎಲ್ಲೊ ಓದಿದ್ದೆ. ನೀವು ನಮ್ಮ ವೈರಿಗಳಾಗಿದ್ದವ್ರನ್ನ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದೊಳಗೆ ತಗೋತೀರಿ. ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆ ಹೋರಾಟ ಮಾಡಿದ ಇಂಡಿಯನ್ಸ್‌ನ ಯಾಕೆ ತಗೋಳಲ್ಲ ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾಕ್ಕೆ ಅಂತ.
ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ, ಒಟ್ಟು ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾ ಪಾಲಿಸಿ ಅದು. ಫರ್ಸ್ಟ್ ಹೇಳ್ದೆ ನಿಮ್ಮ ಖುಷಿ. ಆದರೆ ಬಾಳ ಬೇಸರ ಇದೆ. ನಾವು ಎರಡು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಗ್ರೇಟ್ ವಾರ್‌ ಒಂದು ಮತ್ತು ಗ್ರೇಟ್ ವಾರ್‌ ಎರಡು, ಜನರ ರಕ್ತ ಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ. ನೋವು ಮಾಡಿಬಿಟ್ವಿ. ಅದಾದ್ಮೇಲೆ ನೀವು ಹೇಳ್ತೀರಿ, ನೀವು ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬರಕೂಡದು. ಆದ್ರೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದ ಜಪಾನ್, ಜರ್ಮನಿ ಅವರು ಬರಬಹುದು. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆಗೆ ನಿಂತು ಹೋರಾಡಿದ ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬರಬಾರದು ಅಂತೀರಿ.
· ಸರ್‌ಅಷ್ಟು ದಿವಸ ತಾವು ಆರ್ಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಅವರ ಜೊತೆಗೆ ಸರಿಸಮವಾಗಿದ್ದು ಅವರ ಜೊತೆಗೆ ಹೋರಾಡಿ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನ ಒಳಗೆ ಇದಿದೆ ಅಂತ ಗೊತ್ತಾದಾಗ ಬಾಳ ದುಃಖ ಆಗಿರಬೇಕಲ್ಲ.
ಬಾಳಾ ಬೇಸರ ಆಯಿತು. ಬಾಳಾ ಬೇಸರ ಆಯಿತು. ಅದು ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯನಿಸಂ. ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ನಲ್ಲಿಲ್ಲ ನೋಡಿ, ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾ ಮಾತ್ರ. ಅಮೇರಿಕಾದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ನ್ಯೂಜಿಲ್ಯಾಂಡ್‌ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ.
· ನಾವು ಇವತ್ತಿಗೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ರಿಂದ ಕಲಿಬೇಕಾದ ಪಾಠ ಯಾವುದು ಅಂತ ತಮಗನಿಸುತ್ತೆ. ಯಾಕಂದ್ರೆ ನೀವು ನಾನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಒಂದು ಕಡೆ ಅಚ್ಚರ ಭಾರತೀಯ. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಆ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಪ್ರತಿನಿಧಿ, ಎರಡೂ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬೆರೆತುಕೊಂಡಿದೆ. ಯಾಕಂದ್ರೆ ನೀವು ಒಂದು ಕಡೆ ಜೈನೀಸ್ ಎಟ್ಯಾಕ್ ಆದ ಟೈಮ್‌ನಲ್ಲಿ ನೀವು ಹೋಗಿ ಕ್ಯೂನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ರಿ. ನಾನು ಮತ್ತೆ ಸೈನ್ಯ ಸೇರ್ತೀನಿ ಅಂತ. ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನೀವು ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರ್ದವ್ರು. ನೀವು ಕೂರ್ಗ್‌ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಫಲವೂ ಹೌದು. ಜೊತೆಗೆ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೀವು ಬಾಳ ನಿಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ. ಇವತ್ತಿಗೂ ಆ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಮೌಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಬಾಳಾ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದೇನು ಮತ್ತು ದೋಷ ಏನಿದೆ? ತಪ್ಪೇನಿದೆ ಅವರಲ್ಲಿ?
ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ದೋಷ ಏನೂ ಕಾಣ್ಲಿಲ್ಲ. ನನಗೆಲ್ಲ ಸಮ. ನಮ್ಮ ಜನದಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟವರೂ ಇದ್ದಾರೆ ಒಳ್ಳೆಯವರೂ ಇದ್ದಾರೆ.
· ಅಲ್ಲ, ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ರಿಂದ ನಾವು ಕಲೀಬೇಕಾದ್ದು ಯಾವುದು ಅಂತ?
ಅವರದ್ದು ಸತ್ಯ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ, ಶಿಸ್ತು. ನಾನೀಗ ಹೇಳಿದೆ ಸತ್ಯ. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲಿ, ಪುರುಷರಾಗಲಿ, ಯುವಕನಾಗಲಿ, ಯುವತಿಯಾಗಲಿ, ಯಾರೇ ಆಗಲಿ, ಪ್ರೆಸಿಡೆಂಟ್ ಆಗಲಿ, ಪಾಪರ್‌ ಆಗಲಿ, ಪ್ರೈಮ್ ಮಿನಿಸ್ಟರ್ ಆಗಲಿ, ಪ್ಯೂನ್‌ ಆಗಲಿ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಇವರಲ್ಲಿ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿರಬೇಕು. ಆ ಗುಣಗಳೇನು, ಸತ್ಯ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ, ಶಿಸ್ತು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಲ್ಲೂ ಇರಬೇಕು. ಅದು ಇವರಲ್ಲಿ ಇತ್ತು – ಸತ್ಯ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ, ಶಿಸ್ತು. ಈಗ ಬಾಳ ದುಃಖದ ಮಾತು ಇದು. ಈಗ ಹಣ, ಹಣ, ಹಣ, ಹಣ, ಹಣ, ಎಲ್ಲ ಮೋಸ. ಮತ್ತೆ ಈಗ ಸತ್ಯ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ, ಶಿಸ್ತಿಲ್ಲ. ಅದು ಹೋಯಿತು. ಇದು ಇತ್ತು, ಅವರಿಗೆ, ಬ್ರಿಟಿಷರಿಗೆ ಇದು ಇತ್ತು.
· ಅದಕ್ಕೆ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ ತಾವು ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಿಲಿಟರಿ ಟ್ರೇನಿಂಗ್ ಇರಬೇಕು, ಮಿಲಿಟರಿ ಸರ್ವೀಸ್ ಬೇಡ ಟ್ರೇನಿಂಗ್ ಇರಬೇಕು ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ರಿ.
ಆರ್ಟಿಕಲ್ ಬರ್ದಿದ್ದೆ. ಇದು ಇಂಗಿತದಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದದ್ದು. ಮಾಡಲೇ ಬೇಕಾದ್ದು. ನಮ್ಮ ಯುವಕರನ್ನ ಸದೃಢ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡ್ಬೇಕು. ನೀವೇನು ಮಾಡಬೇಕು ಇವತ್ತು, ದೈಹಿಕ ಕ್ಷಮತೆ, ಮಾನಸಿಕ ಸದೃಢತೆ ಮತ್ತೆ ನೈತಿಕ ಪಕ್ವತೆ, ಶಕ್ತಿ, ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ, ವಿದ್ಯೆ, ಬುದ್ಧಿ ಇರಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದು ಕಲಿಸಬೇಕು. ಆರ್ಮಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ. ಯಾಕಂದ್ರೆ ಈ ಮೂರು ಗುಣ ಇರುವವರು ಎಲ್ಲಕ್ಕು ಬೇಕು. ಆರ್ಮಿಗೆ ಬೇಕು, ರೇಲ್ವೇಸ್‌ಗೆ ಬೇಕು ಪೊಲೀಸ್‌ಗೆ ಬೇಕು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಖ್ಯ. ಮಾಡಿದ್ರೆ ಅವರಿಗೆ ಶಿಸ್ತು ಬರ‍್ತದೆ. ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ, ಸಸ್ಯ, ಶಿಸ್ತು ಕಲಿಸ್ತಾರೆ ಅದರಲ್ಲಿ. ಏನ್ ಮಾಡೋದು. ಅವಶ್ಯ ಇದೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೇದಾಗುತ್ತೆ ಅಂತ. ಈ ಮನುಷ್ಯಂಗೆ ದೇಶವನ್ನ ಆರ್ಮಿ ಮೈಡೆಂಡ್ ಮಾಡ್ಬೇಕು ಅಂತ. ನಮ್ಮ ಪುವರ್ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ, ಆರ್ಮಿ ಮೈಡೆಂಡ್ ಆದರೆ ಈ ಗುಣದಿಂದ ದೇಶ ಸೇವೆ ಆಗುತ್ತೆ. ಆರ್ಮಿ ಮಾಡಿದ್ರಲ್ಲ, ಯುದ್ಧಕ್ಕಲ್ಲ, ದೇಶಸೇವೆಗೆ.
· ಸರ್, ಕೆಲವರು ಹೇಳ್ತಾರೆ, ನಮ್ಮ ದೇಶ ಬಾಳ ಬಡತನದ ದೇಶ. ನಾವು, ಸಿಕ್ಕಾಪಟ್ಟೆ ನಾವು, ಇವತ್ತು ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂತ ಖರ್ಚು ಆಡ್ತ ಹೋದ್ರೆ. ನಮ್ಮ ಬಜೆಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಬಹಳಾ ಖರ್ಚು ಮಾಡ್ತಾ ಹೋದ್ರೆ, ಉಳಿದದ್ದು ಮಾಡಕ್ಕಾಗಲ್ಲ. ಅದಲ್ಲದೇ ಜಗತ್ತಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಎಷ್ಟು ಅಣುಶಕ್ತಿ ಬೆಳೆಸ್ಕೊಂಡು ಬೆಳೆದಿದಾವೆ ಅಂದ್ರೆ ನಾವು ಎಂದೂ ಅವರ ಜೊತೆ ಪೈಪೋಟಿ ಮಾಡೋಕಾಗೋಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ, ನಾವು ಹೆಚ್ಚು ಹಣವನ್ನ ಉಳಿದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಬಳಸಬೇಕು ಅಂತ ಅದಕ್ಕೆ.
ನಮ್ಮ ಮಿಲಿಟರಿ ಖರ್ಚು ಜಾಸ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ಬೇರೆ ದೇಶಗಳು ಪಾಕಿಸ್ತಾನ್, ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ ಬಹಳ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ನಮ್ದು ದೊಡ್ಡ ದೇಶ, ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ದೇಶ ಇದು. ಅದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಸಿಪಾಯಿಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಸವಲತ್ತು ಕೊಡ್ಬೇಕು. ಫುಡ್ ಕೊಡ್ಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಹಣ ಖರ್ಚಾಗುತ್ತೆ. ಅದು ಮಾಡಬೇಕು.
· ಆದ್ರೆ ಸರ್‌ ಮಾಡರ್ನ್ ವಾರ್‌ ಫೇರ್‌ ಇದ್ಯಲ್ಲಾ, ನ್ಯೂಕ್ಲಿಯರ್‌ ವಾರ್‌ಫೇರ್‌ ಎದ್ರು ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಆರ್ಮಿ ಮಾಡ್ತೀರಿ?
ನಿಮಗೆ ಕಳಿಸ್ತೀನಿ ನಾನು. ಒಂದು ಆರ್ಟಿಕಲ್ ಬರ್ದಿದೀನಿ. ’ಡಿಸ್ ಆರ್ಮಡ್ ಎಂಡ್ ಒನ್ ವರ್ಲ್ಡ್‌ ಗವರ್ನ್ಡ್’ (ನಿಶ್ಶಸ್ತ್ರಿಕೃತ ಏಕಾಡಳಿತದ ಜಗತ್ತು) ನನ್ನ ಆರ್ಟಿಕಲ್ ಅದು.
· ಅದೇನು ಹೇಳಿ ಸರ್‌.
ದೊಡ್ಡ ಆರ್ಟಿಕಲ್ ಅದು.
· ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾರಾಂಶ ಹೇಳಿ ಸರ್‌, ನಿಮ್ಮನ್ನ ದಣಿಸ್ತಾ ಇದ್ದೀವಿ.
ನಮ್ಮ ಇಂದಿನ ಮಕ್ಕಳು ಮುಂದಿನ ಪ್ರಜೆಗಳು. ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಒಳ್ಳೆ ದೇಶ ಉಳಿಸಿ ಹೋಗಬೇಕು. ಯುದ್ಧ ಗಿದ್ಧ ಇರಬಾರದು. ಆದರೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಗವರ್ನ್‌‌ಮೆಂಟ್ ಇರಬೇಕು. ಇಡೀ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಗವರ್ನ್‌‌ಮೆಂಟ್ ಇರಬೇಕು. ಎಲ್ರೂ ಒಂದೇ ಮತ್ತು ನೋ ವಾರ್, ಎಟಾಮಿಕ್ ವಾರ್ ಇರೋದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನ ಆಹಾರ ಉತ್ಪಾದನೆ ಕಡೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿ. ವಿನಾಶದ ಕಡೆಗಲ್ಲ. ಅಣುಶಕ್ತಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಇದೆಯಲ್ಲ. ಅದೆಲ್ಲ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬರೋಲ್ಲ. ಕೊಲ್ಲೋದಿಕಲ್ಲ ಮಾಡೋದು. ನಾನು ನನ್ನ ಲೇಖನದ ಪ್ರತಿಯನ್ನ ಕಳಿಸ್ತೀನಿ ಒಂದು ಜಾಗತಿಕ ಸರಕಾರ. ಯುದ್ಧ ಇರಬಾರದು.
· ತಾವು ಅದನ್ನ ಬರೆದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯ ಕೇಳಬೇಕಂತ ಇದ್ದೆ. ಪಾಕಿಸ್ತಾನ ಮತ್ತು ಇಂಡಿಯಾ ಸ್ನೇಹಿತರಾಗಬೇಕು ಅಂತ ತಾವು ಬಹಳಾ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿದ್ರಿ ಒನ್ ಮ್ಯಾನ್ ಮಿಷನ್ ಅಂತ ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಕಡೆ ನೀವು ಹೇಳಿದ್ರಿ.
೧೯೬೪ ರಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಅಯೂಬ್‌ನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಅವನಿಗೆ ಖಾಯಿಲೆ ಬಂದು ಮಲಕ್ಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಂಚದಲ್ಲಿ. ಶುಗರ್ ಏನಿಲ್ಲ. ’ಅಯೂಬ್ ನಮ್ಮ ಸೇನೆ ಎದುರು ಬದುರಾಗಿ ನಿಂತಿರೋದು ತುಂಬಾ ಬೇಸರದ ವಿಷಯ. ನಾವು ಇದಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಹಣ ಸುರಿದಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಹಣದಿಂದಲೆ ನಾವು ಎದುರು ಬದುರು ನಿಂತಿದ್ದೀವಿ. ಒಂದು ಒಟ್ಟಾದ ಸೇನೆ. ಇಂಡಿಯಾ ಮತ್ತು ಪಾಕಿಸ್ತಾನ್, ವಿಭಿನ್ನ ದೇಶಗಳು. ಆದರೆ ಒಂದೇ ಸೇನೆ ಮಾಡ್ಕೋಬಹುದು.
· ಆಗಿದ್ರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು.
ಅವನು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಎದ್ದ, ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ ನಾನು ಕೇಳದಿದ್ದಂಥ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಮಾತು ಆಡಿದ.
· ಹಾಗಂದ್ರೆ?
ನಾನು ಅದಕ್ಕೆ ಪರವಾಗಿದ್ದೇನೆ ಅಂದ್ರು. ಆಮೇಲೆ ಮಲ್ಕೊಂಡ್ರು. ನಿಮ್ಮ ಸರಕಾರ ಈ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿದರೆ ನಾನು ಒಪ್ಕೋತೀನಿ.
· ಏ ಕಾಮನ್ ಆರ್ಮಿ (ಸಂಯುಕ್ತ ಸೈನ್ಯ)
ಏ ಕಾಮನ್ ಆರ್ಮಿ. ಅವನು ಹೇಳ್ತಾನೆ, ನನಗೆ ಆರೋಗ್ಯ, ವಿದ್ಯೆ ಮತ್ತೆ ದೇಶದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಅಂತ ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ರೂಪಾಯಿ ಬೇಕು. ನಿನಗೂ ಬೇಕು. ನಮಗೂ ಬೇಕು.
· ಅದು ಯಾಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಆಗ್ಲಿಲ್ಲ?
ನಿಲ್ಲಿ, ನಿಲ್ಲಿ, ಅವನು ಹೇಳ್ದ, ನಿಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರ ಈ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿದ್ರೆ ನಾನು ಸ್ವೀಕರಿಸ್ತೀನಿ. ನಾನು ಡೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಾಗ, ನನ್ನನ್ನ ಯಾರೂ ಕರೆಸಿರಲಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ಖುಷೀಲಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದು. ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ ನೆಹರೂ. ನೆಹರೂ ಕೇಳಿದ್ರು ’ನಿಮ್ಮ ಪ್ರವಾಸ ಹೋಗಾಯ್ತು?’ ’ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಾಯ್ತು ಸರ್. ನಾನು ಅಯೂಬ್‌ ಜತೆ ಉಳ್ಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ತುಂಬಾ ಸಹೃದಯಿ ಮನುಷ್ಯ ಒಂಥರಾ ಹೀರೋ ಅವರು. ಅಂದ್ಹಾಗೆ ಸರ್, ನಾನೊಂದು ಸಲಹೆ ಕೊಟ್ಟೆ. ನಾವು ರಕ್ಷಣಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಅಂತ ತುಂಬಾ ಹಣ ಹಾಳು ಮಾಡ್ತ ಇದ್ದೀವಿ. ಎರಡೂ ದೇಶದವರು ನಾವ್ಯಾಕೆ ಒಂದು ಕಾಮನ್ ಆರ್ಮಿ ಮಾಡ್ಕೊಂಡು ಹಣ ಉಳಿಸಬಾರದು. ಅಯೂಬ್‌ ನನ್ನ ಕೈ ಕುಲುಕಿದ್ರು. ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ್ರು ’ನಾನದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡ್ತೀನಿ. ನಿಮ್ಮ ಸರಕಾರ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿದ್ರೆ ನಾಳೇನೇ ನಾನು ಒಪ್ಕೋತೀನಿ. ನಮಗೆ ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಹಣ ಬೇಕು. ನಿಮಗೂ ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ. ವಿದ್ಯಭ್ಯಾಸ ಆರೋಗ್ಯ ಅಂತ ಬೇಕು. ನಾನು ’ಒನ್‌ ಆರ್ಮಿಯ ಪರವಾಗಿದ್ದೀನಿ.’ ಅದಕ್ಕೆ ನೆಹರು ಅವರು ಹೇಳಿದ್ರು ’ಒಂದೇ ಆರ್ಮಿನಾ? ನಂದು ಇದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧ. ನಿಮಗೆ ಕೇಳ್ತಲ್ಲ ’ವಿರೋಧ’, ನಮಗೆ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡೋದು ಬೇಕಿಲ್ಲ’. ಅವರ ಮನಸ್ಸಲ್ಲಿ ಏನಿತ್ತು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ವರು ನಾನು ಮತ್ತು ಅಯೂಬ್‌ ದುರ್ಬಲರು ಹಾಗೇನೋ ಅಂತ ಅಂದ್ಕೊಂಡ್ರು ಬಹಳ ಬೇಜಾರಾಯ್ತು ನಂಗೆ.
· ನೆಹರೂ ಜತೆ ನಿಮ್ಮ ಸಂಬಂಧ ಹೇಗಿತ್ತು? ನೆಹರೂರವರ ಜೊತೆ
ಅವರ ಸಂಬಂಧ.. ಅವರು ಪ್ರಧಾನ ಮಂತ್ರಿ, ನಾವು..
· ತಾವು ಅನೇಕ ಸಾರಿ ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ.
ಓಹ್‌.ಎಸ್, ಎಸ್.
· ಅವರೇ ನಿಮ್ಮನ್ನ ಹೈ ಕಮೀಷನರ್ ಆಗಿ ಕಳಿಸಿದ್ದು ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾಕ್ಕೆ
ಹೌದು. ಮತ್ತ್ಯಾರು ಕಳಿಸಿದ್ದು?
· ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತಾ ಸರ್‌? ನೀವು ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕರಾಗಿ ಇದ್ದವರು, ಹೈ ಕಮೀಷನರ್‌ಆಗಿ ಅನುಭವ.
ಎಸ್.ಎಸ್.ಎಸ್. ವೆರಿ ಗುಡ್. ಒಳ್ಳೆದಾಯ್ತು. ನಾನು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾಕ್ಕೆ, ಯಾವಾಗ್ಲೂ ಪಾರ್ಟಿ. ಪಾರ್ಟಿ. ಕಾಕ್‌ಟೇಲ್ ಪಾರ್ಟಿ ಅದೇ ಆಗ್ತಿತ್ತು. ಒಂದ್ವಿಷಯ ನಾನು ಏನು ಮಾಡಿದೆ, ನಾನಿಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದು ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಅಲ್ಲ. ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾ ನೋಡಬೇಕು. ಜನರ ಜೊತೆ ಇರಬೇಕು. ಅಲ್ಲೇ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಹೋದೆ. ’ನಾನು ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಕಾಕ್‌ಟೇಲ್ ಪಾರ್ಟಿ ಮಾಡೋಕ್ಕೆ ಬರ್ಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಈ ದೇಶದ ಜನರನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗೋಕ್ಕೆ ಬಂದೆ. ನಾನು ದೇಶದ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳ್ಕೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದೆ ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ದೇಶದ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳ್ಸೋಣಂತ ಬಂದೆ. ನಾನು ಕಾಕ್‌ಟೇಲ್ ಪಾರ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸದೇ ಇದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ ಅಭ್ಯಂತರ ಇಲ್ಲ ತಾನೆ?’ ’ಓಹ್ ಕ್ಯಾರಿ, ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಬೇಕೋ ಹಾಗಿರಿ’ ಒಳ್ಳೆದನಿಸಿತು. ಒಳ್ಳೆ ಮನುಷ್ಯ. ನಾನಲ್ಲಿಂದ ಕಾರು ತಗೊಂಡು ಹೊರಟೆ. ರಸ್ತೆ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಪಬ್ಲಿಕ್ ಬಾರ್‌ಗಳಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಕಾರ್ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹೋಗ್ತಾ ಇದ್ದೆ. ನಾನು ಕಾರ್‌ಗೆ ಬಾವುಟ ಹಾಕ್ತಾ ಇರ್ಲಿಲ್ಲ. ಡ್ರೈವರ್ ಇರ್ಲಿಲ್ಲ. ನಾನೇ ಡ್ರೈವ್ ಮಾಡ್ತ ಇದ್ದೆ. ನಾನು ಇಂಡಿಯನ್. ನಾನು ಹೈ ಕಮೀಷನರ್‌ ಅಂತ ಹೇಳ್ಲಿಲ್ಲ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡ್ದೆ. ಸ್ಕೂಲ್‌ಗೆ ಹೋಗೋದು. ಯಾವಾಗ್ಲೂ ಕಾರ್‌ನಲ್ಲಿ ಸ್ಟ್ಯಾಂಪ್ಸ್ ಇರೋದು. ಇಂಡಿಯನ್ ಸ್ಟ್ಯಾಂಪ್ಸ್. ಮಕ್ಕಳು ಓಡೋಡಿ ನನ್ನ ಹತ್ರ ಬರ್ತಿದ್ರು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗೋದು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಹೋದೆ. ೫೦ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಸಾರಿ ನಾನಲ್ಲಿ ಹೋದೆ. ಎಲ್ಲ ಕಡೆ, ದೊಡ್ಡದು, ಸಣ್ಣದು ಏನಿಲ್ಲ. ಪಾರ್ಟಿ ಗೀರ್ಟಿ ಏನಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸುಮ್ನೆ ಹೋಗೋದು, ಜನಗಳ ಹತ್ರ ಮಾತಾಡೋದು. ಅವರಿಗೆ ಅದು ಬಹಳಾ ಇಷ್ಟ ಆಗ್ತಿತ್ತು. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ವಾಪಾಸ್ ಬರೋ ಮುಂಚೆ, ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯನ್ ಪೇಪರ್‌ನಲ್ಲಿ, ’ತುಂಬಾ ಬೇಸರದ ವಿಷಯ ನಮ್ಮ ಪಾರ್ಟನರ್‌, ಇಂಡಿಯಾದ ಹೈಕಮೀಷನರ್, ಇಂಡಿಯಾಕ್ಕೆ ವಾಪಸ್ ಹೋಗ್ತಿದಾರೆ’ ಅಷ್ಟೇ ಹೇಳಿದ್ರು. ಪಾಪ ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಬಂದ್ಬಿಟ್ಟೆ. ಏಪ್ರಿಲ್ ೧೯೫೬ ರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಬಂದೆ. ಮಾರ್ಚ್ ೩, ೧೯೫೯ ಪ್ರಧಾನ ಮಂತ್ರಿ, ಬಾಬ್ ಮೆಂಡೀಜ್ ಪಾರ್ಲಿಮೆಂಟಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ರು ’ನಮಗೊಬ್ಬ ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯನ್ನೇತರ ಗವರ್ನರ್ ಜನರಲ್ ಬೇಕು.’ ಎರಡು ಹೆಸರುಗಳು ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಆಯ್ತು. ಒಂದು ಜನರಲ್ ಕಾರಿಯಪ್ಪ, ಇನ್ನೊಂದು ಲಾರ್ಡ್ ಸಿನ್ಹಾ. ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾದ ಜನರಿಗೆ ಜನರಲ್ ಕಾರಿಯಪ್ಪ ಗವರ್ನರ್ ಜನರಲ್ ಆಗಿ ಬರಬೇಕು ಅಂತ. ಭಾರತದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯನ್ನರಿಗೆ ಲಾರ್ಡ್ ಸಿನ್ಹಾ ಹೋಗ್ಬೇಕು ಅಂತ. ಕೊನೆಗೆ ಏನಾಯ್ತು, ನೆಹರೂ ಹೇಳಿದ್ರು ಹೈ ಕಮೀಷನ್‌ಗೆ ’ನಾವು ಸಿನ್ಹಾರವರನ್ನ ಕಳಿಸ್ತೇವೆ’. ಹೈ ಕಮೀಷನರ್‌ ಒಪ್ಪಿದ್ರು. ಸಿನ್ಹಾ ಅವರು ಹೋದ್ರು.
· ನೀವು ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಜನಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ರಿ
ಹೌದು. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ೧೯೮೧ ರಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಹೋದೆ. ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪಾರ್ಟಿ ನಡೀತು. ಎಲ್ರೂ ಬಂದಿದ್ರು ಜನರಲ್ಸ್ ’ನಿಮ್ಮ ಸರಕಾರ ನಮಗೆ ನಿಮ್ಮನ್ನ ಗವರ್ನರ್ ಜನರಲ್ ಆಗಿ ಮಾಡ್ಕೊಳಕ್ಕೆ ಬೆಂಬಲ ಕೊಡ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಾಂದ್ರೆ ನೀವು ನಮ್ಮ ಗವರ್ನರ್ ಜನರಲ್ ಆಗಿ ಮಾಡ್ಕೋತಿದ್ದಿವಿ.’ ನಾನು ತುಂಬಾ ಜನಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದೆ. ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ನನಗವರು ತುಂಬಾ ಇಷ್ಟ. ಅವರು ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆ ಜನ. ನಾನವರನ್ನ ಪ್ರೀತಿಸ್ತೀನಿ.
· ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಷಯಾಂತರ ಮಾಡ್ಲ ಸರ್‌, ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತಿಳ್ಕೋಬೇಕು. ಇಂಡಿಯಾ, ಪಾಕಿಸ್ಥಾನ್ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಫ್ರೀ ಆದವು. ಆದರೆ ನಾವು ಡೆಮಾಕ್ರಸಿ ಇಟ್ಕೊಂಡ್ವು. ಬಹಳಾ ತಪ್ಪುಗಳೆಲ್ಲ ಆಗಿದ್ದಾವೆ. ಒಂದು ರೀತಿ ನಾವು ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮಾಡ್ಕೊಂಡು ಬಂದಿದೀವಿ. ನಾವು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾಡಕ್ಕೆ ನೋಡ್ತೀವಿ. ನೀವು ನಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನ ಸ್ವಚ್ಛ ಮಾಡೋದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕಡೆ ಓಡಾಡಿದೀರಿ, ಮಾತಾಡಿದೀರಿ, ಎಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದೀರಿ. ಆದರೆ ಪಾಕಿಸ್ಥಾನ್‌ದಲ್ಲಿ ಆರ್ಮಿ ಪವರ್‌ಗೆ ಬಂತು. ಇವಾಗ್ಲೂ ಆರ್ಮಿಯೇ ಅವರಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಆಧರೆ ಅವರು ಅನೇಕ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮಗಿಂತ ಹಿಂದುಳಿದಿದಾರೆ ಅಂತ   ನನಗನಿಸುತ್ತೆ. ಯಾವುದರಲ್ಲಿಂತ ಅಂದ್ರೆ, ಸರಿಯಾದ ಒಂದು ಆಡಳಿತವನ್ನು ಕೊಡೋದ್ರಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಜನರಿಗೆ.
ಬೇಡ. ಅದರ ವಿಷಯ ಬೇಡ. ಮಾತಾಡಕ್ಕೆ ನಂಗಿಷ್ಟ ಇಲ್ಲ.
· ಆರ್ಮಿಗೆ ರಾಜಕೀಯವನ್ನ ಡೀಲ್ ಮಾಡಕ್ಕೆ ಆಗಿಲ್ಲ ನೋಡಿ.
ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ.
· ಅದರ ವಿಷಯ ಮಾತಾಡೋದು ಬೇಡ್ವ?
ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ. ನಂಗೆ ಅದಿಷ್ಟ ಇಲ್ಲ.
· ಈಗಿನ ಯುವ ಜನಾಂಗ, ಸರ್‌ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ, ತಾವು ೮೫ ವರ್ಷ ನೋಡಿದ್ದೀರಿ, ಬಹಳ ಬದಲಾವಣೆ ಆಗ್ತಾ ಇದೆ. ಒಳ್ಳೆ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲೋ ಕೆಟ್ಟ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲೋ, ತಮಗೇನನಿಸುತ್ತೆ?
ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಜನರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಯುವಕರಲ್ಲಿ ಏನೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲ ಕೆಟ್ಟ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು. ಅವರೇ ಹಾಳು ಮಾಡ್ತಿರೋದು. ಲಂಚ ಕೊಡ್ತಾರೆ. ಹೇಳ್ತಾರೆ ಹೋಗ್ರೋ ಆಚೆ ಕಡೆ ಮುಸ್ಲಿಂರುಂಟು ಅಲ್ಲಿ, ಹೊಡಿ ಅವರಿಗೆ ಅಂತ. ನೋಡು ಬಸ್ಸುಂಟು ಅಲ್ಲಿ, ಹೊಡಿ ಅಂತ. ನೀನು ಹೋಗಿ ಇದು ಮಾಡು. ಏನ್ ಮಾಡ್ತಾರೆ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ, ಯುವಕರಿಗೆ, ಸಾಲ ಕೊಡ್ತಾರೆ. ಒಳ್ಳೆ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಬೇಕು ಒಳ್ಳೆ ಜನರಿಗೆ.
· ವಯಸ್ಸಾದವರು, ಹಿರಿಯರು, ಯಾಕಂದ್ರೆ ನೀವು ಭಾರತ ದೇಶದ ಮಹಾನ್ ಪುತ್ರ ನೀವು ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡೋದ್ರಲ್ಲಿ ಸಹನೆ ಕಳ್ಕೋಬಾರ್ದು. ತಾವು ಕಳ್ಕೊಂಡಿಲ್ಲಂತ ನಮಗ್ಗೊತ್ತು. ಏನೋ ಸರಿ ಹೋಗ್ತದೆ ಅಂತ. ಆದರೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಯುವಕರು ನಮ್ಮ ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಒಲಿತಾ ಇದಾರೆ ಅಂತ ಕೆಲವರು ಅಂತಾರೆ. ನಿಮಗೇನಾದರೂ ಹಾಗೆ ಅನಿಸುತ್ತಾ?
ಅದು ತಂದೆ, ತಾಯಿಯ ತಪ್ಪು. ನಾನು ಯಾವಾಗ್ಲೂ ಹೇಳೋದು ಮಕ್ಕಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಶುದ್ಧ ಇರ್ತಾರೆ. ತಾಯ್ತಂದೆಯವ್ರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಾಯಂದಿರು ಮಕ್ಕಳನ್ನ ಬೆಳೆಸ್ತಾರೆ. ನನಗೆ ಎಲ್ಲ ಕಲಿಸಿದ್ದು ನನ್ನ ತಾಯ್ತಂದೆಯವರು. ನನಗೆ ತಾಯಿ ಹೇಳಿದ್ರು, ಮಗೂ  ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷ ಬೇಕಾದ್ರೆ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಸಂತೋಷ ಮಾಡ್ಬೇಕು. ವಾರಕ್ಕೆ ಎರಡು ಆಣೆ ಪಾವತಿ ಮಾಡಿ ಸಕ್ಕರೆ ಮಿಠಾಯಿ ನೀನು ತಿನ್ನುವಾಗ, ಅವನಿಗೆ ಹಣ ಇಲ್ಲ, ಅವನಿಗೆ ಸಕ್ಕರೆ ಇಲ್ಲ, ಅವನಿಗೆ ಕೊಡು. ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷ ಬೇಕು. ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಸಂತೋಷ ಕೊಡು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸಂತೋಷ ಕಾಣು ಅಂತ. ತಂದೆ ಕಲಿಸಿದ್ದು. ಅದು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪನೆಯಾಯ್ತು. ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಕಲ್ತು ಹೋಯ್ತು. ಹಾಗೆ ತಂದೆ ತಾಯಿಯವರು ಕಲಿಸಿದ್ದು. ತಂದೆ ಕಲ್ಸಿದ್ದು ಬಟ್ಟೆ ಹಾಕೋ ವಿಷಯ. ಡ್ರೆಸ್‌ದು. ಆಗ ನಾನಿನ್ನು ಯುವಕ. ಯುವ ಆಫೀಸರ್‌. ಒಂದಿವಸ ಬರೀ ಬುಷ್ ಶರ್ಟಲ್ಲಿ ಹೋಗ್ತೇನೆ. ಏನಾಯ್ತೀಗ. ’ಓಹ್ ಅದು ತಪ್ಪು, ಅದು ತಪ್ಪು. ಹೀಗೇ ಬುಷ್‌ ಶರ್ಟಲ್ಲಿ ಹೋಗೋದಾದ್ರೆ.’ ತಂದೆ ಜೋರು ಮಾಡಿ ಬೇರೆ ಸೂಟ್ ಹಾಕಿ ಕಳ್ಸಿದ್ರು. ದೊಡ್ಡವ್ರನ್ನ ನೋಡೋಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಚೆನ್ನಾಗೆ ಡ್ರೆಸ್ ಮಾಡ್ಬೇಕು ಅಂತ ಅವರು ಕಲ್ಸಿದ್ದು.
· ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೊಡವ ಜನಾಂಗದವರು ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದಾರೆ ಅಂತಾರೆ. ಈಗ್ಲೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದಾರಾ ಸರ್‌?
ಓಹ್, ಎಲ್ಲ ಲಂಡನ್‌ನಲ್ಲಿ ಬಕ್ಕಿಂಗ್‌ಹ್ಯಾಂ ಪ್ಯಾಲೇಸ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಕೋಟು, ಕಿಂಗ್ಸ್‌ಕೋಟ್‌ನ, ಕ್ವೀನ್ಸ್‌ಕೋಟ್‌ನ, ಆಗೆಲ್ಲ ಲಾಂಗ್ ಡ್ರೆಸ್, ಈಗ ಬುಷ್‌ ಶರ್ಟ್‌, ಹೆಂಗಸರು ಸುರಾಲು ಹಾಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾರೆ.
· ತಾವು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಡ್ರೆಸ್ಸನ್ನ ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಎಂದಾದ್ರೂ ಹಾಕಿದ್ರ ಸರ್‌?
ಹೂಂ. ಒಂದ್ಸಾರಿ ಹಾಕಿದ್ದೇನೆ.
· ಹಾಕಿದ್ರಾ, ಯಾವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸರ್‌? ಎಲ್ಲೋ ಚಿತ್ರ ನೋಡಿದ ನೆನಪು.
ಸ್ನೇಹಿತರಿಗೆ ತೋರ‍್ಸಕ್ಕೆ. ಒಂದು ಹೆಂಗಸು ಬಂದ್ಬಿಟ್ಟು, ಓಹ್ ಕ್ಯಾರಿ, ಈ ಹ್ಯಾಟು ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿರುತ್ತೆ ಅಂತ ಖುಷೀಲಿ ಅಂದ್ಲು. ನಾನದನ್ನ ಅವಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟೆ. ಕೆಂಪು. ಬೇರೇದು ಇತ್ತು. ’ಇದನ್ನ ನೀನು ಹ್ಯಾಟ್‌ಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸ್ಕೊ’ ನಾನದನ್ನ ಯಾವ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೂ ಉಪಯೋಗಿಸಲಿಲ್ಲ.
· ನಮ್ಮ ನ್ಯಾಷನಲ್ ಡ್ರೆಸ್ ಯಾವುದಾಗಬೇಕು ಸರ್‌?ನಮ್ ಯುವಕರಿಗೊಂದು ನ್ಯಾಷನಲ್ ಡ್ರೆಸ್ ಇರ್ಬೇಕು ಅಂತಾದ್ರೆ.
ಕೋಟು, ಸುರಾಲು, ಸ್ಯಾಂಡಲ್ಸ್ ಅಥವಾ ಚಪ್ಪಲಿಗಳು, ಸಣ್ಣ ಶೂಗಳು
· ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ತಾವು ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿರಬೇಕು ಅಂತ ನನಗೆ ಅನ್ಸುತ್ತೆ. ಯಾಕಂತಂದ್ರೆ ಶಿಸ್ತು ಅಂದ್ರೆ ನಿಮಗೆ ಬಹಳಾ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು.
ಬ್ಲ್ಯಾಕ್ ಕೋಟ್, ಇದೊಂದು ಶರ್ಟ್ ಡಿಫರೆನ್ಸ್ ಇದೆ.
· ತಾವು ಎಷ್ಟು ಭಾಷೆ ಮಾತಾಡ್ತೀರ ಸರ್? ಕೊಡವ…
ಹಿಂದಿ, ಕನ್ನಡ, ತಮಿಳು, ತೆಲುಗು, ಮಲೆಯಾಳ,
· ತಮಿಳು ಮಾತಾಡ್ತೀರಿ?
ಸ್ಲಲ್ಪ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕಮೀಷನರ್ ಆಗಿರುವಾಗ ಡೆಲ್ಲಿ ರೆಜಿಮೆಂಟಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ ನೋಡ್ಲಿಕ್ಕೆ. ಸೆಂಟ್ರಿ ಇದ್ರು ಅಲ್ಲಿ. ಅಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡ್ದೆ. ಸೊಲ್ಲು ಉಂಗುಳುಕು ಸಾಪಾಟ್ ಸೆಲಿಕ್ರುದಾ? ಅವನ ಕಡೆ ನೋಡ್ದೆ, ಸೊಲ್ಲು ಉಂಗುಳುಕು ಸಾಪಾಟ್ ಸೆಲಿಕ್ರುದಾ? ಸಾಬ್ ಹಮ್ ಆಂಗ್ರೇಜಿ ಜಾನ್ತಾ. ಎನ್ನಡಾ ತಮಿಳ್ ಪೇಸ್‌ರಾದಾ? ಸಾಬ್, ಆಂಗ್ರೇಜಿ ಜಾನ್ತಾ ಹೂಂ. ಸರ್ ತಮಿಳ್‌ ಪೇಸ್‌ರಾದಾ! ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಮಿಳು ಮಾತಾಡಬಲ್ಲೆ.
· ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯ ಸರ್, ನೀವು ಕರ್ನಾಟಕದ ಒಬ್ಬ ಮಗ. ನಿಮಗೆ ಹಲವು ಭಾಷೆಗಳು ಗೊತ್ತಿದೆ ಇಡೀ ಭಾರತದ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ದಂಡನಾಯಕ ಆಗಿದ್ರಿ ನೀವು. ನಮ್ಮ ಜೊತೆಗೆ ನೀವಿದಿರಿ ೮೫ ವರ್ಷದಲ್ಲೂ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ಅದೇ ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲೇನೇ ಇದೆ. ಹಾಗೇನೇ ನೀವು ನೂರು ವರ್ಷ ಕಾಣಬೇಕು ಅಂತ ನಮ್ಮ ಆಸೆ ಸರ್. ಕ್ಷೇಮ ಪಶೀಮಶದಶರದಂ ಅಂತಾರೆ ಉಪನಿಷತ್‌ನಲ್ಲಿ, ನೂರು ಶರದ್‌ಋತುವನ್ನು ನೋಡೋಣ ಅಂತ.
ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ್ರು ಹೇಳ್ತಾರೆ ನಂಗೆ. ಲಾಂಗ್ ಲೈಫ್‌, ಲಾಂಗ್ ಲೈಫ್ ಅಂತ. ದಯವಿಟ್ಟು ಆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಬೇಡಿ. ಆದರೆ ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿ, ಇವನ ಜೀವಮಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯ ಕೊಡಿ ಅಂತ.
· ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ರಿ
ನಮ್ಮ ಜೀವಿತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವರು ಒಳ್ಳೆ ಆರೋಗ್ಯಕೊಡಲಿ. ಸಾಯಿಬಾಬ, ಸಾಯಿಬಾಬ, ಅವರಿಗೆ ನಾನಂದ್ರೆ ಇಷ್ಟ. ಭಗವಾನ್ ನಾನು ನಿಮಗಾಗಲಿ ದೇವರಿಗಾಗಲಿ ಒಂದಿವಸ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ ದೇವರೆ ನಂಗೆ ಆಯಸ್ಸು ಬೇಕು, ಐಶ್ವರ್ಯ ಬೇಕು ಅಂತ. ದೇವರೇ ನನ್ನ ಜೀವಮಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯ ಕೊಡಿ. ಬುದ್ಧಿ ಕೊಡಿ ಮತ್ತೇನು ಬೇಡ. ಸೇವೆ ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೆ ಆರೋಗ್ಯ. ನೀವು ೧೦೦ ವರ್ಷ ಅಂದ್ರಿ. ೧೦೦ ವರ್ಷ ಬೇಡ.
· ೧೦೦ ವರ್ಷವೂ ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿ ಇರಿ.
ಜೀವನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯ ಇರಬೇಕು.
· ತುಂಬಾ ವಂದನೆಗಳು
ಆಯ್ತೇನೂ? ಮುಗೀತೂ?
 
—-
ಅಕ್ಷರ ರೂಪ ಮತ್ತು ಭಾಷಾಂತರ :
ಡಾ. ಎನ್.ಕೆ. ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ
ಮೈಸೂರು ಆಕಾಶವಾಣಿಗಾಗಿ ೧೯೮೫ರ ಜುಲೈ ೭ ರಂದು ನಡೆಸಿದ ಸಂವಾದ.
ಕೊಡಂಡೇರ ಮಾದಪ್ಪ ಕಾರಿಯಪ್ಪ ೧೮೦೯, ಜನವರಿ ೧೫ ರಂದು ಮಡಿಕೇರಿಯ ಶನಿವಾರ ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು. ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಹಾಗೂ ಪ್ರೌಢಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಮಡಿಕೇರಿಯ ಕೇಂದ್ರೀಯ ಪ್ರೌಢಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಿ, ಮದ್ರಾಸಿನ ಪ್ರೆಸಿಡೆನ್ಸಿ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜು ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪೂರೈಸಿದರು. ಒಳ್ಳೆಯ ಕ್ರೀಡಾಪಟುವಾಗಿದ್ದ ಇವರು ಹಾಕಿ ಮತ್ತು ಟೆನ್ನಿಸ್ ಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದರು. ೧೯೧೮ ರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ವಿಶ್ವಯುದ್ಧ ಮುಗಿದಾಗ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರು ನಿಯುಕ್ತಿಯ ಮುಂಚಿನ ಕಠಿಣತರವಾದ ತರಬೇತಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. ಇಂದೂರಿನ ಡೆಲಿಕೆಡೆಟ್ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಯುಕ್ತರಾದ ಭಾರತೀಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮೊದಲ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡರು ಮತ್ತು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕರ್ನಾಟಕ ಪದಾತಿದಳಕ್ಕೆ ನಿಯುಕ್ತಿಗೊಂಡರು. ಸೈನ್ಯದಿಂದ ನಿವೃತ್ತಿ ಹೊಂದುವ ತನಕ ಇವರು ರಾಜಪುತ ಲಘು ಪದಾತಿದಳದಲ್ಲಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ೧೯೩೩ ರಲ್ಲಿ ಕ್ವೆಟ್ಟಾದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಿಬ್ಬಂದಿ ಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ತರಬೇತಿ ಪಡೆಯಲು ಸೇರಿದ ಮೊದಲ ಭಾರತೀಯ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದರು. ಇರಾಕ್, ಸಿರಿಯಾ, ಇರಾನ್, ಬರ್ಮಾ, ವಝೀರಿಸ್ತಾನ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಇವರು ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ‍್ಯಾನಂತರ ಅವರು ಭಾರತದ ಸೇನೆಯ ಪ್ರಥಮ ದಂಡನಾಯಕರಾದರು ಮತ್ತು ಫೀಲ್ಡ್ ಮಾರ್ಷಲ್ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಮೊದಲಿಗರೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡರು. ಸೇನೆಯಲ್ಲಿನ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಆರ್ಡರ್ ಆಫ್ ದಿ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಎಂಪೈರ್, ಲೆಜನ್ ಆಫ್ ಮೆರಿಟ್ ಮುಂತಾದ ಬಹುಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳಿಗೆ ಇವರು ಪಾತ್ರರಾದವರು. ಮೇ ೧೫, ೧೯೯೩ ರಲ್ಲಿ ಇವರು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ನಿಧನರಾದರು.
* * *
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತುಕತೆ – ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರ ಜೊತೆ : ಆರ್‌.ಕೆ.ನಾರಾಯಣ್
· ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲಿ ಭೇಟಿಯಾದಾಗ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದು, ನೀವು ನನಗೆ ಅಂದು ನಿಮ್ಮ ’ನನ್ನ ದಿನಗಳು’ ಪುಸ್ತಕದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದು ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ.
ಹೌದು. ಹೌದು.
· ಆ ಪುಸ್ತಕ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಇಷ್ಟ ಆಯಿತು. ಅದನ್ನು ಪುನಃ ಓದಿದಾಗ ನನಗದು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಯಾಕೆ ಹಾಗಾಯಿತು ಅಂದರೆ ಓರ್ವ ಲೇಖಕನಾಗಿ ನಾನು ಬಹಳಷ್ಟು ಬದಲಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂಬುದು ನನಗೇನೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ನೈಪಾಲ್ ಜೊತೆ ನಾನು ತಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವಾಗ ತಾವು ಅಂಥ ಗಂಭೀರ ಲೇಖಕರಲ್ಲ ಎಂದುದನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಸಂದರ್ಭಗಳಿವೆ ತಾವು ಯಾವತ್ತೂ ಭಾರತದ ಬಗ್ಗೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ದೂರಿದ್ದು ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಭಾರತದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾರಾಯಣ್ ಅವರು ಯಾವತ್ತೂ ವಿಚಲಿತರಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಮಾತು ಬಂದಾಗ ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ನೈಪಾಲ್‌ರವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿದ್ದಿದೆ. ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕನಾಗಿ ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಏನು ಮಾಡಬಹುದೆಂಬ ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ನಾನು ಈಗ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.
ಹೌದೇ? ಏನದು? ಅವರು ಏನು ಮಾಡಬಹುದು?
· ಹಾ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. (ನಗು) ನನಗೆ ಅನಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಆ ದಿನಗಳಂದು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಹನಾಶಕ್ತಿ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ’ನನ್ನ ದಿನಗಳು’ ಪುಸ್ತಕ ಓದಿದ ನಂತರ ನನ್ನ ಮನ ಮುಟ್ಟಿದ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳೆಂದರೆ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಆ ನಿಮ್ಮ ಧ್ವನಿ. ನಿಮ್ಮ ಆ ಧ್ವನಿ ನಿಮ್ಮ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ ಅದು ನಿಜವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸನೀಯ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಈ ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ನಗರ.
ಹೌದು. ಅದು ತುಂಬಾ ಮುಖ್ಯವಾದುದು, ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ.
· ಹೌದು. ಅದೇ ಮತ್ತೆ ನೀವು ರೂಪುಗೊಂಡಂಥ ಆ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜು. ನೀವು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜ್‌ನ ಕಿಟಕಿಯಿಂದ ಏನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೀರಾ?
ಅದನ್ನು ಬಿಬಿಸಿಯವರು ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಅದು ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂತು. ಅದನ್ನು ನೀವು ನೋಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಅಚ್ಚರಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ.
· ಇಲ್ಲ ಸರ್.
ನಿಮ್ಮಲ್ಲೆಲ್ಲಾದರೂ ವೀಡಿಯೋ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಿದ್ದರೆ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಆ ಕ್ಯಾಸೆಟ್ ಕೊಡಬಹುದು.
· ಸರಿ. ನನಗೆ ಅದು ಬೇಕಿತ್ತು. ಅದು ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ನಾನೂ ಕೂಡಾ ಅದೇ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜ್‌ನ ನನ್ನ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ಅದು ತುಂಬಾ ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿತ್ತು. ನಾನು ಆ ಕಾಲೇಜ್‌ನಲ್ಲಿ ೫೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಓದಿದ್ದೆ. ಅದು ಸುಮಾರಾಗಿ ನೀವು ’ನನ್ನ ದಿನಗಳು’ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ಈಗ ಆ ಕಾಲೇಜ್‌ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಿದೆ.
ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯೇ? ಅಥವಾ ಯಾವ ರೀತಿ?
· ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬರೆದಿರುವುದು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ.
ಹೌದಾ?
· ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಬರೆಯುವುದು ಕಾಣಸಿಗುತ್ತಿತ್ತು.
ಹೌದು. ಹೌದು.
· ಆದರೆ ಈಗ ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಚುನಾವಣೆ, ಜಾಹೀರಾತು ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ.
ಹೌದು. ಈಗಿನ ಭೀಕರವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶ ಈ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವಂಥದ್ದು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಹೀಗೆ ಬರೆದ ಮಾಹಿತಿಗಳು.
· ಹೇಗನಿಸುತ್ತದೆ ನಿಮಗೆ ಅಂಥ ವಿಷಯಗಳು ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.
ಹೌದು. ನಾನು ಈ ಜಾಹೀರಾತುಗಳನ್ನು ಇಷ್ಟಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೂ ಕೂಡ ಅಶ್ಲೀಲವಾಗಿರುವ…
· ಹೌದು. ಹೌದು.
ನೀವು ಈಗ ಕಂಡಿರಬಹುದು. ಕೆಲವು ಜಾಹೀರಾತುಗಳು, ವಾರಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಇತ್ಯಾದಿ. ಅದು ಕೂಡಾ ಉಡುಪುಗಳ ಜಾಹೀರಾತುಗಳು. ಅಸಂಬದ್ಧ ರೂಪದರ್ಶಿಗಳು, ಯುವಕ ಯುವತಿಯರು ಒಬ್ಬರನೊಬ್ಬರು ಬಯಸುವ ದೃಶ್ಯಗಳು. ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಸಿಗದಂಥ ಉಡುಪುಗಳು ಹಾಗೂ ದೃಶ್ಯಗಳು. ಇದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರೆ ಏನನ್ನಿಸುತ್ತೆ ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನೀರು ಕುದಿಸಲು ಅಥವಾ ಆಹಾರ ಬೇಯಿಸಲು ಏನು ಕಟ್ಟಿಗೆಗೆ ಬರಗಾಲ ಬಂದಿದೆ ಎಂಬುದು. ಇದರಿಂದ ಏನು ತೀಮಾನಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು ಎಂದರೆ ನಮ್ಮ ದೇಶ ಇರುವುದೇ ಈ ಜಾಹೀರಾತಿನಿಂದಾಗಿ. ಇದು ನಿಜವಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ.
· ಹೌದು… ನೀವು ಇಂಥ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಧ್ವನಿಸುವುದು ಭಾರೀ ಅಪರೂಪ.
ಹೌದು. ಈಗಿನ ಕಾಲ ನೋಡಿ, ನಾವು ತುಂಬ ಜೋರಾಗಿ ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಧ್ವನಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅದು ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಉಪಕಾರವಾಗುತ್ತೆ. ಅದು ಅಷ್ಟು ಸುಳ್ಳೂಂತ ಅಲ್ಲ, ಈ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಬದುಕು ನಮ್ಮ ಪರಿಸರವನ್ನು ಲಾಭಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಳಸುತ್ತಿದೆ. ಈಗಿನ ಔಷಧ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಇಲ್ಲ ಸಲ್ಲದ ರೋಗಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಹಾಕಿ ಅದಕ್ಕೆ ಔಷಧ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ ಈ ವೈದ್ಯರನ್ನೇ ತಗೊಳ್ಳಿ. ಈಗ ಕೊಟ್ಟ ಔಷಧಿ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಂಗಳ ನಂತರ ಅವರೇ ನೀವು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳಬಾರದಿತ್ತು. ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ತಗೊಳ್ಳಿ ಎಂದು ಹೊಸ ಔಷಧಿಯೊಂದನ್ನು ಬರೆದುಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಉಡುಪುಗಳಲ್ಲಿ, ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗುತ್ತೆ. ಇಂಥ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಜೀವನಶೈಲಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು ನಿಜವಾಗಿ ಗಾಬರಿ ಉಂಟು ಮಾಡುತ್ತೆ.
· ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತೆ. ನಿಮ್ಮ ಆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓದಿರುವ ಕಾರಣ ನಿಮ್ಮ ಭಾವನೆಗಳು ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತೆ. ನಿಮಗೆ ಮೈಸೂರಿನ ಮೇಲೆ ಇರುವ ವ್ಯಾಮೋಹ. ಅಂದರೆ ಆ ರಸ್ತೆ, ಮರಗಳು, ಪ್ರೀತಿ, ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು. ಮೈಸೂರನ್ನು ನೀವು ಹಳೆಯ ಗ್ರೀಕ್ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸುತ್ತೀರಿ.
ಹೌದು, ಅದು ಗ್ರೀಕ್ ದೇಶ.
· ಹಾಗೇನೇ ನೀವು ಒಬ್ಬ ಉತ್ತಮ ನಡಿಗೆಗಾರ ಎಂಬುದೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು.
ಹೌದೌದು
· ನಿಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕ ಓದಿದ ನನಗೆ ನೀವು ಬಹಳಷ್ಟು ಮೈಸೂರಿನ ರಸ್ತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದಾಡಿದವರು ಸಂಚರಿಸಿದವರು ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೆ. ಈಗ ನೀವು ನೋಡಿದರೆ ಆ ದಿನಗಳ ಆ ಪ್ರಶಾಂತ ವಾತಾವರಣ ಈಗ ಊಹಿಸಲೂ ಅಸಾಧ್ಯ.
ಹೌದು. ಅದು ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಾರ್ಖಾನೆಗಳು. ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬಹುದು, ನಮ್ಮ ಆಡಳಿತಗಾರರು ಆದಷ್ಟು ಜನರನ್ನು ನಗರ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಓಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ.
· ಸರ್, ಅಂದ ಹಾಗೆ ಇದಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ತಡೆ ಇದೆ. ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅಮೇರಿಕದಲ್ಲಿ ಪರಿಸರ ಮಾಲಿನ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬಾ ತಕರಾರುಗಳಿವೆ. ನನಗೆ ನೆನಪಿರುವ ಹಾಗೆ ನಾನು ಅಯೋವಾ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವರು ಒಂದು ಮರ ಕಡಿಯಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಆ ಮರವನ್ನೇರಿದವನನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಯಲು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ.
ಹೌದಾ?
· ಮರ ಕಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಿಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನೇನೋ ಕಟ್ಟಡ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದಿತ್ತು. ಅದನ್ನೂ ಕೂಡಾ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಈಗ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಮರಗಳನ್ನು ಹೋಗಿ ಅಪ್ಪಿ ಹಿಡಿಯುವ ಚಳುವಳಿಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಮರಗಳನ್ನು ಕಡಿಯಬೇಡಿ ಎಂಬ ಫಲಕಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ.
ಹೌದು. ನಾವು ನಮ್ಮ ಯುವ ಪೀಳಿಗೆಯನ್ನು, ಪರಿಸರವನ್ನು ಮಾಲಿನ್ಯದಿಂದ ಕಾಪಾಡಲು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನಾವು ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಸಾಧಿಸಬೇಕು.
· ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓದುವಾಗ ಜಾನ್ ಮತ್ತು ಡೈಕ್ ಎಂಬವರು ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ನಾರಾಯಣ್ ಭಾರತದ ಲೇಖಕ. ಅವರೊಂದು ಮಾಯಾಕುಡಿ. ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರಕಾರ ಸರಿಯಾದ ಮಾತು. ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕ ಓದಿದಾಗ ಅದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಹಳ ಆಳವಾಗಿ ಕಲಕಿತು. ನೀವು ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ನಿಮ್ಮ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಏನನ್ನಾದರೂ ಚಿಂತಿಸುವುದಿದ್ದರೆ ಅದು ಹೊರಗಿನ ಈ ಇಂಥ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನನಗೆ ಈ ಮುನ್ಸಿಪಾಲಿಟಿಯ ಆಗು ಹೋಗುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹದರಿಕೆ. ರಸ್ತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಕೂಡಲೇ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ದೂರವಾಣಿಯ ಮೂಲಕ ಅಥವಾ ಕಾಗದದ ಮೂಲಕ ಪೀಡಿಸುತ್ತಾ ಇರುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಸ್ವತಃ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಾವಿರಾರು ಮರಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ ಒದ್ದಾಡಿದ್ದೇನೆ.
· ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ಮರದ ವಿಷಯ ಬಿಡಿ. ಹೇಗೆ ಅದು ಉದ್ದ ಮತ್ತು ಅಗಲ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಅದು ಬಹಳ ಕಾಲ ಉಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಕಾಳಜಿ ನಿಮಗಿದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಕುಕ್ಕರಹಳ್ಳಿ ಕೆರೆ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಕಾಳಜಿ ವಹಿಸಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದು.
ಹೌದು, ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ.
· ನಾನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಕುಕ್ಕರಹಳ್ಳಿ ಕೆರೆ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಅಪಾರ ಪ್ರೀತಿ. ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಆಳವಾಗಿ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವಂಥ ವಿಷಯಗಳು ತುಂಬಾ ಇವೆ.
ಕುಕ್ಕರಹಳ್ಳಿ ಕೆರೆ ಇರುವ ಜಾಗ ಬಹಳ ಆಹ್ಲಾದಕರ. ಈ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಅದರದ್ದೇ ಆದ ಒಂದು ಪಾವಿತ್ರ್ಯ ಇದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಗುವ ವೇಳೆಯಂತೂ ತುಂಬಾ ಸುಂದರ. ನಾನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವರ್ಣಚಿತ್ರಕಾರ ವೆಂಕಟಪ್ಪನವರನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೆ. ಪ್ರತಿ ಸಾಯಂಕಾಲ ೪ ಗಂಟೆ ಸುಮಾರಿಗೆ ಅವರು ಅಲ್ಲಿಯ ಕ್ಲಲು ಬೆಂಚ್‌ನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಾಲ್ಕು ತಾಸು ಕಾಲ ಹಾಗೆಯೇ ಕಳೆದು ಮೌನಿಯಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಅಷ್ಟೂ ಹೊತ್ತು ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ಮತ್ತು ನಿಸರ್ಗ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಉಲ್ಲಸಿತರಾಗಿ ಒಂದು ಕಲಾತ್ಮಕ ಚಿತ್ರವನ್ನೇ ಬಿಡಿಸಿದ್ದರು. ಈಗಿನ ಆಧುನಿಕ ಚಿತ್ರಕಾರ ಈ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯನ್ನು ಅಷ್ಟು ಬೇಗ ಒಪ್ಪಲಾರ. ಆದರೆ ಅವರು ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆಯ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ಹಾಕಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ಕಲಾಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಹಾಗೆಯೇ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ ಬ್ರಂಟ್ ಎಂಬವರು ಇದ್ದರು.
· ಹೌದು. ದೇವರಂಥ ಮನುಷ್ಯ.
ಅವರು ಮೈಸೂರಿನ ಚೆಲುವಿಗೆ ಮನಸೋತು ಇಲ್ಲೇ ನೆಲಸಲು ಬಯಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿ, ನಾನು ನನ್ನ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ.
· ಹೌದು.
ಬೇರೆ ಯಾವುದೇ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಮೈಸೂರಿನಂಥ ಒಂದು ಸ್ಥಳ ಲೇಖಕನ ಮನೋವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ತೀರಾ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂಥ ಸ್ಥಳ, ಬಹಳವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಸ್ಥವಾಗುವವನಿಗೆ.
· ನಿಮಗೆ ಚಾಮುಂಡಿ ಬೆಟ್ಟ ಕೂಡ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿ ಅಲ್ಲವೆ?
ಯಾವಾಗಲೂ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಬರೀ ಕಾಲುನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಚಾಮುಂಡಿ ಬೆಟ್ಟ ತಿರುಗಿದ್ದುಂಟು. ನಾನು ಯಾವತ್ತೂ ನನ್ನ ಉಡುಪು ಅಥವಾ ನನ್ನ ಚಪ್ಪಲಿಗಳ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಯಾವುದೇ ನದೀ ತೀರ, ಬೆಟ್ಟ, ಅಡ್ಡದಾರಿ, ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಕೂಡ ಮೈಸೂರು ಬಹಳ ಚೆಂದ.
· ಅಂದು ದಸರಾ ಹಬ್ಬದ ದಿನಗಳಂದು ಚಾಮುಂಡಿ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ’ಸುಸ್ವಾಗತಂ’ ಎಂದು ಜಾಹೀರಾತಿನ ಬೋರ್ಡು ಕಂಡಾಗ ನಿಮಗೆ ಏನು ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು? ನಿಮಗೆ ಅದು ಇಷ್ಟ ಆಗುತ್ತಿತ್ತಾ?
ಇಲ್ಲ, ನನಗೆ ಇಷ್ಟ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೇಳಿದರೆ ಅಧಿಕ ಪ್ರಸಂಗವಾಗುತ್ತದೆ.
· ಹೌದು, ನೀವು ಜೋರಾಗಿ.
ನಮಗೆ ಅದು ಕಷ್ಟ ಆಗುತ್ತೆ. ಎಲ್ಲಾ ಕಾನೂನಿಗೂ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ನೀತಿ ನಿಯಮಗಳಿವೆ. ನಮಗೆ ನಮ್ಮದೇ ಆದ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳಿವೆ.
· ಅಂದರೆ ಮಿರ್ಜಾ ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್ ಥರ. ಅವರು ನಿಮಗೆ ತುಂಬಾ ಇಷ್ಟ ಆದ ವ್ಯಕ್ತಿ.
ತುಂಬಾ ಅಪರೂಪ. ತುಂಬಾ ಅಪರೂಪ. ಅವರಂಥವರು ಬಹಳ ಅಪರೂಪ.
· ಅವರು ತುಂಬಾ ಮರಗಳನ್ನು ನೆಡಿಸಿದ್ದರು.
ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅವರು ಈ ನಗರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಡ ನಿರ್ಮಿಸುವ ಒಳ್ಳೆಯ ಇಂಜಿನಿಯರ್‌ಗಳನ್ನು ಕರೆತಂದಿದ್ದರು. ನಾವು ಈಗ ಕುಳಿತು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಎದುರಿನ ಕಟ್ಟಡ ಇದೆಯಲ್ಲ, ಅದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವವರು ಕೆನ್ನೆಸ್ ಬರ್ಗರ್.
· ಹೌದಾ?
ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಗೌರವಾನ್ವಿತ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇಂಜಿನಿಯರ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. ಬಹಳ ಯುನೀಕ್ ಆದ ಕಟ್ಟಡ. ಅವರಿಗೆ ಬೇರೆ ಎಷ್ಟೋ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಆಸಕ್ತಿ ಇದ್ದರೂ, ಅವರು ಅವಿರತವಾಗಿ ಗಿಡಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟರು. ಕೆಲವು ಗಿಡಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯದಿದ್ದರೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಪುನಃ ಬೇರೆ ಗಿಡಗಳನ್ನು ನೆಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರತಿದಿನ ಅವರು ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ್ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ನಗರವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಏನೆಲ್ಲಾ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕೋ ಅದರಂತೆ ಮುನ್ಸಿಪಲ್ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಿಗೆ ಅಥವಾ ಡಿ.ಸಿ.ಗೆ ಕರೆಮಾಡಿ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರ ನಂತರ ತಾನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸ ಆಗಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಖಾತ್ರಿಯಾಗಲು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಗರ ಸುತ್ತಿ ಪರಿಶೀಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗಿನವರಲ್ಲಿ ಅದು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಕಾಣಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕಮೀಷನರ್ ನೇಮಕ ಆಗಿ ಅವರು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ವರ್ಗಾಯಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವತ್ತು ಕಮಿಷನರ್‌ ಆಗಿ ನೇಮಕ ಆದವರನ್ನು ಮುಂದಿನ ಜಂಟಿ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಹುದ್ದೆಗೆ ನೇಮಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
· ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಂಥ ಕಾಳಜಿ ವಹಿಸುವ ಜನರಿದ್ದ ಕಾರಣ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಈ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಬಹಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ನೀವು ಕುಕ್ಕರಹಳ್ಳಿ ಕೆರೆ ಉಳಿಸಿ ಕೊಟ್ಟವರು.
ನಾನು ಉಳಿಸಿದ್ದೀನಾ ? ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಂತ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ (ನಗು)
· ಹೌದು, ನೀವೇ ಮಾಡಿದ್ದು.
ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಂತ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ
· ಮತ್ತೆ ನೀವು ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ
ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ ಪ್ರಕಾರ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂದರೆ ಮೈಸೂರು ಮಿತ್ರ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಗಣಪತಿಯವರು. ಬಹಳ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿ.
· ಹೌದು ಜನರು ನಿಮಗೆ ಸಹಕಾರ, ಬೆಂಬಲ ಕೊಟ್ಟಿದರು
ಹೌದು. ಹೌದು ಜನರೂ ಬೆಂಬಲ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಪತ್ರಿಕೆಯವರೂ ಬೆಂಬಲ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು.
· ಸರ್, ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತು. ಮೈಸೂರನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿದ್ದೀನಿ. ನಾನು ಕೂಡ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಈಗ ತುಂಬಾ ಬದಲಾಗಿದೆ. ಈಗಿರುವ ವಾಯು ಮಾಲಿನ್ಯ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಶೈಲಿಯೇ ಈಗ ಬದಲಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ, ಈಗ ನೋಡಿದರೆ ಭಜನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಎಷ್ಟೊಂದು ಗಲಾಟೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆ. ನಮಗೆ ಮಲಗಲು ಕೂಡ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈಗ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಬದಲಾವಣೆ ಆಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಉಡುಪು, ನಡತೆ ತುಂಬಾ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿದೆ.
ಬೇರೆಯವರ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚನೇನೇ ಮಾಡಲ್ಲ ಇವರು
· ಬಹಳ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಈ ಗೌಜಿ
ಹೌದು ತುಂಬಾ ಗಲಾಟೆ
· ಹೌದು. ಮೊದಲಿದ್ದ ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ನಾವು ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಮಾಡಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಂಥ ಕೆಲವರಿಗೆ ನೀವು ದಾರಿ ತೋರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೇಗೆ ಅಂತ?
ನನಗೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಈ ಧ್ವನಿವರ್ಧಕವನ್ನು ಬಹಿಷ್ಕರಿಸಬೇಕು. ಅದು ಜೋರಾಗಿ ಅಳವಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ವಠಾರಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಯಾರೂ ಇದನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ ಬಹಳ ಜೋರಾಗಿ ಮೈಲುಗಟ್ಟಲೆ ಕೇಳುವ ಹಾಗೆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಅಳವಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಕರ್ಕಶ ಹಾರ್ನ್, ಈಗಿನ ಕಾಲದ ಹೊಸ ಪ್ರಯೋಗ. ಇದನ್ನೂ ಬಹಿಷ್ಕರಿಸಬೇಕು. ನಗರದೊಳಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಹೈವೇಯಲ್ಲೂ ಕೂಡ. ಅಕಸ್ಮಾತ್ ಲಾರಿ ಬರುವಾಗ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಈ ಏರ್‌ಹಾರ್ನ್‌ ಬಳಸಿದರೆ ಅದು ಚಾಲಕನಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗಿ ಅಪಘಾತ ಸಂಭವಿಸುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಿಟಿ ಬಸ್ಸು, ಲಾರಿಗಳಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಈ ಏರ್ ಹಾರ್ನ್‌ ಅಳವಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ಶಬ್ದದಿಂದ ನಮ್ಮ ಮೆದುಳಿಗೆ ಬಹಳ ಹಾನಿಯಿದೆ. ಪೊಲೀಸರಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದರೆ ನೀವು ಆ ವಾಹನದ ನಂಬರನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅದು ನಾವು ಹೇಗೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ? ಅದು ನಮಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಲ್ಲ. ಟ್ರಾಫಿಕ್ ಶಬ್ದ ಮತ್ತು ಟ್ರಾಫಿಕ್ ನಿಯಂತ್ರಣ ಬಹಳ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಮರಗಳ ರಕ್ಷಣೆ ಕೂಡ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ. ಅದರ ನಡುವೆ ಆಡು ಸಾಕಣೆ, ಹೀಗೆಲ್ಲ ಆದರೆ ಹಳ್ಳಿಗರು ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆ ಹಳ್ಳಿ ಬಿಟ್ಟು ನಗರದ ಕಡೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.
· ಹೌದು
ಈಗ ನೋಡಿ ಈ ಆಡು-ಕುರಿ ಸಾಕುವವರಿಗೆ ರಸ್ತೆ ಬದಿಯ ಮರಗಳ ಸೊಪ್ಪು ಕಡಿಯುವುದು, ರೆಂಬೆ ಕೊಂಬೆ ಕಡಿಯುವುದು ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ನಾನು ಇದನ್ನು ನಮ್ಮ ಮನೆ ರಸ್ತೆ ಮುಂದೆ ಕಾಯುತ್ತೇನೆ. ಉಳಿದ ಕಡೆ ಇದನ್ನು ಯಾರೂ  ಕ್ಯಾರೇ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ.
· ಇನ್ನೇನು ಆಡಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಸರ್. ನೋಡಿ ಏರ್ ಹಾರ್ನ್‌ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶ.
ನಾವು ಮರ ರಕ್ಷರನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿದೆ.
· ಏನು ಮರ ರಕ್ಷಕರೇ?
ಹಾ. ಮರ ರಕ್ಷಕರು. ಪ್ರತಿ ವಠಾರದಲ್ಲಿ. ಇದನ್ನು ಕಡಿಯಬೇಡಿ, ಅದನ್ನು ಕೀಳಬೇಡಿ ಅಂದರೆ ಅವರು ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಜಗಳ ಮಾಡುವಂಥವರಲ್ಲ. ಭಾರೀ ಸೌಮ್ಯ ಸ್ವಭಾವದವರು. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ನೆನಪಿಸುತ್ತಾ ಇರಬೇಕು ಅಷ್ಟೇ.
· ಹೌದು ನೀವು ಬರೆದಿದ್ದೀರಿ ಅವರು ಹೂವನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮರದಿಂದ ತೆಗೆಯಲು ಬಂದಾಗ ನೀವು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ. ಮರವನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ, ಆದರೆ ಗೆಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತುಂಡು ಮಾಡಬೇಡಿ. ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನೀವು ಅವರ ಜೊತೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಂವಾದ ಮಾಡಿದಂತಾಯ್ತು..
ಅಲ್ವಾ ಆ ಗುಲ್‌ಮೊಹರ್ ನಮ್ಮ ಮಾರ್ಗದ ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವಂಥದ್ದು. ವಿವೇಕಾನಂದ ರಸ್ತೆಯ ಆ ತುದಿಯಿಂದ ಈ ತುದಿಯವರೆಗೆ ಕೆಲವು ಬಹಳ ಅಂದವಾದ ಮರಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ಆ ಕುರಿ ಮೇಯಿಸುವವರು ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅದರ ಗೆಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತುಂಡು ಮಾಡುವುದು  ನೋಡಿದರೆ, ನಾನು ಅವರನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಬೇರೆಯವರೂ ಕೂಡ ಅಂದರೆ ನನ್ನ ಆಸು ಪಾಸಿನವರೂ ಕೂಡ ಅದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆಗ ಈ ಕುರಿ ಮೇಯಿಸುವ ಹುಡುಗರಿಗೂ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಎಚ್ಚರ ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಮತ್ತು ಇನ್ನು ಮುಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಅವರು ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು.
· ಆದರೆ ಈಗಿನ ಯುವ ಜನರು ತುಂಬಾನೇ ಈ ಜಾಹೀರಾತುಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ವೇಗಗತಿಯ ಜೀವನಶೈಲಿಗೆ ಮಾರುಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ನಿಮಗೆ ಏನು ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಮಾಧ್ಯಮದಿಂದ ಅವರನ್ನು ದೂರ ಇರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯೇ?
ಆಗುತ್ತೆ.
· ಅವರು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನ ಕೊಟ್ಟಿರದ್ದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ನೀವು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಗಾಢವಾಗಿ ಒಂದು ವಿಷಯದ ಮೇಲೆ ಆಸಕ್ತಿ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ. ಅದು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿ. ಅದು ನಿಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಒಂದು ರೇಖಾಚಿತ್ರವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಈ ಅಮೇರಿಕದವರು ಈ ನಿಮ್ಮ ಮಾಲ್ಗುಡಿ ರೇಖಾಚಿತ್ರದ ಮೇಲೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಈ ಕುರಿತ ನಕ್ಷೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆ ನಕ್ಷೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗಬಹುದು.
ಅದು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಸುಲಭವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನನ್ನದೇ ಆದ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಕೂಡ ಇದೆ.
· ನಿಮ್ಮ ಮಾಲ್ಗುಡಿ ಹೆಚ್ಚೂ ಕಡಿಮೆ ಮೈಸೂರೇ ಅಲ್ವಾ?
ಹೌದು, ನನ್ನ ಪ್ರಕಾರ ಅದು ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಪ್ರದೇಶ. ನನ್ನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ನಾನು ತಮಿಳು ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ಸಂಕರ ಆದವ. ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಲ್ಗುಡಿ ಕೂಡ ನನ್ನ ಹಾಗೇನೇ ಒಂದು ಸಂಕರ ಪ್ರದೇಶ.
· ಸರ್‌, ನಾನು ಏನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದೆ ಅಂದರೆ ಮೊದಮೊದಲಿಗೆ ನಾನು ನೀವೊಬ್ಬರು ಲಘು ಧಾಟಿಯ ಬರಹಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವ ಬರಹಗಾರರು ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಮತ್ತೆ ತಾವು ಬಹಳ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವವರಲ್ಲ ಎಂದು. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಬರಹಗಳಲ್ಲಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಧ್ವನಿಯನ್ನು, ತಮ್ಮ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಓದಿದಾಗ ತಾವು ಒಬ್ಬ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ ತುಂಬಿದ, ಪ್ರೀತಿ ತೋರಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ತಾವು ಜೀವನಮೌಲ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರ ಪ್ರೀತಿ ಇರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅದು ನಿಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಬರಹಗಳಲ್ಲೂ ಇದೆ. ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಅಂದರೆ ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಮಾಸ್ತಿಯವರನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಅವರ ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯ ಆಧರಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳು ಮನುಷ್ಯ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ, ನಾಗರಿಕ ವರ್ತನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರ ಕಾಳಜಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಮನುಷ್ಯನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡ ಗುಣಗಳು ಆತ ಹೊಂದಿರುವ ಆತ್ಮಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಹಾಗಾಗಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಮೈಸೂರು ನಗರದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಿದೆ. ಅದರ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನಿಮ್ಮ ಕಾಳಜಿಯ ಬಗ್ಗೆ. ಆ ನಿಮ್ಮ ಕಾಳಜಿ ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದುವರಿಯಲಿ.
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಇನ್ನೊಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಏನೆಂದರೆ ಕುಕ್ಕರಹಳ್ಳಿ ಕೆರೆ ಮತ್ತು ಕಾರಂಜಿ ಕೆರೆ ಒಂದು ಟ್ರಸ್ಟ್ ಆಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಗಂಧದ ಎಣ್ಣೆ ಫ್ಯಾಕ್ಟರಿ ಅಥವಾ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿಗೆ ಕೊಡಬಾರದು. ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬೇರೆ ಕೆಲಸಗಳಿವೆ.
· ಹೌದು. ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ.
ಹಾ. ಈ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿಯವರಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕೆಲಸಗಳಿವೆ. ಅವರು ಬೇರೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಜಾಗ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಕೆಲವು ಕ್ಲಾಸ್‌ರೂಮ್‌ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಕೋಬಹುದು.
· ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಖುಷಿಯಾಯಿತು ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಕೇಳಿ. ಹೌದು ಅವರು ಕುಕ್ಕರಹಳ್ಳಿ ಕೆರೆ ಹತ್ತಿರ ಏನೋ ಕಟ್ಟಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದಾರೆ. ನನಗನ್ನಿಸಿದ ಹಾಗೆ ನಾವು ಅದನ್ನು ತಡೆಯಬೇಕು.
ಹೌದು. ನಾವು ಮೊನ್ನೆಯಷ್ಟೇ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ವಿರೋಧವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದೆವು.
· ನೀವು ಕಾಗದ ಬರೆದರೆ ಅದು ನಿಜಕ್ಕೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತೆ, ಏನಂತೀರಿ.
ಆದರೆ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾವು ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತೇವೆ ಎನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಲೋಕೋಪಯೋಗಿ ಇಲಾಖೆಯವರು ಮತ್ತು ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿಯವರು ಬಹಳ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
· ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ ಏನೆಂದರೆ ಲೋಕೋಪಯೋಗಿ ಇಲಾಖೆಯವರಿಗಿಂತ ನಮ್ಮ ಪೆನ್ನಿನ ಶಕ್ತಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು.
ಆದರೆ ಅವರು ಇನ್ನೂ ಯಾಕೆ ಕೆರೆ ಹತ್ತಿರಾನೇ ಕಟ್ಟಡ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಟ್ರಸ್ಟ್‌ಗೆ ಕೊಡುವುದು ಉತ್ತಮ. ನಮ್ಮ ನಗರಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಆರ್ಟ್‌ ಕೌನ್ಸೆಲರ್ (ಕಲಾ ಸಲಹೆಗಾರ) ಬೇಕು ಅಂತ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ. ಆ ಕಾರಂಜಿ ಟ್ಯಾಂಕ್ ನೋಡಿ, ಅದು ಬಹಳ ಸುಂದರವಾದದ್ದು. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಇವರಿಗೇನಾದರೂ ಕಾಳಜಿ ಇದೆಯೋ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅದು ತುಂಬಾ ದೂರ ಆಗಿದೆ. ಈ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಿನಾ ನಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕೂತು ಒಂದೆರಡು ಸಿಗರೇಟ್ ಸೇದಿ ಗೆಳೆಯರೊಂದಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ. (ನಗು).
· ಈಗಲೂ ನೀವು ದೀರ್ಘ ನಡಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು.
ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ತುಂಬಾ ನಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಬಹಳ ಸುಸ್ತಾಗುತ್ತೆ. ಒಂದು ಕಿಲೋ ಮೀಟರ್‌ಗಿಂತ ಜಾಸ್ತಿ ನಡೆಯಕ್ಕಾಗಲ್ಲ.
· ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವೇ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿರಾಳವಾಗಿ ನಡೆಯಬಹುದು.
ಹೌದು. ನಾನು ಈಗ ಯಾದವಗಿರಿಯ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಸಿಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ ಅಂತ ಆಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ದೇವತೆಗಳು ಕೇಳಿ, ಈ ಕುಕ್ಕರಹಳ್ಳಿ ಕೆರೆ ಮತ್ತು ಕಾರಂಜಿ ಕೆರೆಗಳನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ಆರ್ಟ್‌ ಕೌನ್ಸೆಲರ್‌ಗೆ ವಹಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಇತರ ಕಟ್ಟಡಗಳು ನಿರ್ಮಾಣವಾಗದ ಹಾಗೆ ಅವರು ನಿಗಾ ವಹಿಸಿ, ಸಮರ್ಪಕವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ.
· ಇದು ಒಳ್ಳೆಯ ಶುಭ ಆರಂಭವಾಗಲಿ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಟ್ರಸ್ಟ್‌ಗೆ ವಹಿಸಬೇಕು.
ಮದ್ರಾಸ್‌ನ ಮರೀನಾ ಬಹಳ ಸುಂದರವಾದ ಒಂದು ತಾಣ, ಇಡೀ ನಮ್ಮ ಏಷ್ಯಾದಲ್ಲಿ. ಆದರೆ ಈಗ ಅದು ಹಲವಾರು ಮೂರ್ತಿಗಳಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕಾಣೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ.
· ನಾವು ಇಂಥ ಸಂಗತಿಗಳು ಆಗದ ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ಹೌದು ಹೌದು.
· ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಮೂರ್ತಿಗೇ ಕಾಣಸಿಕ್ಕಿ ನಮಗೆ ನಡೆಯಲು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಜಾಗ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಬಹುದು. (ನಗು) ವಂದನೆಗಳು ಮಿಸ್ಟರ್ ನಾರಾಯಣ್‌.
ನನಗೂ ಕೂಡ ಇದು ಬಹಳ ಸಂತೋಷದ ವಿಷಯ ಆಗಿತ್ತು. ವಂದನೆಗಳು.
 
—-
ಅಕ್ಷರ ರೂಪ ಮತ್ತು ಭಾಷಾಂತರ :
ಡಾ. ನಿತ್ಯಾನಂದ ಬಿ. ಶೆಟ್ಟಿ
೧೯೮೫ರ ಮಾರ್ಚ್ ೧೬ ರಂದು ಮೈಸೂರು ಆಕಾಶವಾಣಿಗಾಗಿ ನಡೆಸಿದ ಸಂವಾದ.
೧೯೦೬ ಅಕ್ಟೋಬರ್ ೧೦ ರಂದು ಮದ್ರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ರಾಶಿಪುರಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ ನಾರಾಯಣ್ ತಮ್ಮ ಬಹುಪಾಲು ಜೀವನವನ್ನು ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದರು. ಇವರು ಭಾರತದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಆಂಗ್ಲ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. ನಾರಾಯಣ್ ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಪಾತ್ರಗಳ ನೈಜತೆ, ಸರಳತೆ ಮತ್ತು ಮೃದುಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾಗಿವೆ. ಅವರ ಬಹುಪಾಲು ಕಥೆಗಳು ’ಮಾಲ್ಗುಡಿ’ ಎಂಬ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಸಂಧಿಕಾಲದ ಸಣ್ಣ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇವರ ಮೊದಲ ಕಾದಂಬರಿ ಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ಗೆಳೆಯರು. ಇದನ್ನು ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಲೇಖಕ ಗ್ರಹಾಂ ಗ್ರೀನ್ ಬಹಳ ಇಷ್ಟಪಟ್ಟು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಇವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನವು ದೈನಂದಿನ ಜೀವನದ ಜಂಜಾಟಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿವೆ. ನಾರಾಯಣ್‌ ಅವರ ಮುಖ್ಯ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ಗೆಳೆಯರು, ದಿ ಗೈಡ್ (ಇದು ಹಿಂದಿ ಚಲನಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ), ದಿ ಮ್ಯಾನ್ ಈಟರ್ ಆಫ್ ಮಾಲ್ಗುಡಿ, ದಿ ರಾಮಾಯಣ, ದಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಟೀಚರ್, ಮಾಲ್ಗುಡಿ ಡೇಸ್ ಇತ್ಯಾದಿ. ಪದ್ಮಭೂಷಣ, ಪದ್ಮವಿಭೂಷಣ, ಎ.ಸಿ.ಬೆನ್‌ಸನ್ ಮೆಡ್‌ಲ್, ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳಿಂದ ಪುರಸ್ಕೃತರಾದ ಇವರು ಮೇ ೧೩, ೨೦೦೧ ರಂದು ಮದ್ರಾಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಧನರಾದರು.
* * *

